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б | SOCIAL AND POLITICAL LIFE 


IN THE 
VIJAYANAGARA EMPIRE 


VOLUME II. 








CHAPTER I 
VARNASRAMA DHARMA 
SECTION I. Dharma in Relation to Sociely 


THE huge and costly forces, some aspects of which we have 
described, were necessary in an age when the rulers stood as 


champions of the thought and culture of the people. In the 


statement of an epitaph that Bukka-mabipati was a reincarna- 
tion of Krishna, who “re-appeared as a king to deliver the 
world when it was overspread by Mlechchhas ", we have one of 
the most salient features of the Hindu classical lawgivers ex- 
pressed in terms of contemporary history. The Vd 
age, as we have elsewhere remarked, saw the resuscitation of 

Hindu’ life. And this was only possible with a revival of the 


ancient Dharma modified to some extent by the iss apg, of 


M 
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ages. 
The monarchs as: ‘well as the people were aware of the 


. relationship oí Dharma to society. It was the endeavour of the. 
- former to protect. the varndframa dharma ; it was the ambi- ~ 


= -dion of the latter to follow the classical precepts without endan- 


- gering the prosperity of the land. . To the Hindus, as is well 
| known, the word Dharma covered a large field of human acti- 


tity it was used to denote the whole social order with its 
Attributes of law, conduct, and worship. It "е5 » therefore, as 


йа. ; 
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vast in its range as it was complex in its character.) Its end + 
could only be realized by the united action of the people led 
by the king. The ancients invented a singular method of 
securing their object. They instituted the four varnas or castes 
(and the four @Sramas or orders) and gave the system a touch’ 
of divinity, reiterating the interdependence of the different ` 
parts. The four castes and the duties assigned to each of these 
are too familiar to need a description here, Nevertheless in 
understanding the interdependence of the four castes and in 
the consequent solidarity of the whole system, we cannot help 
noting the following words by Manu: The king has been 
created (to be) the protector of the castes (varna) and orders, 
who, all according to their rank, discharge their several 
duties "*, Then again : “ Abstention from injuring (creatures), 
veracity, abstention from unlawfully appropriating (the goods 
of others), purity, and, control of the organs ", Manu has de- 
clared to be the summary of the law for the four castes.’ 
Hence we have in Vasishtah : “(To live according to) the rule 
of conduct is undoubtedly the highest duty of {һе теп. Не +. 
whose soul is defiled by vile conduct perishes in this world and J 
in the next." 4, E a | 
Manu, who is our main authority on the subject, has , 
minutely delineated the duties pertaining to every one'of the 
four castes. He has laid down their mutual obligations, and; ^ 
further he has allowed them a latitude, in the"matter of adher- 
ing to their own duties in ordinary times and of assuming the 
functions of their inferiors on extraordinary occasions, which is 
especially seen in the social activities under Vijayanagar 
The apparent diversity of the four warnas, which seems to bea + 
prominent feature of the system, was according to Manu, by no. 
means a Source of conflict between them. In the following : 


e 








* [tis difficult to define Dharma. We can only repeat the words of | 
Dr. Kielhorn: " I find no English word by which I could fully express all .— 
the meanings of the Sanskrit dharmas. . . ." Ep, Inda ІХ., р. 113, 0. (7). , 
* Tbid., X., 63, p. 416, 
* Vasishtha, VI, 1, р. 34, 
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regulations he tells us, firstly, about the interdependence of the 
Brahmans and the Kshatriyas, and, then, about the importance 
of the Vaisyas and the Südras in the social order. ** When the 
Kshatriyas became in any way overbearing towards the Brah- 
maņas, the Briahmanas themselves shall duly restrain them, for 
the Kshatriyas sprang from the Brahmanas. Fire sprang from 


water, Kshatriyas from Brahmanas, iron from stone, the all- 
penetrating force of those (three) has no effect on that whence 


they were produced. Kshatriyas prosper not without Brah- 
manas, Brahmanas prosper not without Kshatriyas ; Brahmanas 
and Kshatriyas, being closely united, prosper in this (world) 
and in, the next", Then, again, Manu says; “The Brah- 
maga is declared (to be) the root of the sacred law and the 
Kshatriya its top... ."2 This explains why in the Institutes 
of Gautama we have the following : ** It has been declared in 
the Veda: *Bráhmanas, united with Kshatriyas, uphold 
gods, manes, and men," Aboul the importance of the third 
varna Manu says : For when the Lord of creatures (Praji- 
pati) created cattle, he made {hem over to the Vaisya; to the 
Brahmana and to the king, he entrusted all created beings."4 
Further we have the following as regards the interdependence 
of the Vaigyas and the Siidras : “(The king) should carefully 
compel Vaigyas and Südras to perform the work (prescribed) 


for them ; for if these two (casles) swerved from their duties, | 


they would throw this (whole) world into confusion. "* `The 
Hindu society, tlierefore, according to the ancients, was divid- 


ed into a nümber of component parts, each of which, while it . 


had some specific duties to perform, was also required to work 
for the Common purpose=the realization of the Dharma. 
Therefore “one may detect beneath the outer garb of dogma a 





—— T, — 


1-Manu, LX. 320-2, p. 399. 
3 Ibid., XL, 84, p. 447. 

з Cautama, XL, 27, p. 238. 
4 Manu, IX, 327, p. 400. 


all twice-born men. 





5 Fbid., VIIL., 418, p. 327. See Gaulomd, Xa 1-2, p 227 for the E i 
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keen appreciation of the principle of specialization and division 


of labour as well as that of the organic unity of society,”! 
The Vijayanagara conception of the social order was, on 
the whole, modelled on the classical precepts. That the rulers 
were aware of the varndframa dharma is proved by numerous 
records as well as by references in literature. Harihara Raya 
П, іп A.D. 1399, 1s said to have been “ engaged in upholding 
the observances of all the castes and orders", and to have been 
“the supporter of the four castes and orders "S8 Іп А.р, 1403 
the same monarch is described to be protecting the duties of 
the various castes (Harthara-mahdrdyaru Vijeyanagariyal(1)i 
$ri-Virtipdksha-dévara sannidhiyalli varndsrama-dharman- 
falan(n)u palisutia). The same phrase is used in connection 
with him and with his son Virüpaksha in the next year.* In 
A:D. 1404 and A.D. 1405 Bukka (1I) is also represented as pro- 
tecling the varndframa dharma from Vijayanagara. 5 From 
A.D. 1407 till A.D. 1432 we come across various inscriptions 
which Déva Raya II is said to be protecting all the Sirni: 
$rama dharmas (sakala-varnüsrama dharmmavannu fálisulla 
«4 )5. In A.D. 1423 the. phrase sa£ala-varnásrama-dhar- 
тайвајан(и)и pilisutla dharma-mdrgada sakala- -sdmbrdjya- 
van dl is used both in regard to Déva Raya and Srigirinatha 
Odeya (son of Kammana Odeya), the Viceroy over Агада? 
Mallikarjuna Маһагауа, from A.D. 1448 to A.D. 1451, is also 
depicted as upholding the duties of all the castes.8 The idea 
of the rarndsrama dharma survived the shock of the battle of 








1 Ghosal, Hind. Pol. Theor., pp. 60-1 (1st ed.); p- 36 (2nd ed), 
2 Ep Ind., Il, p. 125. 
5 E. C., VL, Ko 52. p. 86, text, p. 334; E. C., VIIL, TI. 133, p. 190. 
* E. C., VIIL, TI. 9, T1. 13, pp. 164-6, TL 196, p. 206, 
5 Ibid. TL 11, 12, 125, pp. 164-5, 187. 
* [bid., TI, 122, p. 187, TL. 190, text, p. 82, TI. 131, p. 189, T 
p. 211; E. C. VIL, Sh. 70, p.27; E. C. VIIL, Ti. 205, ig p. 208, TL 142 142 


p. 191, TL 148, p. 192, TL 144, p. 191: TL 2. 161, TI. 14, p. 165: 
VIL, Sh. 71, p. 27; E. C. VIII., Tl, 23° p. 168." Sy aS E c 


"Е.С, VIIL, TL 14, text, p. 450, op. eit. | 
E. C, VL, Kp. 32, p. 81, text, p. 317, Kp. 44, 83, tex 
The name Déva Riya given to the kine in this tithe a “if ees, 
interpreted as Immadi Déva Raya. Sec also E. Ca VIIL, I1. 155, p. 193. 








- 24 WT 
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Rakshasa-Tangadi, as is evident from the use of the phrase in 
connection with Sadigiva Raya in A.D. 1566.! In an inscrip- 
tion dated A.D. 1577, of the times of Srirafiga Raya, we have the 
following about the Emperor Sadisiva—purardjyam prasdsats 
varndsrama-sad-dchdra-paripdlana-pirvakam.2 

But these were not théonly monarchs who were credited 
with the observance of the vartdsrama dharma, The picture 
of Saluva Nrsiriha, as given in the Sáluvdbhyudayam, makes us 
believe that that ruler maintained the traditional dignity of the 
sovereigns as Defenders of the Faith, As we have already 
remarked, Saluva Nrisiha appeared like Indra pledged to 
uphold the cause of the Dévas, when he was seated on an 
elephant during the usual royal perambulations in the south.* 

But no Vijayanagara monarch could put forth such sub- 
stantial claims for the honour of defending and promoting the 
Hindu Dharma as Krishna Déva Raya. Sómanátha in his 
Vydsaydgicharitam showers an uncommon eulogy on that ruler 
which, but for the fact that it is confirmed by foreign as well 
as Indian sources, would have been given hardly any credence 
by students of Im Krishna Déva Raya was the crest 


jewel of kings— RFA: TÎ, and when he died, after 
making obeisance to the celebrated Vyisaraya, his gurw, it 
scemed to the people that Krishna himself had departed from 
the ken of mankind at the end of His avaldra. 

ая més: aî mad Tepe aT 

deer pm ente vas ap 
This encomium lavished on Krishga D&va Ráya is to be traced 
to the feeling of patriotism and benevolence which characteriz- 














1 EC. VIIL, Nr. 1, p. 126. 

? Ibid, T1. 5. text, p. 418. 

* Ante, Vol L, Chapter V. A3 
* Vydsayügicharitam, Intr., pp. elxi, elxxii, 66, 76-7. 
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ed that able champion of the Hindu Dharma, and which made 
the people believe that his rule was like a shower from heaven 
blossoming the world at the commencement of spring. 


How ardent Krishna Déva Raya himself was that his people as 
well as posterity should judge him as the Defender of the 
Dharma can be gathered from the concluding lines of his own 
composition styled Jambhavafl Kalydna, where, with the 
characteristic humility of a truly noble mind, he prays that the 
fruits of his rule might last to the remotest periods of time: 


чӣ т чё FITA a aata | en 
gun said cn aras gra 
Tf: AT E AT: |? 

Foreigners, who personally interviewed the great ruler, 
have given us many details about the grandeur of his court and 
the number of his troops. But none has given such an ad- 
" mirable sketch of his character and person as Paes. It is 
worthwhile to take his words into account in our estimate of 
the greatest monarch southern India has ever seen, “ This 
king,” says Paes, “is of medium height, and of fair complexion 
and good figure, rather fat than thin; he has on his face signs 
of small-pox. He is the most feared and perfect king that 
could possibly be, cheerful of disposition and very merry; he is 
one that seeks to honour foreigners, and receives them kindly, 
asking about all their affairs whatever their condition may be. 
He is a great ruler and a man of much justice, but subject to 
sudden fits of rage, and this is his title—* Crisnario Macacao, 
king of kings, lord of the greater lords of India, lord of the 


* VF ydsaydgicharitam, p.66. Cf. The popular conception of the 
same ruler as given in E. C. X., CB. 4, p. 198, op. cit (Ante, Vol L, 
— IV), and in the two triumphal verses composed by the court 
poets during his campaign of Kondavidu, The Rdydvachakamu, The 
Sources, p. 122, op cit. (Ante., Vol, 1, Chapter IX. 











* Jdmbhavali-Aalyina, The Sources p. 143; Venkoba Као, Руйға- 


yógicharitam Intr., p. сіххій. 
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three seas and of the land.’ He has this title because he is by 
rank a greater lord than any, by reason of what he possesses 
in (?) armies and territories, but it seems that he has (in fact) 
nothing compared to what a man like him ought to have, so 
gallant and perfect is he in all things."! Coming as this does 
from a foreigner who was ignorant of the ideas of Hindu 
Dharma, it confirms the fear, love and esteem in which the 
people held Krishna Déva Raya the Great. 
SECTION 2. The Hindu View of Life 

DHARMA could only be realized by co-ordinating three other 
aims which have ever been associated with it. In the words 
of Manu,—"* (Some declare thal) the chief good consists in (the 
acquisition of) spiritual merit and wealth, (others place it) in 
(the gratification of) desire and (the acquisition of) wealth, 
(others) in (the acquisition of) spiritual merit alone, and (others 
say that the acquisition of) wealth alone is the chief good here 
(below); but the (correct) decision is that it consists of the 


aggregate of (those) three.”"? Manu, therefore, combines the 


two-fold path of progress ( pravritii) and of abstinence (irri) 


io secure liberation or self-realizalion. This ideal remained 


unchanged till the mediaeval days. Thus does Sukra explain 
the rules of social polity: “ The activities of all creatures are 
known tò have happiness for their end. There can be no 
happiness without morality. So one should be devoted to 
| morality (dharma). Let one not try to get moksa without try- 
ing to acquire the other three (viz., dharma, artha and kama), 
and let them constantly follow (the path of) móksa without dis- 
carding the other three. This is the (golden) mean in all reli- 
gions". Here is “a profound appreciation of the totality of 
human interests " which ^ lies, unless we are greatly mistaken, 
at the root of the sociological ideas of the Hindus ".* 


1Sewell, For. Emp., pp. 246-7. On p. 247, n. (2). Sewell in connection 
with the word Macacão, writes. "A mixture, apparently, of Maha, ‘great’ 
and ‘Shah’. The word may as well stand for “Mahardya, BAS. ; 

3 Manu, IT, 234, pp. 70-1. 

5 Sukraniti, III, ll. 2-5, p. 102. 

* Ghosal, H ind, Pol. Theor, p. 7 (1st ed.), p. 7 (2nd ed.). 
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Inscriptional evidence proves that the Hindu monarchs 
were Defenders of the Dharma; foreign travellers attest to the 
fact that their Empire, specially in the fourteenth and fifteenth 
centuries, was almost unrivalled for its riches and splendour. 
The Vijayanagara monarchs realized that material wealth was 
indispensable for the attainment of freedom of any kind. There 
was of course nothing new in this: Sukra had already expressed 
the mediaeval view in the following words: ‘Man is the slave 
of wealth, not wealth of anybody. So (one) should always care- 
fully labour for wealth. Through wealth men get virtue, satis- 
faction and salvation"!, The ultimate significance of such a 
conceplion was indeed profound; it meant that the life of an 
average cilizen was to be governed by considerations of material 
wealth rather than by those of metaphysical calculations. We 
may be permitted to repeat that there is no definite evidence to 
prove that the mediaeval treatise of Sukracharya influenced the 
thought and action of the Hindu rulers. Nevertheless we may 
assert, on the evidence of both foreign and indigenous accounts, 
that the Vijayanagara monarchs achieved remarkable success 
in co-ordinating the apparently divergent lines of action enun- 
ciated by legists from Manu down te Sukrichirya. 





Whether in Vijayanagara times the distinction between the 
richandthe poor was as acute as is depicted in the Sukraniti*, 
and whether they adopted the “eight good ways and means" of 


acquiring wealth, mentioned by the mediaeval lawgiver', it is . 


not possible to say ; but if one could judge from the opinions 
of writers of a later age, one may venture to remark that in 
Vijayanagara too there must have been as invidious distinctions 
. between the rich and the poor as are mentioned, for example, 
by Vémana. This writer tells us that * If one be possessed of 
wealth they look upon him as the god of love; but if he falls 
into poverty, and is unable to rise and help himself, be he as 





1 Sukraniti, V. 1. 77-9, p, 264; Sarkar, Pos. Back. II, P. I, p. 79. 

? Sukrantti, IIL, 363, 3602—70, 373—5, р. 116; Sarkar, Pos, Back., II, 
P, I, p. 78, seg. 

? Sukraniti, IIL, Il. 364—7, p. 116: Sarkar, ibid., pp. 79—80. 
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Cupid himself, they look upon him as a Pariar."? If {his was 
the heritage which was left by Vijayanagara to the people of 
the seventeenth century, we may well imagine that in its own” 
days it could not have been free from those ideas of wealth and 
poverty which are usually associated with material prosperity, 


SECTION III.—Some Features of Life in a Hindu Family 
A. Pre-Vijayanagara 


With these general notions of. the aims and means of the 
Hindu Dharma, we may now ascertain, with the fragmentary 
evidence before us, a few facts concerning life in a Vijaya- 
nagara family. There is reason to believe that in the earliest 
periods of Indian history, the conception of home or family 
life was highly elevated, embracing as it did relationship in 
blood as well as in service. We havea pleasant glimpse of 
such a state of life in the edicts of A&óka Even in the 
seventh century A. D., the Hindu home was not much shom of 
its antique simplicity. Bana in his description of his own life 
gives us a sketch of the stages through which a diligent 
Brahman passed; and in the following account he tells us that 
“the religious mendicants were intent on worshipping the 
shrines, having washed their feet and hands in the outpour of 1 
their water-pots; the fire, with the sacred grass spread round it, 
was blazing up,with its hands purified by the sacrificial vessels. "s 
Then, again, he speaks of the little folk at home : * the children 
were beginning to long to go to sleep, having enjoyed a good 
lying in bed while listening to the long stories of the old nurse”, 
when the dreadful mouth of early night was beginning to yawn: 
Rajyavardhana lay down his sword in Sorrow; and Harsha, 
perplexed and pained at his brother's attitude, gave vent to his 
feelings in an admirable soliloquy, in the course of which he 
gave further proof of the great love he bore to his brother. 
— 3 Vémana, Verses, Bk. IL, v. 25, p. 58. (Brown) See also pp. 84— 6, 
101, 113. Sec infra, Chap. Il, Section I. | 
© Mookerjee, Asoka, p. 103. 3 
3 Bápa, Harshacharifa, p. 66. 


4 Ibid., P. 67. | з 
2 d 
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He could not think of accepting the charge of sovereignty 
which was “like a rain of cinders on adrought parched wilder- 
ness, scorching one already scorched.” He is unable to hind 
out the reason of Rajyavardhana’s renunciation. “This is 
unworthy of my lord. Again, although in this world a prince 
without pride,a Brahman without greed, a saint without anger, 
` an ape without tricks, a poet without envy, a trader without 
knavery, a fond husband without jealousy, a poor man not an 
eye-sore, a hunter without cruelty, a mendicant with a Brah- 
man’s learning, a contented servant, a grateful dicer, a wander- 
ing ascetic without gluttony, a misanthrope with a soft tongue, 
a truthful minister, and a King's son without vice are all equally 
hard to find, yet my Lord himself has been my instructor. 1 
The figure of the noble Harshavardhana stands out in bold 
relief against the characters he has described in his speech. 


Friends, children and wealth—these three constituted 


worldly happiness. The inscriptions of the twelfth century supply 
equally interesting features about the life in à Karnataka: 2 


home, According to a record dated a. p. 1176, the most essen- 
tial factors which could give happiness to a family were the 
following—faficha-stind or cutting, grinding, cooking, carrying 
water, and sweeping ; sfri-mdha or love of women; parigraha 
or land, house, cattle, grain, bipeds, quadrupeds, conveyance, 
bed, servants and vessels. These formed the three garavas 
which were as indispensable to the house-holder as they were 
harmful lo the hermit. With the inclusion of a very minor 
but significant article, lamps, which is mentioned in A. D. 
11955, we may venture to assert that the pre-Vijayanagara con- 
ception of home life included almost all things required for 
‘domestic happiness. 
В. Vijayanagara 

The uniformity in the Hindu system of home life i5 seen 
when we compare the ideas òf the twelfth century with those 

! Bàna, Harshacharita, p. 68. 

* E. C., IL, No. 66, p. 22, n. (2) (Znd ed.) 

a lbid, No. 349, p. 153. 
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of mediaeval times, ‘The eight sources of wealth and enjoy- 
ment, as given in a copper-piate record dated A. D. 1403, were 
houses, both kinds of land (wet and dry), cattle-folds, woods, 
waste grounds, land filled with game, rivers and hille—mandi- 
rain dvi-vidham kshétram goshtam cha vanam ёта cha khili 
bhütam cha yal kshétratit mriga-vdsas tathaiva cha nadi-par- 
vala-bhógas cha ashta-bhigah prakirtitah! Then again in a 
record dated A, D. 1583 we are told that Dalardyt Basavi 
Nayaka was blessed by the people with health, wealth, cattle, 
gold, sons and grandsons, in order that he might live a long 
and unobstructed life, 

The Hindu lawgivers have ascribed all happiness resulting 
from the acquisition of the above mentioned attributes to one 
of the four stages into which, according to them, wordly life 
may be divided. These four slages or orders, as is also well 
known, are those of the brahmachdrin or student, grihasta or 


house-holder, võnaprasia or hermit, and bhikshn (or beggar) 


or ascetic, Without dwelling at length on the specific duties 
pertaining to every one of the four orders, which are mention- 
ed in detail by the lawgivers,*? we may observe that according 
{o ihe Hindus great importance was attached lo the grihasid- 
frama or the order of the housc-holder. This is evident from 
the following in the code of Manu: “As all living creatures 
subsist by receiving support from air, even so (the members of) 
all orders subsist by receiving support from the house-holder. 
Because men of the three (other) orders are daily supported by 
ihe house-holder with (gifts of) sacred. knowledge and food, 
therefore (the order of) house-holders is the most excellent 
order. f | ' 

The respect in which this stage of life was held by the 
people of Vijayanagara js described in an inscription dated 
Saka 1438 (A. D. 1516). Krishna Déva Raya, 19 the presence 

1 E. C. XII, Si. 95, p. 101, text, p. 300. 

* Ibid. XII , Si. 3, р. 


a Manny IL, 75, teg- pp- 43, seq; Ith, 1, р. 7 | 
seq., p. 198, seq. ; VL, 38, seq, p. 205, 1€4- atishtha, VIL, 1—3, p- 


yand, II , 1], 12, seg. p 258—9. ‘Ce E 
| ui 5718, р. 89; Cf. Santi Parva, Sec. ХУТ. рр. 213—6. ^ 
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of Viththalé$vara on the bank of the Tungabhadra river, con- 
ferred the village of Mandya, otherwise called Krishnaraya- 
puram, together with certain hamlets, to Gdvinda Raja, son of 
Varadachirya, and grandson of Апапіасһагуа, оп whom 
Venkatésa after diligent search had placed the garland of 
flowers. The story alluded to in this inscription is briefly told 
by Rice, Ananticharya, it appears, was a disciple of the re- 
former Ramanujichirya and the only one among his disciples 
who volunteered to accept the duty of daily preparing the 
garlands for the god Verikatésa of Tirupati, This he did solely 
from bhakti or devotion to his guru. Govinda Raja, who was 
twelfth in descent from Ananticharya, was, it is said, a con- 
firmed ascetic. The god learning the distress of his parents at 
their son's remaining a bachelor and the threatened. extinction 
of the family, appeared to him while at penance, and announc- 
ing that his devotion was accepted, threw a garland over him, 
at the same time directing him io marry and serve thenceforth 


asa householder. Whatever may be ihe value attached to 


this anecdote, it is significant that in an inscription Of A.D, 
1516 there should be an allusion to the excellence of the gri- 
hastdsrama and the piety of Anantichirvya. 

We shall presently give examples of private charity testify- 
ing to the attachment which existed between members of a 
family. There cannol be a doubt that in the conduct of house- 
hold duties, the people in Vijayanagara must have observed 
most of the orthodox rules which have ever governed a Hindu 
family. Even the princes of the Sangama dynasty, who were 
certainly not of the Brahman caste, seemed to have vigorously 
adhered to the regulations enjoined by the lawgivers on the 





* E. C., HL, Md. 115, p. 52, Even now the representative of Ananti- 
charya's family is the only person, it is said, who is garlanded on visiting 
Tirupati. Rice gives the memorial verse repeated on this occasion at 
Tirupati. Jbid., Intr, p. 24, n. (2). 


* E. C, ibid, Intr, ibid. Mr. Е. Narasimháchar tells us, how- 
ever, that the epithet “on whom Venkaté4a placed a garland” does not 
apply to Góvinda Dikshita but to the progenitor of his family, Ananti- 
chirya. My. Arch, Rept, for 1908, p. 21. 
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dvija or the twice-born castes. Kumara Kampana, a5 we saw 
in connection with the army, at dawn performed his ablutions 
as prescribed in the $dstras, and then started on his southern 
campaign. | 

On one important aspect of their home life we have much 
evidence. This is their filial love which may have been instru- 
mental in bringing together into closer relationship the various 
conflicting elements in the political and social life of the people. 
The love of the parents for their children is a most remarkable 
feature of the Hindu family. Even 
foreigners were struck by it. Father 
Balthus the following—* -+ +! 
nation in the world where parents are more fond of their 
children; the tenderness of the Fathers and Mothers in this 
respect is beyond imagination”! This referred to the people 
of the south. 

In the light of this observation il is not too much 1o say, 
we believe, that in the fifteenth and sixteenth centuries and 
earlier, perhaps when orthodoxy was rampant among the 
people, the attachment of the parents to the children and the 
regard of the latter fer ihe former must also have been especi- 
ally noticeable. This only can explain the following epigraphs 
which deal with the filial love of the people. Honnana Gauda, 
son of Chikkana Gauda, of Anevala, in about A.D. 1430, 
erected the basti of Brahma-déva | 
(hat Bommanga Gauda, the son born to him might obtain 
meri? What precisely they meant by the phrase might obtain 
merit (punyar ügabék citdu) is told to us in a record dated 
A.D. 1590 which says that Piriya Rajayya Déva Maha-arasu, 
son of Srikantha Rajayya, king of Nafijarayapattana, in order 
that liis (?) adopted son Pranadhareya Piri-Odeyar might attain 
to Kailasa, made in his name a grant of Pirisamudra for the 
lights of the Karttika-paja of the god Annadani-Mallikirjuna 
of Srîgiri. As regards the attachment 


so late as in A.D. 1720 
Bouchet wrote to Father 


+ Lockman, Travels of the Jesuits, IIL, p. 5° 
? E. C,, IV., Hs, 62. p. 90. 
з Ibid, Hs. 121, p. 95. 
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ior her daughter, we have an epigraph dated A. D. 1530 which 
relates that when Vira Bhairava Odeyar was ruling over Kar- 
kala, and his younger sister Kalala Devi was protecting the 
Bagufiji-sime, on the death of her daughter Rama Devi, she 
gave in her name gifts in kind and money for the offerings of 
the god of Kallabasti in Tuluva.! | 
There are many instances of the care with which children 
commemorated their love and respect for their parents. The 
MahdmandaléSvara Vira Mallappa Odeyar's son. Bukkanna, 
evidently of the royal family, in order that dharma might be 
to Mallappa Odeyar, in A.D. 1355 made a grant of vessels for 
the god Dàmodara of Bannürgatta." Harihara Maharaya in 
A.D. 1376 “in order that his father the Maharajidhiraja Каја- 
paramé$vara Bukka Ráya might obtain union with Siva, and 
through the removal of his sins acquire the favour of Parames- 
vara", bestowed the village of Hebasür, renamed Bukkaraya- 
pura, to Brahmans of all gdlras3 The same ruler Harihara 


I, * in order that merit might be to his forefathers,” while in 


the capital in A.D. 1388, granted to a Brahman called Malli 
Bhatta the village Ayyarasanahalli in the Turvekere-sthala, to- 
gether with its thirteenhamlets.4 Krishna Déva Raya the Great 
in A.D. 1515 granted six villages to the temple of Hazara-Rama 
at Harhpe for the spiritual welfare of his parents, Narasanna 
Odeyar and Nagajiyamma.$ Achyuta Raya in Šaka 1455 (a.D. 
1533-4) gave asa gift the village of Dondavati in Kurugódu-sime, 
to the god Bukkésvara-déva, consecrated by himself, in the name, 


and for the merit, of Narasanna Nàyaka's mother Bukkammá.s \ 


An undated epigraph records that the same monarch granted 
asa gilt the village Chitikanahala to the temple of Prasanna- 
Virupaksha of Jenetegallu, Bellary district, for the merit of his 
father Narasanna Nàüyaka.? 


1 E, C., VL, Kp, 47, р. 84. 

* E. C. IX., An, 87, p. 119. 

? E. C., IV., Yd. 46, p. 59. 

t E. C., XIL, Tp. 9, p. 44. 

5 My. Arch. Report for 1920, p. 37. 
5 195 of 1913. 

т 196 of 1913. 
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As in other matters, the monarchs set here an example to 
the nobles and the people. Bayappa Náyaka in A.D. 1374 in 
order that dharma might be to his father, whose name is 
effaced in the record, and to his mother Chalo Nakitti made 
grants of land in his own Manne to Ganga Deva Odeyar.! 
Mallanna Odeyar, son of Déva Raya I, was the governor over 
the great city of. Bemmattanakallu-pattaga in A.D. 1411. That 
merit might be to his mother Mallayave, he made a grant of 
Kanchiganahalli, (location described), to provide for the deco- 
rations and festivals of the god Hidambanatha.* 

This spirit did not disappear in the later ages of Vijayanagara 
history. Inthe reign of Krishna Déva Raya, his &üryakarta 
(Agent) Maharaja Kondamarusayyagaru, in A.D. 1520-1, caused 
to be constructed a tank at Anantaságara for the religious merit 
of his mother Sankayamma and his father Timmarusayya,? 
Kondamarusayya's precedent was copied by his son. Ráyasta 
(i.e, Ráyasa) Ayyaparusayya, who, in Saka 1447 (A.D. 1525-6), 
gave the village Jalavati to the temple oí Mallikarjuna Deva at 
kambadüru, Anantapur district, “in order that Rayasta 
Kondamarusayya may dwell in heaven ".* Krishnappa Nayaka, 
son of Sélir Basavappa Nayaka, in A.D. 1530, granted the vil- 
lage of Haréhalli, in the éivanasamudra-sthala, for the decora- 
lions and offerings of the god Tiruvengalanatha of Singapura, 


in order that merit might be to Achyuta Raya Maharaya and 


to his own father Basavappa Náyaka.* The Mahdmandalé- 
fvara Raghupati Raja Maha-arasu in A. D. 1538 made a grant 


of land in order that merit might be to Sirugamma, who was 


evidently his mother.6 The commander of the gate (of the 
palace) [ bdgila-dalavdyi] of Achyuta Raya, Venigala Raja, in A.D. 


1542, in order that merit might be to his father Vitha Ràja (i.c, 


Viththala Raja) and to the god Viththala, caused the Kukka- 


i и E 





1 E, C.. IX, NL 53, p 38. 

* E. C, XL, Cd. 14, pp. 5—6. ` 

! Butterworth-Chetty, Nellore Inz., L, pp. 203—4. 
* 97 of 1913, 

5^ E. C., IAL, Bn. 28, р. $. 

е E, C, VL, Ck. 127, p. 52. 
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samudra to be constructed.! Timmanna Nayaka and Kondana 
Nayaka, in A.D. 1546, in order that merit might accrue to their 
father, whose name is not given in the record, granted land for 
the god Virabhadra (of ?)*. The Mahümandalésvara Jagan- 
natha Rajayya, in A. D. 1550, granted for the offerings and the 
tenth day festival of the god Chennigaraya of Turuvekere, the 
village of Buvanahalli, in Sampa... sime, in order that his 
father might obtain merit. In the same year Vidyidhara- 
mahapatre-arasu gave to Lakshmipati-ayya,a learned Brahman, 
the village of Halladapura of the Kallahalli-sthala in the 
Terakanambi-sime, in order that merit might accrue to his 
mother, whose name is effaced in the inscription, with the 
usual presentation of coin and pouring of water. 

Somelimes such grants which commemorated maternal 
and paternal affection also described their patriotic sentiments. 
A Mahdmandalifvara, whose name is effaced in the epigraph 
dated A.D. 1551, granted the village of Odagere, with all rights, 
for the god Mülasthána-lihga, in order that merit might accrue 
to SadaSiva Mahariya, lo Ráma Ràjayya, and to his own father 
Gópa Rájayya.* In the same year the Mahdmandalésvara Raja 
Aubhalé$vara Déva Maha-arasu granted the village Bilanakóte, 
in the Gilir-sime, for the god (obviously of the local temple) 
in order that merit might be (o Sadásiva Maháraya and to his 
own father.5 In A. D. 1554 Pàpi Déva Cho[a Mahi-arasu, son 
of Vengala Raja of the Sürya-vantsa, granted the village called 
Uparikaraha]li, also called Vetigalapura, situated in the Raya- 
durga kingdom, for the god Tiruveiigalanatha of Ambaligere, 
in order that merit might accrue to his father’. Of a similar 
nature is the gift made in Saka 1478 (a. p. 1556-7) of Bagi- 
nayinapalle to the temple of Madhavésvara at Riyagiri, by the 





* E. C, VI, Kd. 160, p. 32. 

2 E C. XL, Cl. 46, pp. 102-3. 
* E. C4, XIL, Tp. 6, p. 43. 

* E. C, IV.. Gu. 36, p. 42. 

> Ibid, Gu. H, p. 45. 

^ E. C. IX, N1. 72, p. 47. 

* E. C., XL, Hr. 22, p. 107. 
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Mahdmandaléfvara Krishna Maharaja of Araviti family for 
merit of his father Viththalarája.! In the reign of Sadasiva Raya, 
his betel-bearer Era Krishnappa Nayaka’s son Venkatadri 
Nayaka, in A.D. 1559, granted the village of Narasapura for the 
god Chennakésava of Gunderi, in order that merit might accrue 
to his father. About the same year, Vira Raja Odeyar, son 
of Srikantha Odeyar, in order that he, his father and 
mother might obtain merit, made a grant of the village of 
Bekkare to the temple of the god Annadani-Mallikarjuna 
of Srigiri? n aD. 1559 the Mahdmandalésvara Narayana 
Riya, in order that merit might accrue to his father and 
mother, made a grant of the villages Vittasandra and Nañji- 
guli for the offerings ol the god Mallikarjuna.4 Ега 
Krishnappa Nayaka, the betal-bearer to the Emperor Sadasiva 
in A.D, 1561, in order that merit might accrue to his father 
Bayyappa Náyaka and his mother Kondamma, granted the 
village of Kadaji for the ghee, chhatra, and necessary offerings 
of the god Harihara of Kudalür.5 In A.D. 1569 Harati Abbana 
Náyakayya's son Kenchappa Nayaka gave the village of 


"in order that merit might accrue to our Abbana Nāyakay a 
yaka, in AD. 
1571, in order that merit might accrue to his father and 
mother, sel up the goddess Lakshmī (of Bhāgyapura or 
Bagiir).? In A.D. 1576 Bayyappa Nàayaka's son Krishnappa 
Nayaka, evidently the same as the one mentioned above, gave 
to Viththala Bhatta a grant of land for an agrahdra at Gali- 
gekere, also named Ramapura agrahüra, in order that merit 
may accrue to his mother Ramamma.? Séde Immadi Arasappa 
ا ت‎ ee 


1 105 of 1913. 

2 E. C,, XL, Hk. 21, p. 118. 
3E C,IV. Hn. 88 p. 92. 
& E. C, IX., Ht. 2, p. 88. 

8 E (C. XL, Dg. 18, p. 29. 
è fbid., Hr. 79, p. 113. 

* Ibid., Hk, 115, p. 132. 

г P C., IV., Yd. 59, p. 62. 
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Nayaka, in A.D. 1591, in order that merit might accrue to his 
mother Changammü, repaired the agrahdra of Kodi-Koppa.! 


The citizens were in no sense behind their princes and 
rulers in recording their love to their parents, During the 
viceroyalty of Yadugiri Virüpaksha Ráya, in about A.D. 1382, 
Gotti Setti, who had received from the hands of the viceroy 
Hunasavalli, for an agrahüra to his house, constructed the 
Nigasamudra, in the name of his father Niga Setti, and divid- 
ing the agrahdra into híteen shares bestowed them on 
Brahmans? In A.D. 1395, when Immadi Bukka Raya was 
ruling from Muluvayi, Chinnanna, who was in charge of the 
village Hodali in Bilusone-nàd, in order that merit might ob- 
tain to his father Macha Gaunda and his mother Melayakka, 
set up a dipa-müle stone pillar for the god Vighnésvara.? 
Appalayya in A.D. 1409-10 constructed a temple of Chenna- 
ké£avaradéva and Ranganathasvami, for the religious merit of 
hhis parents Mádhava-Jósyulu and Jábálika,! Bankarasa's son 
Vithappa, in A.D. 1415, with the consent of his relatives, form- 
ed the villages of Belali and Kittadir into an agrahdra, named 
after his mother Akkarhbikapura, and dividing it into twenty- 
two shares gave them to Brahmans.’ Tippe Setti of the 
Vijayanagara treasury (Vijayanagarada küshada), in A.D. 
1423, dedicated to the god Tirumala of Chikka Honnüru the 
tank (latdka) which he had constructed in order that merit 
might accrue to his father and mother. On Lüyadakere 
Sirumi Setti, of. Hiriyakere town, dving at Kodakani in A.D. 
1449, his three sons Vira Setti, Malli Setti, and Honne Setti, 
u on the day on which he came to his setting (or end), at the 
moment of Vrishabha-lagna, set up the god Vrishabha ", and 
made specified grants for the god's offerings, and for other 
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1 E. Ca VIIL Sb. 447, p. 77. 

* Ibid. TL. 167, p. 197. 

2 E, C., X., Bp. 54, р 279. 

û Butterworth Chetty, Nellore Ins. L, pp. 256-6. 
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purposes.) An unknown donor in about A.D. 1506 in the 
reign of Kathari Saluva Immadi Narasinga Raya Maharaya, 
granted land in the twelve villages of Tiru-Sivamandur-sthala, 
belonging to Kojala-chdvadi, to Késarasa’s son Somayagar, in 
order that the donor's parents and “twenty one generations 
before," him might attain to the world of merit,? In A.D. 1515 
Parvata Nàyaka, the son of Malli Setti, in order that merit 
might be to his father and mother, erected a pillar of stone 
from the hillock in front of a temple, the name of which 15 
effaced in the inscription.’ Benkachiya Gauda in a.p. 1524, 
with the same object, gave a village as a pura to Viranna 
Odeyar for the performance of Siva worship.‘ Elastir Samani 
Gauda, in about A.D. 1534, granted the house-tax, in order that 
merit might be to his father and mother, guru and posterity.4 
Hanumantayyar in Saka 1459 (a.p. 1537-8), gave a gift of 
money to provide for the offerings of the god Kalahastisvara at 
Kalahasti, Chittoor district, for the merit of his parents. А 
grant was made by the Kanddchdra Nayaka Timmappa-ayya, 
for gods and Brahmans in Kurugédu, in a.p. 1545, that merit 
might be to his parents as well as to Sadasiva Raya.’ Sivanaya 
Gauda's son Dévaya Gauda, in about A.D. 1550, for the merit of 
his mother, granted Kadumanapura and Sülibele to Suttür 
Chennaya Déva's disciple Namassivaya Déva, Sugatiir Tim- 
mapa Gauda-ayya, the Agent for the affairs of Rama Raja 
Tirumala Raja Maha-arasu, in A.D. 1559, "in order that meril 
might be to his father, mother, guru and daiva,” made a grani 


of Simasandra of the Nafijiguli village, belonging to the 


Sugatür-sime, for the god Mallikarjuna of Nanjigul.* Máraya 
Е.С. VIIL Sb. 18, p. 4. 
E. C., IX., Ht. 121, p. 103. 
E. C., XII, Tm. 3, p. 2. 
E. C., IX., Ht. 57, p. 94. 
E; C., XIL, Kg. 19, p. 35. 
175 of 1924. 

E C., X., Gd. 19, p. 214. 

i E, C., IX., Ht. 69, p. 95. 
* [bid., Ht. 1, p. 88. 
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Gauda, the second son of the great Avati-nad Prabhu Moleya 
Bayiraya Gauda, in A. D. 1575, granted (lands ?) in order that 
his father Moleya Baira Gauda, his mother Hiriya Bayi, and 
his forefathers might obtain merit, for the god Srikaythésvara.' 
Hariapa of the palace, son of Narayanappayya of the gold trea- 
sury, in order that his mother Timmamma, might “ obtain a 
permanent abode in Brahma-lóka ", purchased the village of 
Heggaditikoppa in A. D. 1583, and gave it as a gift for the god 
Vigvanatha of the Maleyala mafha of Amaréndrapuri-Sripada at 
Tirthahalli.2 The village of Upparahalli which was a royal 
gift from Sriranga Raya, to Tirumale Penugonde, was granted 
by the donor for the offerings of the local god, in order that 
his father Нігіуа-Вӧгарра Саша and his guru might obtain 
meri) In aA. D. 1608, during the reign of Verikatapati Deva, 
Mummadi Temmayi Gauda, son of Sugatür Immadi Tammaya 
Gauda, granted the Kotür-H osahalli village, renamed Virapura, 
in the Kólala-sime, to. Mahadeva, disciple of Nagaraléévara- 
déva, Sivaputra of the Chatra-gófra, *'in order that merit may 


accrue to our mother and father."* So late as about A.D. 1661, 
Amesiya-ayya, (son) of Virüpaya-amma, in order that his | 


mother might obtain merit, made for the god Sómanatha of 
Haradür a grant to provide for a matha and a perpetual lamp. 
The desire of the people that punya or dharma might 

accrue to their parents, was also extended to the other mem- 
bers of the family. Avasarada Chandrasekharayya, in the 
name of his father-in-law Avsarada Démarasayya, in А. D. 
1534, made a grant to provide fora chhaira for sixty Brahmans, 
and for the offerings of a god. The inscription which is 
defaced at the end contains, however, the words * by order of 
Achyuta Ráya-maháraya ".5 In A. D. 1599, during the reign of 
Sriranga Raya, Venkata Krishnajamma, meritorious wife ol 
Pes = - 

i E. C, X, CB. 27, p. 204. 

3 E. C., VIIL, TI. 172, p. 199. 

3 E C. X., Gd. 25, p. 216. 

i Ibid., Kl. 241, p. 67. 

a E. C., IV., Hs. 75, p. 91. 

* E, C., XL, Dg. 46, p. 57. 
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Immadi Hiri-Kempayya-Gaudaraiyya, the Yalahanka-nad- 
prabhu, caused to be given by means of a dharma-südhana 
stone inscription the Venkatakrishnasdgara village in Kunigil, 
for the maintenance of an agrahára in order that “ our father- 
in-law lmmadi-Kerpe-Gaudaraiyya and our mother-in-law 
Lingajamma may obtain merit.” 

Rulers as well as people have also left behind them evid- 
ence of their regard for their wives. Piriya Rajaya Deva, son 
of Srikantha Rajaya, king of Nanjarayapattana, in A. D. 1390, 
in order that his crowned queen might attain to Kailasa, in her 
name, at the moment of Sivaratri, made a grant of Viriipaksha- 
pura for the god Annadini-Mallikirjuna of Srigiri.? Та 
Saka 1384 (A. D. 1462-3), a giít of a flower garden was made 
io the temple of Mallikarjuna at бг апат, Kurnool district, 
by Vairagi Santayya for the merit of his wife, Siddamma.* 
Sometimes it was a whole family which came in for a share 
of {he donor's devout prayers. For the attainment through 
dharma of royal fortune and all the chief objects of human 
desire by her king Ramachandra-Badimi-prabhuvarma, son 
of Bádami-Prabhuvaramá, and grandson of Nilakaptha-prabhu- 
varamá, his wife, Tulajà Bai, created a dipa-málà in the Hari 
hara-Kshétra “for the promotion of her own family," in A. D. 
1519.4 

But it is not to be supposed that the Vijayanagara age was 
not made up of people whose egotism directed them to grant 
lands, and compelled their subordinates to perform acts of 
charity, as a token of their filial love. In A. D. 1553, Linganna 
Nayaka, son of Chennarüya Odeyar of Dànavisa, set up the 
Virüpaksha-linga and erected a salra for five Brahmans, “in 
order that our mother and father and ourselves may obtain 
union with Siva.” Sometimes the nobles made no endeavour 
to hide their desire to give themselves the first preference in 








1 E. C., XII, Kg., 12, p. 54. 
* E (7. IV., Ha. 103. p. 93. 
* 39 of 1915. 

* E. C, XL, Dg. 37, p. 47. 
* E. C., VL, Kg. 17, p. 78. 
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their prayers for eternal happiness. Dévodeyar of Kote, in 
about A. D. 1572, granted the village of Jaganakote for the god 
Bayirava of Bayal-nàd, in order that there might be ment for 
himself, his son and grandsons.! Egotism could not go to a 
further extent than in the case of Perama Náyaka, son of 
Mallappa Nāyaka of Arakere, who did nol think it derogatory 
on his part to give rent-free land, in about A. D. 1577, for the 
offerings of the god Basavéévara of Panüjanahalli, ^ in order 
that thereby merit might accrue to himself"? The deplorable 
tendency of compelling people to do works of merit for the 
sake of the nobles is best illustrated in a record dated A. D. 
1612-13, which relates that, during the reign of Venkatapati 
Déva, Venhkatapati Nayaingaru (whose descent 1s stated) sent 
for Rudrappa, the officer placed over the sima of Kullür, and 
addressed him thus: * You have restored the sluice of Ananta- 
ságaram tank which was in disrepair; you have constructed 
the eastern weir of Kaluváyi tank and are keeping the tank in 
good order. Deeds of charity like topes, topes in tanks, vells, 


etc., are of meritorious services. So construct the eastern 


weir of Kollür tank for the religious merit of my father Komera 
Timmanayádu." And poor Rudrappa forthwith built thirty- 
three stone-posts on the tank weir, side-walls on the lwo sides 
and a flight of steps in stone |. 


These instances of aristocratic arrogance do not, however, 
eclipse the unfeigned endearment of the larger masses of people 
throughout the history of Vijayanagara. What exactly was in 
the minds of the parents and their children in those days, how 
deeply the former loved the latter, and what delight the young 
folk gave to their elders cannot unfortunately be determined 
from any contemporary record. But if it is true that in. A. D. 
13720, the tenderness of the parents towards their children, 
according to the evidence of a Jesuit priest, was a marked 
feature of the social life of the people ; if it is allowed that that 
ты ee eee 

1 E. C. IV., Hg. 71, p. 75. 
з [bid., Gu. 42, p. 43. 
! Butterworth-Chetty, Nellore Ins. L, pp. 246-7. 
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was a great heritage which the people of Vijayanagara left 
behind them; and if we realize that the region where the 
Hindu Empire came into being was Karnataka, then, we may 
be permitted to complete the picture of a Hindu home of the 
medizval times by listening to a poet who, although he 
' belongs to post-Vijayanagara days, has given us a description 
of the domestic circle which is as true of the times in which 
he lived as it is of those of Vijayanagara and of our own. This 
is how Lakshmiga depicts the joy which a child radiates ina 
Hindu household : 

odmh Has Betas! 
Фооб&5рдәздд Феў› 355 528 | 
cGboridoriig3, dodo deiste foris, Fordy dada П 
امام ووچ دلە ەدرك‎ 
Boro wats, дора, doc FATA | 
eos oto 263000 985090 19869 П 
BER DA teder ese | 
شق مچ ت‎ sacbasre ) AEE, | 

о п | erm 
sae Опо Goo Sdzo d, onis weaver &лехбо© I 
dada od matih NOD Huh A ۴ | 
726.5 85 Jodina Jož Зо) бае 1 | 
x29 X hod йлегәў=з® dgrixiczto za. 3038 Bécdavel ! 





1 Jaimint Bharata, Sandbi, 18, vv. 20-21, p. 228 (Karibasava Sastri) : 
pp. 426-7 (Siddhalinga). To get an idea of children at play, ibid., Sandhi 
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CHAPTER II 
THE SOCIAL INSTITUTIONS 

SECTION 1. The Castes 

A, Preliminary Remarks 
THE frequent occurrence of the two phrases varndsrama- 
dharmangalan(n)u — pálisulla and sakala-parndsrama-dhar- 
matigalan(n)updlisutta in the inscriptions indicates that the 
Vijayanagara monarchs were fully aware of the great social 
problems which confronted them as custodians of the Hindu 
Dharma. Long before they had assumed the reins of govern- 
ment, the purely Aryan institution of the four varnüsramas 
had already taken deep roots in the soil of southern India,! 
Both in the Karnataka and Tamil lands, the rulers considered 


it their duty to protest the varndírama-dharma in its proper | 
sphere. We are told in a copper-plate grant dated A. D. 517, 





that the Ganga king Kofgani-Vriddha-Raja, also called Durv- 
vinita, was “like Vaisvasvata Manu able for the protection of 
the castes and religious orders which prevailed in the South’. 
About A. р. 650 the great Jaina dchürya Arishtha Nemi having 
left the whole group (gana) consisting of the four castes 
(chdfur-varna) and having given up food, etc., mounting on 
the Katavapra, attained perfection.) The existence of the four 
castes among the Jainas is proved by an inscription which pro- 
bably belongs to the middle of the tenth century A. D. This 
record commemorates the death of Chamakabbe and A'yvasami. 
"Chàmakabbe is described as the supporter of the Jaina assembly 
(Sravana-sangha) of the four castes.  A'yvasami was the son 
or the Pritinvi-paramiSvara masinaygara Réchayya, suppor- 





! Barnett, Hinduirm, p. 53, seq; Srinivasa Aiyangar, Tamil Studies, 
pp. 61, 66; Ghosal, Hind. Pol. Theor., pp. 44-5 (1st ed.), On the origin of 
es read Oldenberg, Journal of ihe German Orsntal Society, 1897, 
рр: 

3 E. C., IX, DB. 68, p. 73. 

* E. C., II, No, 11, p. 4; text p. 3 (2nd ed.). 
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ter of the Jaina assembly of the four castes.1 Chamunda Raya, 
in an epigraph dated about A.D. 893, is thus described: “ A sun 
in the shape of a jewel adorning the crest of the eastern moun- 
tain the Brahma-Kshatra race, a moon in the shape of the 
splendour of his fame in causing to swell the ocean the Brahma- 
Kshatra race, a central gem to the pearl necklace of Lakshmi 
procured from the Róhana mountain the Brahma-Kshatra race, 
a strong wind to the fire the Brahma-Kshatra race.".? Two 
prominent castes, therefore, are clearly suggested in the praise 
piven to Chamunda Raya. 

The four varndframas and the duty of protecting them 
became more and more prominent in the later ages. The 
Hoysala Queen Santala Dévi, in A.D. 1123, is said to have been 
the cause of the elevation of the four samayas (or creeds).? 
We are told that in A. D, 1157 “the Brahmans and others of 
the four castes, the four religious orders, Brahma and the gods” 
were engaged in gifts of learning. Gangeyana Mareya and 
his wife Bachale, in A. D. 1232, requested the king 1гийдб[а 
Chéla to make a grant of land for the daily services of Páréva- 
natha Jinééa and for the distribution of food to the four casies,* 
Jaganakere Kalle Gauda, the great udd-prabhu under the Hoy- 
sala king Sómésvara Déva, in A. D. 1242, is described to have 
been *the upholder of the four castes " (chatus-samaya-samud- 
dharana).* 

Side by side with the question of protecting the iour pro- 
minent castes, whose existence in southern India in early times 
is proved by the instances we have cited above, there arose 
another need in connection wilh what the people said to be 
the sakala-varndsrama. This term has been used with much 
latitude, and may have been originally intended to mean the 

Y My, Arch. Report for 1912-13, p. 31. | 

* E C., II, No. 281, p. 126 (2nd. ed.), No. 109, p. 169 (1st ed-). 

3 Ibid. No. 132, p. 60 (2nd ed.). 

* Rice, My. Ins., p. 191. 

в Б.С. XII, Pg. 52, p. 125. 


* E. C., IV, Kr. 76, p. 111, text, p. 316. Under the Págdyas some 
sections of the castes like the zliyars had streets for themselves. 269 of 


1913; Rangachari, Тор. List., I, SA. 61, р. 131. 
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eighteen castes which formed a sort of an extension of the four 
original varndsramas.1 We are, it is admitted, in the dark as 
to the precise meaning and function of the eighteen castes, But 
it is not improbable that they may have had something to do 
with the Right Hand and Left Hand sections of the people. 
These shall be separately treated anon. Here, however, we 
may observe that the adjustment of the duties of, and the distri- 
bution of patronage to, the four varndframas and the eighteen 
castes was indeed a problem which called forth the ingenuity 
of the Vijayanagara rulers. For, in addition to the need of 
reconciling the differences between the various communities, 
without lowering in any way the prestige of the Hindu 
monarchs as promoters of the Dharma, there was the grave 
question of defending the country against an ever-watchful 
enemy who was waiting for an opportunity of crushing the 
Hindu Empire. The fact that the monarchs of Vijayanagara 
were able to achieve both these ends for a considerable length 
of time, in spite of the many short-comings in their political 
system, is enough to prove that, so far as the social side of their 
history is concerned, they must have conferred on the people 
those advantages of person, property and religion which assur- 
ed them the heartiest co-operation of the people in times of 
grave political crisis. The existence of the four great varnàá£- 
ramas and the eighteen subsects proved no barrier to them. 
On the other hand, their public avowal to promote sakala-var- 
nüframa-dharmas, may have been partly responsibe for their 
success Instead of championing the cause only of the four 
onginal varias, they took upon themselves the duty of pro- 
tecting all the varnas. This meant that, especially in regard to 
the various sects and subsects, on condition that these latter 
confined themselves to their own swadharma or duties proper 
to their individual caste, they could reasonably expect of their 
rulers the same nea which was extended by the State to 


© The Eighteen Castes or samayas, we admit, may have been only 
conventional divisions. On the other hand, they may also refer to religious 
orders. Cf. Lakujigama samaya mentioned ina record dated А.р. 1177, 
E. C. V, Ak. 62, p. 135. 





і 
| 


THE SOCIAL INSTITUTIONS 27 


the four great varnadramas. Only in this light can we under- 
stand the co-operation between the Vijayanagara Government 
and their people for the realization of the most urgent need of 
the hour—guarding the interests of the country against a re- 
lentless enemy.! The history of the Hindu State viewed from 
this standpoint becomes interesting as the record of a people 
who, although divided into four main groups with their nume» 
rous subdivisions, yet lived to turn the times in which the 
monarchs struggled to maintain the honour of the land, into an 
age of intense social and intellectual activity. 

We go to many of the foreign travellers in vain for details 
about the numerous communal subdivisions in the Empire. To 
the foreigners, unacquainted with the customs of the people, it 
sometimes appeared that the land was made up only of one 
class; and at other times, of three great divisions. In addition 
to the vague notices of the Hindu subjects which we find in 
the writings of most of the foreign travellers, there is another 
consideration which depreciates the value of their accounts in 
(his particular connection. It is that their narratives contain 
conflicting statements, especially as regards the character of 
the people. Warthema in about A.D. 1500 observed the fol- 
lowing: * The people are of a tawny colour; they go naked 
and bare-footed, and wear nothing on the head."? Linschoten 
in A.D. 1583 is more vehement in his wholesale condemnation 
of the people of the Karnataka: “ They are so miserable, that 


for a Penie they would indure to be whipped, and they еме м 50 





little, that it seemeth they live by the Aire, they are like 

most of them leane, and weake of limbes, of littie strength and 
very Cowards, where by the Portuguals doe them great out- 
rage and villanie, using them like Dogs and Beasts’. — A still 
more pronounced view of the people, this time of the eastern 
coast, is from the pen of John Nieuhof, who writes thus about 
Madura in A. D. 1662: “The Inhabitants of those places are 

! Cf. S, K. Aiyangar, Some Contributions, p. 302. 


? Vorthema, Jones, p. 121 ; Temple, p. 49; Sewell, For. Emp. p UE did 


в Linschoten, Purcbas, Pilgrime, X, p. 204. 







28 SOCIAL & POLITICAL LIFE IN VIJAYANAGARA EMPIRE 


very black and strong; they are deceitful and cunning, make 
little account of their Wives, but generally keep two or three 
Harlots, by whom they have sometimes sixteen or eighteen 
children"! 

If these sweeping assertions had been corroborated by the 
evidence of other foreign travellers, one might have accepted 
them as valid. But the remarks of more impartial eye-witnesses 
make us believe thit the above mentioned observations were 
the result of ignorance and prejudice which may be said to be 
characteristic of those who went to the East with the idea of 
learning something about the pagan people of India, Other 
foreigners have left behind them more favourable proof of the 
character and classes of the Hindu people. According to 
Barbosa there were three sections of the people. “In this 
kingdom of Narsyngua there are three classes of Heathen, 
each of which has a very distinct rule of its own, and also their 
customs differ much one from the other. 


“The principal of these is that of the King, the great 


Lords, the Knights and fahting men, who may marry, as I 
have said, as many women as they wish, and are able to main- 
tain: their sons inherit their estates : the women are bound by 
very ancient custom," to commit sali? This was not en- 
tirely true: the kings, especially of the Safgama and Tuluva 
dynasties, can hardly be said to be of the same class to which 
the great nobles like the Brahman Viththanna Odeyar and 
Kampalli alias Annam, and the  Brahman-generals like 
Madhava Raya, Saluva Timma and Nadendla Gopa Mantri be- 
longed. We shall deal with them subsequently.) Neither 
were the rulers and the nobles, during the time Barbosa visited 
Vijayanagara (A.D. 1504-14), of the same castes which compos- 
ed the fighting men—the Bédars, the Muhammadans, and 
others. But the account of Barbosa is nevertheless valuable. 
Among the Heathens “ is another class of people whom they 





3 Churchill, Voyages, II, p. 295; Satyanatha, Nayaks, p. 327. 
* Barboso, Dames, I, pp. 212-13 ; Stanley, p. 91. 
? [nfra, Chapter III, The Brahmans, ` 


€ o = 





THE SOCIAL INSTITUTIONS 29 


call Bramenes ",! about whom we shall have to speak 1n detail 
subsequently, There was one more class of people. “ There 
is in this kingdom also another class of folk very like unto the 
Bramenes, who wear round their necks certain cords of twisted 
silk, from which hangs a cloth bag containing a stone the size 
of an egg, which they say is their god. These also are much 
regarded and held in respect, nor will any man do them harm 
by reason of their reverence they have for that stone, which 
they call Tambarane ",* These could only be the Lingayats 
or Jangamas. 

Whether these went “naked and  bare-footed”, as 
Varthema makes us believe, will be seen in connection with 
the dress and habits of the people. As regards the colour of 
the people, Barbosa says: ** The natives. of this land. (Vijaya- 
nagara) are Heathen like himself (the king); they are tawny 
men, nearly white ".? Paes tells us the following about their 
industrious character: “There are working people and all 
other kinds of men who are employed in business, besides 
those who are obliged to go into the field; there are alsoa great 
number of Brahmans ”.* 


The erroneous nature of the observations of Linschoten is- 


seen when we read the account of the very people whom he 
calls * Canariins" (or people of Kanara or the Karnataka) in 
the history of the most uncompromising critic of the Hindus, 
Firishtah writes thus : * The country of Canara (Carnatic) is in 
length, from north to south, from the Krishna to Sala Bund 
Rameswur, six hundred coss, and its breadth, from west to east, 
one hundred and filty, from the shores of the Indian ocean to 
the boundaries of Tulingana. The people speak in some parts 
the Canarese, and in some the Tulingy language, and are so 
brave that they advance to battle with songs and dances; but 
their ardour does not last ".5 On the law-abiding nature of 


FI Barbosa, Dames, L pp. 217- 18; Stanley, pp. 93-4, 
* Barbosa, ibid. 

s Darbos Dames, L, p. 205; Stanley, p. 87. 

4 Sewell, For. Emp., p. 280. 

^ Firishtah, Briggs, 1I, p. 337. 
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the people, the same historian continues : “ His (i.e, the Em- 
peror’s) country was well peopled, and the subjects submissive 
to his authority ".! — - 


The following given by Martin Correa (A.D. 1528) is in 
striking contrast to the deceitful and cunning character ol 
the people mentioned by Nieuhof. * Two pictures may be 
given from one voyage of Martin Correa up the coast in 1521, 
of which if was said, as it was of many others, that it was an 
unnecessary expedition, as the people they robbed were but 
poor people who neither followed the sea nor did evil to any 
one. Landing at one place, Correa marched up country 
with 25 men till he came to a large country-house with 
court-yards and gardens, and many poor, both men and 
women, sitting round. Seeing the Portuguese, a man accosted 
them courteously, who was the almoner of a wealthy Muham- 
madan gentleman who lived there retired from the world 
and who spent his money in alms giving. Presently the 
owner himself came out and treated them with hospitality. 


When a friendly understanding had been arrived at, Correa 


had the curiosity and the naivety to ask him why he gave alms 
and what satisfaction he could get from it. A little later, 
among the captives Correa took, was an old man past work, 
who offered £ 3 for his liberty, and asked that as he had no 
íriend he might be allowed to fetch the money himself. 
Correa, more in jest than earnest, gave him his liberty and 
made him swear on his sacred thread, for he was a Brahmin, 
to bring the money back, A few days latter, to the amaze- 
ment of the Portuguese, the old Brahmin returned with half 
the money and eight fowls in lieu of the rest—all that he had 
been able to scrape together. To the credit of the Portuguese 
they refused to take anything from him ".? 
1 Firishtah, Briggs., IL, p. 338. 


? Whiteway, The Rise of the Portuguese Power in India, pp. 28-9. 
See also p. 28 where it is said that “when St. Thome (їп А.р, 1559) was 
held for ransom for the intolerant acts of some Jesuits and Franciscans, 
the Raja of Vijayanagar kept such faith with the Portuguese that, as 
one of them says, such humanity and justice are not to be found among 
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SECTION. 2. The Casies in Detail 

Having seen the futility of relying on some of the foreign 
travellers for information about the four castes and their sub- 
divisions, we may now attempt to glean as much information 
as possible about them from epigraphical and literary sources, 
The most prominent name amongst the four varnas is ol 
course that of the Brahmans. These deserve a treatment for 
themselves. A section equally important, although outside the 
pale of the orthodox group of the four varndframas, was that 
of the Jainas. The significant part played by these in the 
religious and to a great extent in the commercial life of the 
people will be discussed in a subsequent paper 

While we have some definite details about these, practi- 
cally nothing can be gathered about the second recognized 
division of the varndsramas, the Kshatriyas. It may not be 
too bold to suggest that Kshatriyas, as known especially to the 
history of northern India, were not native to the soil of the 
south.! This we infer from the absence of the name Kshatriya 
in two stone records written in cave characters and Prakrit 
language, dated about A.D. 150 and A.D. 250 respectively. In 
these the Brahmans are mentioned together with a Brahman 
endowment, the Vedas, the cows, the dharma and the soldiers, 
These last are called abhata and not Kshatriyas.! But by A.D. 
450, the idea of the Kshatriyas had already reached the south, 
In that year MayiraSarma, the Kadamba king, defeated the 
Pallavas of Kafichi. This epigraph tells us that “through the 


| Ras Brahmanhood is (reduced to mere) grass "; and that 


his successor Kakushtha, while protecting lik subjects, 
honoured “the chief twice-born with the best of his wealth "3 
There was another name which was associated with the Brah- 





Christians" For a TS em of the courage of the soldiers, read 


Satyanatha, Nayaks, p. 275. The pertinent remarks of Sewell on the 


mee of the Portuguese may also be read here For. Emp., pp. 
_.* But the Vanniyans or Vangiyars, as narrated below, are spoken of 
by some as the non-Aryan Rajputs of the south. 
? E. Ca VIL, Sk. 263, 264, p. 143, text, pp. 325-6. 
2 Ibid, Sk. 176, pp. 113-14. 
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mans and Kshatriyas—the Brahma-Kshatriya, whose represen- 
tative we have in the famous viceroy over Araga, Viththanga 
Odeyar.! But neither about this race nor about the other 
called the Arshéya Kshatriya can we find out anything in 
epigraphs. Rajanatha Rautta, son of Viévanatha Rautta, in 
A.D. 1526, in the reign of Krishna Deva Raya, issaid to have 
been an Arshéya-Kshatriya?. In the Bakhair of Kama Raja, 
as noted in connection with the army, we have a contingent of 
Kshatriyas, who may have been enlisted in the Vijayanagara 
service as fortune-seekers from the north, towards the begin- 
ning of the sixteenth century. Yet, in spite of the paucity of 
materials, we Come across the incessant claims of the rulers to 
be the promoters of the four varndgramas. lt may be that the 
nobles and other high dignitaries, because of their prowess, 
were included among the Kshatriyas, who have ever been as- 
sociated with all that is noble and chivalrous in Indian history. 

Опе reason which may explain to a certain extent the 
absence of the name Kshatriya in the history of Vijayanagara 
is that the vitality of the Hindu Empire was due to the activi- 
ties of the commercial and agricultural classes. These, as will 
be evident from the observations we shall make in connection 
with the corporate life of the people, vindicated their rights 
and privileges in the numerous grants they made to the pro- 
vincial rulers ; and helped to increase the material prosperity 
of the country upon which, among other things, depended the 
success of the Vijayanagara arms. Our assumption that the 
middle classes were mainly responsible for the greatness of 
Vijayanagara is ina way borne out by the praise given to the 
generals in terms of their achievements rather than in those of 
their Kshatriya descent. From the very beginning of Vijaya- 





1 The origin of the Sangama dynasty has been discussed in Volume L, 
Chapter I. As regards the beginnings of the Saluva dynasty, it is rather a 
thorny question. We know, as stated elsewhere, that beth Sajuva Timma 
and Safuva Govinda Raja were Brahman generals. The Telugu Jaimini- 
Bhkaratawe traces the origin of the Sajuvas to the Yadu-vaméa. See 
Ramayya Pantulu, Ep. Ind., VIL, p. 76; E. C, X«, Intr. p. 3m Vith- 


hanna Odeyar, will figure in the Chapter on , Brahmans, Infra. Sec also 


than ; 
E.C., VI, Kp. 52-3, pp. 86-7. 
2 E, Ua XL, JL 4l, p: 88, 
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nagara history the tendency was to ignore the Kshatriya claims 
of generals, and to describe them with the usual titles of 
Mahdmangalésvara and the like, and with an account of their 
brave deeds. It is true that for the present we are unable to 
prove the veracity of the documents which give us these details, 
We are told in A. D. 1355, for example, that the great general 
Mallinàtha who, as we remarked in an earlier connection, 
acquired greatness on the Turuka, Seuna, Telunga, Pandya, 
and Hoysala armies, was also honoured by the * Suratala 
King" (the Bahmani Sultan) “as the brave of a foreign army". 1 
We have to remember in this connection the solid contribu- 
tions to the State by the Jaina generals like Irugappa Danda- 
nayaka and others in order to know аф, from the infancy of 
the Empire, the privilege and honour of defending the country 
had already been monopolized by people who never belonged 
to the Kshatriya caste. 

Among the middle classes of southern India mention must 
be made of the wide group which comprised the Settis or 
Chettis. These have figured prominently in the early history 
of both the Karnataka and Tamil lands. In the Karnataka, 
for example, in the twelfth century they are said to have had 
different sections among them. Thus in A. D. 1150 the garare- 
Bas, gátrigas, Settis, Seltigullas, ankaküras, biras, bira-vanigas, 
Kandigas, füvundas, and güvunda-svdmis, as mentioned else- 
where, are all classed together.? Of all these subsections, the 
Settis| exercised remarkable influence in Vijayanagara times, 
They had their own heads of caste to whom sometimes even 
the feudatories were compelled to petition for granting dues 
and sanctioning gifts to local temples. Thus, in about д. р, 
1402, the Vira Saiva Vira Pratapa Chéla Raja (who, we may 
incidentally note, assumed the imperial titles of Mahdrajddhi- 
rüja, etc.) * having made a representation to (with numerous 


titles) certain feffis (named), the heads of the caste", they 





* E. C., XL, Cd. 2 and 3 p. 2, op. cit. | 
7? E, C., VII, Sk. 118, p. 87. See Infra, Social Institutions, Section 
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agreed to grant certain specified payments and to permit him 
to levy specified taxes. Some of these Settis rose to great 
prominence at the provincial courts. One of them was the 
royal Sréshthi Arhbuvana at the court of Déva Raya, the Saluva 
ruler of Gérasoppe.’ 

We may record the observations of Barbosa on these 
people. ‘First of these races whom | call foreigners who 
dwell in Malabar is a caste called Chatlis, natives of the pro- 
vince of Charamandel of which | shall speak further on. They 
are tawny men, almost white, and fat. Тһе more part of them 
are great merchants, and they deal in precious stones, seed 
pearls and corals, and other valuable goods, such as gold and 
silver, either coined or to be coined, This is their principal 
trade, and they follow it, because they can raise or lower the 
prices of such things many times ; they are rich and respected; 
they и a clean life, and have spacious houses їп their own 
appointed streets ; they also have their own houses of worship, 
and idols different from those of the natives of the land. They 
go naked from the waist up, and below gather round them — 
long garments many yards in length, little turbans on their 
heads and long hair gathered under the turban. Their beards 
are shaven, and they wear finger marks of ashes mixed with 
sandal-wood and saffron on their breasts, foreheads and 
shoulders. They have wide holes in their ears,? into which an 
egg would fit, which are filed with gold with many precious 
stones, they wear many rings on their fingers, they are girt 

about with girdles of gold and jewellery and even carry in 
their breasts great pouches in which they keep scales and 
weights of their gold, and silver coins and precious stones, 
Their sons also begin to carry them as soon as they are ten 
years of age, they go about changing small coins. They are 
great clerks and accountants, and reckon all their sums on 
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2 See, Volume I, Chapter IV, Section 5, B.; Е.С. LX, Ba. 96, p. 19, 
op. cit. | 

3 E. C, VIII, Sa. 55, p. 101, op. cit. Dames [Barbosa, IL, р. 71. п. 
(1)] has some interesting remarks to make on the origin of the word icili 

3 Cf, Barbosa's account of the Banyas, whom he calls Bangek 58 
Gujarat. Dames, I, p. 114, and 114, m (3). 
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their fingers. They are given to usury, so much so that one 
brother will not lend to another a ceitil,! without making a 
profit thereby, They are sober and orderly in eating and 
spending. They speak a tongue which differs from that of 
Malabar as it is with the Castilians and Portuguese. They 
marry as with us, and their sons inherit their property. If her 
husband dies the wife never marries again, young as she may 
be; if the wife dies the husband may marry again, and if she 
offends he may poison her without any punishment. They 
manage their own affairs, the Kings may not enquire into their 
crimes ; they do justice to one another with which the King is 
satished. When they die, their bodies are burnt; they eat 
everything save the cow only".? The same traveller writes 
thus about the Chettis of Chélomandala which he calls Chara- 
mandel. The more part or all of the Heathen merchants or 
Chatis who live throughout India are natives of this country, 
and are very cunning in every kind of traffic in goods," 

Of equal importance as the Settis or Chettis were the 
members of the trading and artisan class called the Vira 
Pafichalas. Thus do they boast about their antiquity and 
greatness in a record dated A. D. 1372 : ... all the Vira 
Paücha]a (s), the originals oí the Manu race, of incomparable 
Character, ,, delighting in Parabrahma, creators of the fourteen 
worlds... of unshaken joy, of daily pure and enlightened 
salvation, self-known and selí-manifest ; by their authority as 
the original men, making (?) in Tungala (or Tungalale) of 
Bendukaliyar, hundreds and thousands oí inquiries of all 
manner of seeds and plants; versed in weighing and compar- 
ing, in Vedas, science, logic, grammar, poetry, in pronouncing 
distinctly the palatals and labials, in training horses and ele- 





1 " A very small Portuguese coin of copper which took the place of 
the dinheiro in the reign of D. Joao. (1481-95)", Barbosa, Dames, II, 
р. 73, п (1). 
3 Barbora, Dames, ЇЇ, рр. 70-3. 
* Barbara, Dames, II, pp. 125-6 Cf, the account of the Komafür 
к egal Metthwold, Relations, pp. 15-17, Here be describes also the 
angamas, Kipus and the prostitutes, 
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phants, and in holding the breath charged with periume ; 
passed masters in reading, writing, arithmetic, and the decep- 
tion of (?) skilful people... perfumers of Sarasvati with rare 
jasmine ; ornaments in the ears of Sarasvati; distinguished for 
cities ; island forts, hill forts, forest forts... five foundations 
s.. domes, pinnacles, create and the sixteen signs of the ori- 
ginal house, the sign of the sacrificial hall, the sign of the pit for 
consecrated fire, the sign of slopes, etc., according to standard 
rules, for these and all other signs; authorities for the creation 
of ... mansions...adorners of Sriparvata ; deeply learned in all 
the science of language and the puranas to the utmost limits ; 
fond of and merciful to war elephants.... accomplished as 
Rama; boon lords of Pindétipura"—such were the Vira 
Райсһа]аз of Terakanambi,! 


In later Vijayanagara history there seems to have been 
some restriction placed over the Vira Pafichalas in a few un- 
specified areas. This we infer from a record dated A. D. 1632, 
which informs us that: *...a $ásana was granted to the fol- 
lowers of the Parichála god as follows : within the boundaries 
fixed from... to the western gate, you may perform your 
festivals and marriage processions”.? In the fourteenth century, 
however, the artisan classes were wealthy and of some conse- 
quence. [n about A.D. 1396, the five classes of artisans pre- 
sented the tax they had to pay to the goddess Banna of 
Bandanike in Nagara-khanda-nad.* 

The Kaikk6lars (or Keyikólars) were also a prominent 
community, Somewhere about A.D. 1370, the Kaikkólars of 
Hattalakóte secured a remission of taxes imposed on them 
from the Viceroy Chikka Karhpana Odeyar, son of Bukka 
Ráyat*, These Kaikkóla weavers have also figured in the 
revenue history of Vijayanagara detailed in the previous pages. 

e | cs کڪ‎ 

1 E, C., IV, Gu. 34, p. 42, text, p. 105. 

* E. C., XI, Hr. 46, p. 110. 

5 E. C., VIT, Sk. 241, p. 138. 

* E. C, IV, Ch. 97, р. 13. 


а С 


i 
Mic. A. = =" 


THE SOCIAL INSTITUTIONS 37 


Another class which was likewise responsible for the 
material prosperity of the land was composed of Reddis. 
These exercised considerable influence in the Telugu provinces 
of the Empire. They come into prominence from the times of 
Déva Ráya Il. The Reddi chief Panta Mailira is said to have 
pleased his royal master Déva Raya Il by destroying wicked 
kings by his wisdom and valour, by paying homage to the 
Vijayanagara ruler, and by giving him great gifts. This is re- 
lated in a record dated A.D. 1428-29,1 The military achieve- 
ments of Krishna Déva Raya were of course responsible for a 
close co-operation of the Reddis with Vijayanagara. This is 
suggested in the epigraph dated A.D. 1515-16, which says that 
the Ganga-Reddi chief Gangadhara, son of Vitta (Chinta?), re- 
quested the Emperor to give the learned Brahmana Süraya— 
who had foretold that many forts in the Telugu land would 
pass into the hands of Vijayanagara—the village Nagulavaram.? 
These Reddis may have helped the cause of the great move- 
ment for colonizing the south, and this may explain their pre- 
sence in the districts of Trichinopoly, Coimbatore and Salem.” 

Much as one would like to know about the Tuluva 
Véllalers, it is unfortunate that contemporary records throw no 
light on their history. They are, as we shall narrate presently, 
mentioned in connection with the Kurumbars.4 

One class of the people who have now taken to agricul- Б 
ture but who, during Vijayanagara times, it is presumed, found | 
employment under the Nayakas of Madura and the various 
Paleyagaras as peons and armed retainers, were called the _ 


2 Butterworth-Chetty, Nellore Insa L., v.17, p. 153. 
* bid, 1, pp. 127-8. | | 3 
! Rangachari locates them around these districts, /. A., XLII, ~s 
p.138. ^ 
! For an account of the Ta|uva Véllájers, read Pate, Tinnevelly Gaz, a. 








I, pp. 101, 105-7, 137-42; Hemingway. Trichy Gas. I, pp. 100-01; 

Thuriton, Castes and Tribes of 5. India q.v. On the Tuluva Véllajers and 

pp. 431-2; Ellis, Mirasi Right, p. 57, seg. (1852 ed); Uvyar-lu]wva- 

V'ealer Charitra-curukkam (Madras, 1911). KV 
? Nelson, Mad. Country, P. II, р. 81. 
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communal organization, In about A.D. 1369, in a joint resolu- 
tion issued by the Tóttiyans of Pulliyür-nàdu, as we have seen, 
it was decided that he who did not pay was declared to be an 
outeaste from the nddu, the assembly, the pafichdlen, the 
parai; and the eighteen nüdus.1 

About the Gaudas of the Karnataka, who must have been 
also instrumental in improving the agricultural condition of the 
country, we have some indirect evidence, especially in connec- 
tion with the social activities of the people. 

A less important community which, as we related above,? 
rose in the royal estimation towards the middle of the sixteenth 
century was that of the barbers. We may be permitted to re- 
count one or two facts already given in connection with these 
people. It appears that about a.p. 1547-48, some heads of the 
barber community made a request, the nature of which is not 
specified any where, to the Emperor Sadásiva, This seems to 
have been the result of their skill having been recognized by 
the great Regent in A.D. 1545. At least so we are told in the 
inscriptions which give us these details. In that year Rama 
Raja Odeyar, being pleased with the barber Kondóoja, exempt- 
ed the barbers of the country from certain taxes.) The ins- 
criptions of the next vear (A.D. 1546) merely mention that the 
barbers of the whole country secured this privilege.‘ If this 
were really so, why they should have made a petition to Rama 
Raja in A.D. 1555, or “ propitiated the Emperor" in A.D. 
1547, cannot be understood. In the former year we are told 
that ^ Timmoja-Kondoja having made application to Rama- 
Rajayya, and the latter having made application to Sadásiva- 
Déva-Maháráya, the Ráya remitted to the barber Timmoja- 

Kondoja and his family throughout the four boundaries of the 
T ———————— 


! E. C, IX, Ht. 103 (a), p. 101, op. cit. For further remarks on the 
Tottiyans or Tottiyans, sce Nelson, Mad. Country, p. 82; Rangachari, 
I. A, XLII, pp. 135-6. It is not improbable that these were in some 
way connected with the Parchájas, B. A. S. 

.. ? See Volume I, Chapter IV. Financial Administration, Section, 9, 
Customs and Other Minor Sources: Miscellaneous Sources of Reveaue. 
Ё E. C, XII, Tp. 126, p. 66; E. C., VI, Tk. 13, p. 105. 
* E. C, XI, Hk. 11, p. 117, Hk. 110, p. 131. 
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kingdom he ruled,” certain specified {ахев.1 Ап inscription of 
A.D. 1547-48 relates that Timméja, Kondéja and Bhadri of 
(the town of) Badavi, having propitiated the king (rdyara mech 
[ chchi]si bedikonda sammam [bam]dha) that ruler (Sadasiva 
Raya), “ in connection with a request they had made ^, grant- 
ed them a mánya land.! — Whatever the nature of the applica- 
tion may have been, there cannot be a doubt that great con- 
cessions were shown to the barber community as a whole. 

It is true that the presence of ihe barber is necessary in 
the conduct of certain rituals and ceremonials of the Hindus, 
Thus in the Satapatha Brühmana : * Thereupon they enclose a 
place north of the hall, and place a vessel of water in it; De- 
side this the barber takes up his position. He (the sacrificer) 
then shaves his hair and beard, and cuts his nails. For impure, 
indeed, is that part of man where water does not reach him, 
Now at the hair and beard, and at the nails the water does not 
reach him: hence when he shaves his hair and beard, and cuts 
his nails he does so in order that he may be consecrated after 
becoming pure. "3 While describing ihe chiiddkarma cere- 
mony or tonsure of the child, the Grihya Sitra says : “ To the 
barber the vessels of grain. To the barber the vessels of 
grain " which are filied with rice, barley, sesamum, seeds and 
beans.4 | 
The {act that the services of the barbers were called into 
requisition during certain ceremonials does not explain the 
marked favour which the Hindu Government showed them in 


1 E.C., XI. Mk. 6, p. 90, text, p. 245. Timmoja-Kondajanu binnaham 
müdaldgi. 

3 Fleet, I. A. X, p. 65. Here itis not the skill of one man " named 
Mangada Timmoju Kondoja of the town of Badavi", that is spoken of,as 
Heras writes (Aravidn, pp. 48-9), but the work of three barbers that is to 
be noted. ‘The Badami inscription clearly says teers mavaru rdyara etc. 
Manggalla Timmója seems to have been the Багһег ої Каша Каја. See 
A. 5. R. for 1908-9, p. 198, n (5). We cannot determine whether this 
Manggalla Timmója was the same Tiunmója-Kondója of МК. б given 
above, See also Butterworth-Chetty, N ellore Ins, LL, pp. 664-6, 

“8 Sat-Brah., P. IL, 11, Kagda, I, Adhy&ya, 2 Brühmaga, 2, p. 6. See 


Ibid., р. 7. 





* Grihya Sátras, (Sünkháyana), P. 1 Adhyáya, 28 Kinda, 6 and 24, 


pp. 55, 57. 
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the sixteenth century. Neither does the statement that the 
Emperor and the Regent were pleased with the skill shown by 
the barbers. If ii were merely a question of honouring a 
particular section of the people, and especially the heads of à 
community or guild, the Vijayanagara rulers, as we shall enu- 
merate in a subsequent place, would, according to the custom 
of the age, have bestowed on them the usual rewards in the 
shape of dress, in dims, and grants of land. As regards the view 
that the Government desired to commemorate the social 
services of a community, we may remember that there were 
more important sections of the people whose existence was as 
necessary for the well being of the country as that of the barbers 
themselves. We may conjecture, therefore, that there must 
have been a special occasion which necessitated the granting 
of remission to the barbers. ‘The most important examples of 
remissions we have given above centre round the Tumkur, 
Chitaldroog (or Chitradurga) and Kaladgi districts of the 
Mysore State and the Bombay Presidency. 
| Now, in these parts of Karnataka there lived some 
ancient tribes whose subjugation wasa matter of necessity 
for the Vijayanagara rulers. Among these tribes were the 
ancient Kurumbars who, according to tradition, held sway 
over certain unspecified localities even during Vijayanagara 
times. In their attempts to break the power of these tribes, 
the monarchs may have partially utilized the services of a 
community like the barbers, who, because of their vocation 
which brought them into touch with all classes of people or 
because of some particular reasons to be narrated presently, 
were best fitted to give the Government information about 
the ancient tribes. In this connection we may note that 
Krishna Déva Riya had laid down a definite policy as regards 
ihe tribes in the following words: “ It is always advisable to 
entrust the government over wild tribes inhabiting hills and 
forests to heroes who have fallen from great positions, It 
would not affect the king much whoever succeeds in the strug- 
gle between them. If the people of the forest (wild tribes) 
multiply in any state the trouble to the king and his people 
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would not be small, The king should make such people his 
own by destroying their fears. Because they are people of very 
little advancement, faith and want of faith, anger and friend- 
ship, bitter enmity and close friendship, result from (very little) 
insignificant causes...The first wild forest tribes can be brought 
under control by truthfulness (keeping one’s engagements with 
them)..." 

The great monarch does not speak, it is true, of the 
barbers and the Kurumbars in his maxims. Nevertheless the 
spirit of his broad-minded policy is significant in the light of 
the events that followed soon after. The most numerous con- 
cessions which the barbers received fall within the reign of 
Sadagiva Raya. It ts not unreasonable to suppose that as a 
result of the policy of conciliation inaugurated by Krishna 
Déva Raya, the State must have set itself to the task of win- 
ning over the tribes; and that in the realization of their object, 
which may have been only towards the end of Achyuta Ráya's 
reign, they may have received some aid from the barbers. 
Now this conjecture of ours presupposes three considerations: 
the marked tendency which the Government showed to the 
Kurumbars (or Kurubars) after the times of Krishna Déva 
Raya; the hereditary enmity of the Kurumbars and the bar- 
bers; and, finally, the importance of the Kurumbars in the 
areas which we have associated with the barbers above, 

Tradition throws much light on the origin and power of 
the Kurumbars. They claimed descent from the Yadavas.2 
« Their occupation is chiefly to take care of a kind of goats, 
with the hair of which they make blankets, and sell them. But 
there are other Curumbars whose othce is to rule the land; 
others who make and sell chunam or lime; and some are 
hunters who live by the chase ".* One of their southern cent- 
res was called Pattipulam (Immudipatnam).* But what con- 

1 Amuktamdlyada, vv. 221-225, J. І. H. IV, pp: 66-7. 

? Taylor, Cot: Roir. II, p. 368. These Rurubars are also identified 
with the Mallars or Vedars. Ibid., p. 399. 

* [bid. p. 369. 


* Ibid, p. 399. Taylor says the. following: "Certain old coins | 
been found there. Remains of their fort appear. Roman coins | 
6 £N 
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cerns us is ihe following information supplied by the same 
source: “ The ancestors of these people were engaged in the 
great war of the Pdndavas, Their descendants were afterwards 
dispersed in various places. These were Jainas. A proverb 
is current concerning them (from a particular incident) that 
their eyes are on their shoulders. From a custom common 
among them of having their heads shaved on the death of one 
of their number, they were massacred in one day, by barbers. 
The place is called Narambur. A detail of their forts, twelve 
in number is given. 


“ А Sannyasi who had seen a book written by the Curum- 
bar, states, that they were numerous and powerful before the 
time of Adondai, and of the Jaina religion. Various other 
matters concerning them are rather doubtfully mentioned; but 
it is stated that they certainly held power as late as the time of 
Krishna-rayer; when, in consequence of their pride the Vellar- 
has engaged certain barbers to massacre them; and besides, the 
troops of Krishna-rayer, also with those of the Wiyalavar poli- 
gars, further destroyed them'".1 ر‎ 

Another account gives some further interesting details 
which brought about the estrangement between (he Kurumbars 
and the Vijayanagara Government. “Under the Rayer's 
government (1. e., obviously of Krishna Déva Ràya) the Curum- 
bars ruled in many districts. They constructed forts in the 
various places. They tried to make the Muthaliers and Vellar- 
has render them homage, to which the others did not consent; 
and the Curumbars in consequence greatly troubled them. 
Still they did not submit. Accordingly in betel gardens, and 
in many other places they constructed very low wicket gates, 
so that the Hindus, coming to them, musi be forced to bow on 
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been found there. The people had a town on the sea shore, for the purpose 
of trading.” Ibid., p. 399. Оп Һе Kurumbars Mr. R. борай оар 
о The на гана оў е Mackenzie MSS (read at the Sixth 

Leeting of the Indian. Historical Records Commission, Mad I5 mi 
ве ааш ion, ras 1924) may 


1 Taylor, ibid., pp- 399-400. 
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entering. But the Muthaliars and Vellarhas instead of enter- 
ing head foremost thrust feet in first; and thus treated the 


Curumbars with contempt. As the laiter had power in their + 


possession, they vexed the said tribes. These, at length, went 
loa barber, and promsing a gift of land, asked of him counsel 


how to destroy the Curumbars. The barber gave them en- 


couragement: he then went to the houses of all his tribe; and 
engaged. their services by promise. It was the custom of 
Curumbars that, if one of their people died, the whole family 
should shave the head. One of the seniors of the tribe of 
Curumbars died, and, by custom, the whole tribe at one time 
sat down to have their heads shaved. The aforesaid barber, 
on this occasion, charged all his associates each one to kill 
his man, which they did, by each one cutting the throat of the 
person shaved, The women, thus suddenly widowed, hada 
great pile of fire kindled, into which they leaped and died, 
execrating their enemies."'! 

But we have not yet explained the appearance of Vijaya- 
nagara forces on the scene. We read another account of the 
same people in order to know what Krishna Déva Raya, and 
the “ Wiyalavar " Paleyagaras, had to do with them. We are 
told the following in their tradition: “ Anciently the Curnm- 
bar ruled in this country (Chingleput district). — Adondai 
Chélan? came from Tanjore, and destroyed them; and having 
acquired the title of Adondai chacrarerti, he established in their 
place the Kondai hatti vellarhar (agriculturists who bound up 
their hair as women do). In those days the Vanier or Patti 
people, by permission of the ruler of the country, built this fort 
for themselves, as their own, (at “ Tiruvidai churam ")...The 
measures of that fort, as now found, are from south to north, 
1,141 feet, east to west, 1,200 feet. The breadth of its outer- 





7 Taylor, Cat. Rais. IIT, p. 420. Here we are also tald that the ruins 
of the Kurumbar forts “are still visible" , and that some "very old walls" 
near Sadras, are seen. The Muthaliers and Vellarhas referred to above 
were the Mudaliars and the Véllijers. B. A. 5. 

3 Far an account of Adondai Chéjan, read Taylor, ibid, pp. 426-7, 
in addition to the reference given above. 


Lo 
i 
» 
"b & 
i 
jè : К 
я P 


a 
E 


I c i a м a. ъ 


44 SOCIAL & POLITICAL LIFE IN VIJAYANAGARA EMPIRE 


wall was 20 feet. Around it there was a moat 30 feet 
broad... While ruling with considerable power, they rejected all 
claims of customary tribute from superior kings. They (i. e., 
" Candava rayen and Chetlu rayen ") were both illustrious but 
Canda rayên was the most warlike of the two... When the 
Rayer (i. e., obviously Krishna Déva Raya) came to invade 
him, as the drums were beaten at several hill-stations, the 
Rayer did not know in which the chief was; and at length, the 
latter, watching his opportunity, fell on the Rayer's forces, and 
made great slaughter. The Rayer's general being greatly in- 
censed came with a greater force; and, during four months an 
uncertain war was carried on,the chief's place not being Known 
while night and day he harassed the troops of the invader. The 

Rayer now desisted from open war; intending to effect his 
object indirectly. Candava rayen had greately vexed the agri- 
culturists, that. Anondai chacraverli had placed in the land. 
The Vellarhars, in consequence arose in a body, and went to 
Krishna-rayer, who sent the Wiyalayer (the people of a Poligar) 
against Candava, That Poligar being beaten, retreated; and 
sent spies to inspect the fortress, that he might discover how 
to overcome Candava. The spies discovered that, in intervals 
of rest from war, Candava was entirely enslaved by the leader 
of a band of dancing girls; and announced the circumstance to 
the chief of the Wiyalarar tribe. He came to Cufuchiand gave 
her the offer of four bags of gold as a bribe to cut off the head 
of Candava; to which, induced by avarice, she consented; and 
appointed a time for the Poligar, and his people to come. They 
came as appointed. Cupuchi gave Candava poison in a cake 
from her own hands, which speedily took effect. She cut olf 
his head; and, putting it in a dish brought it to the appointed 
place, and gave it to the Poligar people. (But she was be- 
headed by the Poligar's people in turn, and Chellu rayên cul 
off the heads of her hundred companions in a tank which is 
called to this dav  Pinnai yeri, "the Lake of Corpses ")...The 
Wiyalavar Poligar came with his troops, and fell on the fort. 
During twenty-six days, fighting was carried on with great loss 
on both sides; till at length, the attacking Poligar took the 
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fort ; which, after that time, became a dependency of the Anna- 
gundi (Anegundi) kings, who protected the agriculturists".! 

We may record one more legend before we draw our own 
conclusions. “ This fort (^ at Marutam, near Canchi in the 
Utra-melur district") of mud, was formerly built by the 
Curumbars, covering more than forty acres of ground, with 
two boundary-walls, and was long ruled by them. In the time 
of Krishna rayer, his dependent the raja of Chingleput, fought 
with them ; and, after some time, the Curumba chici was un- 
justly put to death. The Curumbars were destroyed; and 
Timma raja? took that fort. He gave it as a jagire to one of 
his near relatives, named Govinda raja, He built two tem- 
ples; and established an agrahüram or alms-house, for the 
Brahmans." 


Divested of fable, the probabilities in the above account 
may be summarized thus: The Kurumbars originally spread 
over the Karnataka and Tamil lands, were destroyed by the 
Tamil king Adondai Chakravarti ; consequently, the Kurum- 
bars of the south disappeared as a political factor in the Tamil 
land ; their place was taken by the Tuluva Vellàlers and the 
Vanniyars, both of whom were given to agriculture; and the 
Vanniyars continued the traditions of the Kurumbars of re- 
jecting all claims of customary tribute from superior kings. 
This came into conflict with the imperialistic policy of Vijaya- 
nagara, Failing to subdue the Vagniyars by honest means, the 
State had recourse to deceit and achieved its end by means of 
a dancing girl. But it protected the agriculturists whose 
leaders it had subjugated. 

1 Taylor, Cat, Raiz., IL, pp. 427-9. 

? Sáluva Timma ? 


? Taylor, ibid. III, p. 433. бее р. 431 where am account of the 
forts built by the Kurnmbars in the Tamil land is given. 





4 ‘The Vannivars are called by Taylor “ fire-race, a tribe of low 


cultivators". Ibid, IIT, p. 427. On the Vagniyars, see ibid., ILL, pp. 90, 


427. The name Vangiyar has been traced to the Sanskrit тайт, agni 
Oppert, M. J. L. S. for 1887-8; Org. Inhb., p. 118, ze4.; S. K. Aiyangar, 


I. A., LIL, p. 368. 


DA 





* i 
d " | ET 


4 
* 


E ۹ „Мм pea 


46 SOCIAL & POLITICAL LIFE IN VIJAYANAGARA EMPIRE 


Now to turn to the Kurumbars: the same policy of levell- 
ing down the authority of the tribes, which the rulers of 
Vijayanagara made clear in the instance of the Vanniyars, was 
extended to the Kurumbars as well. Their tradition tells us 
that Krishna Déva Raya with the aid of the ruler of Chingleput 
destroyed their stronghold at “ Marutam, near. Canchi in the 
Utra-melur district". We may assume that the Kurumbars 
ceased to exist as a thorn on the side of the Hindu State in the 
eastern and southern parts of the Vijayanagara Empire, But 
they were still powerful in the Karnataka which seems to have 
been their earlier home. This is again told to us in another 
account of theirs, which deals with the ancient history of the 
Tondaimandalam. “ After the deluge, the country was a vast 
forest, inhabited by wild beasts. A race of men arose, who, 
destroying the wild beasts, dwelt in certain districts. There 
were then, according {о tradition, no forts, only huts; no 
kings, no religion, no civilization, no books, men were naked 
savages; nO marriage institutions, Many years after, the 
Curumbars arose in the Carnata country; they had a certain 
kind of religion ; they were murderers ; they derived the name 
of Curumbar from their cruelty. Some of them spread into 
the Dravida désam, as far as the Tondamanidala country. 
They are now found near Uitra melur ; but more civilized". 

If the Vijayanagara monarchs planned for the wiping out 
of the Kurumbar chiefs in the Tamil land, they must also 
have done the same in the Karnataka where, as we related in 
an earlier connection, there were the Bédars and the other 
iribes of the Male-rajya, who gave infinite trouble to the 
Government. All the traditional evidence we have cited above 
goes to prove that the Hindu State was benevolent towards the 
agriculturists (the Véllilers and the Vanniyars) ; that these, 
especially the Vellálers, were the traditional enemies of the 
Kurumbars whom they had supplanted in the Tamil land; and 
that the Vijayanagara Government by siding with the Véllalers 
and other agricultural sections of the people, launched forth a 


1 Taylor, Cat. Rait., ПІ, Pp- 430-1. 
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policy of breaking the power of the Kurumbars, especially in 
the Karnataka, since their strongholds in the Tamil country 
had already been destroyed by Adondai Chakravarti and 
Krishna Déva Raya himself. 

How can these considerations be made to square with the 
historical facis before us ? To prove that the Kurumbars as a 
large section of the people existed only in the Karnataka in the 
Vijayanagara times, we may note the evidence of a contempo- 
rary traveller. Linschoten, as we have already seen elsewhere, 
thus writes about them:—" The Canariins and Corumbiins are 
the Countrimen, and such as deale with Tilling the Land, Fish- 
ing and such like labours...They are in a manner blacke, or of 
a darke browne colour, many of them Christians, because their 
chief habitation and dwelling places are on the Sea-side, in the 
Countries bordering upon Goa, for that the Palm-trees doe 
grow upon the Sea coasls, or upon the bankes by River sides," 
Linschoten of course wrote in A.D. 1583, The fact that many 
of them were Christians around Goa does not invalidate our 
assumption : on the other hand, the evidence of Linschoten 
tends to prove that the Kurumbars were to be seen promi- 
nently in the districts round Goa. 

Now, the inscriptions dealing with the remissions to 
barbers centre round Badaimi, and extend over a region 
which cover the Kaladg, Chitaldroog, and Tumkur dis- 
tricts. There is nothing improbable in the Kurumbars, 
after having lost their hold over the Tamil country, being 
really powerful in the Karnataka, especially in its western 
parts, during the times of Krishna Déva Raya, That monarch 
attempted to subjugate them, and, as their traditions Inform us, 
was successful only with those in the eastern districts of his 
Empire. His policy was continued by Achyuta Raya who, as 
we shall presently narrate, also gave to the Kurumbars of the 
Karnataka parom but the majority of the Kurumbars 
must have stoutly opposed the claims of the Vijayanagara 
rulers for the mastery of the Male-rajya. On failing to subdue 
them by honourable means, the Vijayanagara Government 


1 Linschoten, Purchas, Pilgrims., X, p. 262. 
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yundu, Bhandáramu, Peddapanayundu, Bóorisü Bairinendu, 
ditto Nagatata, Avasaram Basivinendu, Kirtilayyangaru, and 
people of various géiras in the royal abodes of the above and 
others, (thereupon) the people of the Yadava géira rejoicing 
besought Krishnaraya Maharaya to bestow upon Ganga 
Paramésvari the village of Dévara Donakonda which is the 
principal seat of the Nandagópa caste and the Badugula 
caste (?) ". Accordingly the Emperor caused a charitable 
edict to. be issued granting the aforesaid village for providing 
offerings and food to Ganga Paramesvari,! 

The Karanams, who sometimes appear as a separate com- 
munily,? have been dealt with while describing the financial 
administration of the country. 


Among the lower classes we must mention the Dorhbara 
community which supplied jugglers to the country. They 
seem to have been common in the Telugu? and Karnataka 
parts of the Empire. Abdur Razzãq and Linschoten have left 
us some details about the people. The remarks of the former 
will be read in connection with the games and amusements 
of the people. Linschoten in A. p. 1583 thus writes : "They 
have likewise many South-saiers and Witches, which use 
Jugling, and travell throughout the out Countrie, having 
about them many live Snakes, which they know how to be- 
witch, and being shut up in little Baskets, they pull them out 
and make them dance, twine and winde at the sound of a 
certaine instrument, whereupon they play, and speak unto 
them, They wind them about their neckes, armes, and 
legges, kissing them, with a thousand other devises, onely 
to get money. They are all for the most part verie skilfull 
in preparing of Poysons, wherewith they doe many strange 
things, and casilie poyson each other: their dwellings and 





* Butterworth-Chetty, Nellore Ins., І, р. 316, i 
Ei E oe E eae Cd. 458, p. 614, Rama Rája Tirumala 
Saka 1470, Kilal p pams of Nidujuvvi from their taxes in 
* Rangachari, J. A., XLII, p. 139, See Ibid, pp, 138. 141-2. fac. 
account of the Saurdshtras, ? | a ee 
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Houses are verie little and low, covered with Straw, 
without ee and  verie low and narrow doores, 
so that a 1 must almost creepe upon his knees to росе 
in; their Hootelickdstuffs is Mats of straw, both to sit 
and lie upon, their Tables, Table-clothes, and Napkins, 
are made of the great Indian Fig-leaves, they serve them not 
onely for Tables, Sheets, and other Linnen, but also for Dishes, 
wherein they put their meat, which you shall likewise see in 
the Grocers, and Pothecaries shops, to put and wrap in all 
things whatsoever they have within their shops (as we doe in 
Paper). They likewise joyne them together in such sort, that 
they can put both Butter, Oyle, and such liquid stuffes therein, 
and also whatsoever commeth to hand. To dresse their meat 
they have ceriaine Earthen pots wherein they seeth Rice, and 
makes holes in the ground, wherein they stampe it, or beat it 
with a woodden Pestell, made for the purpose, and they are so 
miserable, that they but the Rice in the Huskes, as it groweth 
on the ground, and some of them have Rice sowen behind their 
House to serve their necessarie use, They use to drinke out of 
a Copper kanne with a spout, whereby they let the water fall 
downe into their mouthes, and never touch the Pot with their 
lippes, Their Houses are commonly strawed with Kowdung, 
which (they say) killeth Fleas "1 

The same traveller mentions another people about whom 
many foreign witnesses have left their reminiscences. These 


were the Jógis. Varthema has a great deal to say abouta cer- 


tain “King of the Iogbe” “a man of great dignity”, who 
ruled over 30,000 people. But this was in northern Indm.* 
Barbosa has a very ingenious explanation to offer about the 
origin of the Jõgis. It appears that on the country passing 
into the hands of the Muhammadans, the Heathens (i. c., the 
Hindus), “ unwilling to stay under the E of the Hoa go 





1 Linschoten, Purchase, Pilgrims., X. pp. 247-8. ‘The remarks fol- 
lowing about the same people (p. 248) may also be noted. 


? V'arthema, Tones, p. 111; and p. 111, n (1). See Hobson-Jobson on 
thirteenth | 


док opes, or Jogis (Yogis) , for notices ranging. from the 
| the nineteenth 
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forth (for the most part of them) from that land and assume 
poor attire, resolving to go through the whole world sojourning 
in no place whatsoever; and this continue to do until they die 
during their pilgrimage".! Barbosa was told this by one of 
the Jõgis. “I have oft times asked them wherefore they went 
about thus, to which they replied that they always carried these 
iron chains as a penance for the great sin they had committed, 
іп that they were unwilling to endure taking arms for ihe 
defence of their honour, and had allowed themselves to be 
overcome by a wicked people like the Moors; and that they 
went naked as a token of their great loss of honour, because 
they had submitted to be deprived of their lands, and houses 
in which God had brought them up. And now, they said, they 
wished for no property, as they had lost their own and they 
ought rather to have died; and that they smeared themselves 
with ashes to remind them of dust and ashes they were made, 
and to these they must return; all else was falsehood",? 

Paes also noticed them in Vijayanagara. While describ- 
ing a temple in a city called “ Darcha " (identified with Dhàr- 
war) Paes says: ‘It has three entrance gates, which gates are 
very large and beautiful, and the entrance from one of these 
sides, being towards the east and facing the door of the 
pagoda, has some structures like verandahs, small and low, 
where sit some Jogis...!" Ina later passage he describes the 
gates of the great capital and the slaughter of beasts, + There 
is present at the slaughter of these beasts a jogi ( priest) who has 
charge of the temple, and as soon as they cut off the head of 
the sheep or goal this jogi blows a horn as a signal that the 
idol receives thal sacrifice. Hereafter I shall tell of these jogis, 
what sort of men they are."4 

But since Paes “ forgot to fulfil this promise",5 we may 
lum again to ; Barbosa for a а of these people. 








z SEL s. Dames, І, р. 230, 
= Jbid., pp. 231-2. 

! Sewell, For, Emp., p. 241. 
“ Ibid., p. 255. 

* [bid., p. 255, n (1). 
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*" These men possess nothing of their own, for they have lost 
whatever estates they once had; they go naked and barefoot, 
they wear nothing on their heads, and they hide their naked- 
ness only with bands of Moorish brass, on which hang girdles 
of many coins which dangle on both sides; these are the width 
of four fingers, cylindrical in shape, with many figures carved 
on them (both of men and women). These they wear so tight 
that they make their bellies stand out over them, (And from 
the same band a strip of this brass passes behind between the 
buttocks, so as to form a cod-piece in front.) 

“To the corners of these bands their waist cloths are 
attached, when they wish to fasten them in their clasps, and 
all so tight that it gives them great pain. Besides this they 
carry heavy iron chains on their necks and waists. Their 
bodies and face are smeared with ashes. They carry a small 
horn or trumpet, on which they blow, and whithersoever they 
come they call out and demand food, more especially at the 
houses of worship, or those of kings, or great Lords. They go 
about in bands, like the Egyptians with us, nor is it their cus- 





tom to abide long in one place, but a few days only. These z 

men are called Jogues or Coamerques, which is as much as to 2 

say ! servants of God. "1 2 
Barbosa was not far wrong when he said that these Jógis, 

given over to a wandering life, never settled in one spot. A 


Nevertheless at Kadri in Tuluva-nadu, a province of the 
Vijayanagara Empire, the Jōgis have had one of their most 
famous centres. Pietro della Valle in A. D. 1624 visited * the 
famous Hermitage of Cadiri", to see the “ Batinate, (Path 
Nath?) called King of the Gioghi, who lives at this day in his 
narrow limits of that Hermitage, impoverished by Venk-iapd 
Naicka.""* 





2 
а 
Ж 
x 
3 





1 Barbosa, L, po. 230-1. Coamerques, according to Dames, is. svámi. 
rishi, p. 231, n (1). 

* Pietro della Vàlle, Travels, II, pp. 345-6. Here follows a detailed 
account of the Jógi Nüth of the Künapüthis of Mangalore. Jbid. pp. 
346-57. For an account of these Kánüpathis, see Leonard, Г. A. VII, pp. 
298, seg. Eastwick, Handbook of Madras, p. 302, may also be ceed is 
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Pimenta in A. D. 1599 speaks of * twentie Priests which 
they call Jogues, which threw themselves from the highest 
pinnacle of the Temple” at Ginjee, for a remarkable cause 
described in detail by the same traveller.! 

The Maravas of the south, especially round about Ràmnád, 
also are to be noted while dealing with the castes. The suc- 
cess of the Portuguese in converting large numbers of these 
fisherfolk proves that the Sétupatis of Rimnad,? the provincial 
rulers of Madura, and the Vijayanagara kings had failed to 
Justify their claims as protectors of the religious interests of the 
Hindu people. 5 

There were other people who proved a fruitful field of enter- 
prise among the Christian missionaries. These were the Parai- 
yans. It is difficult to determine when these people were driven 
to the position of an untouchable class, whose presence caused 
pollution as bewailed by Vémana. What status these occupied 
Along with the Bóyees, the Erkelas,! and the Kallars also can- 
not be found out. These last are mentioned in an effaced 
epigraph dated only in the cyclic year Bháva but assigned to 
thetimes of Virüpanna. It tells us that the fees to be paid to the 
temple of Parvatagirigvara at Kunnandar-Kéyil, Pudukkottai 
State, by Kalla Vélaikkarar for the protection afforded to them, 
were fixed.5 We are also unable to find out much about the 
Bédars (or Védars), some of whom, as related above, caused 
commotion in the Karnataka,6 and about the Pdntacurhis. 
About the latter we have the following in tradition: They 
were originally Jainas but were destroyed by the Brahmans in 
the times of Adondai; and some embraced the Brahmanical 
system. They had the custom of putting their old people, 

* Pimenta, Purchas, Pilgrims, X. p. 208, 
* Read Heras, Aravidu, p. 354, and passim. 
* Vemana, Ferrer, Bk. III, vv. 226-30, p. 148 (Brown). See Infra. 





* Ibid., p. 97, (n). On the Pariahs, read Metthwold, Relations, p. 19. 


* 368 of 1914, 


° The Bédars attacked the ruler of Naüjariyapattapa in the first 


quarter of the sixteenth century. My, rch, Report for 1925. pp. 14-15, 
For Védars, see Taylor, Cat. Rais, ITI, p, 409, 
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when very infirm, into vessels of baked earth, and leaving 
them to die." They were found mostly round Paduvur.! 
C. Colonization of the South and Some Social Questions 
ai Issue 

The influx of the northern communities into the south was 
not without its abiding effects on the social history of the 
people. They are generally called by the name Baduga, 
Badaga, or Vaducker. Some maintain that the most promi- 
nent among the northern colonists were the Telugu Tottivans 
or the Kambalattars mentioned elsewhere.? This assumption 
is strengthened by the notices in tradition of the heads of the 
Détiyah people who followed the fortunes of Nàgama Náyaka 
to the south, and who were rewarded by him with the seventy- 
two pdleyams described in an earlier connection. While it is 
not improbable that the Telugu people may have been called 
by the name Badaga from the fact of their having hailed from 
the north (or badagu), it would be more proper to include in 
that general appellation other people also who were not 
Telugus. For it is quite likely that the Karnataka rulers—such 
as the monarchs of Vijayanagara essentially were till the rise of 
the Araviti family,—may have also induced the people of the 
Karnataka to settle in the fertile regions of the south, Our 
assumption that the term Totftiyans could not have referred 
only to those who came from the Telugu land is supported by 
(he statement of an inscription dated A, D. 1369, which, as we 
have seen, speaks of the Tottiyans of Pulliyür-nádu. More- 
over, the colonists who went to the south were also made up 
of people like the Pattu-nülkarans of Surat who were certainly 
not of the Telugu origin.4 

When the Badagas or northerners migrated to the south, * 
a social upheaval was bound to follow, in spite of the endeav- cdi 
ours of the monarchs to maintain the sakala-varndframa 








1 Taylor, Cat. Rais., Ш, р. 390, “Ss ү 
* Rangachari, J. 4, XLIII, pp. 135-6, On some notices on the t 
Badugas, see Heras, Q.J-M.S.. XV, p. 182, 0 (40); dravidu, p. 150, m (4) = 
3 Taylor, ibid. ; O.H.MSS., LI, p. 21, op. cit. „ү 
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dharma of the people.! It manifested itself in various prob- 
lems some of which we.shall deal with here. Firstly, there 
was the question of the change in the status of the earlier 
inhabilants. The new-comers entered the Tamil land essenti- 
ally in their capacity as conquerors ; and the old inhabitants 
found themselves consequently relegated to a lower position in 
social and political spheres. This may have been one of the 
causes why the ancient classes were compelled to give up their 
traditional profession and to take up menial work. The Semmans, 
for example, who were originally Tamil leather weavers, sank 
to the position of menial servants in the village after the advent 
of the Telugu or Kannada Mádigas.? Perhaps it was during this 
age, when the hereditary trades of the old inhabitants were 
usurped by the new-comers, that there arose the nefarious dis- 
tinclion between caste and caste, person and person, culminat- 
ing in what has been known in our own days as the institution 
of untouchability. If this is admitted, then the degradation of 
such an ancient community like the Paraiyans, from the 
position of minor servants of the village dyagaras and masters 
of the soil, to that of slaves and unclean classes is not unintel- 
Ье. 

Coupled with this exchange of duties that resulted in the 
older inhabitants being compelled to take up menial work of 
all sorts, there is another fact which may have also been 
responsible for the degradation of the earlier inhabitants. This 
was their close relationship with the foreigners, some of whom 
unfortunately won for themselves notoriety in the country, It 
is a deplorable fact that the morality of the Portuguese was at 
a hopelessly low ebb, especially in Goa.  Linschoten, for 
example, gives a long and painful description of the state of 
affairs about the Portuguese in that city.* Even so late as A, 
D. 1623 Pietro della Valle wrote thus in connection with the 





! AWilks compares the Telugu colonists with the Roman colonists. 
Sketches, I, p. 15, (1810); 1, p. 9, (1869). See also Caldwell, History of 
Tinnezelly, p. 48; Rangachari, I. A., XLIII, p. 113. 

* Srinivasa Aiyangar, Tamil Siudies, p. 85. 
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Portuguese : “For being themselves in these matters very 
unrestrain’d (not sparing their nearest kindred, nor, as I have 
heard, their own Sisters, much less their Foster-children in 


their Houses) they conceive that all other Nations are like 


themselves ,..".!1 Both because of political and commercial 
reasons the Portuguese were constrained to be on the most 
intimate terms with the people of Vijayanagara. In an era 
when orthodoxy was allowed to dictate terms in almost every 
sphere of life in the Hindu Empire, and when there were no 
organized attempts on the part of the Hindus to understand 
the civilization of the foreigners, it is not surprising that a 
people like the Paraiyans, forced to seek service under the 
foreigners, should have been declared to be outside the pale of 
the uncompromising society of thuse days. Whether we are 
correct in assuming this or not, we may note that the worst 
types of orthodoxy have always been found in those parts of 
the south where the Portuguese have most freely mingled with 
the people, Malabar, Cochin, Travancore and the region 
round Madura.* 

The reason why ideas of pollution should have ever risen 
in the minds of the people is because of another consideration 
which may have been the result of the migration of the Bada- 
gas to the south. This was as regards the social divisions and 
the consequent rigidity of the caste system.’ We shall deal 
with some aspects of these in connection with social legisla- 

T DRAMA LI 

1 Pietro della Valle, Travels I, p. 161. See also ibid, p. 161, n (1); 

Mandelslso, Travels, Lib. IT, p.84. (Davics); Sarkar, Pos. Back., I, p. 

72. It is a well known fact that menial servants of Europeans in southern 
India have been, as they are to this day, Holeyas and Faraiyans. B. A. $. 

2 In the Karnataka also we have the same state of affairs; but the 


history of that region contains at least one place where the Holeyas are 


permitted to enter a temple. This is at Mélnküte. See E. C., П, p. 180, 
n.(7) (Ist ed.). Fora detailed account of the social and religious privi- 
leges enjoyed by the Paraiyans, read Oppert M.J.L.S. for 1887-8, Org. 
Inhab., p. 78, seg. On some interesting remarks on the Paraiyas and 
Valaiyans, sec Cammiade, Q-J.M.5. X, p. 156. 

з Ап inscription dated A. D. 1433 begins thus: "Superior to the 
Varnàíramas, superior to caste differences, superior to. kormas, freed 
Írom avarice-Akhanda muni do I reverence, the chief oi munis", Е.С, 
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tion under Vijayanagara, How poets and moralists of the 
mediaeval times waged war against the growing danger of 
caste rigidity and untouchability, which were eating into the 
life of the Hindu people, is told by Sarvajiia, Kanaka Dasa, 
Kapilar, and Vémana, whose exquisite poems add to the rich 
heritage of the Karnataka and Telugu poetry.1 We may be 
permitted to quote (wo verses from Sarvajna and Vemana on 
the question of untouchability. Thus says Sarvajíia: 
Бозе soa Aard mo wade? 
шәзизәзоф®нйен! дед0 
gadhe mad! ASF | 
StS? as xewle? 
2930523008160! Пејо 
сәзсе мәз Aaru In 
This may be compared with the following hy Vémana: 
dromo minir Pood 
tio Û Siro Sef f 
Ted BaD boo da f 
reir mio Bb oT, 
ا‎ is ^ ودک کان‎ 
Re BIHE cam Sh os, 
ARG LOT ибн, 
бако Ship, card EE, 
SHOR Moe BB Bg ar p 


- "Branett, The Heart of India, pp. 94, seg., 109, seg., Rice, Kan. Lit. p. 
43. (2nd ed.), for the date of Sarvajha. Butsee Kacicharite, IL, pp. 


* Sarvajiia, Kittel, Anthology, p. 106. Ci. Rice, Kan. Lit, p. 73. 

— ? Wémana, Ferrer, Bk. IIL, vv. 227-9, p, 148. (Brown). "Why 
should he constantly revile the Pariar? Are not his flesh and blood the 
same as our men? And of what caste is He who pervades the Pariar os 
well as all other men? Why should you plunge in water to purify yourself 
in a former birth: how stupid are those who cannot understand this? 
Call not him an out caste who possesses a good disposition. Did not the 
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hermit Vasistha take a Pariar wife? How can he be called a Brahman 


whose qualities are those of a Pariar"? See also ibid., vv. 128, 217-220. 
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The rigidity of the caste syslem was in itself in some 
measure responsible for another outstanding feature of the times 
—ihe attempts made by the lower castes to acquire the pri- 
vileges enjoyed by the members of the higher classes. This is 
evident from the few notices we have of a section called the 
Vipravinódins!, From the way in which Vémana derides the 
endeavours of those who longed to aspire to the status of higher 
castes, we may infer that in the latter half of the seventeenth 
century, if not in the Vijayanagara age itself, some of the lower 
orders must have asserted their own individuality and claimed 
a sort of equality with the higher castes. Wemana says: 

ir Sod to, pst s, 
Boris E^ E Forti 
а KEG B84 ott iiye T 

The Vipravinédins are mentioned in Vijayanagara limes. 
Certain Vipravinodins undertook in Saka 1476 (A. D. 1554-5), 
in the reign of Sadasiva Raya, to perform the Kàarlika jijû of 
the god Hanumanta of the agrahdra village Raganahalu, 
situated in the Uruvakonda-sime attached to the Rayadurga- 


223-5, 231, 235-7, pp. 81, 146, 147, 149, 150. This liberal spirit is really to 
be traced to the early times of Tamil history. We have the following in 
Nàaladiyür:— 

"When men speak of ‘good caste’ and "bad carle" it is a mere 
form of speech, and has no real meaning. Not even by possessions, made 
by ancient glories, but by self-denial, learning, and energy is castle deter- 
mined." Ch. XX, 195, p. 125, (Pope). 

1 Vipravinddins, as explained by Mr. Brown, were a class of Brah- 
man jugglers. In the Ganjam and Vizagapatam districts, the Vipra- 
vinbdins are no longer Brahmans but Südras. It is evident that tbe profes- 
sion followed hy the Vipravinddins must have lowered them in rank, in 
later times. E. Report for 1913, p. 123. 

3 “To say ' Südraism has left me, I am no Sidra, I am a Brahman 
is all folly; though brass resembles gold, can it be esteemed its equal?” 
Vemana, Verses, Bie. IH, v. 96. p. 74 (Brown). Sukrichirya himself was 
no advocate of the sanctity of birth. *" Mot by birth are the Brahmaya, 
Kshatriya, Vaiśya, Sidra and Mléchchha separated, but by virtues and 
works, Are all descended from Brahma to be called Brahmana? Neither 
through colour nor through ancestors can the spirit, worthy of a Brahman 
be generated". — Sukraniti, I, ll. 75-8. p. 8. Evidently a movement to 
relax the rigidity of the caste system had already been set on foot in the 
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vénthe in the Müda-nàdu district of (he Hastinavàáli-valiia.! Two 
years later (Saka 1478) some Vipravinódins made a grant of 
the Vipravinódi income realized from the agrahdra-village 
Chinahótüru in Vurókonda-vénthe for the Dhanurmása worship 
of the god Chennakésvara of the same village.? In the same year 
(Saka 1478—4.D. 1556-7), a gift (of taxes and dues) was made by 
a number of Vipravinódins, who belonged to various $ákhids and 
süfras, to the mahdjanas of Chauluru.* An undated inscription, 
assignable to the times of Sadásiva R&ya, informs us that a giít 
of lamps was made for the temple of Hanumamta-déva at Man- 
heya-samudra, surnamed Dévardya-pura, which was an agra- 
hûra in Penugonda-rajya, for the merit of all Vipravinddins.4 
Thé Vipravinodin community in Saka 1480 (A.D. 1558-9) made 
a gift of Ше Vipravinodi income (rom the village of Gunta- 
kallu to the gods Mülasthina Bhógi$vara, Ké$ava Perumál, 
and Virésvara of the same place.5 


While these epigraphs show that the Vipravinódins exercised 
some influence in the sixteenth century, evidence is not forth- 
coming to prove that they asserted their rights and strove to 
secure the rank and privileges of Brahmans. Perhaps future 
research may enlighten us on this point, and enable us to know 
that the Vipravinódins, like the Kammá]as, the Kaikkólars, and 
the Dévanigas,® perturbed the social atmosphere of the times, 
There is nothing improbable in the Vipravinódins struggling 
against the pretensions of the Brahmans, if it is true that they 
originally belonged to the priestly class. Moreover, even among 
Südras there seems to. have been a similar movement to rise 
higher in the social scale, Thisis inferred from a Tamil copper- 
plate which speaks of a Sidra priest consecrating a king in the 
presence of a Vijayanagara official. The record dated Saka 
1518, cyclic year Hevilambi (A.D. 1596) states that, in the reign 

1 402 of 1920. 

* 403 of 1920. Chinahótüru is in Gooty táluka, Anantapur district. 

* 586 of 1912; Rangachari, Top. List. I, Ap. 44, p. 7. 

* 97 of 1912; Rangachari, ibid., T, Ap. 94, p. 16. 

* 395 of 1920. 


* Srinivasa Aiyangar, Tamil Studies, p.109. — | 1 
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of the Emperor Vetkatapati Déva, a Sidra priest joined with a 
large number of other Sidras and made one Kandiya Dévar king 
of Vriddhàchalam, in the presence of Muttu Krishnappa 
Nayaka,! 

A fourth feature which was inevitable in an age which had 
great material prosperity was that related to the difference 
between rich and poor people. We can only assume that such 
disparity between the wealthier and humbler classes which 
existed in Bedar must also have been noticeable in Vijayanagara, 
Nikitin gives us an account of the state of affairs in Bedar. 
u The land is overstocked with people; but those in the country 
are very miserable, while the nobles are extremely opulent and 
delight in luxury. They are wont to be carried in their silver- 
beds, preceded by some twenty chargers caparisoned in gold, 
and followed by 300 men on horseback and 500 on foot, and 
by horn-men, ten torch bearers and ten musicians "3, But, as 
we said in connection with the observations of Nuniz on the 
revenue administration of Vijayanagara, we have to take into 
consideration here the prosperous condition of the people as 
described by Paes and Barbosa, and the evidence of numerous 
records testifying to the generosity of the citizens who gave 
grants for charitable and religious purposes.* 


Finally, we may note one more peculiarity of the times. It 


was the impetus which the social differences gave to an institu- 
tion which existed long before the advent of the sons of 
Saùgama. And this was the division of the society into 
two main classes called the Right Hand and Left Hand sections. 


1 Sewell, Lists, 11, C P. No. 75, р. 9. Sewell considered Muttu 
ds Nüyaka to be the ruler of Madura. But Rangachari identifies 
him with Muttu Krishgappa, son of Vaiyappa Krishnappa Kogdama 
Nàüyaka. Top. Lit, L, S.A. 144 and 199, pp. 146, 1534-5. The question 
whether the diea are qualified for the knowledge of Brahmans is dis- 
cussed by Riminuja. Péddnfa Satras, with the Commentary of Кашӣ- 
nuja, Adhbyaya, 1, Pada 3, 32, pp. 336-7. (S.B.E. Vol. 48). 

* Major, India, p. 14; Sewell, For. Emp., p. 104. 


2 Supra Chapter I, Section 2. 
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SECTION 2. The Right Hand and Left Hand Sections 


A. Origin. of the Valangai or Right Hand and Idangai or 
Left Hand Sections 

We tread on slippery ground when we approach the ques- 
tion of the origin of the Idatigai and Valangai classes. Never- 
theless it is interesting to know some details in connection with 
these two important sections of the people from traditional as 
well as epigraphical sources. 


The mythical origin of one of these classes, the Idangai or 
Left Hand section, is thus given in an inscription dated in the 
fortieth regnal year of the Chóla king Kulóttunga Ш: 
“ While, in order to kill the demons (that disturbed) the sacri- 
fices of the sage KaSyapa, we (the ninety-eight sects of the 
Idatigai classes) were made to appear from the agnikunda, 
(i¢., the sacrificial fire-pit), and while we were thus protecting 
the said sacrifice, Chakravartin Arindama honoured the off- 
Gialing sage-priests by carrying them in a car and led them to 
a Brahmana colony (newly founded by himself). On this occa- 
sion we were made to take our seats on the back side of the 
car and to carry the slippers and umbrellas of these sages. 
Eventually with these Bráhmana sages we also were made to 
settle down in the villages of Tiruvellarai, Pachchil, Tiruvagi, 
Tiruppidavar, Orrattir, and Karikkadu of Sennivala-kirram 
(all of which are places now situated in the Trichinopoly dis- 
trict). We received the clan name [datigai, because the sages 
(while they got down from their cars) were supported by us on 
their Jeff side. The ancestors of this our sect having lost ere- 
dentials and insignia (7) in jungles and bushes, we were 
ignorant of our origin. Having now once learnt it, we, the 
‘members of the ninety-eight sub-sects enter into a compact, in 
the fortieth year of the king, that we shall hereafter behave like 
the sons of the same parents, and what good or evil may befall 
any one of us,;will be shared by all. If anything derogatory 
happens to the l'darigai class, we will jointly assert our. rights 


till we establish them. It is also understood that those who, 


during their congregational meetings to settle their communal 
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disputes, display the birwdus of horn, bugle and parasol shall 
belong to our class, Those who have to recognise us now and 
hereafter, in public, must do so from our distinguishing 
symbols—the feather of the crane and the loose-hanging 
hair(?). The horn and the conch-shell shall also be sounded in 
front of us and the bugle blown according to the fashion ob- 
taining among the Jdatigai people. Those who act in conira- 
vention to the rules shall be treated as enemies of our class, 
Those who behave differently from the rules (thus) prescribed 
for the conduct of Idattgai classes shall be excommunicated 
and shall not be recognised as Srutimans. They will be con- 
sidered slaves of the classes who are opposed to us."! 

According to another tradition Karikala Chola divided the 
people into these two parties, assigning ninety-eight tribes to 
each and apportioning to their use distinctive fags and musical 
instruments for use at festivals and funerals.? 


T. W. Ellis in his edition of a portion of the Kural wrote 
the following about the origin of the two classes: “ Intercourse 
with foreign nations, the extension of commerce, and other 
circumstances have in latter times materially altered the man- 
ners of the olden time and infringed the privileges of the 
landed proprietors, but they have not been able to prevent a 
lively tradition of them remaining, and this has given origin to 
the dissensions between the faclions denominated Valang- 
caiydr and Idungcaiydr, or, as commonly though improperly ` 
called, the right and lef! hand castes ; the former including the ; 
whole of the agricultural tribes, who endeavour, under a differ- 
ent order of things, to maintain their ancient pre-eminence; 4 
the latter, including chiefly the trading and manufacturing 
tribes, who endeavour, and in modern days generally with 4 
success, to evade it.’ 2 

4 
А 





1 Ep. Report for 1913, p. 109. See also ibid., pp. 99-102; Ep. Report 
for 1914-15, pp. 15, 106. 

® Crole, Chingleput Manual, pp. 33-4. 

5 T. W. Ellis, Kural, p. 44, (Madras, 1816), quoted by Oppett M. J. 
L. 5., for 1887-8. Org. Inhab., pp. 85, n, (56), 86. 
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Dr. A. C. Burnell was of the following opinion : " The 
distinction arises primarily from the landowners and their serfs 
being the heads of one class, and the Brahmans, arlisans and 
other interlopers forming the other, But the constituent castes 
of either party vary ".! 

Dr. Guslav Oppert, whose exposition of the subject con- 
tains many interesting details, opined thus : * The influence of 
the Jainas was perhaps strongest in towns where the artisan 
classes form an important and powerful portion of the popula- 
tion, while the Brahmans appealed to the land-owning and 
agricultural classes, whom they won over by their entreaties or 
by threats: The Brahmans have not joined and strictly speak- 
ing do not belong to either side, but their interests lie mainly 
with the right side. As in various localities the same castes 
have embraced different sides, it is difficult to assign to all a 
permanent position. Yet, on the whole, the principal parties 
on both sides are always the same ".? 

Mr. Srinivasa Aiyangar brings forward some other consi- 
derations in addition to those adduced by Dr. Oppert. Among 
the causes which, according to Mr. Aiyangar, gave rise to the 
Idangai and Valangai sections, the following were prominent: 
the political dissension which led to the final overthrow of the 
powerful kingdoms of the Pallavas and the Pandyas;3 the aspi- 
rations of certain castes to rise higher in the social scale;* and 
the communal feeling (existing between the Jainas and the 
Brahmans), and between the different sections of the people 
due to the difference in food, occupation and physical environ- 
ment.6 Mr. Aiyangar finally comes to the conclusion that “the 
arrangement of the Dravidian castes into two grand divisions 
(the right and left hand) took place at Kanchipuram under the 


! Burnel, /. A., 1H, p. 274; Oppert, M.J.L.5. for 1887-8, Org. Inhab. 
p. 85, 
* Oppert, ibid., p. 90. 

DENS ee Tamu Studies, p. 105, 
i lbid., p. 

5 Ibid., pp. БЕ 92, 101-3, 106, 110, 
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royal command oí a Chéla king "! (in about A. D. 1010 in the 
times of Rajaraja Chola). | 
Dr. Barnett thus wriles about the arguments put forward 
by Mr. Aiyangar: “It (i.e., the division of the posts of the temple 
staff and their quarters into those of the Right Hand and Left 
Hand) seems to be connected with the well known separation 
of the non-brahmanic castes of the South into those of the 
right and those of the left hand. In the temple of Kali at 
Conjeeveram the right hand’ castes worshipped in one 
mandapa, the left hand castes in another, If this view is 
correct, Mr. Srinivasa Aryangar must be wrong in his theory 
that the division of the castes arose about A. D. 1010 from the 
distinction of the two armies of Rájarája Chóla into that of the 
right and that of the left hand. 1 believe the converse to be 
the truth : the division seems to have been in existence long 
before the eleventh century, and was indicated by the separa- 
tion of the castes in public worship; and Ràjarája made use of 
the principle (or at least the name) to classify his armies ',? 


While the assumption that the division “seems io have 
been in existence long before the eleventh century” is justifi- 
able, we may suggest that there was one cause which writers 
have failed to take into consideration as regards the origin of 
the two sections. This was due not so much to the difference 
in “ the altered manners of the old times " resulting from the 
intercourse with foreign nations and the consequent extension 
in commerce, nor to the distinction which * arises primarily ' 
from the landowners and Brahmans being the heads of two 
rival social groups, but to the fact that in the south extra- | 
ordinary prominence has been given to the minute details of 
etiquette and privilege on socic-religious occasions which have 
deeply influenced the life of the Tamil and Karnataka 


1 Srinivasa Aiyangar, Tamil Siudies., p. 100. On the origin of these e 
classes, see also Hemingway Trichy. Gos., І, р. 92; Nelson, Mad. Coun IFY, i 
P. II, p. 6; Kearne, 1.4. V., p. 353, seq. ; Richards, Salem Gaz, I, P. I, : 
p. 126. | ran 

? Ep. Ind., XV, p. 8l. ns. 4-7. See Infra, The Pallava-Kadariba 


d © 





un 656 


66 SOCIAL & POLITICAL LIFE IN VIJAYANAGARA EMPIRE 


people. We shall explain in a subsequent section these ques- 
tions of honours and etiquette before and during Vijayanagara. 

So profoundly have these trifling details affected the lite of 
the people that the division seems to have cast asunder even the 
Brahmans. This is inferred from the following account styled 
Idankai Valankai Kaifiyut": ** This relates to the great dispute 
between the Vaishnava-Brahmans, with their. followers, who 
have the epithet of right-hand, and Sata Brahmans, with their 
followers, termed left-hand. The dispute is stated to have 
arisen from the usage of aGaruda banner, or flag bearing the 
eagle or kite of Vishnu, as a device. The right of bearing 
this banner, and the question of which of the two classes it 
belonged, created so hot a dispute, that the matter was referr- 
ed in arbitration to Vicrama-Chola-deva Perumdal, in Cali yuga 
4894, Parilabi cyclic year. That prince caused the old 
copper-plate records at Conjeevaram to be disinterred and exa- 
mined, and legal authorities to be consulted. As a conse- 
quence the claim of the Saivas to the Garuda banner was 
admitted ; but another result was, the more accurate distinc- 
tion and definition, of what rights and privileges were proper 
to the two classes ; and what were not so. The book further 
contains an enumeration of the classes or castes, into which 
the two lines of Vaishnavas and Saivas became divided ; and 
of the Pariars and others, who range under the right-hand 
class. These castes, on both sides, are slated to be ninety- 
eight. The sub-divisions are those of persons having castes ; 
that is, not Pariars ".! 

Since we know that the early and mediaeval canonists 


have nothing to say about the Right Hand and Left Hand 


Sections, we may dismiss the idea mentioned in the above 
account that there was any legal sanction behind the two divi- 
sions. From the foregoing Kaifiyut, which is obviously of the 
modern times,? as well as from the earliest account relating to 
the times of Kulóttutiga Chóla HI, we may suppose that the 






? Taylor, Cat. Kais., HI, p. 7. 


* Kaliyuga 4894, Paridhivi=A, D, 1792, Sewell, Siddhantas, p. 218. 4 
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conflict arose round what was essentially a question of social 
etiquette and honours.! But we confess that it is impossible 
to find in what manner this problem was related to that of the 
‘ntermixture of castes about which there is definite evidence in 
a record written in the Tamil-Grantha characters. This ins- 
cription, which is unfortunately effaced, informs us that the 
people registered the opinions of Gautama, Narada, Yajfia; 
valkya and other authorities regarding the origin, duties and 
privileges of certain mixed (anuldma) castes.* From the 
manner in which even the lowest castes are grouped together 
with the highest, it seems that the division of the people into 
the Right Hand and Leít Hand sections was a sort of 
challenge to the ancient varndSramas, at least so far as petty 
social privileges were concerned. This explains why the 
Vaishnava Brahmans are clubbed together with the Pariars 
who are called the Valangai-mattar or friends, the toddy- 
drawers, the Kannagidans, the Saliyans, (weavers), the Kómati, 
and the Vellalans or agriculturists, in the Right Hand faction, 
and the байа Brahmans, the Settis, the Palbs, the 
Kammilans (or artisans) and the Chucklers, in the Left Hand 
divisian.* 


1 Srinivasa Aiyangar, Tami! Studies, pp. 96, req. 106-7; Taylor, Cat. 


Rais., U1], p. 351; Abbe Dubois, Hindu Manners and Customs, І, рр: 25-6 ч 
(1897 ed.) ; Richards, Salem Gaz., I, P. I, pp. 125-6. See also 5. L £L, HT. - 
P. I, p. 46, seq.; 562 of 1893; 151 of 1905; Ep. Report for 1921, p. 103. č- 
The petty differences have effected even the bumblest of classes. The Г 


Chakkili women, who belong to the Right Hand class, it is said, deny 7M 
marital rights to their husbands who belong to the Left Hand faction, a 
Nelson Mad. Country. P. IT, p. 7. Oppert gives in detail the insignia of the дч 
two classes. M. J. L.S. for 1887-8, Org. Inhab., p. 90 n. 59, seq. "j 
3 558 of 1904, w 

3 For a detailed account of the various subsects of the Idangai ‘and 1 
Valaügai communities, see Madras Manual of Administration, П. 3 
pp. 1036-7; Oppert, M.J. L. S. for 1887-8, р. 85, megi Buchanan n^ 
Journey Through Malabar, І, p. 77, seq. In what why this classification 3 
can be connected with the Kadamba-Pallava controversy mentione in the 1 
Shikarpura stone inscription of Mayüra&arma dated about A. p. 450 cited $ 
4 





ove, I cannot make out. But it is curious to note that at Kafichi, where XA 
that Kadarnba monarch overcame the Pallavas, these differences between Чучу 
the Right Hand and Leit Hand sections are most rigorously observed, 
* In this city the differences between these two classes are. more marked 
than in any other place as evidenced by the existence of Vajahgai and. 
ldaügai temples, Valaigai and Igaigai mogdepas, and Valang i and — 
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B. Some Historical Notices of these Classes 

Although we know little about these classes themselves, 
their antiquity is proved beyond doubt by literature and ins- 
criptions.! We shall very briefly allude to these two sources, 
The earliest reference, if it could be accepted,—and if we are 
justified in assuming that the eighteen castes were in some 
manner related to the two divisions,—is that contained in a 
copper-plate grant dated A. D. 459 of the reign of the Ganga 
king Kongani Raja. This mscription records the gift of ten 
khanduga of paddy land below the Mélir tank (in the 
Sidlaghatta taluka), to Kadasvamisva, a Taitiriya Brahmana, 
by the king “free from all eighteen castes ".2 Somewhere in 
the fifth century A. D., therefore, the two divisions may have 
originated, 

In the early part of the eleventh century, they had already 
come to stay in the Karnataka. An inscription dated Saka 976 
(AD. of the times of the Western Chalukya king 
35mésvara, mentions interesting details about the dancing girls 
of the temple of Sidi or Sindi, Dharwar district. Among them 
we have the names of the Right Hand dancing girls and Left 
Hand dancing girls. In the Tamil country the existence of 
these two factions in the eleventh cenlury is proved by a 
record dated A.D. 1072 of the reign of Kóv-Iràja Késarivanmar, 
alias Sri-Rajéndra S6la Dévar. The members of the two classes 
say the following: “We (lhe inhabitants of lhe Eighteen vishaiya), 








the great army of the right hand class armed with great 


weapons (perumbaGai-valangai-makastnai) and (7) Padan- 





Idaágai dancing girls ". Ep Report for 1921, p. 103. As we have seen, 
the first time the two divisus are mentioned is in A. n, 459, 

! Ep Report for 1921, p. 103. 

* E. C, IX, DB. 67, pp. 71-2; Rice, /..4., V, p. 136; My. Ins., 
рр. 289-90. But Fleet does not accept the evidence of this grant. I. sf., 
XXN, pp 221-2. See also Ep. Ind., ILI, pp. 160, n. (3), 162. The eighteen 
castes, as Dr. Barnett suggests, ' ‘is a conventional number „Бош back to 


the Játakas and continuing down through mediaeval times". But in view. 


of the fact that these ten castes are, as will be shown in the next section, 


grouped as professional castes (22/ of 1910), they are taken here to mean 


the 18 sub-divisions of the larger groups that aaa the Idangai and 
Valatgai class. See also section on the Guilds. B. A. S. 


° Barnett, Ep. Ind., XV, Il. 23-6, p. B2, op. cit. 
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gandu—have caused $asanam to be engraved on stone to the 
effect that...". The details that follow dwell at great length on 
the solidarity of the members of the Right Hand division, and 
on the social and customary sanction which these two classes 
had secured in the eleventh century.! A record of Rajéndra 
Chéla Déva l., (4. D. 1101-41), mentions the Valangai classes.’ 
Some grant was made by the representatives of the eighteen 
castes in A. D. 1189 in the times of the Hoysala king Vira 
Pallala3 A record dated about a. p. 1206 informs us that 
Balava (Right) Jakkaiya's (son) Edava (Leit) Jakkiya was 
ruling in Diduga.* Kachi Déva, a feudatory of Narasirnha П, 
is said to have been the sénd-ndyaka of the Left Hand section 
in an inscription dated A. D. 1224.5 “ The eighteen castes with 
both sects of Nànà-Dé4£is at their head ", as related in a record 
dated A. D. 1280, * having placed the diamond bayasamige in 
Harihara and sat down", granted certain specified dues for the 
festival of the god of that town.® In the thirteenth century, in 
the reign of Kulóttuiga 111, certain Srutimáps of Urrattür, held 
a meeting in the mandapa called Uttamasóolan of the Siddha- 
ratnésvara temple of Uttattür, Trichinopoly district, on behalf 
of the ninety-eight subdivisions of the Idangai classes? The 
eighteen samayas are mentioned in a record dated A. D. 1330,5 

References to these factions are also found in Tamil lite- 
rature, In the Tondaimandala-Salakam there is reference to 

+ 








1 Е.С. X., Mb. 49 (a), pp. 86-7, Mb, 119, p. 106. 

? 34] of 1907. Inthe Ep. Report for 1921, p. 103, it is wrongly said 
that this epigraph is the earliest record which mentions the two factions, 
The fact that we have inscriptions in the Karpataka ‘which speak of the 
two classes prior to the times of Rajéndra Chola Deva, explodes the theory 
that they originated only in the Tamil land in the cleventh century at the 
command of a Chó]a king. B.A.S. 

! EC, XIL, Si 104, p, 103, text, p. 303. 


CEC, V, P. L, Cn. 265, p 237. This isa curious example of a. 


father and son belonging to the opposite sides. B.A.S. 
5 My, Arch. Report for 1914-15, p. 54. 
* EC, XL, Dg. 59, р. 01. 
T 489 of 1912; 5. K Alyangar, 5, India. p. 22. 
* E.C. X., Kl. 70, p. 19. 
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the curbing down of the insolence of the Kannàlar (Karndlar- 
kurumbadakki) from which we may infer that the Vellalas 
(agriculturists) and Kammialas (artisans) were not on friendly 
terms. The Tamil poet Kamban, though he makes no refer- 
ence to the agricultural classes, in seven stanzas in his Erelw- 
pddu, praises the artisans who were naturally proud that no- 
thing could be done without their help.! 

C. Idangai aud Valangai Classes in Vijayanagara 

The earliest mention of the two classes in Vijayanagara 
history is in the reign of Karhpana Odeyar, son of Bukka I. 
The inscription, which is dated A. D. 1362, deals withthe joint- 
activities of all the farmers and subjects of the great Kayivara- 
nadu, and all (of both sects) of Nana-Désis in Pekkundra, and 
of the 18 castes, in connection with the establishment of a fair 
at Kayivüra. From the use of the phrase “ Srivaishnavas of 
the Eighteen Districts" and the “sons of forty-eight genera- 
tions”, used in the famous inscription dated A. D, 13685, we 
may infer that both the Jainas and the Srivaishnavas came under 
the general designation of the Valatigai and Idangai classes. 
An epigraph of about the same date (? a. p. 1369) ends with 
an incomplete imprecation—“whoso of the eighteen castes...""4 
A record dated only in the cyclic year Dufdubhi but assign- 
able to the Saka year 1305 (a. p. 1383-4) refers to a fight bet- 
ween the Right Hand and Left Hand Sections which lasted for 
four years.* By order of Mallana Odeyar, as related in an ins- 
cription dated in the cyclic year Dhátri (Saka 1319=а.р. 1397-8), 
a gift of the taxes payable by thé eighteen professional castes 
файадад of Seer ne are was made to the temple of 


س 





— Ep. Report! for 1921, p. 103. 
т ЕС. X, Ct. 95, p. 263. A record dated Saka 100303 (?) informs 
us A DE certain privileges were granted to the seventy-four subdivisions of 
the Paüchá]as by Harihara Mahüráya for their having made the entrance 
throne (hajára rimhàsana) of the palace. Bhikshüvritti Táttayya, the. six 
darshanas, and the eighteen samayar are also mentioned. The date of the 
inscription is clearly wrong. Ey. Report for 1918, p. 175. 
* EC. IL, No. 136, p. 180; (1st ed.) ; E.C., IX, Ma. 18, p. 54, 
* E.C. IV, YL64, p. 33. 
5 422 of 1005, 
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Tiruvallidàya-mudaiya-Nàyanár. We are told in a record dated 
бака 1371 (А. р. 1448-9) that Padaividu belonged to 
Tondaimandala of the Right Hand and Left Hand sections.? 
The 947 íamilies of the hüges, mentioned in an inscription of 
A. D. 1455 of Maniva]li, Honnávüru, etc., evidently refer to the 
subdivisions of the Valafigai and Idangai classes in the Каг- 
nàtaka. The Mahümandaléfvara Ràmaya Déva, with certain 
gaudas (named), in about A. D. 1525, made a grant of land 
(specified), to the guru of the Right Hand sect, the Ediyür 
dandi, Viranpa Odeyar.* An inscription of the times of Achyuta 
Riya, dated wrongly in Saka 1554 (for 1454), Natidana, informs 
us that the Valangai and the Idaügai divisions comprised ninety- 
eight castes, and that an agreement was made among the 
weavers to contribule some money for the maintenance of a 
matha,5 As remarked elsewhere, in A. D. 1535, in the reign of 
the same monarch, his household treasurer Ramappayya re- 
mitted the marriage tax “to every one of the eighteen castes” 
in the Bidihala-sime.* The 101 families of the eighteen castes 
are mentioned in a record dated A. D. 1589.7 
SECTION 3. Sati 
A, General Remarks | 

We now come to a social institution of Vijayanagara which,- 

both because of its inherent brutality and acquired notoriety, $- 


has been associated with all that is savage and uncompromising : 
1 221 of 1910. ^ PX | 
25 LI,L,p 110. See also Ep. Report for 1905, p. 58; Richards, | 

Salem Gaz, Ll, P. p 125, n (2), op. cit.; Srimivasa Aiyangar, Тати 

Studies, p. 73. A, 
& E.C. VIL, Nr. 65, text p. 397. Hane ci. papa, E. C, IX, Intr. 
‘ B.C, X., Ki. 152, p. 53. | = 
5 103 of 1906 ; Rangachari, Top. List., L, SA. 606, pp. 200-1. 
* E, C., XIL, Ck. 5, р. 71, ор. сй. | تۇ‎ 2 
т Е.с. IV., Hs. 15, p 84. For some further remarks, see Srinivasa E 


| - Tam. Studier, p. 23; ге. Majumdar Corp. Life, p. 92. A ESI 
rea may be made, other things being granted, between the Right | 3 
Hand and Left Hand sections of Vijayanagara and the Deccani and the _ 
Abyssinian groups of the Muhammadans. See Chowdhuri, LEQ, IVs 
App 723, ii 
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in Hindu life, This is the well known sati or sahagamana or 
the burning of Hindu widows on the funeral pyre of their 
husbands. Weare concerned here primarily withits prevalence 
under Vijayanagara, and incidentally with its existence in 
southern India prior to the rise of the sons of Sangama. The 
little but definite information we have of the rite, both from 
the inscriptions and from foreign travellers, enables us to exa- 
mine a few of the general notions of this vile custom which has 
been rightly condemned as a defect of the Hindu social system. 
It is generally stated that sati was a universal practice in India.! 
According to the evidence of a writer whose book has gained 
considerable popularily in some circles, the sati system origina- 
ted in the caste to which the nobles belonged. “It was origin- 
ally in the noble caste of Rajahs that the sutfee originated,"* The 
same critic has brought forward another feature of sati which 
has found favour with almost all writers on Indian history. 
" Although the ancient and barbarous custom which imposes 
the duty on widows of sacrificing themselves voluntarily on the 
funeral pyre of their husbands has not been expressly abolished, 
itis much more rare nowadays than formerly, especially in the 
southern parts of the peninsula." The above statement con- 
tains two divergent views which may be noted: that it was an 
ancient custom which imposed a duty on widows, and that the 
latter voluntarily sacrificed themselves on the funeral pyre. 
Whatever may be the hideous turn which this rite took in 
the ages following the disappearance of the Empire of Vijaya- 
nagara, one could hardly be justified in viewing it as an insti- 





* Cf. Iswari Prasad, Med. imd. p. 437— "The practice of Sati was 
common, and the Brahmans freely commended this sort of self- 
a ү Б ae 


* Abbe Dubois, Hindu Man. & Cust, IT, p. 361 (1897 ed.). 

Y Ibid. П, р. 359. Sec Max Muller's Preface to the same (Vol. J, 
p. vii) where it is said that in 1817 sati was less common in the south 
than in Bengal where /06 cases were reported, The following may be 
read on satis Wilkins, Modern Hinduism, pp. 374-8, 381, 388; Max 
Muller, Medic Religion, p.32; Colebrooke in As. Res. IV. p 41, seq. ; 
Mandelslo, Travels, Lib, I, p. 32 (Davies, 1669); Peter Mundy, Trawels,. 
П, рр. 34-6 (Hakluyt) ; Tavernier, Trovels, P. 1, Bk. IIL, p. 171 (1678 
ed.) ; Crooke, Popular Religion and Folk-Lore of Northern India, es 
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tution of the mediaeval times from the reports of eyewitnesses 
and writers of ihe eighteenth and nineteenth centuries, Il is 
necessary that we should record the evidence of foreign travel- 
lers and inscriptions to know the extent of its popularity under 
Vijayanagara. 

B. Description. 

Duarte Barbosa gives us a vivid picture of sati in the firsl 
half of the sixteenth century. He speaks of the three classes 
of people in the Hindu Empire, each with “a very distinct rule 
ol its own ", and while describing the “ principal of these " to 
which “the King, the great Lords, the knights and fighting 
men” belonged, he says: “...their sons inherit their estates: the 
women are bound by very ancient custom, when their hus- 
bands die, to burn themselves alive with their corpses, which 
are also burnt. This they do to honour the husband. If such 
a Woman is poor and of low estate, when her husband dies she 
goes with him to the burning ground, ‘where there is a great 
pit’ in which a pile of wood burns. When the husband's body 
has been laid therein, and begins to burn, she throws herself 
of her own free will into the midst of the said fire, where both 
their bodies are reduced to ashes. But if she is a woman of 





. high rank, rich, and with distinguished kindred, whether she 


be a young maid or an old woman, when her husband dies she 
accompanies the aforesaid corpse of her husband to the afore- 
said burning ground, bewailing him; and there they dig a 
round pit, very wide and deep, which they fill with wood (and 
a great quantity of sandal wood therewith), and when they have 
kindled it, they lay the man’s body therein, and it is burnt 
while she weeps greatly. Wishing to do all honour to her 
husband she then causes all his kindred and her own to be 
called together, that they may come to feast and honour her 
thereby, all of whom gather together at the said field for this 
ceremony, where she spends with them and with her kindred 
و و ع یی‎ 


185 seg. (Rev. ed. 1896); Thomas Bowrey, Countries Round the Bay of 
Bengal, p. 38; Jahangir's India—The Remonstrontie of Francisco Pelsaert 
Moreland—Geyl. 1925). A most recent contribu- С 


pp. 78-90 (Trans. 
ap TO (vane, by Mr. E Thompson Suttee (London, 1928), 
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and friends all that she has in festivities with music and singing 
and dancing and banquets. Thereafter she attires herself very 
richly with‘all the jewels she possesses, and then distributes to 
her sons, relatives and friends all the property that remains. 
Thus arrayed she mounts on a horse, light grey or quite white 
if possible, that she may be the better seen of all the people, 
Mounted on this horse they lead her through the whole city 
with great rejoicings, until they come back lo the very spot 
where the husband has been burnt, where, they cast a 
great quantity of wood into the pil itself and on ils edge 
they make a great fre. When it has burnt up some- 
what they erect a wooden scaffold with four or five 
steps where they take her up just as she is. When she 18 
on the top she turns round thereon three times, worship- 
ping towards the direction of sunrise, and this done, she calls 
her sons, kindred and friends, and to each gives a jewel, where- 
of she has many with her, and in the same way every piece of 
her clothing until nothing is left except a small piece of cloth 
with which she ts clothed from the waist down. All this she 
does and says so firmly, and with such a cheerful countenance, 
that she seems not about to die, Then she tells the men who 
are with her on the scaffold to consider what they owe to their 
wives who, being free to act, yet burn themselves alive for the 
love of them, and the women she tells to see how much 
they owe to their husbands, to such a degree as to go with 





them even to death. Then she ceases speaking, and they place 


in her hands a pitcher, full of oil, and she puts it on her head, 
and with it she again turns round thrice on the scaffold and 
again worships towards the rising sun. Then she casts the 


pitcher of oil into the fire and throws herself after it with as. 


much good will as if she were throwing herself on a little cot- 


ton, from which she could receive no hurt, The kinsfolk all 


take part at once and cast into the fire many pitchers of oil and 


butter with which they hold ready for this purpose, and much 


wood on this, and therewith bursts out sucha flame that no 


more can be seen. The ashes that remain after these ceremo- 
nies are thrown into running streams, All this Der, eo in 
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general without any hindrance ; as it is the custom of all. They 
who do not so, they hold in great dishonour, and their kindred 
shave their heads and turn. them away as disgraced and a 
shame to their families...This abominable practice of burning 
is s0 customary, and is held in such honour among them, that 
when the King dies, four or five hundred women burn them- 
selves with him in this way, for which they make the pit and 
the fire to such a size that they can hold any number who may 
wish to throw themselves in ; and for this too they keep ready 
great store of sanders-wood, eagle-wood, brazil-wood, and also 
of gingelly oil and butter to make the fire burn better. Some 
of these women throw themselves in suddenly while the king 
is burning, others with the ceremonies I have just described, 
and such is the rush as to who shall be burnt with him that it 
isa frightful thing "1 


Before we proceed with the accounts of other foreign 
travellers, we may estimate the value of Duarte Barbosa’s 
narrative on the strength of his own evidence. His description 
i5 so realistic that one may accept it as genuine but for the fact 
that it contains certain inconsistencies. In one place he says 
that it was a very ancient custom which compelled the women 
to perform sati: “the women are bound by very ancient 
custom, when their husbands die, to burn themselvesalive with 
their corpses which are also burnt"; and then he presently 
adds, «she throws herself of her own free will into the midst 
of the said fire ", suggesling thereby that there was some ele- 
ment of option that was allowed to the unfortunate women of 
the times. This latter idea is strengthened by Barbosa's other 
statement that “she does and says so firmly, and with such a 
cheerful countenance, that she seems not about to die”. 
Evidentiy the women of Vijayanagara, victims as they were of 
an age-long orthodoxy and priest-craft, could put death to 
shame by assuming a cheerful countenance on such an awful 

1 Barbosa, Dames, I, pp. 212-16; Stanley, pp. 91-3. Nicolo dei 
Conti in- the Arst half of the fifteenth century, also gives an account of 
sati, Major, India, pp. 6,24. It “probably also refers to Vijayanagar, 
although it is not expressly mentioned ",— Dames, ibid., p. 213, n (1). 
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occasion. This is, however, a point on which there may be a 
plurality of opinion. But Barbosa contradicts himself in his 
assertions. In one passage he tells us that sati was confined to 
the caste to which the King, the great lords, the knights and 
fighting men belonged; but at the end of his description he 
asserts that “it is the custom of all”. As related elsewhere, 
Це жш the lords, the fighting men md the knights of Vijaya- 
nagara never belonged to ome class! Moreover Barbosa 
assures us that this custom did not prevail. among the Brah- 
mans and the Jahgamas or. Litgayats, nor among the Chettis.? 
Consequently, it could not have been the custom of all. 
There is one more consideration against Barbosa, From his 
description of the sati performed by the wives and queens of 
the Vijayanagara king, it appears that he witnessed personally 
one of those sad events. For he gives us the number of women 
who died with the king—four or five hundred; he speaks of 
the great pit and huge fire that was lit in it; and he says that 
“Some of these women throw themselves in suddenly while 
the king is burning, others with the ceremonies I have just 
described, and such is the rush as to who shall be burnt with 
him that it is a frightful thing". Now, we may be permitted 
lo repeat one or two statements we made while describing the 
country in general. Duarte Barbosa “was in the service of 
the Portuguese Government in India from about 1500 till about 
1516 or 1517". He gives us no date in his own writings! 
апа it is difficult, if not impossible, to find oul when he was in 
Vijayanagara. We know that his book was completed in A.D. 
1517-15.5 Between the years when he is said to have visited 


а Се, Dames, “The three classes into which Barbosa divides the 
Hindus do not correspond with the actual caste division, but are such as 
would be likely to strike an observer from Europe, wis, the King and no- 
bility, secondly, the Brahmans and thirdly the members of the Lingáyat 

Which was very important at Vijayanagar.” Barbosa, I, p. 212, n. (3). 
n , Berbosa, П, р. 73, ор. cit _ 
* Dames, Barbosa, I Intr. ibid, p. xxxiii See ante Volume I, 
Chapter YL: p. 43. 
А * Sewell, For. Emp., p. 128 n, (1). 
* Dames, ibid, I, p. xiv. According to Barbosa's own Preface as 
given in Stanley, he finished writing his book in Am 1516. Preface 
Sewell, ibid., p. 128, n. (1). 
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India, two Vijayanagara monarchs had died—Sa]uva Nrisithha 
(A.D. 1496-1506) and Vira Narasirhha (A.D. 1504-9). The fact 
that Barbosa has not a word to say about either of these 
monarchs suggests that he may not have visited Vijayanagara 
till after the death of Vira Narasiriha in A.D. 1509, This sup- 
position of ours is borne out by the statement of Barbosa about 
the wars which the ruler of Vijayanagara waged against the 
neighbouring states, “This king of Narsyngua is offtimes at 
war with the King of Daquem and the King of Otisa (who is 
another Heathen king), which is also situated in the interior ; 
and all these do one another all the injury they can "'.! The 
rulers referred to here are, of course, the Muhammadan Sultans 
of the Deccan and the king of Orissa. Fragmentary as the 
evidence for the reign of Saluva Nrisimha is, we may admit 
that that powerful king may have been at war with the “ King 
of Daquen and the King of Otisa ", especially when we know 
that shortly after A. D. 1489 in order to aid Qasim Barid of 
Ahmadabad against Yusüf Adil Khin of Bijapur, he seized the 
two important strongholds of Mudkul and Raichur.? Further, 
Rajanitha Dindima in his Sélurdbhywdayam informs us that 
Sáluva Nrisirnha marched against Kalinga, besieged the capi- 
tal, and compelled its ruler to surrender, Then, again, the same 
writer tells us that the Vijayanagara ruler at the instance of a 
иын who is called Kutavachaléndratatavisin, invaded Naga- 

mandala, stationed a garrison there, and while desiring to 
conquer Prithugiri, he was attacked by a Muhammadan. army. 
He won a complete victory over the Muhammadans and justi- 
fied his tiles Dharanivardha and Sd[uvéndra According to 
Rajanatha Dindima, who was the court poet of Saluva Nri- 
sitnha, the latter undertook his expedition against Kalinga soon 
after his coronation. We know that Saluva Nrisirhha came 
to the throne in A.D. 1496, We may allow two or three years 





1 Barbora, Dames, L, pp. 223-4. 

* Sewell, For. Emp., p. 113. 

^ Süluvdbhyudayam, The Sources, pp, 91, 94, 98. 
* [bid., pp. 93-4. 
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for this campaign, and place the event in A. D. 1498 or 1499. 

Barbosa could never have been in the Hindu capital while the 
ruler undertook a war against the ** King of Otisa”, for the earl- 
iest date given to Barbosa is, as related above, A.D. 1500. There 
is one more point which we may note in this connection. Raja- 
nàtha, in spite of the fact that he describes the conventional 
tour of his royal master to Benares (Kàsi), does not mention 
anywhere the Sultans of the Deccan in the course of his narra- 
tive. These significant details make it impossible for one to 
believe that the ruler referred to by Barbosa could have been 
Saluva Nrisirnha. As regards Vira Narasithha, it is not impos- 
sible that affairs at the capital were too engrossing to allow him 
to think of extending his frontiers in the north. We come now 
to Krishna Déva Raya, who, as is well known, led his cam- 
paigns against the Sultans of the Deccan and the king of Orissa. 
The ruler mentioned by Barbosa has, therefore, rightly been 
identified with Krishna Déva Raya,’ This monarch ruled from 
A.D. 1509 to 1529.7 We conclude, therefore, that Barbosa 
could not have any opportunily of witnessing the death of a 
Vijayanagara king who waged wars against the “King of 
Daquen and the King of Otisa "—in or about A. D. 1509 or 
A, D. 1514? 


This rather lengthy digression into the veracity of the 
account of Barbosa helps us to understand the narrative of 
Fernao Nuniz. " This kingdom of Bisanaga is all heathen. 
The women have the custom of burning themselves when their 
husbands die, and hold it an honour to do so. When their 
husbands die they mourn with their relations and those of their 
husbands, but they hold that the wife who weeps beyond 
measure has no desire to go in search of her husband ; and the 





4 Barbosa, Dames, I, p. 223, n. (1). 

: Rice, My. and Coorg, p. 118. 

* Barbosa left India in A.n. 1516. or 1517 Dames, I, p. 223, n. (1) op. 
cit. Stanley says that Barbosa was an eye-witness: “Though Suttee has 
been so often described, the account of it in these possess much interest 
and novelty, probably from having been written by an eye-witness, before 
that institution was disturbed by European influence”, Preface, pp. х-хі, 
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mourning finished their relations speak to them, advising them 
to burn themselves and not to dishonour their generations. 
After that, it is said, they place the dead man on a bed with a 
canopy of branches and covered with flowers, and they put the 
woman on the back of a worthless horse,! and she goes after 
them with many jewels on her, and covered with roses ; she 
carries a mirror in her hand and in the other a branch of 
flowers, and (she goes accompanied by) many kinds of music, 
and his relations (go with her) with much pleasure. A man 
goes.also playing on a small drum, and he sings songs to her 
telling her that she is going to join her husband, and she 
answers also in singing that so she will do. As soon as she 
arrives at the place where they are always burned she waits 
with the musicians till her husband is burned, whose body they 
place in a very large pit that has been made ready for it, 
covered with much firewood. Before they light the fire his 
mother or his nearest relative takes a vessel of water on the 
head and a firebrand in the hand, and goes three times round 





the pit, and at each round makes a hole in the pot ; and when - 
these three rounds are done breaks the pot, which 1s small, and | 
throws the torch into the pit. Then they apply the fire, and | 
when the body is burned comes the wife with all the feasters og 

2" 


and washes her fect, and then a Brahman performs over her 
certain ceremonies according to their law ; and when he has 
finished doing this, she draws off with her own hand all the 
jewels that she wears, and divides them among her female re- 
latives, and if she has sons she commends them to her most 
honoured relatives. When they have taken off all she has on, 
even her good clothes, they put on her some common yellow 
cloths, and her relatives take her hand and she takes a branch 
in the other, and goes singing and running to the pit where 
the fire is, and then mounts on some steps which are made 
high up by the pit. Before they do this they go three times 
round the fire, and then she mounts the steps and holds in 
front of her a mat that prevents her from seeing the fire. They 
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1 Read a note on this by Dames, Barbosa, I, p. 214, n. (1). 
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throw into the fire a cloth containing rice, and another in 
which they carry betel leaves, and her comb and mirror. with 
which she adorned herself, saying that all these are needed to 
adorn herself by her husband's side. Finally she takes leave 
of all, and puts a pot of oil on her head, and casts herself into 
the fire with such courage that it is a thing of wonder ; and as 
soon as she throws herself in, the relatives are ready with fire- 
wood and quickly cover her with it, and after this is done, they 
all raise loud lamentations, When a captain dies, however 
many wives he has they all burn themselves, and when the 
King dies they do the same,"! 

There is another eye-witness who has left to us an account 
of sali, Caesar Frederick (A. D. 1567) writes thus: “ And in 
the time I rested there (Vijayanagara City) I saw many strange 
and beastly deeds done by the Gentiles. First, when there is 
any noble man or woman dead, they burne their bodies : and 
if a married man or woman die, his wife must burne herself 
alive, for the love of her husband, and with the body of her 
husband : so that when any man dyeth, his wife will take a 
month's leave, two or three, oras shee will, to burne herself in, 
and that day being come, wherein she ought to be burnt, that 
morning she goeth out of her house very earely, either on 
Horseback or an Elephant, or else is borne by eight men on a 
small stage: in one of these orders shee goeth, being apparal- 
led like to a Bride, carried round about the Citie, with her hair 
down about her shoulders, garnished with Jewels and Flowers, 
according to the estate of the party, and they go with as great 





1 Sewell, For. Emp., pp. 391-3. As regards the account of Nuniz, the 
following might be observed: “It (i.e. Barbosa's narrative) may be com- 
pared with the similar description given by Fernüo Nuniz which agrees 
with itin so many details as to make it probable that Nuniz had seen a 
manuscript of Barhosa's work". Dames, Barbosa, I, p. 213, n. (1). But 
the difference between the two accounts is in the following: Barbosa 
speaks of a light grey or quite white horse; Nuniz writes about a worthless 
horse. Barbosa makes a woman who is going to commit sati give a speech; 
Nuniz is silent about it. Barbosa speaks of a pitcher full of oil; Nuniz 
also mentions this detail but adds a mirror and flowers. Neither of these 
travellers has anything to say about the inexplicable lemon carried by a 


woman But, as we shall see, a later traveller observed this detail B.A.S. 
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joy as Brides doe in Venice to their Nuptials : she carrieth in 
her left hand a looking-glasse, and in her right-hand an arrow, 
and singeth through the Cilie as she passeth, and saith, that she 
goeth to sleepe with her deere spouse and husband, She is ac- 
companied with her kindred and friends untill it be one or two 
of the clocke in the alternoone, then they goe out of the Сібе, 
and going along the Rivers side called Nigondin (Anegundi), 
which runneth under the walls of the Citie, untill they come un- 
to a place where they use to make this burning of Women, 
being widdowes, there is prepared in this place a great square 
Cave, with a little pinnacle hard by it, foure or five steps up : 
the aforesaid Cave is full of dryed wood. The woman being 
come thither, accompanied with a great number of people 
which come to see the thing, then they make ready a great 
banquet, and she that shall be burned eateth with as great joy 
and gladnesse, as though it were her Wedding day: and the 
feast being ended, then they goe to dancing and singing a cer- 
taine time, according as she will, After this, the woman of her 
own accord, commandeth them to make the fire in the square 
Cave where the drie wood 15, and when it is kindled, they come 
and certifie her thereof, then presently she leaveth the feast, 
and taketh nearest kinsman of her husband by the hand, and 
they both goe together to the banks of the aforesaid River, where 
she putteth off all her jewels and all her clothes, and giveth 
them to her parents or kinsfolke, and covering herself with a 
cloth, because shee will not bee seene of the people being 
naked, she throweth herselfe into the River, saying: O wretches, 
wash away your sinnes. Comming out of the water, she row- 
leth herselfe into a. yellow cloth of fourteen braces long : and 
againe she taketh her husbands kinsman by the hand, and they 
goe both together tp to the pinnacle of the square Cave, where 
the fire is made. When shee is on the pinnacle, she talketh 
and reasoneth with the people, recommending unto them her 
children and kindred. Before the pinnacle they use to set a 
Mat, because they shall not see the ferceness of the hre, yet 
there are many that will have them plucked away, shewing 
therein an heart not fearfull, and that they are not affraid of 
п 
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that sight. When this silly woman has reasoneth with the 
people a good while to her content there is another woman 
that taketh'a pot with oyle, and sprinkleth it over her head, 
and with the same shee annointeth all her body, and afterwards 
throweth the pot into the fornace, and both the woman and the 
pot goe together into the fire, and presently the people that are 
round about the fornace throw after her into the cave great 
pieces of wood, so by this meanes, wilh the fire and with the 
blowes that shee hath with the wood throwen after her, she 1s 
quickly dead, and after this there groweth such sorrow and 
such lamentation among the people, that all their mirth is turn- 
ed into howling and weeping, in such wise, that a man should 
scarce beare the hearing of it. 1 have seene many burnt in this 
manner, because my house was neere to the gate where they goe 
out at the place of burning : and when there dyeth any Great 
Man, his wife with all his slaves with whom hee hath had carn- 
all copulation, burne themselves together with him "'.1 

John Huighen Van Linschoten in A. D. 1585 wrote thus : 
“ When the Bramenes die, all their friends assemble together, 
and make a hole in the ground, wherein they throwe much wood 
and other things: and if the man bee of any great account, 
they cast in sweet Sanders, and other Spices, with Rice, Corne, 
and such like, and much Oyle, because the fire should burn 
stronger. Which done, they lay the dead Bramenes in it: 
then commeth his wile with musike and many of her neerest 
friends all singing cerlaine praises in commendation of her 
husbands life, putting her in comfort, and encouraging her to 
follow her husband, and goe with him into the other world. 
Then shee taketh all her Jewels, and parteth them among her 
friends, and so with a cheerful! countenance, she leapeth into 
the fire, and is presently covered with Wood and Oyle: so 
shee is quickly dead, and with her Husbands body burned to 
ashes... "2 





* Caesar Frederick, Purchas, Pilgrims, X, pp. 94-6, 

? Linschoten, Purchas, ibid., Pp. 256-7, Cf. Metthwold, who gives 
à singular reason why sati was in fashion im Indio, “It is amongst 
these Indians a received history that there was a time when wives were 
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Barradas narrates the events that happened in A. D. 1614 
on the death of Venkatapati Raya l: “Three days later the 
King died at the age of sixty-seven years. His body was burn- 
ed in his own garden with sweet scented woods, sandals, aloes, 
and such like ; and immediately afterwards three queens burn- 
ed themselves, one of whom was of the same age as the King, 
and the other two aged thirty-five years. They showed great 
courage. They went forth richly dressed with many jewels 
and gold ornaments and precious stones, and arriving at the 
funeral pyre they divided these, giving some to their relatives, 
some to the Brahmans to offer prayers for them, and throwing 
some to be scrambled for by the people. Then they took leave 
of all, mounted on to a lofty place, and threw themselves into 
the middle of the fire, which was very great. Thus they passed 
into eternity ".! Floris confirms him in his statement that the 
three queens of Venikatapati committed sati. Floris writes thus : 
"(On the five and twentieth came the newes of the death of 
Wencatadrapa King of Velur, after his fiftie yeares raigne, and 
that this three wives (of whom Obyama Queene of Paleocatte 
was one) had burned themselves quickly with the Corps "f. 

Pietro della Valle is the only traveller who mentions the 
lemon held by a woman ready to die. He speaks of the affairs 
ab Ikkéri in A. D. 1623. * As we return'd home at night. we 


met a Woman in the City of TAkerî, who, her husband being. 


dead, was resolv'd to burn herself, as 'tis the custom with 
many Indian Women, She rode on Horse-back about the 
City with face uncover'd, holding a Looking-glass in one hand 
and a Lemon in the other, 1 know not for what purpose ; and 





generally so luxurious (immoral) that, to make way for their friends, they 
would payson their husbands; which to prevent a law was made that, the 
husbands dead, ihe wives should accompany them in the. same fire, and 
this law stands yetin force in the Iland of Baly not far from Java", 
Relations of Golconda, p. 28. Metthwold gives us a detailed description 
of sati. pp. 28-9. This explanation savours much of the Portuguese pro- 
lligacy spoken of elsewhere in this treatise, and whatever may be the truth 
as regards its antiquity in other lands (see Thompson, Sutter, p. 44), it is 
not applicable to India. B.A.S. 

! Sewell, For. Emp., p. 224. 

* Floris, Purchas, Pilgrimz, IIL, p. 338. 
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beholding herself in the Glass, with a lamentable tone sufhei- 
ently pittiful to hear, went along I know not whither, speaking 
or singing, certain words which I understood not; but they 
told me they were a kind of Farewell to the World and hersell ; 
and indeed, being uttered with that passionateness which the 
Case requir'd and might produce they mov'd pity in all that 
heard them, even in us who understood not the Language. 
She was follow'd by many other Women and Men on foot, 
who, perhaps, were her Relations; they carry’d a great Um- 
brella over her, as all Persons of quality in India are wont tO 
have, thereby to keep off the Sun, whose heat is hurtful and 
troublesome. Before her certain Drums were sounded, whose 
noise she never ceas'd to accompany with her sad Ditties, or 
Songs; yet with a calm and constant Countenance, without 
tears, evidencing more griel for her Husband's death than her 
own, and more desire to go with him in the other world than 
regret for her own departure out of this: a custom, indeed, 
eruel and barbarous, but withall of great generosity and virtue 
in such Women and therefore worthy of no small praise. They 
-said she was to pass in the manner about the City I know not 
how many dayes, at the end of which she was to go out of the 
City and be burnt, with more company and solemnity. If I 
can know when it will be I will not fail to go to see her and 
by my presence honor her Funeral with that compassionate 
affection with such great Conjugal Fidelity and Love seem to 
me to deserve ".! Pietro della Valle's opinion about sati is in 
striking contrast to that expressed by the other foreign travel- 
lers. His judgment is more balanced and interesting than that 
of the eye-witnesses of sahagamana of the fifteenth and six- 
teenth centuries. | 


C. Sali in Pre-Vijayanagara Times 
There are some historical notices of sati in early times. A 
non-sectarian inscription dated A. p. 510-511 narrates that a 
chiefíain or nobleman called Góparaja, in the company of а 
2d س‎ а > кг 


3 Pietro della Valle, Travels, IT, pp. 266-7, — Grey has had some re- 


marks to make about the lemon. Ibid, p. 266, n. (1). 
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powerful king named Bhinu Gupta, came to the place where 
a pillar was set up, and fought a battle. Goparaja was killed 
in the fight and his wife accompanied him by cremating her- 
selí on his funeral pyre.! In the pathetic farewell speech of 
the Queen Rajyavati, the widow of king Dharma Déva of Nepal, 
as recorded in an inscription dated Samvat 386 (about A. D. 
705), we have the following : ** As thy father is now dead, why 
preserve my useless life! Reign then, dear son ; today, even, | 
follow my husband on his road. Of what use are the fetters 
of hope that are lengthened for enjoyment, and that bind me 
to a widowed life in a world similar toa lying dream. I will 
depart". The same epigraph however narrates that when her 
gon dissuaded her with tears in his eyes, “ then together with 
her virtuous son she performed the last rites for her own 
husband ".? 


In southern India sati was not unknown in early times, 
4 The practice of honouring and even worshipping women who 
committed sati appears to have been very old in southern 
India. Kannagi, the heroine of the Tamil poem Silappadiga- 
ram, died on hearing of the unjust death inflicted upon her 
husband by the Pandyan king of Madura, She was thence- 
forth worshipped in shrines built for her throughout southern 
India and Ceylon, — In the latter island she is known as Pattini 
and is very popular. The mother of Rajaraja | is stated to 
have committed sati and in consequence of this act, evidently 
an image of her was set up in the temple of Tanjore. Peranta- 
lamma, a woman who committed sati, is equally reputed in the 
Telugu districts ".3 

The instance of the wife of a Südra, given in a record 
dated Saka 979 (A. D. 1057) is more an example of self-immo- 





1 Fleet, Corpus Inscriptionum Indicarum, LIT, p. 92. 

? Bhagavanlal Indraji, /. Æ, IX, pp. 165-6, Fleet, ibid., III, 
p.92, n. (2). With the evidence of these two epigraphs, we may re- 
ject the statement (made by Wilkins, Mod !Tind., p. 380) that the example 
of'Sanjógata' (daughter of Jáyachand of Kanouj), who performed sati 
in A. n. 1176 is the earliest authentic account we have of sahagamana., 

? Krishna Sastri, South Indian Gods, p. 229. | 
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lation rather than sati? But in the same year we have a re- 
markable case of sati in the Karnitaka, It is that of Dékabbe, 
the wife of the ruler of Navile-nad, Echa of Pervvayal. The 
epigraph composed by the poet Malla, son of Aditya, tells us 
the following story about her: “To the virtuous (with all praise) 
the jewel of women, Ponnabbe, and to Raviga, was born 
Dékabbe, who was given in marriage lo Echa of Pervvayal, 
the ruler of Navile-nàd, of the Kuruvanda family.. While, 
famous as a wrestler, a mill in grinding his enemies, he (i.€., 
Echa) was thus living happily, having thrown and in the crush 
killed his (ic. ? Rajendra Chola’s) kinsman, the king (1.6. 
Rajendra Chola) had him taken off straight to Talekad and put 
death. On hearing the report that they had put to death the 
V&la oí the Kali age, brave and generous, —that beautiful one 
the light of Raviga's [amily went forth to the fire-pit to die. 
“Нег father and mother together, and all her relations, 
coming, besought her, saying, ‘Daughter, do not die’,—and all 
falling down, embraced her feet. But the innocent Dékabbe, 
becoming angry, exclaiming said, ‘Being praised as the 
daughter of Raviga, the ruler of Nugu-nad, and the wife of the 
ruler of Navile-nad, can I have any mind to live, and disgrace 
the good name of his house who gave me (in marriage) and of 
his who iook me (in marriage)? 
«Having thus made her decision, she presented to the god 
a garden to provide for a perpetual lamp, and saying it was for 
the offerings, that lotus-eyed one, with reverence, also presented 
certain other land (described). On all united again and again 
saying, ‘Dont (do il): stop—’ she said— ‘Be silent: I will not 
stop’, and with kindly words giving away (her) land, gold- 
Y Kittel, Ep. [nd., VI, p. 215. Note the clause used against Brah- 





mans inv. 23, p. 219. Anundated and defaced inscription written in 


archaic characters records an instance of sati in the times of a Mahabali 
Bágarasa, 555 of 1906, These examples of sati in the. south invalidate 
the bold statements of Elphinstone (History of India, p. 190) and of 
Grey (Travels of Pietro della Falle, IT, p, 266, n. 1) that " the practice 
never occurs South of the river Kistna (or Krishna)”, and that” cases of 
widow-burning in Southern India are not common”, These assertions 
are applicable to the eighteenth and nineteenth centuries but not to the 
earlier times. B.A.S. 
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embroidered cloths, cows and money, and folding her hands 
with love to the god of gods, she entered the blazing flames, 
Deaikkabbe, winning the approval of all the world and the daily 
celebration of her praise and went to the world of gods."1 

This detailed account of Dekkabbe's daring is necessary if 
we are to understand that sati was by no means a. compulsory 
custom in the ancient times. Dekkabbe, who ts called in the 
same Inscription “ the celebrated mine of heroism", was not the 
only one who could enter the funeral pyre of her husband. 
Sakka-gamunda’s (son) Sifija-gamunda, evidently of Rajéndra- 
Sdla-valanadu of Solamandalam, pierced a tiger in A. D. 1118 
and died. *Thereupon his wife Sikkavai, daughter of Vasava- 
gamunda, entered the fre." On Sundara  Chóla alias 
Parantaka II's death, his queen Vanavan Mahadévi entered 
into sahagamatna,? In the siege of Jambür in A. D. 1191, 
Birana “fell upon him (ie, Ekkalarasa of. Uddare), pierced 
his horse, seized his money and slaying him, went to svarga, 
His wife Biyavve, when setting this stone, died along with him 
and took svarga by force ".* 

Sometimes, the woman who committed sati explained the 
motive of her action. An undated inscription, which probably 
belongs to the reign of Vira Rajendra Chó]a Déva, registers a 
decision made by a woman before committing sati. She says 


that if she lived after her husband, she would become the slave 


of his co-wives. Whoever said she ought not to die, would incur 


the sin of prostituting his wife. If she did not die, those who 
did not bind her and throw her into the fire and kill her would 


incur the sin of prostituting their wives.$ 


This compulsory levy on the cruelty of man was not, 
however, the order of the day. Women committed sati on the 
-—————ÁÓ———ÁÁ———À—————— — ج‎ 

t E. C., IV., Hg. 18, p. 69: Kactcharite, L, p. 78 (Rev,ed.) 
* E. C., IX, Kn. 12, p. 122. 

* Ep. Report for 1906, p. 50, 

* E. C., VII, Sk 38, p. 46. 


* 155 of 1906, Ep. Report for 1907, p. 77. Vira- e Sd Dêya | 


was a name of the Choja king Kuldttunga I], and also of 
Ep. Report for 1907, p. 76. 
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death of their husbands in a fight or in war. Їп A.D. 1287 
Küdali was entered, the cows captured and Bennavali-]anne- 
guru's village ruined. Then Bommarasa of Hosagunda, 
“stopped the riot, fought and slew and went to svarga Те 
His wife, whose name is effaced in the record, “ gave arm and 
hand and went to svarga".! On the death of Babbeya 
Nayaka’s son the Mahdsdmanta Birudara-gova, Mahadeva 
Nayaka, in the reign of Ballala 11, his wile Bibove Naykith 
ascended the funeral pyre (bovvilige) of her husband and 
became a sali? 


1 D. Sali in Vijayanagara 


Karnataka and Tamil tradition, therefore, had sanctihed 
the brutal custom long before Vijayanagara was founded. The 
instances enumerated above, which are not exhaustive, when 
taken in conjunction with the following relating to Vijaya- 
nagara enable us to deduce some conclusions as regards the 
occasion when women performed sahagamana and the com- 


munities which were addicted to this cruel rite. One of the 


earliest examples of sati in Vijayanagara times 15 that recorded 
in an epigraph dated A. D. 1354. In the reign of Hariyappa 
Odeyar, Mala Gauda went to svarga and his wife Chennakka 
performed sahagamana and also went to svarga.! А. р. 
1376 in the reign of Bukka Raya, Avali Chanda Gauda's son 
Béchi Gada went to swarga. His junior wife Muddi Gaundi 
performed ‘sahagamana and both obtained smukliS Мойка 
Gauda died in A.D. 1383 and'his queen (arasi) Démáyi entered 
the fires. In the reign Harihara И, іп д.р. 1386, а зчайаѕай 
kallu, or stone commemotaling a great sati, records the death 
of Bommakka, wife of Malayandir Bédabira who died fighting 
‘in a battle. On the death of the match-lockman Deveya 





— 








3 E.C., VIL, Sh. 61-2, pp. 23-24. 

2 My, Arch. Report for 1914-15, р. 53. 
3 E. C, VIIL, Sb. 1(H, p. 15. 

* [bid., Sh. 106, p. 16. 

5 E. C., XI, Dg. 117, p. 73. 

* My, Arch. Report for 1923, p. 90. 
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Nayaka, who was, as we saw, bitten by a snake іп A.D, 1388, 

his wile Muddana Kéti became a great sati and went to Vai- 
kuntha!, Hirtya Gauda, in A. D. 1397, “in the presence of the 

god Késava, at the southern door of the Harihara temple, at ten 

gha, after sunset, went to sarga. His queen (arasi) Lakshu- 

mayi entered the fre and went to the world of gods."* The 

wife of Chokka Gauda went to svarga with her husband in 

A.D. 1391.3 Avali Gópa Gavunda's workman (besemage) Baichi 
Nayaka's son Raya went to svarga in A.D. 1393, on which his 

wife performed sahagamana.' Biija Ganda, son of Béla Ganda 

of Sanda, the chief place of Nevalige-nad in the Āraga Eigh- 

teen Kampana, died and his wife Tyaya (?) performed sahaga- 

mana’, À dependent of Nallà Chakravarti named Bommanna 

died in A.D. 1402, and his wife Nàgàáyi died with him.5 About 

A.D. 1403 the Mande-Gàmunda Sóya's son Vira-Nara (died), 

and Urivana Bomma Náàyaka's daughter Kāla Dévi performed 
sahagamana,’ Narappa Nayaka, son of Bommeya Náyaka of 

the Durgga boundary, died, as related elsewhere, in A.D. 1410, 

at his post; and his wife Bommakkà become à great sati.^ In 

the same year Masanakkà, wife of Birür Bomma Gauda's son 
Madappa, periormed sahagamana on the death of her hus- it 
band, In the next year A.D. 1411 Ami Gaudi went to srarga a 
along with her husband Manavane Vitharaka.!? The Lord ol 
Ships, Maügalür Naga Gauda's son Setti Gauda, who hasalready = 
figured in these pages, died in A.D. 1412, and his wife, whose 
name is effaced, entered the fire’! On the death of Bulikhara 

of Sahádlaya pura, his three wives **gave arm and hand" (fólu- 


1 E. C., VIII, Sb. 483, p. 81, op. cit. 
* E. C., XI, Dg. 116, p. 73. 

2 E, C., VIII, Sb. 25, p. 5. 

4 [bid,, Sb., 134, p. 17. 


5 E. C., VII, Sk. 302, p. 152. А 
* E. C., VIII, Sb., 155, p. 23. 
E, C., VII, HL 92, p. 176. 2 
* E. C., VIII, Sb. 484, p. 81. 148 
® Ibid., Sa. 8, p. 93. Я 


1 fbid, Sb, 26, p. 5. 
11 Jbid,, Sb., 467, p. 78, op. cit. 
le 
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kayi), Le, performed sahagamana, as related in an inscription 
dated A.D, 1417.1 Rama Gauda died in the same year under 
certain circumstances the nature of which cannot exactly be 
determined. The record, however, states that his wife Bomma 
_Gaudi, “uniting with Rama Gauda, performed sahagamana, and 
Rama Gauda and Bommaka took svarga by force." Keladi 
Kariya Timme Gauda died in-A.D. 1419, on which his wile 
Ramakka became a mtahd-sali2 Kumbara Mahabala Déva's 
son Bommandira and his daughter-in-law Chandavve, “these 
‘two ascended svarga” in A.D. 14234. Bayirava Gauda (son 
of Віга Gauda, the Mahdprabhu of Heggode belonging to the 
Kuppe Twelve of the Ede-nad Seventy) in A.D. 1424 together 
with his wife gained Vaikuntha.5 A certain person, whose name 
is effaced in the record dated a.p. 1425, died, “on which Kamayi 
became a müsli, (i.e, a mahá-sali) and by sahagamana gained 
svarga.* Manavane Mádiga in A.D. 1429 went io svarga and 
his wife also went to svarga. .An inscribed mahüásali-kallu, or 
as itis also known, a widslikal, dated A.D. 1430, found at Arun- 
vanahalli, Malavalli tiluka, states that a woman named Mah... 
bbe, wife of Prabha Gavuda, went to the world of gods.5 Kum- 
bati Ranaya Nayaka “ended his life" in A.D. 1432, and his wife 
Chauda Nàyaki performed sahagamana.? Hunavalli Vidarikari 
Bomma Nàyaka died in A.D, 1437, and his wife Kümeya Nàyakili 
became a mahá-sali.!? An inscription of about A.D. 1442 relates 
that Amma Gauda of Haraür “ with his wife Bayirava Gaudi, 
departed in company (ie, died together)."!! Bommarasa 
Gauda (the son of. Maleyamma Gauda, the Master of the twelve 

1 E. C., IIT, Md. 103 p. 49. 

? E. C., VII, Sk. 37, p. 46, 

3 E. C., VIII, Sa. 35, p. 97. 

è Ibid., Sb. 461, p. 78. 

t Ibid., Sb. 565, p. 90. 

© fbid., Nr. 25, p. 131. 

T [bid., Sb. 24, p. 5. 

* My, Arch. Report for 1920, p. 42, 

* E, C., VIIL Sb. 497, p. 83, 

19 [bid., Sb. 533, p. 88. 
и Jbid., Sb, 163, p. 23. 
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villages belonging to Kuppe), died in a.v. 1445, “And his wife, 
a head-jewel of the young women in all the circle of the world, 
with great desire performed tahagamana, and they were united 
to the feet of Siva.”! Bhayirava Gauda, son of Rima Gauda 
of Hirika, died in about A.p. 1445. His wife Bhayiri Gaudi 
“united with him performed sahagamana."* Та А.р, 1451 
Heggóde Tammi Setti together with his wife Bomma Gaudi, 
gained the world of gods*, Ráma Gauda, son of Sirüru Gauda, 
fell &ghling during a siege in. A.D, 1454, “on which together 
with his wife Chiya Gaudi, they made sahagamana."t Māra- 
vatür Ganapa Gauda's son Bomma Gauda died in A.D. 1455, 
and his wife Bommi Gaudi performed sahagamana.* 

E. Some Conclusions as regards Sali 


The above instances of sahagamana help us tosolve cer- 
tain aspects of the question oí sati. In most instances, if one may 
venture to say so, at least in the mediaeval history of southern 
India, the death of the husband in a fight, a siege, a cow-raid, 
a riot or for a cause which, according to the notions of the 
times, called forth their courage and endurance, their wives 
committed sati, More interesting than the occasion when they 
performed sati is the question of the classes amongst whom this 
custom was most popular. According to the inscriptions И was 
the Gaudas, and in some instances, the Nayakas, who were given 
to this rite. The Gaudas included persons of rank as the name 
of Gauda-arasa and Gauda-arasi clearly indicate. Our assump- 
tion that sati was restricted to one or two classes is to some” 
extent corroborated by the evidence of foreign travellers. But 
here again, as we shall relate in connection with orthodoxy in 
Vijayanagara, there seems to be some confusion among foreign 
witnesses as regards the name of the people who committed 
sati and similar rites. We shall revert to this subject later on. 





Y E. C., VIII, Sb. 495, p. 83. 
* E. (., VII, Sk, 36, p. 46. 
3 E. C., VIII, Sh. 566, p. 90. 
4 [bid., Sa. 48, p. 99. 

5 [bid., Sa, 50, p. 99. 
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We now come to the question whether sati was compul- 
sory according to the Hindu lawgivers. On this point, we 
believe, there cannot be any difference of opinion: the classical 
canonists never sanctioned compulsory sahagamana, Thus 
Manu, whose well known dictum as regards the dependence of 
women we shall presently cite, says:"...Him to whom her father 
may give her, or her brother with the father's permission, she 
shall obey as longas he lives, and when he is dead, she must 
not insult (his memory)... At her pleasure let her emaciale her 
body by (living on) pure flowers, roots, and fruits; but she 
must never even mention the name of another man after her 
husband has died...A virtuous wife who after the death of her 
husband constantly remains chaste, reaches heaven, though 
she have no son, just like those chaste men."! Manu, there- 
fore, makes provision for a pure and simple life of a widow but 
not for her death on the funeral pyre of her husband. 

Kautilya's regulations are more detailed in this connec- 
tion. He lays down minute rules for the re-marriage of 
widows within their own góira. This applies to the wives of 
those who belong to the Sidra, Vaigya, Kshatriya, and Brah- 


man castes? There is, of course, consensus of opinion among. 


the classical canonists on this subject.? 


According to the Hindu legisls, sahagamana is optional. 
Thus says Vishnu: After the death of her husband, to preserve 
her chastity or to ascend the pile after him...A good wife, who 
perseveres in a chaste life after the death of her husband, will 
go to heaven, like (perpetual) students, even though she has 
no son,"* Brihaspati says: “А wife is considered half the 
body (of her husband), equally sharing the result of his good 
or wicked deeds ; whether she ascends the pile after him, or 
chooses to survive him leading a virtuous life, she promotes 

1 Manu, V., I., 151, 157, 160, pp. 195-7, 
7? Arthaisdrtra, Bk. III, Ch. IV., 159, pp. 195-6. 
? Manu, IX, 75-6, pp. 340-1; Gautama ; XVIII, 15-20, p. 272; Vafish- 


jha, XVII, 55-61, pp. 89-90, 74-80, pp. 92-3; Nürada, XII, 97-100, pp. 


184-5, 
å Fishen, XXV, 14, 17, p. 111, 
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{he welfare of her husband."! The freedom given to the 
widow in the mediaeval code of Sukra is thus stated: “When 
the husband is dead, the chaste women should accompany him 
or observe the vow, should not like to go to other’s houses, and 
should always maintain bralimacharyya or control of passions, 
should give up the daily ornamentation of self. "* 


One cannot determine how, in spite of a fair degree of 
freedom allowed by the lawgivers, sahagamana rose to the 
status of a social institution. That it was not always compul- 
sory seems evident from the remarks of some of the foreign 
travellers whose evidence we have cited above, Even accord- 
ing to Barbosa the women, who wore a cheerful countenance 
on the awful occasion, made public the fact that, althongh 
they were “free to act”, yet they burned themselves for the 
love they bore to their husbands. In pre-Vijayanagara limes 
too, as Friar Jordanus, who visited India between A.D. 1321-3 
tells us in the following passage, it may not have been 
compulsory. According to this eye-witness, who speaks 
of ^ Lesser India",—*" In this India, on the death of a 
noble, or of any people of substance, their bodies are burned: 
and eke their wives follow them alive to the fire, and, 
for the sake of worldly glory, and forthe love of their hus- 
bands, and for eternal life, burn along with them, with as much 
joy as if they were going to be wedded; and those who do this: 
have the higher repute for virtue and perfection among the rest, 
Wonderful ! I have sometimes seen, for one dead man who was 
burnt, five living women take their places on the fire with him, 
and die with their dead", Ifit is permissible to suppose thal 
coercion may not have brought to bear on unfortunate women 
on all occasions, then, the concluding lines of the epigraph, 
dated A. D. 1445, already cited, recording the death of Bomma 








1 Brihaspati, XXIV, 11, p.369. Read Jolly's comment on ibid, m. 
See also ibid., XXIV, B, p. 

3 Sukraniti, IV, iv., IL, 57-9, p. 163. 

? Jordanus, Mirabilia Descripta, Preface, p.v., pp. 20-1. Cf. With the 
account of Ibn Batuta, Trovels, p. 109 (Lee). 
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Gauda, may not be altogether incredible. His wife, the inscrip- 
tion relates, *with great desire (she) performed sahagamana" i 

We have yet to find out the probable causes which brought 
sali to thelimelight of south Indian history. We admit that 
the following assumptions are merely suggestions. In the first 
place, we have to note a singular precedent set hy the members 
of the royal families. of Vijayanagara, It was the custom 
according to which queens committed sati. Nuniz relates 
the following: “Then he (Krishna Déva Raya) took a ring from 
his finger and gave it to one of his pages, so that he might show 
it to his queens in token of his death, that they might burn 
themselves according to custom”.? It is not difficult to imagine 
that on the failure of a campaign, the queens and women-folk 
should have performed sahagamana to escape dishonour at 
the hands of the Muhammadans, The king in mediaeval times 
stood as the embodiment of all that was great and virtuous; and 
the example of the queens was bound to have a profound effect 
onthe minds of the women of Vijayanagara, This may account 
for the prevalence of the rite in the capital as well in the 
provinces where, as related by Muhammad Sharif Hanafi in his 
Majálisu-s Salàtin, on the death of a ruler called * Kaner Raj” 
in A.D. 1628, his 700 wives performed saltagamana.? 

Another cause which may have made sali popular was the 
idea of self-sacrifice which prompted men to lay down their 
lives for the sake of their rulers. We shall mention this sub- 
ject in connection with patriotism. Barbosa also bears testi- 
mony to the remarkable spirit: of loyalty which prevailed on 
those days. “So great is the haste of those who wish to burn 
themselves first, that it is something wonderful, and many men, 
confidants of the king, burn themselves with him";4 

* E. C., ҮШ, Sb. 495, p. 83, op. cit. 
* Sewell, For, Emp., p. 339. The Queens of Vijayanagara at least 
ou aa occasion, accompanied the ruler. on his campaigns. 


* Elliot, Hist. of India, VIL, p. 139; Satyanatha, The Nayaks, p 
257, Does the name Kaner Rai stand for the Niyaka o Rosin PRAG 
* Barbosa, Stanley, p. 93: L, Dames, pp. 216-17. 





E 


There may be another reason why sati was. very common 
in Vijayanagara, The rite seems to have been popular in 
other lands as well. This we infer from the description of an 
island called “Sunda” given by Faria y Sousa. While relating 
the events of A.D, 1526-7, he says: .* The Women (of Sunda 
which, according to Faria y Sousa was divided on the south 
from Java by a very narrow Channel) are beautiful, those of 
Quality chaste, contrary to what is usual in most of the other 
parts of the World. They have Convents into which they enter 
to preserve their Virginity as in Sgain., The married women 
kill themselves when their Husbands die; a good Custom to 
show their Duty, and to prevent their killing them, were it not 
against the Law of Nature, and therefore, a bruial Error".! 
The custom may have spread from India to the southern 
islands, 

There are some points about saltagasana or sati on which 
no light whatsoever can be thrown, We have, for example, no 
explanation to offer as to what the raised hand on a sati 
stone commemorates. Rice remarked thus on the topic: “The 
niüstikal also consist of a stone slab, on which is represented in 
relief the figure of a post or pillar, with a human arm of the 
natural size, or larger, projecting from the middle of it: the 
hand is held up straight, with the fingers distended, and in the 
hollow between the thumb and the forefinger is often placed a 
lime, Below this striking symbol isin many cases a repre- 
sentation in miniature of a man and woman: sometimes seatec 
side by side with the linga above them, sometimes with the 
man seated and the woman dancing round him, and other 
arrangements. These stones never have any inscription, so far 
as I have noticed”.? 

This last statement, however, is not always borne out by 
facts. The masitkal of A. D. 1430, as related above, found at 
Arunavalli, Malavalli tàluka, states the name of the woman 
who committed sati, and of her son Ваѕарра who set up 


== 








1 Faria y Sousa, data Port. L p. 305, 
? Rice, My. Inz., Intr., p, xxvi. 
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the stone,! As regards the name given to the raised hand we 
have some details. The inscription of A.D., 1417 recording the 
sahagamana of the three wives of Buktihara, narrated above, 
informs us that they give (their) arm and hand (diana hendati 
yaru lólu-kayi kot(f)a kambha).* Rice remarks thus: “ What 
is symbolised by the pillar I regret that | am unable to explain 
.» «» The human arm I have heard called Madanakai, the 
hand or arm of Mada, that is, of Cupid, love or passion”. 
“Those with one arm are called :wonlilai; those with two, 
yeradu kai másli?", An inscription dated Saka 1327 (A.D. 
1405-6) informs us that Gangisani, the daughter of Bayiri Setti 
of Pamidi, did agnipravésa (i.c., entered into the fire) at 
Penugonda on the death of her husband Rama Déva Nàyaka. 
In praise of her Tippa Nayaka sel up a virakai (hero-hand) at 
Vanavolu.4 
SECTION 4. Guilds 
A. Classical Notions 

Co-operation in political matters was to a certain extent 
responsible for the revival of a socio-economic institution 
which had already existed in the land. This consisted of 
members of a trade who grouped themselves into a guild and 
protected the interests of their calling. From the earliest 
times, Hindu canonists have sanctioned the promulgation 
of laws by the guilds for the benefit of their members 
and their trade, Thus Gautama says: «Cultivators, 
traders, herdsmen, money-lenders, artisans (have authority 
to lay down rules) for their respective classes". The privi- 
lege of forming a guild seems to have been extended even 
puel cp aue a М | | 

1 My. Arch. Report for 19 42 ‘+ ‘Cee Bins | cer 
of an, 1206 (2) p Liss My, Arch yay Freer pe 

3 E. C., 11, Md. 103, p. 49, op. cit. 


.— ? Rice, My. Inz., p. xxvi, and ibid, n, See al pl : | 
where a horrid picture of sati is given, Зура 
A 809 of 1917 ; For the symbolism of the lemon, read Irvine. J. R A. 
S- for 1905, p. 364, where reference is given to a valuable essay in German 
on the symbolism of the lemon by Prof. Theodor Zachariae. For sati 
stones in Gujerat, read Arch, Sur. West, Ind, for 1897, p, 90. | 
* Gautama, XL, 21, p. 237, 


* Ww ». 
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tothe Brahmans. For we ate told in the Jnsfifutes of Vishnu 
the following: “He who embezzles goods belonging to a 
corporation (of Brahmanas and which have been sent io them 
by the king or by private persons) shall be banished. He who 
violates their established rule (shall) also (be banished),"1 Jt 
is interesting to note that provision is also made for the 
guilds of thieves in the Sukranili. “ The cultivators, the 
artisans, the artists, the usurers, corporations, the dancers, the 
ascetics and thieves should decide their disputes according to 
the usage of their guild, etc. It is impossible to detect them 
through others’ help. So they are to be found out with the 
help of persons born of (i. e, connected with) them."? That 
governments recognized the law of such guilds as authorita- 
tive can be made out from the sanctity given to it in the code 
of Manu, “(A king) who knows the sacred law, must inquire 
into the laws of castes (jati), of districts, of guilds, and of 
families, and (thus) settle the peculiar law of each.’ 

B. Historical Notices in the Pre-Vijayanagara lines 

The existence of such guilds was of vital importance for 
the material prosperity of the people. This may account for 
the previleges enjoyed by these corporate bodies both during 
and before the Vijayanagara times. In the Karnataka as well 
as in the south they formed an indispensable part of the socio- 
economic structure of the land. We have had some occasions 
of referring to the power wielded by these organizations in 
matters which may be called political; we shall now proceed to 
give some more details about the different kinds of guilds, the 
features which distinguished them, and their leaders who must 
have been in no small measure responsible for the greatness of 
the corporations. But the source of their influence lies in 
their tradition; and, therefore, in order to understand the posi- 
tion which the guilds occupied in the society of Vijayanagara, 


i Virhnu, V. 167-8, p. 38. 
? Sukraniti, Ch. IV, v, Il. 35-7, p. 184, 
* Manu, VIII, 41, p. 260. 

13 
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we have tosurvey briefly the history of these associations in 
pre-Vijayanagara days. 

The account of guilds, especially in the Karnataka and the 
adjoining regions, centres round the name Vira-Banaja. Dr. 
Fleet remarked thus on the name : *Balafija is another form of 
‘hanatiju’ or ‘banafija’, the modern ‘banafijiga’, ‘hatiasiga’ or 
‘havijiga’, which must be the original of, or a corruption of, 
the Sanskrit 'bdnija, bünijika' merchant, trader. ‘Banajiga’ isa 
division of the Liügayats; and ‘Virabanajiga’, or in old 
Canarese *Viravamiga', means a slricl Bamajiga, ! One of 
their most powerful strongholds was Balligrame. An inscrip- 
tion dated A.D. 1093-4 of the times of the Western Chalukya 
Vikramaditya the Great, gives us the following interesting 
details about a guild of Balligrame : 

Hail! The entire guild of the Nagaramnummurt? which 
was possessed of all the glory of the names commencing with 
/That which...... and has for its pure origin the perfect 
(lineage of) Khandali, which is adorned with the pure banner 


1 Fleet, Г. А. М, р. 344, n. CE. Dr. Oppert. “The word Banij denotes 
in both cases (ie,of Manu and Yájfiavalkya) a merchant, from it is 
derived the modern expression Banyan". The Ancient Commerce of 
India, p. 14. Dr. Barnett has the following to remark on the same term: 
«  ,. But there was a vast organisation of associated traders which about 
the twelfth and thirteenth centuries had spead a network over the greater 
part of Southern India and Ceylon, and perhaps even further, and which, 
beginning with simple commerce and thence developing an elaborate social 
and semi-military system, strikingly recalls our East India Company. 
These were the lira-banajus, as they were called in Kanarese, or Firo- 
Valaüjigar, as they were styled in Tamil. The name signifies ‘valiant 
merchants”, and is therefore similar to our ‘Gentlemen Adventurers. 
Banafiju is connected with the Sanskrit Fani, and Falañju isa Tamil __ 
development, whence comes also the Sinhalese venanda or velanda. They 
claimed to have come originally from Ahicchattra, but their central body 
was at Ayyavole, the modern Aihole, which was the seat of their Board 
of Directors, consisting of a council of 500 members". The Ancient — — 
Tamil Township ond Village, p. 42 (Ms.). | | 

* For a meaning of this expression Fleet IA, V., p. 343, n; J. Bom. — | 
R. A. $. X. p. 283, п. (40); Ep. Imd. XIII, p. 26. "Whether ihe — 





mummuridanda and bhallumki-danda-hasta borne by some of their 
officials refer to this semi-military character is uncertain". Barnett, 
Ancient Tamil Township and Filage, p. 43 n. (M&) i 
ace ! "Dodirimiddcéldmaramum,—meaning unknown". Fleet LA. V, p 
J43, n. | Ў | U 
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(bearing the device) of a hill (acquired) by preserving the 
Virabalafija laws, which embrace truth and pure conduct and 
brilliant achievements and morality and modesty, and are 
adorned with innumerable good qualities acquired by five 
hundred strict edicts celebrated throughout the whole world ; 
that which has eighteen cities ; that which has the boon of the 
sixty-four yógas ; that which is the locality of the sixty-four 
ghaliküs;the supreme lords of the city of Ayyavole ; those 
who are a very cage of thunderbolts to (protect) those who 
take refuge with them ; those who bestow largely and afford a 
shelter ; those who give shelier, and protect; those who behave 
like brothers to the wives of other men ; those who are like the 
tree of paradise to (grant all the desires of) people who apply to 
Бет... 1 

Some more details about these Banajigas are supplied by 
an inscription dated about A.D. 1150 which, after narrating 
their elaborate titles, says: “.... visiting the Chéra, Chola, 
Pandya, Maleya, Magadha KauSala, Saurashtra, Dhanushtra, 
Kurumbha, Kimbhdja, Gaulla, Lala, Barvvara, Pirasa, Nepala, 
Ekapida, Larnbakarnna, Stri-rajya, Ghólàmukha, and many 
other countries ; and the grémas, nagaras, khédas, kharvvadas, 
madambas, pattanas, drépdmukhas, and simrahanas,—the 
cities of the elephants at the cardinal points ; and by land 
routes and water routes penetrating into the regions of the six 
continents; with superior elephants, well bred horses, large 
sapphires, moonstones, pearls, rubies, diamonds, lapis lazuli, 


onyx, topaz, carbuncles, coral, emeralds, harkkélana, and various | 


such articles ; cardamoms, cloves, bdellium sandal, camphor, 
musk saffron, malegaja, and other perfumes and drugs by sell- 
ing which wholesale, or hawking about on their shoulders, 
preventing the loss by customs duties, they fill up the em- 
peror's treasury of gold, his treasury of jewels, and his armoury 
of weapons, and from the rest they daily bestow gifts on 
pandits and munis fully versed in the chatus-samaya-shad-dar- 
fana...carriers with asses and buffaloes, adorned with red trap- 
* Fleet, 1.4. V., pp. 343-5. ж 
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pings; the sixteen of the eight nads, gavaregas, galrigas, Sellis, 
Settiguitas, ankakdras, biras, biravanigas, gandigas, gdvundas 
fdvundasvdmis,—thus with? spear, headed rods in their hands, 
with an elephant as their bhéri (kettle-drum), the Bhéri (sect) as 
their maddale (tabor), white umbrellas as their canopy, the 
mighty ocean as their moat, Indra as their hand-guard, Varuna 
as the standard-bearer, Kubéra as the treasurer, the nine planets 
asa belt, Rihu as a tassel, Kétu as a dagger, Kulika as the fight, 
the sun and the moon as the backers, the thirty-three gods are the 
spectators; they draw forth the sword shame (patience) and with 
it piercing the enemy named krddha (anger), having the dava- 
ruga and para nirghghdshana of the sons of warriors who have 
fought and won... .In the case of a sack which bursts from the 
contents collected from the points of the compass, an ass which 
runs away (laden) with grain, a wounded and fallen body, a cart 
that has been robbed, a blood load that has been lifted, a bar 
of gold that has been seized, a tax that has been evaded, a cry 
of looting, an assembly connected with caste customs, a bare 
gain that has been made,—they are not ones to fail..."".1 
All the Désis of Aryyavala, who claimed to be the « fol- 
lowers of the Vira-Banafija dharma”, are said to have had the 
“ wsuddha-gudda flag" in an inscription dated a, p, 11672. 
The same epigraph informs us that they united with the Défis 





: E. C., VII, Sk. 118, pp. 86-7 ; Rice My Ins. pp. 122-3. 
: E. C., V, P. I, ВІ. 177, р. 103, А communal grant of the latter 


half of the seventeenth century contains some interesting details about the 


merchant guilds of the same centre. The record belongs to the history of 
Golkonda. The contents of the grant are as follows: Thestveral mem- 
bers of the leagne (samaya-pekkandra) of the lords of Ayyavali, indigen- 
ous, (readin) foreign (paradéia), both (ubhaya), and the itinerants 
(ndnd-déja) among them, who had the himbkalitd prafash, who were the 
devotees of gods Gavaréivara and Gant@Svara, the Vaisyas of the 102 
güfrar, with the several feffis, including Prithvi-Setti Riyani Bhaskaranna 
who had the grace of the goddess Kamala-Vasavakanyaka of Vidyivasi, 
who abtained favour from Nagartívara-d£va, ele, the several majka- 
mahals (named) the several £effir of the fifty-six countries including those 
of Penugonda-sthala and other sthajas, the landowners (bhdmi-prabhu) be- 
longing to the four reddi families, the eighteen sects among the Brahmans, 
Kshatriyas, Vaiíyas, and Sudras together, viz. vyavahürikus, paschülas 
(five sects of smiths), Fumbhálibas (potters), temtuvayinz (weavers), vas- 
trabhidekes (cloth dyers?), tila-ghájakar (oil millers) kuranjakag (Aura- 
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of other places, and made a grant of dues (specified) along with 
Tippa Raja, for the service of the god Adi-Gumméévara in the 
same year, Belgola was also a prominent centre of the Bana- 
jigas. It appears that the Banajiga women tootook some part in 
public affairs. An inscription dated about a.p. 1175 records the 
provision made for flowers for Gommata Déva of Belgola by all 
the merchants of that holy place, including Gummi Setti's Da- 
saiya, LOkeya-sahani's daughter S6mauve and two others named, 
aller having purchased certain lands (specified) at Gargi- 
samudra and Gommatapura from the assembly.! 

The same holy place had a guild of jewel merchants who 
about the year A. D. 1175 pledged themselves to pay annually 
certain dues (specified) on coral. Another locality which 
could boast of wealthy guilds was Mosale. When the Vadda- 
byavahüri Basavi Setti of Mosale caused the images of Chatur- 
vimnSati (twenty-four) Tirthanikaras to be made in about A.D. 
1180° evidently in Belgola, there naturally arose the necessity 
of granting an endowment for the worship of the Tirthankaras, 
And in about A, D. 1185 the merchants of. Mosale pledged 
themselves to give annually cerlain specified amounts. From 
these instances it is evident that the prominent merchants of 
Belgola and Mosale, in the early ages, were followers of Jaina 
faith. This is confirmed by the activities of Nagadéva, the great 
minister and Pajfanasvdmi of the Hoysala king Vira Ballala, 
who caused in A. D. 1195 a number of buildings to be erected 
in front of the god Parsva. Nigadéva wasa disciple of the 


laka? ; shoe makers), vastra-rakshkars (tailors), dévdngars, paribelili (pari- 
kelettévaru (keepers of pack bullock?) ; górakrhakar (cowherds), kiratas 
(hunters) ; rajabas (washermen), and Erhauraz (barbers), being assembled 
amd seated on a diamond throne in the mukha-mandapa made. in the form 
of a moon (chandra-mandala), made a gift of certain specified rates as a 
charitable endowment. We may note that in this record the eighteen 
castes are called phonas or samayas. Ep, Report for 1918, p. 174. 

1 E. C., II, No. 242, pp. 103-104, text, p. 103 (2nd e.) Dasaiya's re- 
lationship to Gummi Setti cannot be made out from the origin which runs 
thus—(7ummi Seftya. Dasaiya, 

* [bid.. No. 241, p. 103. 

! [bid., No. 197, p. 92. | 

* Ibid., No. 235, p. 101 ; No, 252, p. 106. 
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Mahümandalüchárya Nayakirti. About the merchants of Belgola 
it is said : “The merchants who were the protectors of that 
Jinalaya: born in the eminent line of Khandali and Milabhadra, 
devoted to trath and purity, possessed of the lion's valour, 
skilled in conducting various kinds of trade with many seaports, 
adorned with the famous three jewels, the merchants residing 
al the holy place Belgola" acquired celebrity on earth! 

About a. p. 1240 the merchants of all the various countries 
made a grant for the Sri-Vaishnavas of a place, the name of 
which is effaced, in the Eightecn-nads, and Padi-nad. The 
name Mudi-kondachólapura and the Grantha characters? in 
which the incription is written suggest that the Nànà-Desis 
were also a powerful factor in the Tamil land. 

A few details about the organization of the Vira-Banaji- 
gas can be gathered from an inscription of the reign of the 
Hoysala king Soómé$vara Déva,* The epigraph tells us that 
one of their leaders was styled the semior münibya bhamdüri. 
Rima Déva М№ауака, the minister of the king Sómesvara Deva 
was called by that name. The charter which he issued to 
the merchants of Gommatapura, including those who formed 
the guilds of oil-men, runs thus: “In case the imposts, nydya 
anydya and mala-braya of the palace come to be levied, the 


üchárya of the place shall himself pay and settle the matter : i 


15 по concern of the residenis. Those who violate the terms 


of this charter are the destroyers of the Dharma-sthala. If 


among the merchants of this holy place one or two, posing as 
leaders, teach the üchürya deceit, and, causing confusion by 
taking one thing for another, encourage him to covet a hdga 
and a bêl: and ask for more, they are traitors to the creed, 
traitors to the king, enemies of the Banafijigas”.4 The same epi- 





1 E. C. II, No. 335, p. 143. 
* E C. IV, Y. 61, p. 33 text, p. 83. 
* Rice gives the date of this inscription as A.D. 1266, E, C. IT, Ns 


128, p. 176 (Ist ed.) Narasimhachar supposes it to be about A.D. 
E.C. : 1, а, p. 140 (2nd ed.) 


gives a slightly different version in E.C., II, No, 128, р. 176 
(Ist ed): ; No. 333, p. 140 (2nd ed.) -— 
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graph concludes thus: “If knowing this, merchanls are in- 
different, they alone are destroyers of this charity and not the 
üchüárya and the wicked, If without the consent of the mer- 
chants one or two leaders enter into the dchdrya’s house or the 
palace, they aretraitors to the creed. With regard to pri- 
vileges, former usage shall be followed"! 


С. Guilds in Vijayanagara 


The Vira Banajigas continued 1o exercise powerful in- 
fluence in Vijayanagara times. Proud as they were of their 
heritage, they must have been zealous to retain their titles and 
privileges under the new monarchs. We have some details 
about the guilds of Vijayanagara; but these can be deemed 
complete only when they are taken in conjunction with the re- 
marks we have recorded above. The Vira Banajigas in the 
fourteenth century were as fond of talking about themselves in 
eulogislic terms as their ancestors were in the early ages. This 
is the reason why we have the following in 1382; *.,.the five 
hundred virsisanas of Jambü-dvipa, the southern portion of 
the celebrated Bharata-khanda; adorned with many good quali- 
lies ; of virtuous life ; embodiments of policy, modesty and 
intelligence ; protectors of the righteous customs of the Salu- 
Müle-Banaju sect ; great dignity; mighty in energy; favourites 
of the lady Fame; born in the great and famous line of Bhala- 
déva, Vasudéva, Khandali and Milabhadra; boon lords of 
Ahichchhatra-pura; examples of virtue; establishers of inquiry; 
each one a hero; the only worthy in the world; a touchstone 
for the pious work of the Southern Varanasi; the home of 
piety; the birthplace of both the various Dé£is of the celebrated 
capitals of emperors and kings; the fan-palm of their ware- 
house; with these and many other tilles; worshippers of the 
holy feet of the gods GanéSvara and Gavarésvara; alland many, 
the nakhara parivara, mummuri-danda..."* The same inscri- 





i EC.IL, No. 333, p. 140, бы ed.) For joule айай оп м guilds, 
see Majumdar, ' Corporate Life, pp. 86-92; S.K. Aiyangar Q.J.M.5., VI, 


pA : 
2 E.C, Va P. L, Bl. 75, p. 63; see also E.C., XIL, Ck. 7, text, p. 200. 
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ption gives us their centres in the fourteenth century ¢ 
Vijayanagari, Hastinavati, Dorasamudra, Gutti, Penugunda, 
Adavani, Udayagiri, Chandragiri, Muluvayi,Kanchi, Padaividu, 
Chadurangapattana, Mangaliru, Honnavuru, Chandavuru, 
Araga, Chandragutti, Annigere Huligere, Nidugallu, Chimata- 
nakallu, Tariyakallu, Anevidda, Sari. Kalheya, Telakalambi 
(Terakanambi), and Singapattana!. To these we have to add 
the following: Ed-nàd in Gutti, Kondarade in Nagarkhanda, 
Hanugal, the Chikka Jigalige and Hiriya Jigalige Four Hun- 
red, Bala-Chaugale-nad, Hosa-nad, Kabunilige, Aydavalige, 
Hiriya Mahalige, Chikka Mahalige, Jambeyahali-nad, Heda-nad, 
Kunchi-nad, Kora-nad, Bale-nad, Vakhaligere-naid, Honnatti- 
nad, Erad...ya...nad, Halasige, Honale, Ingundi, and other 
places.2 

The Vira Banajigas maintained the names and the tradi- 
tional greatness of their high officials. One of these, as will 
be narrated presently, was called the vadda-Byavahdri or 
the Senior Merchant, Another was known as the Pallana- 
svümi, We have had an occasion of referring to these laller 
dignitaries while dealing with the corporale life which the 
people led in political matters, The office of pattana-svdmi 
was in some way connected with a sante or weekly fair which 
was established by the joint efforts of the people, and for the 
maintenance of which a grant of land, free from all imposts, or 
of dues, was made by them. In some instances the initiative 
was taken by the Government.  Thus'in the reign of Kathpana 
Odeyar in A. D. 1362, as related above, by order of the Mahd- 
mandéfvara Rachaya Déva Maharaja, who is called “Balu- 
manne-Rajulu of his (e. of Katipana Odeyar's?) city", all 
those who belonged to both the sects of the Nana-Dééis in 
Pakkundra, together with all the farmers and subjects of the 
great Kayivára-nàdu and with the people who composed the 
eighteen castes, established a fair at Kayivara; and as Patfana- 
svümi of the fair, appointed Márappa Setti's younger brother 





1 EC., V, P. II, p. 201. 
2 E.C., VIII, Sb. 428, p. 75, 
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Periya Nayana, assigning to him land free of all imposts!, This 
was evidently on the Hoysala lines as can be made out from 
an inscription dated about A.D. 1316 which relates that, during 
the times of Ballála Dévarasa, III, Singaiya Danpáyaka's obedi- 
ent (son ?) Macheya Nayaka in conjunction with various per- 
sons (named) of Hommaliga-nád and all the farmers of Chokka- 
nad established a fair at Galihalu and granted to Pattaga-s(v)- 
ami Nagappa’s son Chokka Setti lands as a kodage along with 
various tolls (specified)?. The conformity of Vijayanagara 
practice to Hoysala tradition in this connection is seen in an 
inscription dated a.p. 1412 of the reign of Déva Raya 1. The 
great champion over the three kings, Junjoji Nayaka’s son 
Hiriya Mudiya Nàyaka having established a fair in S6ma- 
gondanahalli of Hirasu-nad, the Hirasu-nid Prabhu and a 
number of others, including the representatives of the fifty-six 
countries, granted the office of pattana-svami to Māri Setti's 
sons Dandi Settiand Tirumala Setti, together with land (speci- 
hed) asa mdnya, with freedom from tolls (specified). 


That a pattana-svdmi could also bea vadda-byavahdri or 
Senior Merchant can be made out from an inscription dated 
A. D. 1395 which refers us to the reign of Harihara Ràya IT. 
In that year some grant was made in Malaür-sthala, the chief 
place of Kelale-nád, to the chief senior merchant (mahd- 
mukitya-vadda-byavahdri) of the Horapattanagiri of Vijaya- 
dannàyakapattana, which is Hiriyür, of the Sindava-kula, the 
Pattata-svdmi Kéti Setti’s son Kaliyappa Setti by the hand of 
the Eighteen country.4 "This office was however always asso- 
ciated with a weekly fair. In A. D. 1430, in the reign of 
Ràya II, the Salu-müles of the fifty-six countries, with all the 
cullivators and Parchá]as, having assembled, established a 
sante (or weekly fair), and in connection with it, granted as a 
münya for the Pattana-számi of the fair, Chiyi Bassi Setti, land 





1 E.C., X., Ct. 95, p. 263, Infra, Chapter VIII. 
1 E.C., IX, Kn. 6, p. 121. 
5 [bid,, An. 44, p. 114. 
* Ibid, Cp. 37 p. 140, text, p. 311. 
14 
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(specihed)!.. Sometimes the office of a paftana-svdmi was con- 
ferred by a government servant on a prominent merchant. 
Thus in A.D. 1426,in the reign of Déva Raya |l, Jufija 
Vobéya Nàyaka's son Chitivoyya Nayaka pave the office of 
patfana-svdmi to Budapa Setti, together with a mdnya land 
(specified)?. 

The extent to which a fpafllama-svümi was bound to 
associate himself with the common people is seen in a 
record dated A.D. 1554 which informs us that Viththanna 
Nayaka, the Agent in Bukkambudhi, made some revenue regu- 
lations embodying them in a grant which he gave to all the 
Brahmans, the paftana-svdmi, the farmers and the subjects 
of the village? — There is another record which not only 
confirms our statement that there existed harmony between 
the Central Government and the local units but also 
informs us the name of another official, or perhaps the same 
official under another designation, Jeti pattana-sedmi. This 
record dated A.D. 1556, also belongs to the reign oí Sadàá&iva 
Raya. The inscription narrates that by order of the Майа- 
mandaléfvara Ràma Ràya Tirumala Rajayya Déva malia- 
arasu, the Mahd-ndyakdchdrya Nidugal Timmanna Niayaka, 
and the subjects of the Niduyal-sime (a great number named), 
these and other gaudas and subjects, with the Setti-pattana- 
svdmi, having purchased the Tümukunte village in the Nidugal 
kingdom, placing Gulli Tirumala Ràjayy's seal-bearers (mudre- 
manusyaru) in front of. Kefichapa Nàyaka, granted the village 
for the servicesof the god Teruvengalanatha of Peyalabande.* 

The guilds had another high dignitary called the шай 
prabhu. From the manner in which itis used, it seems that 
the title of mahd-prabhu was also held by a Senior Merchant. 
In A.D. 1404, the Mahd-vadda-byavahdri, the Mahd-prabhu of 
both sects of Nana-Désis, Yirigi Setti's son Yirigi Setti caused 
a Sivdlaya to be made for the Virabhadra temple.5 
aa ilegible inscription alms a siis gru, АА СУА ee 

2 E.C., X, Bp. 83, p. 153. 

^ EC. VL, Tk. 69, p. 118, 


a EC, XIL, Si. 31 p. 93, . it. | с: 270, 
' EC,X. KL73, pp. 19-20, 7 P 
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The guilds conferred on some of the highest government 
officials the rank and dignity of the prithivi Seffi or the Mayor 
of the Earth. The members of the nakhara parivara and 
musmuri-danda, whose centres we noted in an inscription 
dated A. p. 1382, together with their 300 Billa dependants and 
with the collection of the Holeyas of Vijayanagara, “ having 
placed the diamond vaisanige! in the presence of the holy lotus 
feet of the god Virüpaksha, and sitting down, having agreed 
among themselves, with supreme affection,—the great minister 
(with praise) Muddayya-danniyaka, being the officer for super- 
intendence of the customs of our fifty-six countries. (rnamuma 
chhapbanna désada dchüravichürakke kartarüdar ági), we con- 
fer upon him the mayoralty of the earth..."* In the next year 
the same officer, who is called this time Mude Danndyaka, re- 
ceived what seems to be a confirmation of the above, from the 
hands of all the Sálu-müle of Ede-nàd and various other places, 
which we have also just now seen.? 

That the authority of the guilds over their members was 
supreme is evident from more than one inscription in. which 
reference is made to the penalty they inflicted on those who 
violated the decisions of their unions. Thus the Vira 
Pantichalas of Terakanamhi, whose “ incomparable character “ 
we noted in an inscription dated A.D. 1372, enacted the follow- 
ing: “Whose destroys this grant is put out of the Patichülas, out 
of his trade, out of the assembly, and the nad", (i dharmma- 
ғани dvan obba alupidavanu Pajichdlakke horagu dhalakkê 
horagu samayakkevil nddigh horagu).* 

Foreign travellers have left a few notices of these guilds. 
‘Abdur Razzag writes thus: “ The tradesmen of each separate 
guild or craft have their shops close to one another, The 
jewellers sell their rubies and pearls and diamonds and emeralds 





1 For an account of the ratsanige see Infra, Chapter V, Legislation, 
Etiquette and Orthodoxy. 

* E.C., V., BL 75, p. 63, op, cit.; Rice, My. Ins., pp. 267-70, 

? E.C. VIIL, Sb. 428, p. 75, op. cit. 

* E. C, IV., Gu, 34, p. 42, text, p. 106, op. cit. 
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openly in the bazar".! Paes says: “There are temples in 
every street, for these appertain to institutions like the confrater- 
nities you know of in our parts, of all the craftsmen and mer- 


chants. F -g 


The leaders of the guilds seem to have exercised some 
powerful control at the royal court. In A. p. 1355, Vayijanna, 
the leader of the Ubhaya Nana-Dééis, was the house-merchant 
of the Mahd-mandaléfvara Harihara Odeyar. When the 
leaders of the guilds petitioned to the Government, it undertook 
the construction of new towns. The great Vadda-byavahdri, 
chief of (both sects) Nina-Désis, Arjju-bhattayya's son Maha- 
dévanna made petition to Bukkanna Odeyar, saying, “ Make 
Lakshmipura...in Changa-nàd "; and the king forthwith passed 
the necessary orders which were duly executed by the chief 
minister Sóvappa with the aid of the farmers of Navile, Handa- 
range, Posanad, Allalapattana and other places. 4 


The heads of the guilds could secure remission of taxes 
from the Government. In about A. D. 1380, in the reign of 
Harihara Rāya II, remission of certain taxes was made to all the 
Nana DéSis of Mamballi alias Harihararáya-pattana. 5 


Guilds were confined not only to the Nana-Dééis. The 
truth of the remarks of foreign travellers that all trades had 
their own guilds can be made out by noting a few references 
to the organization of Vira Panchalas, salt-makers and potters. 
The guild of Vira Paüichá]as, reference to which has been made 
above, was powerful enough to impose a tax on its members for 
religious purposes. All the Paüchálas of Yenne-nad, for ex- 
ample, in A.D. 1398, in order to provide sandal, musk, vermilion, 
camphor, and rain water for the decoration of the god Aniles- 
vara, presented an offering at the rate of one hana in their 


* Elliot, Hist. of India, 1V., p. 107. 
* Sewell, For. Emp., p. 256, 

* My. Arch. Report for 1919, p, 33, 
* E. C., V., P. L, Ak. 68, pp. 258-9, 

* My. Arch. Report for 1917, p. 48. 
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several villages)’ The existence of a guild of sall-makers is 
seen in the gifts they were able to secure from the Government. 
In A. D. 1551, during the times of Sadasiva Raya, a grant of 
rent-free land was made to the salt-makers (of the Molakaülmur 
tiluka) by Genabir Hiriya Konaya Déva Maha-arasu. This 
was confirmed by the Hanya Hebbar Bélirapa together with 
all the subject and farmers, in the same year,? That the potters 
had their own guilds can be gathered from the charter which 
their headmen (kumbhára-svámigalu) received in about A. D. 
1580, evidently from the Government.* 


SECTION 5, Slavery 
A. Anliquily of the Institution 
Slavery has existed in India from the earliest times, al- 

though a foreign writer would make us believe that it was un- 
known to the land. Manu describes seven kinds of slaves 
thus: “ There are slaves of seven kinds, (viz.), he who is made 
a captive under a standard, he who serves for his daily food, he 
who is born in the house, he who is bought and he who is given, 
he who is inherited from ancestors, and he who is enslaved by 
way of punishment.’ According to the same authority a slave 
is declared to have no property.5 A slave, Manu further en- 
joins, is disqualified from giving witness except in certain cases, 6 
Female slaves or mistres:es of the deceased are classed 
among indivisible property in the Iustifutes of Vishnu,? Narada 
enumerates fifteen kinds of slaves." As regards the right of 
slaves to own or dispose of their property, Nárada follows Manu 
and v down the rule that a slave has no proprietory right.® 

! E. C. IV., Ch 119, p. 16. 

+E, Ca XI, Mk. 8, & 9, p. 91. 

HR G, IV., YL 2, p, 27. Infra, Chapter on Etiquette. 

* Manu, VIIL, 415, p. 326. 

* Ibid., VILI, 416-17, pp. 326-7. See Bühler's note, p. 326. 

* Ibid., VIIL, 66, 70, pp. 265-7. For further references see ibid,, IV., 
253-6, p. 168, IX. 55, р. 337. 

* Vishnu, XVIIL, 44, p. 74. 

* Nürada, V., 25-43, pp. 135-9. 

* Narada, V., 41, p. 138. 
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According to Vasishtha, “it is permitted to barter sesamum, 
rice, cooked food, learning, and slaves. (each for its own kind 
and the one for the other)".1 A slave is not to. be stinted, ac- 
cording to Apastamba. “At his (i.e, householder's) pleasure, 
he may stint himself, his wife or his children, but by no means 
a Slave who does his work."? As regards the division of slaves 
among co-heirs, we have the following in Gaulama: “ (But) 
no (one brother shall) take (ten) one-hoofed beasts or (ten) 
slaves" 

The antiquity of the institution of slavery is clearly indi- 
cated in the provision Kautilya makes for selling, mortgaging, 
and maintaining them. “Those who do not heed the claims of 
their slaves (dasa), hirelings (ahitaka), and relatives shall be 
taught their duty"4, “The selling or mortgaging by kinsmen of 
the life of a Sidra who is nota born slave, and has not attained 
majority, but is an Arya in birth shall be punished with a fine 
of twelve panas; of a Vaisya, twenty-four panas; of a Kshatriya, 
thirty-six panas; and of a Brāhman, forty-eight panas". 5 

_ With the evidence of the Hindu lawgivers before us, it is 
difficult to make out what precisely Strabo means when he says 
that slavery was unknown to the Indians. According to him 
“tone of the Indians employ slaves”.6 From the high penalties 
imposed on those who tried to enslave the members of the 
“twice-born castes", as laid down in the ancient Hindu law- 
books, it seems probable that the Aryans, on the whole, were 
not subject to slavery, In the code of Manu the law is stated 
thus: “ But a Brühmana who, because he is powerful, out of 
greed makes initiated (men of the twice) born (castes) against 
their will do the work of slaves, shall be fined by the king six 
hundred (panas).? According to Narada: “In the reverse 

1 Vaiishtha, I1., 39, p. 14. 

* Apastamba IL, 4,9, 11, p. 123. 

* Gautama, XXVIII, 13, p, 304. 

* drihaídstra, Bk. IT., Ch, L, 47, p. 51. 

* fbid., Bk. IIL, Ch. XIII, 182, p, 223. 

* M'Crindle, Ancient India as described in Classical Literature, p. 58. 
* Manu, VIIL, 412, p. 325, 
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order of the (four) castes, slavery is not ordained, except where 
a man violates the duties peculiar to his caste. Slavery (in that 
respect) is analogous to the condition of a wife",! Vishnu 
says: “He who commits members of the highest (or Brah- 
mana) caste to slavery, shall pay the highest amercement ",? 
Of all the theorists Kautilya alone seems to be the most expli- 
cit on the subject. While dealing with slaves in general, he 
suys: *'It is no crime for Mlechchhas to sell or mortgage the 
life of their own offspring. But never shall an Arya be sub- 
ject to slavery ".3 But Kautilya, however, admits that a slave 
could exercise the privileges of an Arya: “ Deceiving a slave 
of his money or depriving him of the privileges he can exercise 
as an Arya (Aryabhava), shall be punished with half the fine 
(levied for enslaving the life of an Arya)".4 Then again, “The 
offspring of a man who has sold himself off as a slave shall be 
an Árya".5 Whatever may be the latitude with which these 
regulations of Kautilya are interpreted, itis certain that both 
according to Hindu lawgivers and some foreign writers, an- 
cient Indian opinion associated the idea of slavery with peoples 
who were non-Aryan. This is a point of some significance, 
especially in elucidaling the history of southern India where 
the institution of slavery has survived in some shape or other 
down to our own days, 


B. Slavery in Pre-Vijayanagara Times 


When and how it originated in the south, it is difficult to 
decide, although it is not improbable that in the course of the 
fusion between the Aryans and the earlier people of the land, 
somewhere in the dawn of Indian history, the divergence of 
race coupled with the vicissitudes of war may have brought 


about a marked difference between the old inhabitants and the 


new-comers, resulling in the institution of slavery in southern 








1 Narada V., 9, pp. 137-8. 

2 Vishou. V., 151, p 37. 

* Arthasdstra, Bk. TIL, СЬ ХШ, 182 р. 223, 
* [bid. | 
? Ibid., p 224. 
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India. This is, we admit, a debatable question. What we are 
concerned with is the fact that in southern India the people 
who strongly suggest the idea of slavery are the Paratyans of 
the Tamil land and the Holeyas of the Karnataka. While 
describing the castes in Vijayanagara, it was remarked that we 
had insufficient data by which we could decide when these 
people were relegated to the rank of untouchables, Mr. Srini- 
vasa Airyangar's interesling remarks on the degradation of a sub- 
division of Paraiyans called Ulavu to the position of slaves may 
be read in this connection.! As regards the Holeyas we may 
note, in addition to the observations we made about their having 
been taxed in the early centuries, that an inscription dated 
A. D. 1205 speaks of a tax levied on the children of the Hole- 
yas in the Karnataka. The Great Master of Robes, Herugana... 
chaya, when collecting the büla-pana (?child tax) of the Hole- 
yas of Sagatavalli, granted it for a perpetual lamp for the god 
Lakshmi-Narayana of the locality.? This inscription does not 
suggest slavery so conclusively as other epigraphs which men- 
tion the besa-vaga or bond-servant in the Karnataka. But it is 
interesting to observe that these bond-servants did not belong 
tothe Paraiyan community. When the Mahümandalésvara 
Haiva Boppa Déva and Chaháürasa Bammarasa were fighting 
with one another in the plain of Kuppatür, the bond-servant 
(besa-vaga) of the Thousand, Nambiya Kééiga, killed many but 
died in the end. The hunter Hariyava Setti's bond-servant 
(besa-vaga) the Kuliyateppa blacksmith Maloja's son. Bomója 
having gone-to a hunt in A. D. 1249, stabbed a boar which 
charged him with his dagger but died like a hero.* Both these 
events took place in the times of the Yádava kings. 

Tamil history records the sale of human beings in 
the thirteenth century. Two inscriptions of Rājarāja Ш, 
dated in the third year and the twenty-fourth year of 





* Srinivasa Aiyangar, Tamil Studies. pp, 89-90, 
3 E. C,, V., P. L, Cn. 181, p. 204, 

* E. C., VIIL, Sb. 255, p. 39, 

* Ibid., Sb, 340, p. 60. 
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his reign, (i.e., in A.D. 1218-19 and A. p. 1239-40 respectively) 
found at Védaranyam in the Tanjore district, record the sale 
to the temple of five men and five women and their relations(?) 
for a price of 1,000 kasu, by a certain Ariyan Pichchan alias 
Edirili $01a Gangain&dálvan, who was apparently doing police 
duty in the west of the district in which Védaranyam was 
situated, He refers to the five men who had been made 
over to the temple as slaves by his master (mudaltár). 


C. Under Vijayanagara 


The besa-vaga and the sale of human beings are also seen 
in Vijayanagara history. Both inscriptions and the accounts of 
foreign travellers contain direct reference to slaves in the 
Hindu Empire. About A. D. 1470 the worshipper of the 
fect of all the Brahmans of the immemorial agrahdra Kuppatur, 
Korana Haripa’s son Si...bond-servant (besa-vaga) killed a 
tiger which had entered the precincts of the town.” As regards 
female slaves, we may recount the dues granted by the Salu- 
Mile Banajigas to Muda Dannayaka in A. D. 1382 on various 
commodities amongst which female slaves are mentioned. In 
this connection it is worthwhile to note that the Holeyas are 
classed among the dependents at the feet of the Vira Banajigas.* 

We may record the opinion of foreign travellers before we 
deal with the question of the sale of human beings in Vijaya- 
парага. Опе о! {һе travellers, Nicolo dei Conti, informs us the 
following: ‘ They have a vast number of slaves, and the 
debtor who is insolvent is everywhere adjudged to be the pro- 
perty of his creditor,“ This, however, is not given by Nuniz 
whose detailed account of the administration of justice at 
Vijayanagara we have already recorded. 

t Ep. Report for 1905, p. 46. 

2 E. C., VIIL, Sb. 258, р. 40. 

з E. C., V., B. 75, pp. 62-63. ор. cit. See Burnell's ed. of Dayani- 
bhága. "li there are many such slaves, they are to be distributed in equal 
shares ; such is the rule regarding slaves", Düyavibhága, p. 51. 


4 Mision India, p. Jl; Sewell, For, Emp р. 87, 
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Ellis in his Mirasi Right gives an inscription, the authen- 
ticity of which may be questioned,! but which contains the 
following details about a sale of slaves in the reign of Verikata- 
pati Déva I, “,..In the village of Tandeiyarvidu, Periya-timmen 





ceners, have thus settled the price of slaves and given this bill 
of sale; our sister Vallatchi, her daughter Periyal, her daughter 
Shóletchi, total three persons, when they had first cried ‘are 
there any one who will purchase these as cotta adumei (bunch 
of slaves i.e., a family of slaves sold at once) ? —these words were 
heard by Ottiyapa Mudeliyār, the son of Vandaraya Ulaganada 
Mudaliár, one of the Vellalers residing in the village of Vallür 
in this mandalam (i.e, Tondaimandalam), this cóttam and. this 
nadu, who cried again, saying, ‘1 will purchase’ :—the first criers 
Periya timmen, Shinna timmen, and their parceners, and the 
last crier Ottiyapen, having agreed among ourselves and settled 
to their mutual satisfaction, the price was fixed in the presence 
of the rulers of the land and the proprietors of the soil of Tiru 
Mayilapur at 2 Getti Pagodas for these three Pereiya women, 
Vellatchi, her daugter Periyal and her daughter Shóletchi, pur- 
chased as a family of slaves, and for this sum of two Pagodas, 
we sold these three persons Vellatchi, her daughter Periyal and 
her daughter Shóletchi; twice and thrice, this is the determined 
price, this is the fixed sale-price: moreover, no question shall be 
made respecting the quality of the coin; nor shall other writings 
be required to be produced. No dispute exists respecting 
Vellatchi, her daughter Peri yal. and her daughter Shéletchi, if 


any arise we will stand forth and have it decided, Thus we have 
consented and sold Vellatchi, her daughter Periyal, and her 


daughter Sholetchin to Ottiyapa Mudalidr at the price stated, 


2 The date given is in the “year following 1§12 of the Sacam being 
the year Hévilambi (А. D. 1589) on the fifth day of Arpisi", The cyclic 
year does not correspond. Saka 1512— Virüdhin; Saka 1520--Hémalamba. 
Sewell, Siddhantas, pp. 308, 310, According to Swamikannu, Saka 1511, 
Virddhin, Sth day of Arppasi=Sunday Sth October a. p, 1589: Saka 1519, 
Hemalamba, 5th day of Arppaii=Wednesday 5th October A. n. 1597. 
Ind. Eph. V., pp. 380-1, 396-7, Brown, therefore, rightly concludes this 
date to be false. Three Treatises on Mirasi Right, p. 102, n. (1852.), One 
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Periya-limmen, Shinna-timmen, and their parceners, ‘This is 


the mark of Periya-timmen, Shinna-timmen and their parce- 


ners."1 Ellis also gives us another inscription dated A. D., 1593 
assigned again to the reign of Vetkatapati Deva L, in which a 
p pi seven Paraiyans is sold for a sum of eight and a half 





eg has some interesting observations to make in this 
connection; and we may be permitted to cite the observations 
of this writer, especially because they throw some light on the 
concluding scenes of Vijayanagara history. While dealing with 
the question of the sale of Mira#f and the villeins attached to 
the soil, he says: “...ihis state of Villanage exists wherever 
landed Mirasi is known, and nowhere where it is unknown, and 
extends to certain casts which, though all the individuals are not 
actually slaves, may be called slave casts, In addition to the 
Villans in whom the whole village hold joint property, the 
Mirasidars have separate property in families and individuals 
ol the same casts, who, as this and the following writing, drawn 
up in the strictest forms of a bill of sale, demonstrate, have 
been purchased and transferred independently of the land; to 
the cultivation of which, however, they are invariably confined, 
individuals of their casts never being employed as domestic 
slaves: domestic slavery among the Hindus exists at present 
only in the families of the principal Zemindars of the country, 
The agricultural slave casts are the Pallis, the Paller, and the 
Pareiyer; and their condition either of villenage or direct 
slavery depends greatly on the prevalent landed tenures of the 
district they inhabit". | 


! Ellis, Mirari Right, App. No. XXV p, Ixxix, (1818) ; Brown, Three 
Treaties, pp. 102-3 (1852). 

з [t is dated "in the year following 4594 of the Caliyugam (A. n. 1593) 
being Vijaya, in the month of Canni, on Sunday the 3rd day of the increase 
of the Moon under thc constellation Swasti”, Ellis adds the following note 
to Canni ".. which agrees with the Tamil month Avani, which begins in 
the second week of September " Mirari Right, App. No. XXVL Brown, 
ач p. 105. Brown rectifies the error made by Ellis. Jbid., p. 105, n. 

igraph seems to be accurate but for the weck-day, Kali 
4691—6 1515, the cyclic year Vijaya, the third day of Avani= Friday 
(not Sunday), 3rd August, the constellation being Satab (not Sváti). 
Swamikannu, Jnd. Eph., V., p. 380. 
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The provinces where villeinage and serfdom prevailed 
during the later ages were, according to Ellis, the Tondai- 
mandala, the region round the banks of the Kavéri, Malabar 
and Капага. In these last two provinces “ where a commu- 
nity of village rights is unknown, and lands, consequently, 
are never held jointly, all slaves, who in those countries 
constitute the great body of the laborers, are private property.” 
As regards the sale of a whole family of slaves recorded 
in the two inscriptions given above, Ellis continues: “ The 
Hindu law in permitting slavery is marked by a humane 
attention to the condition of the slave, all its provisions tend- 
ing to ameliorate the state and to prevent oppression on the 
part of the master; the law in this respect is seconded by the 
practice, and it will accordingly be observed that the slaves 
are transferred by this and the following deed, as a family, in 
which mode, also the purchaser ought to sell them, not se- 
parately: this practice, which tends greatly to improve the 
condition of the slave casts, as it prevenls the inhuman 
separation of near relations, the liability to which isthe greatest 
curse of slavery, appears formerly to have been universal. . but 
it is feared that like many other praiseworthy customs of anti- 
quily, it has now in many districts fallen into disuse”. 

As regards the privileges of the slaves, the same writer 
continues: “The villens possess established rights and privi- 
leges of which they cannot be deprived, which constitute their 
Mirasi, and which are prized by them as much and maintained 
as tenaciously as the more valuable privileges of the higher 
orders, First, the Parachéri, the site of their huts wherever 
placed, and the back yards attached to them, are held, like the 
houses and homesteads of the Mirasidars, rent-free, and they 
are exempted universally, from all tax and impost whatever; 
Secondly, they are entitled to a share in the produce of every 
crop, which they receive at various rates and in various modes, 
under the denomination of Calvasim, Sudantram, etc.; Thirdly, 
they hold the inferior offices of the villages, as Taleiyari, Vetti- 
yan, Cambacattu, Alavucaren, Totti, etc., for which they are 
allowed Manyamas and Sotantrams distinct from those above 
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mentioned. The Villans work for the Mirasidars in rotation 
(murei), and for a time proportioned to the share held by each; 
what is required for their subsistence in addition to the pro- 
duce of the privileges above mentioned, is supplied jointly by 
the village, and they receive presents of cloth and money at 
stated periods, at festivals, marriages, etc., sometimes their sub- 
sistence is secured to them by assignments of land, which they 
cultivate like Páyacáris; but rendering a larger share to their 
masters, in return for seed, cattle and implements of husbandry, 
with which they are gratuitously supplied” .? 

This description of the position of slaves is useful inas- 
much as it depicts the state of affairs in those parts of south- 
ern India which (excepting Malabar) formed the provinces of 
Vijayanagara; and it might have been taken to represent 
similar conditions under Vijayanagara but for the fact that it 
contains a significant detail which deserves to be examined. 
Ellis relates that one of the main privileges enjoyed by the 
slaves—by which term we are to understand agrestic slaves as 
distinct from personal slaves about whom weare unable to 
make out anylhing—was that relating to their houses and home- 
steads which were universally exempted evidently in. the eigh- 
teenth and nineteenth centuries, from all imposts whatsoever, 
Now, if this was the custom which was handed down to our 
own days from the mediaeval ages, it 1s difficult to reconcile it 
wilh the information we have already given in connection with 
the financial administration of the Vijayanagara monarchs, 
We know that during and before the Vijayanagara times, the 
Holeyas—between whom and the Paraiyans, as is well known, 
there was no difference,—were taxed; and that, as an inscrip- 
tion of a. D. 1430 narrates, they had to pay tolls from which 
they were exempted,” obviously in certain parts of the Vijaya- 
nagara Empire. It may be argued that the remission which 
was granted to the Holeyas in A. D. 1430 came to stay asa sort 

1 Ellis, Mirari Right, p. Ixxix-Ixxxi (1818) ; Brown, Three Trea 
tises, pp. 103-4 (1852). 

? E, C., X, Bp. 72, p. 152, 
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of a privilege, and that the freedom which they have claimed, 
as regards their having been exempt from tolls, may be dated 
precisely to that year. But here we have to note that along 
with the Holeyas the blacksmiths, carpenters, goldsmiths, 
washermen and barbers were also shown the same considera- 
tion in the same year, in the province called Mulbagal-Tékal- 
паи. If it is true that the Holeyas could date their freedom 
from tolls to A. D. 1430, all the other communities as well could 
lay similar pretensions in the later ages. But we have discus- 
sed the questions of the barbers in the previous pages. Anda 
glance at the dues and imports we have enumerated in connec- 
tion with the sources of revenue under Vijayanagara, may 
enable us to understand that such a privilege was not enjoined 
by the others after a.p. 1430. The inscription dated in that year 
along with others we have already cited, leads us to the con- 
clusion that at least, the Holeyas, during the carly ages of 
Vijayanagara history, were the dependents of the Salu-Mules 
and Vira Banajigas in certain localities of the Karnataka. 
Whether. this could be said of the Paraiyas of the Tamil land 
as well i$ a point. which we are unable to explain. 


. . We may end our remarks on slavery in Vijayanagara by 
noting a peculiar feature of that social institution in the 
Tondaimandalam, “A custom prevails among the slave casts 
in Tondaimandalam, especially in the neighbourhood of Madras, 
which may be considered as a periodical assertion of indepen- 
dence; at the close of the Tamil month Ani, with which the 
revenue year ends and the cultivation of the ensuing year 
ought to commence, the whole of the slaves strike work, collect 
in bodies outside the villages, and so remain until their masters 
by promising to continue their privileges, by solicitations, pre- 
sents of betel, and other gentle means, induce them to return. 
The slaves on these occasions, however well treated they may 
have been, complain of various grievances, real and imaginary, 
and threaten a general desertion; this threat, however, they never 
carry into execution, but after the usual time, everything hav- 
ing been conducted according to Mdmal, return quietly to 
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iheir labors ".1 Neither the accounts of foreign travellers, 
many of whom have left behind them details of the agriculiu- 
ral conditions under Vijayanagara, nor inscriptions, which 
abound in references to the ancient custom (purvada marydde) 
of the Karnataka and Tamil lands, contain any hint as re- 
gards this interesting aspect of the corporate life of the Parai- 
yans of the modern times. 


CHAPTER III 
THE BRAHMANS 
SECTION I. Their Posilion in Hindu Society 


There seems to be hardly any justification that we should 
dwell at length on a section of the Hindu people, who have 
fained prominence as much by their intellectual attainments as 
by their adamantine orthodoxy. But if it is realized that the 
Vijayanagara age was an cra of Hindu regeneration, and that 
the Brahmans, according to the evidence of eye-wiinesses, 
played an important part in the affairs of the times, we may be 
allowed to give some details about their status and achieve- 
ments under the mediaeval monarchs, 

Like the King, the Brahman, too, suffered decline as re- 
gards the unassailable position he had taken in the classical 
times. The earlier writers maintained that the Brahman pre- 
ceded the Kshairiya,—that is to say, they analysed the question 
of the relative position which the king and the priest occupied 
in Hindu society. While some canonists were constrained to 
give the priest the pre-eminent place in Hindu society, to endow 





1 Ellis, Mirasi Right, pp. Ixxxi-ixxxii (1818); Brown, Three 
сеа аа 104 (1852) For some more remarks of slavery, see J. R.A. 
5., XIII, (1852), p. 243 seq. ; Captain Macvicar, History of the Operation 
for the Suppression of Human Sucrifices in the Hill tracts of Orissa 
(1854); Babur, Memoirs, p. 246. 
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him with divinity, and to bestow on him certain privileges, like. 


those relating to the inviolability of his person and of his pro- 
perty, others were inclined to give him a rank equal to that of 
the Kshatriyas, and, in one famous instance, even to relegale 
him to a place of insignificance, at least so far as the elements 
that constituted sovereignty were concerned. The Vijayanagara 
monarchs showed the classical touch that marked their action 
by holding the Brahman in the highest esteem; but they re- 


vealed, at the same time, their essentially mediaeval nature by 


making him the servant of the State. 

This conformity to, and apparent violation of, classical 
injunctions by the Hindu rulers of Vijayanagara is amply illus- 
trated in their theory as enunciated by Krishna Déva Raya, 
and in the inscriptions which give us the history of the Brah- 
mans in mediaeval times. Ancient precept still influenced the 
mediaeval mind. Nowhere has the case for the Brahmans been 
so powerfully advocated as in the following words of Manu: 
«Let the king, after rising early in the morning, worship 


Brahmanas who are well versed in the three fold sciences and 


learned (in polity), and follow their advice. Let him daily 
worship aged Brahmanas who know the Veda and are pure; for 
he who always worships aged men, is honoured even by the 
Rikshasas ".!. Then again: “ Let him (the king) not, though 
fallen into the deepest distress, provoke Brahmanas to anger; 
for they, when angered, could instantly destroy him with his 
army and his vehicles".* Manu further says: “ A Brahmana 
be he ignorant or learned, is a great divinity, just as the fire, 
whether carried forth (for the performance of a burnt-oblation) 
or not carried forth, is a great divinity’? “Thus, though 


Brahmanas employ themselves in all (sorts of) mean occupa- 


is a very great deity”.* 








1 Manu, VII, 37-8, p. 221. 

2 Jbid., 1X, 313, p. 397. 

* [bid., IX, 317, p. 398; see also 314-16, ibid, 
4 Ibid., IX, 319, p. 399, ! 
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Bhishma evidently has the same idea in mind when he 
says thus: “Thou shouldst worship those Brahmanas that are 
devoted to their duties, possessed of learning, regular in wor- 
shipping the gods, observant of high vows, and endued with 
other accomplishments, when they come to thy abode, and 
employ them in officiating in thy sacrifices",! Narada also has 
identical ordinances, “Let a king be constantly intent on 
showing honour to the Brahmans, A held furnished with 
Brahmans is the root of the prosperity of the world. A Brahman 
may command respect, and a distinguished seat at the king's 
court. The king shall show his face in the morning before the 
Brahmans first of all, and shall salute them all”? 

Before we note the similarity that exists between Vijaya- 
nagara theory and that of the ancients in this respect, we may 
cite the opinion of Kautilya, who, in his enumeration of the 
elements of sovereignty, says: “The king, the minister, the 
country, the fort, the treasury, the army and the fnend are the 
elements of sovereignty". The Brahman, therefore, in his 
priestly capacity, is, according to Kautilya, a negligible factor 
inthe matter of sovereignty. 

Nevertheless the underlying principle which has marked 
the relationship of the Brahman to the State, in spite of the 
injunction of Kautilya, may be expressed in the following state- 
ment of the Mahdbhdrata: “\t is said that the preservation 
and growth of the kingdom resis upon the king. The 
preservation and growth of the king rests upon the king's 
priest. That kingdom enjoys true felicity where the invisible 
fears of the subjects are dispelled by the Brahmana and all 
visible fears are dispelled by the king with the might of his 
arms". Thus did Bhishma reconcile the apparently conflicting 





1 Santi Parva, Lxxt, p. 233. 

2 Ndroda, XVIII, 34-5, pp. 218-19. For a detailed discussion of the 
question of the Brahman's position in society, see Ghosal, Hind. Pal, 
Theor., pp. 14-15, 30, 48, 52-4, 63, 66, 108, 110-12, 189-90 (ist. ed.) 

3 drihaiürtra, Bk, VI, Ch. I, 258, p. 309, Supra, Volume I, Chapter V, 
Central Government. 

* Santi Parva, LxXIv, p. 241. 
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claims of the Kshatriyas and of the Brahmans for superiorily 
in the Hindu state and society. 

The monarchs of Vijayanagara were nol unacquainted 
with the ancient precepts which required of the rulers the 
highest respect for the Brahmans. As we said in connection 
with the Revenue Administration of the country, according to 
Krishna Déva Riya that could not be called expenditure which 
was used for purposes of buying and feeding elephants and 
horses maintaining soldiers, and worshipping gods and Brah- 
mans, He has also said: * Realizing that charity is for the 
protection of the Dvijas and that knowledge is for your own 
protection, take refuge in Narayana.”"* 

These theoretical assertions are not so convincing a5 
the testimony of travellers, who could not help noticing the 
honour which the Vijayanagara kings paid to the Brahmans. 
‘ Abdur Razzag says thus: “The Brahmans are held by him 
(Deva Riya) in higher estimation than all other men"? 
The Portuguese travellers have more details to give on 
the subject. Duarte Barbosa writes: “Among them is 
another class of people whom they call Bramenes, who are 
priests and rulers of their houses of worship...Among them 
all these men hold the greatest liberties and privileges and are 
not liable for death for anything whatsoever which they do. 
The king, the great Lords and men of rank give them much 
alms on which they live; also many of them have estates while 
others live in the houses of worship, as in monasteries, which 
possess good revenues ",4 Paes relates that the king of Bisnaga 
u pays much honour, and he holds them in great favour ".* 
Further he says: “In all the land of the heathen there are 





these Brahmans; they are men who do not eat anything, that 
suffers death; they have little stomach for the use of arms ".* 





— 3 Amuktamdlyada, v. 262; J. 1, H., IV, p. 73, op. cits 
а Ibid. v. 278, p. 75. 
* Elliot, Hist. of India, TV, p. 105; Major, India, p. 23. 
* * Barbosa, река з I, r Stanley, p. 94. 
" MEO, 
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This last remark, however, Paes himself will qualify in the 
other details he has given of the Brahmans, Nuniz, whose des- 
cription of the priestly class, as we shall see, is the longest, 
says: “And in this kingdom of Bisnaga there is a class of 
men, native of the country, namely Brahmans, who the most 
part of them never kill or eat any live thing, and these are the 
best that are amongst them ".1 The same chronicler tells us in 
what manner the Vijayanagara king honoured the Brahman 
priest, “, «s. every day he (i.e., the Emperor) hears the preach- 
ing of a learned Brahman, who never married nor ever touched 
a woman. He urges in his preaching (obedience to) the com- 
mandments of God, that is to say, that one must not kill any 
living thing, nor take anything belonging to another, and as 
with these so with the rest of the commandments ".? While 
repeating the legend of the building of the capilal, Nuniz in- 
forms us that Harihara, whom he calls * Кіпр Deoráo ", 
œ after that hermit fie, Vidyaranya) was dead the king 
raised a very grand temple in honour of him and gave much 
revenue to it ".3 

In the history of the provincial rulers, too, it is narrated 
that they treated the Brahmans with the greatest respect. The 
Tanjüvurivari Charilra contains the following about Vijaya 
Righava Nayaka of Tanjore. This great ruler, it is said, used 
to feed daily 12,000 Brahmans first and partake of his meal 
afterwards, “In a rainy season he was advised to cease doing 
so, but he maintained that his own household could not be 
allowed to eat till the Brahmans were fed; and when an entire 
want of fuel was stated to exist, he ordered every wooden 





! Sewell, For. Emp., p. 390. 

2 [bid. pp. 390-1. 

3 Ibid. p. 300. This temple was identified hy Sewell with the cele- 
brated temple of Virüniksha, ibid., n. 2, The Portuguese chronicler has 
some thing more to say about this temple. " And ever since, in his 
memory, the Kings of Bisnaga, on the day when they are raised to be 
kings, have, in honour of the hermit, to enter this house before they enter 
the town... .". This makes it difficult for us to identify the temple or 
shrine referred to by Nuniz: both the Prasanna Virüpüksha temple (Long- 
hurst, Hampi Ruinr, p. 92) and the famous Virüpáksha temple, as is well 
known, are in Vijayanagara proper. B. A. S, 
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material about his house to be taken down, or pulled to pieces 
in order to supply fuel. In three days this supply was exhaus- 
ted; he then directed all the vestments in the palace to be 
dipped in oil, and made use of for fuel. At this time", we may 
be permitted to continue the tale, “a most valuable jewel 
became missing from the nose of the female idol in the Sri- 
rangham fane, and the head Brahman was greatly molested as 
being suspected of the theft. A Brahman woman became 
possessed; and, speaking in the name of the said goddess, said 
that the jewel would be found in one of the pots used by 
Vijayarüghava for boiling rice; where, accordingly it was found, 
to the no small joy of the said ruler”. 


SECTION 2, Occupation of the Brahmans in Mediaeval Times 
A. Prior lo the Rise of Vijayanagara 

The above-mentioned story is, in some measure, an index tô 
the character of the Brahman in Vijayanagara—he was worthy 
of every praise but he was not free from occasional blame. 
This was because when the Vijayanagara age had dawned, the 
importance of the Brahman in Hindu society had already been 
determined to a large extent by the wisdom and folly of his 
predecessors, True, the Brahman was in no small measure 
responsible for the continual rejuvenation of Hindu life in 
the political world in early ages. The instance of the Hoysala 
king Vishnuvardhaha, whose policy was “ radically affected by 
his conversion from Jainism to the Vaishnava faith through the 
reformer Ramanuja”,? is a case in point. But there were 
also instances of Brahmans who had lowered the prestige of the 
priestly class. We had an occasion of citing the example of a 
band of Brahmans who had turned brigands in the Pandyan 
limes, Another instance refers us to the twenty-first year of Tri- 
bhuvana Chakravarti Kulottunga Chóla Deva, when a gift of land 
was made to the Sripadantàfigi servants of the temple of Siddha- 
ratne$vara at Uttatlür. Thisland, the same epigraph narrates, 
was originally the property of a Brahman who had stolen 
as 5 


* Taylor, Cat, Rais III, pp. 176-7. 
* Rice, Myrore and Coorg, p. 168; sce also p 169, 
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the jewels of the goddess and was compelled to give up the 
land as a dévaddua to the temple.! 
B. Under Vijayanagara 

The general status of the Brahman in Vijayanagara has 
been thus given by Paes: “ These Brahmans are like friars 
with us, and they count them as holy men—I speak of the 
Brahman priests and the lettered men of the pagodas—because 
although the king has many Brahmans, they are officers of the 
towns and cilies and belong to the government of them, others 
are merchants, and others live by their own property and 
cultivation, and the fruits which grow in their inherited grounds. 
Those who have charge of the temples are learned men, and 
eat nothing which suffers death, neither flesh nor fish, nor any- 
thing which makes broth red, for they say that it is blood. 
Some of the other Brahmans whom I have mentioned, who 
seck to serve God, and to do penance, and to live a life like 
that of the priests..." 

The above description may appear to be a condemnation 
of the Brahman from the orthodox point ot view, since he had 
taken to a life which was other than that of piety and learning. 
But it is precisely here that the interest of the Brahmanical 
question lies—in the rigour with which he clung to the old rules 
which him lead a life of devotion and study, and in the 
laxity with which he apparently transgressed the dictates of the 
classical theorists, which compelled him to cast his lot with the 
common people. This will be made clear when we enumerate 
| The presence of the Brahman was indeed felt in diverse fields 
of activity. As minister of the king, he was responsible to 
some extent for the success or failure of the State policy; as 
governor over a large province, he exercised the functions of 
an administrator; as mediator in love matters, he caused com- 
motion between rival royal families; as master of riches, he 
added to the increased wealth of the kingdom; and as the 

2 490 of 1912; Rangachari, Top List., ITI, Tp. 258, p: 1543. See also 
512 of 1912. 

* Sewell, For, Emp., p. 245. 
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champion of the castes below him, he sometimes advocated the 
cause of social reform. | 

But it was not so much in the fulfilment of any one of 
the above duties that he seemed to violate the dignity attached 
to his own calling as in the manner in which he assumed to 
himself the privilege and rank of a general. This was not, one 
admits, an innovation of the Vijayanagara times, So early as 
A.D. 1128 some Brahmans had already exchanged their here- 
ditary vocation for that of the Kshatriyas. At least so it appears 
from the instance of the Brahman soldier Ravi Dandanayaka, 
the conqueror of the Seven Malavas, under Tribhuvanamalla 
Pandya Déva in that year. 

The Vijayanagara Brahman needed no such jurstification, 
From the days of the establishment of the Vijayanagara Em- 
pire, the activities of the Brahman gencrals had been linked 
with those of others who were responsible for the rejuvenation 
of Hindu political life, We have seen how the victories of 
Goppanarya, or Gópana, enabled Карапа Odeyar to consoli- 
date the provinces of the south.2 Of Madhava, a descendant 
of the Brahman Chanda, an inscription dated A. p. 1368 
narrates that he won fame as a conqueror of “many countries 
on the shores of the Western Ocean ".? It seems to have been 
the custom for the réja-gurus, or royal priests, to accompany 
the kings on their expeditions, Thus we find Vyasaraya going 
to the south along with Sá]uva Nrisimha.* Even ordinary 
Brahmans contributed their share to the military annals of the 
times. A certain Brahman named Ápatsaháya of Tirukkadavür 
look part in the Raichur campaign conducted by Krishna 
Déva Ráya.5 "The old tradition of the king to have by his side 
Brahman generals was maintained under that ruler, The most 
famous name of a Brahman general during Krishna Déva 








_ * 128 of 1913; Rangachari, Top. List, I, By, 183, pp. 231-282. 
L4 Supra Volume L, Ch. I; 4. S. R. far 1907-8, p. 240; Ep. Ind., VI, 
р. 322, teq. Madhurdcijayam, Intr. pr. 26-7. 
! E. C. VII, Sk. 281, p. 146. 
* Somanitha, Vydsaydgicharitam, Intr., pp. xci-xev, 40, | 


` 47 of 1906; Ep, Report for 1907, p.85; 4, S. R. for 1908-9, p. 182.. 
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Raya's limes is that of Rayasam Kondamarusayya.! In later 
Vijayanagara history we have Tiruchchirrambala Bhattan, a 
native of Tiruvidaimarudür, who joined Viththala's army in 
Travancore; and Govinda Dikshita, the minister-general of 
Achyutappa Nayaka, the Viceroy over the Cho]a capital? 

The validity of the claims of the Brahmans to fake upon 
themselves the duties of the Kshatriyas now deserves to be exa- 
mined, especially from the standpoint of classical and Vijaya- 
nagara theory. Manu says: “ Twice born men may take up 
arms when (they are) hindered (in the fulhiment of) their 
duties, when destruction (threatens) the twice-born castes 
(varna) in (evil) times, in their own defence, in a strife for the 
fees of officiating priests, and in order to protect women and 
Brahmanas; he who (under such circumstances) kills in the 
cause of right, commits no sin ",^ According to Narada; " In 
times of distress, a2 Brahman is allowed to gain his substance in 
the mode prescribed for the caste next to him in rank; or he 
may gain his substance like a Vaisya...""* Narada, however, 
enjoins this stipulation: “ When a Brahman has lived through 
times of distress, with the wealth acquired by following the 

occupations of a Kshatriya, he must periorm a penance 
and relinquish the occupations of a Kshatriya. When, how- 
ever, a Brahman takes delight in those occupations and per- 
sists in them, he is declared a Kandaprishtha (professional 
soldier) and must be expelled from society, because he has 
swerved from the path of duty".5 

Gautama ordains the following: “On failure of the 
(occupations lawful for a Human) he y live by the occu- 





1 Ep. Report for 1912, p. 80. There were others of course equally 
well known—Sajuvu Timma, 54juva Gévindayya, S4juva Vira Narasimha, 
rh al ee and Bücharasayya. Sec Sarasvaty, J. I. Н. ТУ, 
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2 140 of 1895; Ep. Report for 1900, p. 29; Heras, Arovidy, p. 142. 

* Tanjüsuri Andhra Kadjulu Chariiro, The Sources, pp. 323, 335; 
Heras, ibid., p. 288. 

* Manu, VIII, 348-9, pp. 314-15. 

5 Naàrada, I, 4, 56, p. 55. 

* Ibid. I, 4, 59-00, p. 56, 
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pations of a Kshatriya"! This is, of course, based on the 
injunctions of Manu. Baudhayana, while repeating the state- 
ments of Gaulama and the earlier lawgivers, introduces a 
detail which is interesting. “Now they quote also (the fol- 
lowing verse): ‘Out of regard for the sacred law a Brah- 
mana and a Vaisya may take up arms (for the protection of) 
cows or Brahmanas, or when a confusion of the castes (threa- 
tens to take placc)"".? 

A knowledge of military science is one of the most 
essential qualifications of a royal priest, as given in the 
Sukranili, ln this mediaeval code a royal priest has been thus 
defined: “One who is versed in mantras and rituals, master 
of the three sciences, skilful at work, conqueror of the senses, 
subduer of anger, devoid of greed and passions, equipped 
with a knowledge of six Angas (Véddngas,) and of the science 
of Archery with all its branches, one who knows the science 
of moral as well as religious interests, one fearing whose 
anger even the king takes to virtuous ways of life, one who 
is well up in Niti Sastra, and master of military implements 
and tactics is the Priests"? In fact, Sukráchárya does not 
seem to have reserved the duties and privileges of warriors 
only io the Kshatrryas.* 

'The occasions when the Brahmans could exchange duties 
legitimate to their order for those of the Kshatriyas, may be 
summarized as follows: 

(a) When their own lawful occupations could no longer 
be continued; 

(b) When there was a danger of an admixture of castes ; 

(c) When there was need for protecting women and cows. 

In other words, when the people were confronted with a 
danger which threatened to undermine their lifc,—political and 


1 Gautama, VII, 6, p. 212. Сї. Vaiürhiha, II, 22, p. 12. 
* Baudhdyana, 11, 18, p. 236. 

3 Sukranui, IL. IL. 156-60, p. 69. 

* Sarkar, Pas, Back., Bk. II, P. I, pp. 94-5. 
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social, religious and economic,—the Brahmans could legally 
eschew the cause of the scriptures for that of the sword. The 
Vijayanagara age was precisely such an epoch; and no one 
recognized the need of entrusting the Brahmans with the 
responsibilities of a warrior so much as the Emperor 
Krishna Déva Riya who, in his Amukiamdlyada, writes 
thus: Because a Brahman would stand to his post even 
in timesof danger and would continue in service though 
reduced to becoming a subordinate to a Kshatriya or a Sidra, 
it is always advisable for a king to make Brahmans as his 
ofücers ".! He further says: “ Entrust your fortresses to 
such Brahmans (Generals) as you are best acquainted with. 
Do not keep them weak, but give them such strong forces 
that they can be devoid of fear from their enemies ".? Then 
again: “ That king can lay his hand on his breast and sleep 
peacefully who appoints as masters of his fortresses such Brah- 
mans as are attached to himself, are learned in many sciences 
and arts, are addicted to Dharma, are heroic and have been in 
his service since before his time, who make arrangements for 
storing in those fortresses tiger's cheese (?Tel. Pulijunnn) and 
other articles to Jast for a generation, who gives to the subordi- 
nite chiefs (Sdmania) lands and other things without lessening 
in the slightest degree the arrangement with them, who in- 
creases his treasures by multiplying his income and lessen- 
ing expenditure, and by seeing that the people are without 
trouble, who keeps watch on the territory of weakened ene- 
mies by his spies and capturing them suddenly like the crane 
which catches fish, who sees that neither he nor his subjects 
suffer and who gives trouble only to his enemies.’"? 

Krishna Deva Raya was to a certain extent justified in 
bestowing praise on Brahmans who had proved their worth 
as governors and generals. Since the times of Harihara II, it 
had been the custom to entrust administrative work to qualified 
Brahmans. Thus Madhava Raya, the Brahman-general al- 

1 Amuktamalyada, +. 217; 1. I. H., IV, p. 6b. 


* [bid., v. 207 ; id p 65, 
з Ibid, v, 201; ibid., pp. 72-3. 
17 
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ready referred to in a previous page, was temporarily entrusted 
with the government of the town (and district) of Jayanti. It 
was during this time that he conquered Góva (mod. Goa) in 
Saka 1313 (A. D. 1391-2).! Another famous Brahman-governor 
was Viththanna Odeyar, who was the Viceroy over Araga in 
a. D. 1403. He was the son of Bommana, who was the son 
of the well known minister Satikapa ol the Bharadvaja-gofra. 
His praise is thus sung in an inscription of the same date: 

"And, at the time when, by that Mahiraya’s order, the 
Brahma-Kshatri, a son of Hémadri, an initiating priest for all 
gifts, a son to the lotus the line of Sankapa and Rayapa, son 
of a chief Brahman minister, proficient in learning, a royal 
swan in the lotus pond of the learned, a moon to the chakdras 
poets, remover of the poverty of his servants, a flamingo at the 
lotus feet of KrryaSakti-guru munisvara, devoted to the worship 
of Triyambaka, the son of Virupambiki".* Then again, in 
another inscription of the same year, we have the following 
eulogy of Viththanna, both as a learned man and as an adminis- 
trator; *...the chief minister Viththala, ever beloved, versed in 
the sciences and arts,...Some yogis took him for Krishna; cer- 
tain learned men, for Ramachandra; some truthful ones, for 
Yudhishthira; the performers of rites, for Svàyambhuva; suppli- 
cants thought him the tree of plenty; enemies, a consuming 
sun; his subjects, as their father ({d/a):—such a mine of good 
qualities was Viththaladhisvara...The hémddri gift did Vith- 
thala-mantri but once make, and forthwith there was a hémüdri 
gilt from house to house of all the Brahmans....An abode of 
all learning and fortune, appointed by his king to the govern- 
ment of the Áraga-desa, he was protecting with unfailing great- 
ness all merit, fame and progress"? An epigraph dated 
A. D. 1405 calls him *a есе: in regard to all the gilts 
mentioned in the Hémádri",^ Annamáradhya alías Котра! 
E Ser ана ее 

7 E. C., VI, Kp. 52, pp. 86-7, op. cit, 
2 Ibid., Kp. 53, p. 87. 


р 161, n. 


* E. C, VIII, T. 12; p. 165. On Hémadri, see. Weber, /.. 41, VI, 
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was a Brahman appointed as governor of the city-gates in A. D. 
1429-1430. Itis said of him that he “ has studied four vedas 
and understood them by the Saiva scriptures; he is the of 
the northern gate at Sri$aila and is renowned on carth".1 
No account of Brahman-governors may be thought adequate 
without mention being made of Saluva Timma, and. of his 
nephew Nadendla Gopa-mantri, both of whom were governors 
of Kondavidu.2 The following incident of A.D. 1614 described 
by Floris deals with the Brahman governor of Musulipatam. 
4 In the meanwhile, Wencatadra (the son of the governor) 
remayned aboord without eating or drinking. For he being a 
Bramene, may neither eate nor drinke in any mans house but 
what he hath dressed himselfe; which made mee so to pittie 
him, that I offered if any two Moores of qualilie would come 
abcord in his place, I would let him go on shoare ".? 

From the remarks of Paes it appears that Brahmans had to 
some extent become agriculturisis. He writes thus: “The 
other temples aforesaid are made in the same manner, but this 
one is the principal one and the oldest; they all have many 
buildings and gardens with many trees, in which the Brahmans 
cultivate their vegetables and the other herbs that they eat ”.4 
Obviously this refers to the cultivation of vegetables for the 
daily consumption in their homes, although there is nothing 
strange in Brahmans taking to a life of agriculture in view of 
the freedom given to them by the early and mediaeval canon- 
ists." | 
For what vile purposes an outwardly pious Brahman could 
use his learning and entangle princes in the meshes of war is 
related by Firishtah who gives us the description of the Mudkal 
beauly and the war which Déva Raya I waged far her sake. 
" |t happened that in the town of Moodkul lived a goldsmith, 


! Butterworth-Chetty, Nellore, Ins., I, p. 16, 

2 Sewell. For. Emp., p. 131; Lirtz,, H, p. 188. 

3 Floris, Purchas, Pilgrims, III, pp. 340-1, 

* Sewell, For. Emp., p. 202. 

в. Мани, X, 81-3, 85, pp. 420, 421; Gautama, VI, 5, 24, X, 5-6, 
pp. 212-3, 228; l'aiirhjha, IT, 24-6, p. 12, III, 1-3, pp. 16-17; Boudhdyena 
IL, 2, 4, 19-2], p. 232; Sukraniti, IV, iii, 1. 37-9, p. 151. 
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who had a daughter named Nehal of such exquisite beauty, that 
nature seemed to have exerted all her art to render her perfect. 
Agreeably to the custom of Hindoostan, her parents wished to 
betroth her in childhood to a youth of her own caste; but she 
requested that the ceremony might be delayed, with such 
earnestness, thal it was pul off. Sometime after, an old brah- 
min, who had been on a pilgrimage to Benares, stopping on 
his return at her father’s house, was struck with the beauty of 
his daughter, adopted her as his child, and resolved to render 
her skilful in music and dancing, of which he was a perfect 
master. The brahmin continued nearly eighteen months with 
her family: at the end of which period, finding her f ully accom- 
plished, he took his leave, with a promise shortly to return, 
with proposals calculated for the honour of his pupil, and the 
advantage of her family. The brahmin, who had from the 
first designed to exalt his adopted daughter to the station of a 
princess, proceeded to Beejanuggur; and being introduced to 
the Ray, spoke in such praise of the maid that he resolved to 
possess her, and entreated the brahmin to solicit her in marriage. 
The request had been anticipated by the brahmin, and he 
accordingly agreed to assist him in the attainment of his wishes; 
on which, the Ray despatched him with rich gifts to the parents 
and offered to bestow the title of Rany, or Princess, on their 
beautiful daughter. The brahmin lost no time in his journey; 
and on his arrival at the goldsmith's house delivered to him 
and his wile the Ray's orders that they should repair with their 
child to Beejanuggur. They were overjoyed at such unexpec- 
ted good fortune; and calling the maid, laid before her the rich 
gifts of the Ray, congratulated her on being so soon to be 
united to a great prince, and attempted to throw upon her 
neck a golden necklace set with jewels as the token of betio- 
thal, and which, if done, the engagement could not have been 
broken off. The daughter; to the astonishment of her parents, 
refused to receive the necklace; observing, that whoever enter- 
ed the harem of Beejanuggur was never afterwards permitted 
to see even her nearest relatives, and though they might be 


willing to sacrifice her for the wealth of the court, vet she was 
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too fond of her parents to submit to an eternal separation from 
them, even for the splendour of the palace of Beejanuggur. 
This affectionate declaration, accompanied with tears, recon- 
ciled her parents to their disappointed hopes, who rather than 
use force, dismissed the brahmin with all his gifts;—and he 
returned to Beejanuggur without success, 


In political matters, too, the Brahmans could turn out 
into deceitful diplomats. An example of a wicked Brahman- 
ard of this type is that of Ramayya Bhaskarudu, a subor- 
dinate of Krishna Déva Raya. It was he who managed to have 
all the seventy-two nobles, the subordinates of the Reddi kings, 
beheaded in the temple of Gopinatha at Kondavidu. The local 
chronicles contain the following details in connection with 
this dastardly incident. The Brahman was furnished with 
money, and directed to restore the magnificent temple of Gopi- 
natha Svami at the foot of Kondavidu. A new image was to 
be consecrated and set up, and for the celebration of these rites, 
the presiding priest invited the seventy-two chiefs to descend 
from their hill fortress, “They came—the three score and 
twelve—and were all seated in the great hall. From thence one 
by one the officiating priest led them to the inner shrine to view 
the new representation of deity, and {о bow before the image 
that the great Krishna Déva Ràyalu had set up. As they step- 
ped into the antaralikam or inner hall, and bowed at the thre- 
shold, two ruffians, who were concealed in the chamber, step- 
ped forward, and before the victim had time to raise a cry, 
precipitated him into a deep well whose mouth it was impossi- 
ble io discover amid the surrounding gloom. One by one 
each Reddi Chieftain approached the shrine, and all shared one 





1. Firishtah, Briggs, The Rise I, pp. 380-1. The next sentence which 
follows is this: “ The maiden, subsequently, revealed to her parents, that 
she had long had an inward conviction that she should one day become the 
wife of a prince of the faith of Islam, and recommended them іо await 
patiently the will of providence". This subsequent revelation in favour of 
a Muhammadan Prince, makes one suspect that there is an element of im- 
probability in the nice story told by Firishtah. B. A. 5. 
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common fate, one common grave, and then all was easy for 
Krishna Déva Rayalu to seize the fort". 

| The Brahmans, however, could divert their influence in 
more profitable channels. They could, for example, elevate 
the classes which were socially on a lower scale, and thus bring 
about social reform. One such instance is that of the Brahe 
mans who invested 500 oil-mongers with the sacred thread. It 
is poet Dindima—who was one of the mahdjanas of Mullund- 
rum alias Praudha-dévariyapuram, and probably a contem- 
porary of Prandha Déva Riya,—who gives us these details, 
Although more particulars are not forthcoming, yet the fact 
that the oil-mongers still feel grateful to the Brahman family by 
accepting one of its members as their furi,* indicates to us 
that, at least in this one instance, the Brahmans have left 
behind them evidence of the service they rendered to the cause 
of society. 

"The generosity of the Vijayanagara monarchs enabled the 
Brahmans to amass great wealth. It was a policy of the rulers 
to endow them with large grants of land and money; and this 
seems {о have culminated in the institution of a sort of a State 
fund called anandanidhi, for their sake, by Achyuta Riya. 
The liberality of his illustrious predecessor was equally 
responsible for the wealthy position of the priestly class. 
Their riches may have partly caused the anti-Brahman 
feeling which was especially noticeable in the writings of the 
poets of the later ages. There is reason to believe that even 
the State, as typified by Rima Raja, was inclined to be rather 
unfriendly towards the members of the sacerdotal class, who 
had received the largest share of royal bounty in the days of 
Krishna Déva Raya and Achyuta Riya, Even Krishna Déva 
Raya himself did not fail to observe the fallen condition of the 
Brahmans in his times. In his well known work, he says: 
“Why only kings! even the Brahmans of this age do not 


1915, p. 112. 
* Ep. Report ior 1912, p. 90, 
* Ep. Report for 1923, р. 119, 


* Boswell, I. .4., 1, p. 183; Sewell, Lists, Il, p. 188; Ep. Report for 
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possess the power of the Brahmans of those ages. A Brahman 
(Agastya) was able to drink away the water of the sea. Another 
sage (Viévamitra) was able to engage in creation as opposed to 
the creation (of Brahma). Another was able to avert the 
Brahmüstra by his staff (Brahmadanda). Is it proper that 
Brahmans of this age should give up acting up to their best 
ability because they do not have such powers? Have they 
ceased to command respect and worship from others in spite 
of their lessened powers ?"! Then again he says, while dealing 
with persons who were qualified for government service: * Do 
not appoint a Brahman who swerves from the right conduct 
and who is bred ina Pakkana (a Sabara suburb). Don't you 
know the story of how a Brahman once destroyed a crane 
which had saved his life, for a single day's meal ?"2 | 

fo. foreigners like Nuniz, the Brahmans sometimes 
appeared intolerable because of their wealth. That Portuguese 
chronicler narrates thus: “ The King always gives large sums in 
charity; in the palace there are always two or three thousand 
Brahmans who are his priests, and to whom the King com- 
mands to give alms. These Brahman priests are very despic- 
able men; they always have much money, and are so insolent 
that even by using blows the guards of the door cannot hold 
them in check "? 

Rima Raja seems to have been thoroughly anti-Brahman 

as may be inferred from the following statement in the 
Mahistira Narapati Vijaya : 


а аяшат: fret at a Aiea: I 
mamai gi a Ra aama, I 









1 Imuktamályada, v. 285; J. T. H., IV, p. 77. 

* [bid., v. 210; ibid, p. 65. 

1 Sewell, For. Emp., pp. 379-80, , 

* My. Arch. Report for 1907, para. 53, cited by Venkoba Rao, 
V ydsaydgicharita, Intra, p. clxvi. 
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| Perhaps it was this which Nuniz wanted to convey when 

he referred to Rima Raja in the following words : “...for he 
(Achyuta Raya) has never done anything except those things 
that are desired by his two brothers-in-law, who are men very 
evilly disposed and great Jews "1 

From the ending of certain epigraphs it appears that some 
Brahmans forsook their rules to receive gifts, and were, there- 
fore, not held in high esteem by the people. The inscription 
which gives us this information is dated aD. 1395, and it ends 
thus: ** The Brahman who forsakes the rules for receiving gifts 
becomes a monkey; and the giver becomes a foul-scented 
jackal in the burning ground ". If receiving gifts (pratigraha- 
vidhi-lydgi viprd bhavalu markkatah) refers to begging, then, 
evidently the people were justified іп condemning such a 
Brahman, for it was a violation of one of the rules laid down 
in {he code of Manu: “One must not consider as a guest a 
Brahman who dwells in the same village, nor one who seeks 
his livelihood by social intercourse, even though he has come 
toa house where (there is) wife, and where sacred fires are 
kept. Those foolish householders, who constantly seek (to 
live on) the food of others, become, in consequence of that 
(baseness) after death the cattle of those who gave them 
food". Vasishtha clearly says: “The king shall punish that 
village where Brahmanas, unobseryant of their sacred duties 
and ignorant of the Veda, subsist by begging; for it feeds 
robbers '',4 

some Brahmans, as we shall see, seem to have refused the 
consecrated food (firtha-prasdda) of gods, Such of them who 
were found guilty of this offence were declared Chandalas or 
outcastes. | 

It is not surprising, therefore, that a strong feeling against 
the Brahmans should have been felt in the land, as is evident 





1! Sewell, For. Emp., pp. 367, 369. 
* E. C., VIII, Sb. 382, p. 68, text, p, 179, 
* Manu, ILI, 103-4, p. 94. | 

* Vafishjha, I1, 4, p. 17. 


not only from the shrewd hints which even foreign travellers 
were compelled to make but also from the tirades which the 
poets, as preachers of morality, levelled against the members of 
the Brahman community.!_ This anti-Brahman feeling gather- 
ed strength with the decline of Vijayanagara as a potent factor 
inthe history of the country; and poets and writers, like 
Vémana and Dhürjati, voiced the sentiments of the people in 
the following words: * His forehead (i.e of a Brahman with 
the caste-marks) is that of a worshipper; his mouth, that of a 
wolf : and his heart thal of a roaming demon: is he so shame- 
less as to say he has learnt of the divinity? Ifa man still has 
in his heart the principles of a pariar, and yet scorns pariars, 
how should he become twice-born, while devoid of every good 
quality ? There is no sin greater than that of falsehood : thisis 
‘an abomination perpetually in the mouth : what vagabonds are 
several who call themselves twice-born ? The lords of the earth 
(i,¢., Brahmans) say, ‘we are pure ; we are learned in the scrip- 
tures’, they scorn all who are in their naturalstate. Truly the 
poorest palmer is better than such boasters!"* Then again : 
— .1 For the anti-Brahman feeling in. the south, read Barnett, Heart of 
India, pp. 93, seq. 
* V&mana, Verses, Bk. IIL, vv. 163-6, p. 135 (Brown). 
In the original they run thus: 
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ч То give up food and apparel, and lie about in the porches of 
temples, is the fate written for. (heir. sins in the foreheads of 
monks: what would they be worse for familiarity with 
women ?"! “ After going through all his studies, and attaining 
consummate wisdom, after making nothing of divinily, the 
moment he sees a fair woman he forgets all his sanctity ".? 
Р SECTION 4. The Agrahüra 
We may now look at the other side of the picture which 

presents the life of the Brahman amidst the orthodox surround- 
ings of the agrahdra4 The traditions which the Brahmans of 
Vijayanagara received from those of the earlier times were of 
learning and piety. Their duties and vocation, as is well 
known, were already fixed for them by the early canonists.* 
The Brahmans of Karnitaka seem to have lived, on the whole, 
a life which was in conformity with classical precepis.5 Ап 
inscription dated about a.p. 1142 sings the praise of the 
Brahmans of the Hariharapura  agrahára, also called 
5 ! Vémana, Verses, Bk. ILI, у, 260, р. 155 (Brown). 

К ЯА Ў боор 

ا 

E tar d, dc EX or: ockboum 

* Ibid, v. 270, p. 157. 
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See also, vv. 191-2, p. 141. The date of Vémana is a debatable point, 
C. P. Brown places him ™ about the beginning of the seventeenth conta 
of и а i о се of Vémana, Preface, p. 111 (1829), Chenchiah 
and Bhujanga Rao remark: “It is probable that he lived inthe beginning 
of the fifteenth century." 4 History of Telugu Literature, p. 99. (Heritage 
of India Series). Vemaria's description may be compared with that given 
by Lakshmipati Dhürjati, Hamzsa-zungati Kathegaju, p. 18. (Trans. into 
Kanarese by Krishnayya, Bangalore, 1871). | 
.? For the corporate life of the Brahmans, see Majumdar, Corp. 
Life, p. 337, зед. 2 | 
* Manu, X,75, p. 419; Gaulama, VIII, 4-11, 14-24, pp. 215-18; 
Vafühfha, VI, 23, p. 38. К Seige rh 
* Fora detailed description of the chief duties of mahdjonar, s 
Маја D E. ef duties of. mahájanas, sec 
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Kellaigerc, thus: “Possessed of the usual ascetic virtues 
(yama-niyama svddhydya-dhydna-dhdraya-maunduushthdna- 
japa-samddhi-fila-guna-sampannarum), devoted to thë shaf- 
karmma — (yajana-yd jana-adhyüyana-adhyüpana-dána-prati- 
graha-shat-karmma-niyalarumi), versed in the Rig, Yajus, 
Sima and Atharvana and their shad-atigas, suns in dispersing 
the darkness the poverty of the company of panegyrists, res- 
trained by mufiji, yajfia and upavita, wearing golden earrings, 
having at their feet the foreheads of the three (castes of) 
Kshatriyas, Vaigyas and Siidras, of original ability, lights of the 
Bali-variiga, oceans (of mercy) to those who come for refuge, 
were the Brahmans of Kellangere......""! 

In the eulogy which these Brahmans of Kellangere 
heap upon themselves, some allowance must be made for 
their vanity which brings to their feet “the foreheads of the 
ihree (castes of) Kshatriyas, Vais$yas and Südras", and 
which prompts them to style themselves as possessors of 
the usual ascetic virtues and also of golden earrings! But 
it is evident that Kellangere was indeed a place of some 
repute, even in the later times, as is indicated in an ins- 
cription assigned to the year A.D. 1300, This epigraph says 
that the Brahmans of Kellangere were poets, readers, speakers, 
orators and lovers of fame, devoted to the lotus feet of Késava.? 
That it is not improbable that Brahmans in the thirteenth and 
fourteenth centuries were given to learning is evident by com- 
paring the above description of the residents of Kellangere with 
that of those who lived in the great agrahdra Sarvajnapura. 
An inscription dated A.D. 1234 describes them thus: “In that 
nüd (ic, Hoysala-nàd) exalled was the great agrahdra Sarv- 
vajüapura. In some streets were those reading the Vēdas, 
śāstras and six systems of far kka ; in some were (7) mantapas 
for (?) new shows ; in some Vishnu temples. Ever groups of 
Brahmans either reading the Vēda, or all at once listening to 
some higher science, or without ceasing carrying on discussion 








А E.C. V, Р, L, Ak. 110, p. 160, Р. П, text, p. 456, 
* [bid., Ak. 114, p. 162. i 
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in logic, or joyously reciling puranas, or settling the meaning 
of all manner of smriti, drama and poetry. To study, teach- 
ing, listening to good precepts and the rules of their faith, were 
the Brahmans in Sarvajnapura devoted ''.! 

One characteristic feature of the Brahmans was their cor- 
porate life. We infer this not only from the fact that they held 
their offices in the agrahdras by monthly rotation but also from 
‘the grants which they jointly made for social and religious 
purposes. The tradition of living a corporate existence seems 
to have been handed down from very early times, Thus the 
thousand Brahmans of Maddür, for example, made a grant of 
twelve kandugas of wet land in Oragála in A.D. 982 for the 
temple which Polayya had caused io be erected.) This 
Maddür is evidently the same Maddür the Brahmans of which 
in A.D. 1527 made a grant, the details of which are missing, to 
five persons (named), during the month's headship of the 
Tantra-inantra-chintümani, the Sravatappdchdrya Vijiiéévara 

Jikshit6padhyaya.4 The term used for the * month's head- 
ship", which is missing in this inscription, of the learned 
Brahman of Maddür (which was also called by the name the 
all-honoured great agrahéra Upéndrapura), is supplied by 
another inscription, relating to the same place, dated in the 
next year (A.D. 1328). This epigraph relates that all the 
Brahmans of the all-honoured great agrahüra Upéndrapura, 
during the month's headship (mása-veggadetanadalu) of 
Aéama Déva, (his descent given), made a grant to six persons 
(named), for the purpose of building Upéndrapattana anew in 
the dry fields of Chiraduvu.5 In a.p. 1336 all the Brahmans 
of the same agrahüra, during the month's headship of Karatti 
cf Udugundür, gave a stone charter to Mambója, son of the 
copper-smith Pemmója, assigning to him certain specified lands 

3 E.C., V, P. I, Ak. 82, p. 144. 
3 Majumdar, Corp. Life, p, 339, 
* E.C., IV, YXL 41, p. 31; 

4 Ibid., YL 40, p. 31. 

* Ibid, 39, p. 31, 
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for “having by the practice of his calling pleased the 
Brahmans." If this was the case in A.D. 1336, we may not be 
far wrong in assuming that the custom of holding office by 
monthly rotation, at least so far as Upendrapura alias Maddür 
was concerned, must also have been in vogue in Vijayanagara 
times, 

In this connection it is interesting to observe a special 
feature of the agrahdras under the Vijayanagara kings. In 
spite of the freedom given to the Brahmans in certain matters, 
it appears that the State imposed its own officials over the 
agrahüras. ‘This is proved by an inscription dated A.D. 1532 
which narrates that, at the time of setting up the god Yóga- 
Narasimha in the Durggigrahara, Ramayya, son of Hára- 
Mallayya, of Pidave in the Adavani country, the seal-bearer of 
Mallarasa-ayya, the head minister of Sihgapa Nàyaka, held the 
parupatya of Durggágrahára, caused the sacred pond to be ex- 
cavated and restored? 

It was not only the Brahmans of Karnataka who could lay 
pretensions to learning and piety. The Kasmir Brahmans too 
were famous for their wisdom, Thus are these latter described 
in an inscription dated A.D, 1368, “,.....like incarnations of 
VidyéSvara, pre-eminent by their virtues and the country of 
their birth, travellers to the farthest point of the charayaniya- 
alicharandmndya, daily observers of all the rites appointed in 
the pure Sivàmnáya, ever devoted to the worship of the Astha- 
mürti, Kàémir Brahmans."* | 

About the agrahüras we have some charming notices in 
contemporary Indian literature, while about the Brahmans 
ihemselves, a great deal can be gathered from the accounts of 
foreign travellers. The Varadámbika Parinaya, written by the 
talented poetess Tirumalamba, thus describes the agrahdras of 
Tundira-mandala: 


1 E, C. IV, YL 38, p 30. 
3 [bid., YL 45, pp. 31-2. 
a EC., VIL Sk. 281, p 147. 
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то the above we may add Sómanátha's descriplion of the 
great agrahdra of Mülbagal, where lived the learned Lakshmi- 
Narayana Yogi, otherwise GOW as Sripáda-rá j ja: 





Sómanátha tells us in the same connection why Vyasaraya 
preferred to remain at Mü]bàgal : 


9 ч яте теч qaan дач тч 
ISAT PE pue Guess quum 








Nds tm mn аў ч F# New 
Nn чекай Вн ga пее Wa 
aaia: RIER ga : 





These details cne looks for in vain in the accounts of 
foreigners, who were struck as much by the versatility as 
by the voracity of the Brahmans. There is a touch of admira- 
tion not unmixed with contempt in the remark of « Abdur 
Razzüq who couples ** the wise Brahmans and the demion-like 
elephants ” in a verse describing the great Mahanavami festival? 
eee 
: MEL ыы. lariaya, quoted by Venkoba Rao, Vydsayagi- 


з Sómanatha, V ydsaybgicharitai, 39-40. On page 41 be d 
RN ina tank in the woods. = Е d 


* Elliot, Hist, of India, IV, p. 117 
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Barbosa has more to say about the Brahmans than the 
Persian Ambassador, “ Among them is another class of people 
whom they call Bramenes, who are priests and rulers of their 
houses of worship. These eat nothing subject to death, they 
marry only one wife, and if she dies, do not marry again (and 
their sons inherit all their goods). As a mark of their dignity 
they wear over their shoulders three linen threads, Among 
them all these men hold the greatest liberlies and privileges 
and are not liable to death for anything whatsoever which they 
do. The king, the great Lords and men of rank give them much 
alms on which they live; also many of them have estates while 
others live in the houses of worship, as in monasteries, which 

ssess good revenues. Some are great eaters and never work 
except to feed well; they will start at once on a ‘six days jour- 
ney’ [twenty or twenty-four miles, Ramusio; eight leagues, 
Spanish] only to get a good bellyfull. Their (food 15?) honey 
and butter, rice, sugar, ' stews of ' pulse and milk ".! 


| We shall see in the next chapter what Paes has to say about 
the Brahman women; meanwhile we may pass on to the 
accounts of Nuniz. ‘And in this kingdom of Bisnaga there 
ig a class of men, natives of the country, namely Brahmans, 
who the most part of them never kill or cat any live thing, and 
these are the best that there are amongst them. They are 
honest men, given to merchandise, very acute and of much 
talent, very good at accounts, lean men and well-formed, but 
little fit for hard work. By these and by the duties they under- 
take the kingdom is carried on. They believe that there are 
Three Persons and only One God, and they call the Persons of 





1 Barbosa, Dames, I, p. 217. Barbosa describes in almost identical 
terms the Brahmans of Gujerat. /bid., I. pp. 114-17 ; Stanley, p. 94. Cf. the 
account of the Brahmans as given by William Metthwold who describes 
Golkonda and its inhabitants. “The Gentiles in the fondamentall points 
of their little religion doe hold the same principles which their learned 
clergie, the Bramenes (brühmans), have from great antiquitie, and doe yet 
maintayne, but with an implicit faith, not able to give an account of it, nor 
any of their customes, onely that it was the custome of their ancestors ", 


Metthwold, Relations of Golconda, p 13. 
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the Most Holy Trinity ‘Tricebemca’'"!. Then again he says: 
These people have such devotion to cows that they kiss them 
everyday, some they say even on the rump—a thing 1 do not 
assert for their honour—and with the droppings of these cows 
they absolve themselves from their sins as if with holy water. 
They have for a commandment to confess their sins to the 
Brahman priests, but they do not do it, except only those who 
are very religious...They give in excuse that they feel a shame 
to confess themselves to another man, and say that it is suffi- 
cient to confess themselves alone after approching God, for he 
who does not do so does not acquire grace; thus they fulfil 
the command in one way or another. But they do it so seldom 
(in reality) that they (may be said to) neglect this command to 
confess", These details given by Nuniz about confession 
among Brahmans are rather strange: the chronicler evidently 
belongs to the earlier school of Portuguese writers who shared 
the belief that “the Hindus were Christians of a sort "".3 

Before we proceed with the account of the death cere- 
monies which Nuniz gives in some detail, we may record the 
evidence of two other writers who saw what Barbosa and 
Nuniz had failed to note—the devotion and learning of the 
Brahmans. Gasparo Balbi in A, D. 1582 thus describes the 
Brahmans around Mylapore: 

^ The Bramins are wont to burne Kowes excrements, and 
with the ashes for devotion meeting with the Gentiles to 
dawbe their forehead and nose; who so painted wash not that 
day for devotion of ће Коҳ ".* | John Huighen Van Linscho- 
ten in A. D. 1583 noted the following about the Brahmans: 

“The Bramenes are the honestest and most esteemed 
ت‎ eee 

1 Sewell тр. б. "Triv; 1"? Was $ 
here to the Tonart of the Hide поа кыы Sig NE 
once CI E qx Trimurti and the Holy Trinity, see 

2 Sewell, ibid., p. 391. 

? Dames, ibid., I, p. 115, n. (1). 

* Gaspare Balbi, Purchas, Pilgrims, X, p. 148, 
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Nation among all the Indian Heathens:! for they doe alwaies 
serve in the chiefest places about the King, as Receivers, Ste- 
wards, Ambassadors, and such like Offices. They are likewise 
the Priests and Ministers of the Pagodas, or devilish Idols. 
They are of great authoritie among the Indian people, for that 
the King doth nothing without their counsell and consent, and 
that they may bee knowne from other men, they weare upon 
their naked bodie, from the shoulder crosse under the arme 
over their bodie downe to the girdle, or the cloth that is wrap- 
ped about their middle, three or four strings like sealing thread, 
whereby they are knowne: which they never put off although 
it should cost them their lives, for their Profession and Reli- 
gion will not permit it. They goe naked, saving onely that 
they have a cloth bound about their midles to hide their privie 
members. They weare sometimes when they go abroad, a 
thinne cotton linnen Gowne called Cabaia, lightly cast over 
their shoulders, and hanging down to the ground like some 
other Indians, as Benianes (Banyas?) Gusartes (Gujeratis?) and 
Decanins (Deccanis?). Upon their heads they weare a white 
cloth, wound twice or thrice about, therewith to hide their 
haire, which they never cut off, but weare it long and turned 
up as the women doe. They have most commonly round rings 
of gold hanging at their eares, as most of the Indians have. 
They eate not anything that hath life, but feed themselves with 
herbes and Rice, neither yet when they are sick will for any- 
thing be let bloud, but heale themselves by herbs and oint- 





1 The brighter side of the character of the Brahman was seen also 
by Metthwold: " Their moralitie appeares best in their conversation 
(conduct) ; murder and violent theft are strangers among them, and sel- 
dome happen; but fot coozenage (cheating) in va ecu caveat emptor. 
| Poligamy i is permitted but not generally practised, unlesse in case of the 
first wives barrennesse. Adultery is not common, but punishable in women, 
fornication veniall, and no law but that of modesty restraines the publike 
action”, Metthwold, Relations of Golconda, p. 14. 

The same eye-witness tells us: =“ The Bramene (brahman) is priest 
unto them all, and weareth alwayes three or four twisted threads on one 
shoulder and under the other arme, and in his forehead a round spot 
whereon there sticketh cornes of rice dyed yellow in turmericke; they are 
very good and ready accountants and in thar offer much employed by 
Moores (Moslems) of greatest affaires, writing and keeping their accounts 

ни ИНИ. " Ibid., pp. 14-15. 
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ments, and by rubbing their bodies with Sanders, and such like 
sweet woods, In Goa and on the Sea coasts there are many 
Bramenes, which commonly doe maintayne themselves with 
selling of Spices and other Apothecarie ware, but it is not so 
cleane as others, but full of garbish and dust. They are very 
subtile in wriling and casting accounts, whereby they make 
other simple Indians beleeve what they will".! 
| Nuniz describes in detail the ceremonies practised at thie 
death of Brahmans. “When a Brahman is sick, before he 
dies, they send to call the learned Brahmans who are his 
priests, so that they should come to pray, and console the sick 
man; and they talk to him of the affairs of his soul, and what 
he must do to save it, bidding him spend money in alms. 
After this ceremony is over they make the Brahman priests 
shave the sick man's head, and after shaving they bid them 
wash it, and after the washing it is their custom to bring to 
their houses: a cow with a calf,—there are very few Brahmans, 
whowéver poor they be, who do not have one to live in their 
housé,—which cow, when they have finished washing the 
man's head, they take a turban and tie it to its neck and put 
the end of the turban into the hand of the sick man, and he 
gives it and the calf in alms for his soul to those priests who 
perform these ceremonies. On that day he gives alms accord- 
ing to his position, and gives to eat to some Brahmans who are 
invited and who come there for the purpose, They believe 
that when these ceremonies are made for the sick man, if he is 
to live he is soon cured of his infirmity, and if not that he soon 
* After the death of the sick man they have the ground 
washed upon which he lay, and after the washing they take 
cow-dung and spread it over the ground , and place the body on 
the top of this dung. They hold that a sick man who dies on 
a cot, or anything soever except only on the ground, commits 
a mortal sin. As soon as the body is laid on the ground they 
make for it a bier covered with boughs of the fig-tree, and 


















* Linschoten, Purchas, Pilgrims, X, pp. 255-6, For some remarks on 
Brahmans, see Pietro della Valle, Travels, L, pp. 80-2, 23 
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before they place the body on the bier they wash it well with 
pure water, and anoint it with sandal-wood (oil); and they 
place by the body branches of sweet basil and cover it with a 
new cloth, and so place it in the bier. Then one of his rela- 
tives takes the bier on one side, and they call three other 
Brahmans whosoever they may be to aid them to lift it ; and so 
they carry it to the place where they are to burn it, accom- 
panied by many Brahmans who go singing in front of the 
corpse. In front of all goes his son, if he has one, or next 
younger brother or nearest relative, with fire in the hand for 
the burning, As soon as they arrive at the place where they 
have to burn the body, they scatier money according to their 
ability, and then put the fire to it; and they wait there till the 
whole body is consumed, and then all go and wash their bodies 
in a tank and afterwards return each one to his house, The 
son or brother or relation who put the fire is obliged to sleep 
on the ground where the man died for nine nights, and after 
the lapse of nine days from the death come the priests and 
learned men and they command to shave the head of this man. 
During these nine days, they feed the poor and they give them 
the dead man's clothes, and they give the cot with its bed in 
alms to the priests, with some money in addition; if he is a 
rich man they give gardens and other things in alms to many 
Brahmans, When ten days are finished, and the son has been 
shaved, he goes to the place where they burned his father or his 
brother, and they perform many ceremonies over the ashes and 
bones that remain unburned; then they put them in a small 
vessel and make a pit in the ground and bury them in it, and 
keep them thus guarded and buried in order (afterwards) to 
send the bones to be thrown into a sacred river, which is 
distant from Goa over one thousand leagues (the Ganges). 
There is a very large temple there, the object of many pilgri- 
mages, and they hold that every pilgrim who dies there is 
saved, and goes to Paradise, and also every dead man whose 
bones are thrown into that river, In spite of this they in 
reality take very few people there. The heir or the father or 
son of the dead man is obliged, from the day of the death, for 
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eleven days to give food to twenty-seven Brahmans, and until 
twenty-one days to three others ; until twelve days again he 
feeds seven Brahmans, and until twenty-seven days gives to eat 
io the three ; on the last day of the month he gives food to 
three others, and thence forward, until one year i5 finished, he 
gives meals once a month to three Brahmans. They do this 
in honour of the Trinity for the Soul of the deceased. When 
this year 1s over he gives no more alms, except that each year, 
on the day on which the death happened, he feeds six 
Brahmans,—namely, three in honour of the Trinity, and three 
for the persons of his father, grandfather, and great-grand- 
father ; who thus seemingly eat together. Thus he obtains 
favour with God, and for these expenses they beg alms of the 
Brahmans if they are poor. These give him all help for it. 
Before they dine they wash the feet of all six, and during the 
meal some ceremonies are performed by Brahman priests who 
come there for that purpose." , 
— . We are not able to determine the veracity of the above 
account, since we have no other description from. the pen oí 
foreign travellers, which could be compared with that of Nuniz. 
Nevertheless it is cvident from the details which he gives that 
the Brahmans followed the orthodox rules about the perfor- 
mance of the funeral and $rüddha cermonies, Nuniz speaks of 
the rather large number of Brahmans being fed by the heir or 
father “from the day of the death"; and then he says that 
three Brahmans were fed for twenty-seven days. About the 
number three we have the following in Vasishtha : “ After 
issuing an invitation on the day preceding (the Sriddha, he 
? Sewell, For. Emp. 93-5. de e 31 «ы 
ito be peformed, se Apastamba, Il, 7-16, po. 140-25 1E 7 17, 2a T 
8, 18, pp. 146-8, seq.: Vichaw, LXXVI-LXXVIIL, pp. 240-6: Vasishtha 
16-17, р. 51; ХІ, 434, рр. 55-0; Мопи, ПІ, 122, p. 97; ПІ, 274-80; 
Prado, Аро (һе persons who are to be invited for the sraddha, Apar 
ambo, LI, 7-17, 21-2, pp. 145-6; 11, 8, 18, 9, p. 148; Gautama, XV, p. 255 
feq. ; Vishnu, LXXXII-LXXXIIT, pp. 251-5; Manu, ПІ, 124-95 "рр. 98- 
111; 208, p. 114; 234-70, pp. 118-25. Sraddha to be performed monthly 
during the first year aíter the decease of a person: — Vislmu, XXI, 11-21, 
pp. 85-6; Manu, III, 167, 203-8, 256-265, 279, 282, p. 110, seq. Srdddha 
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shall feed on thai occasion), three ascetics or three virtuous 
householders, who are Srotriyas, who are not aged, who do 
not follow forbidden occupations, and neither (have been his 
pupils, nor are (living as) pupils in his house".! According 
to Manu: ^I will fully declare what and how many 
Brühmanas must be fed on that (occasion), who must be 
avoided and on what kinds of food (they shall dine), 
One must feed two (Brahmanas) at the offering to the 
gods, and three at the offering to the manes, or one only 
on either occasion; even a very wealthy man shall not be 
anxious (to entertain) a large company".? It is highly doubt- 
ful if the orthodox Brahmans of Vijayanagara, to whom gold 
was as precious as learning, would have violated the next in- 
junction of Manu who gives reasons why a large company of 
Brahmans should not be entertained at a frdddha. “A large 
company destroys these five (advantages), the respectful treat- 
ment (of the invited, the propriety of) place and time, purily, 
and (the selection of) virtuous Brahmana (guests); he therefore 
shall not seek (to entertain) a large company”.? The Portu- 
guese chronicler dwells twice on the Trinity which makes one 
suspect that he was still labouring under the earlier misconcep- 
tion of his countrymen who confounded the principles of the 
Hindu religion with those of Christianity.‘ 





1 Pasish{ha, XI, 17, p. 51. 
2 Маны, ПІ, 124-5, р. 98. 
a Ibid, IIN, 126, p 98, 

. 5 For further notices of Brahmans, sce Bina, Harskacharita, pp. 32-3, 
6; 72; 78; 79; 233; Watters, Yuan Chwog,1, pp. 159-60; Foster, Early 
Travels tn India, pp. 19, 21-2 where an account of the north Indian Brab- 
mans by Ralph Fitch is given (a.0. 1583-91); Lockman, Travels, 1, p. 350, 
seq., where the Jesuits, (in their usual disparaging terms) speak of the 
philosophy, mathematics and astronomy of the Brahmans. For a whole- 
sale condemnation of the Brahmans, who, according to the Jesuits, were 
4 a great Burthen to the Public ", " proud ", " artful ", " great impostors ", 
read Lockman, thid., 1, pp. 360 (n), 301, where reference is given to 
Thirty-four Conferences between the Danish Missionaries, tte Trans. 
by Philips, London, 1719, for further enlightenment on the subject. The 
observations of the AbLé Dubois, whose “pen would refuse to describe all 
their wrong doing”, may also be noted in this connection. Hind. Man, 
Cust. I, pp. 309, seg. (1897). Another writer, whose views on the subject 
may also be read, is William Ward. In his book called A Ptew of the 
History, Literature and Mythology of the Hindoos, II, pp. 67-71, 84 seg, 





CHAPTER IV 
WOMEN 
SECTION [. Status in Hindu Society 

SINCE the days of Manu Hindu law has assigned to 
woman a dependent but by no means dishonourable position in 
society. Thus does he declare in his code: “ By a girl, by a 
young woman or even by an aged one, nothing must be done 
independently, even in her own house. In childhood a female 
must be subject to her father, in youth to her husband, when 
her lord is dead to her sons; a woman must never be indepen- 
dent. She must not seek to separate herself from her father, 
husband, or sons; by leaving them she would make both (her 
own and her husband's) families contemptible ",! Then again: 
“Day and night women must be kept in dependence by the 
males (of) their (families), and, if they attach themselves to 
sensual enjoyments, they must be kept under one's control. 
Her father protects (her) in childhood, her husband protects 
(her) in her youth, and her (sons) protect (her) in old age; a 
woman is never ht for independence "2 This has been impli- 
citly followed by the later lawgivers, who are not tired of dwel- 
ling at length on the dependence of woman.) It may be noted, 
however, that one or two authors of the dharma-fdsiras quali- 
fy their statements in the following words: “A wife is not 
103, seqg., he deals with th | а Ve аге по | 
MIR (ie “the Hindus") for the solid Miei A lem d ақ 
truth or generosity... they know nothing of patriotism. India contains 
no Hindoo hospitals for the sick and the. insane, no institutions for the 
relief of the poor and unfortunate, no charity schools, no benevolent 
societies of any kind ; nor do the popular institutions, or the established 
M arra] condition of te people. How then cen iti CONCI RE RE 
a be virtuous?” pp. 286-7. Read also p. 288 seq. (3rd ed. 

1 Мави, У, 147-9, р. 195. 

Э MEL Ea arn IS 

Ray, J.B. 0. RS, Rill, pp. 1601, 109; Wilkins, Mod. Pica. Qe Bof 
330, where we have the views of a Christian missionary on the subject. : 


* Baudháyana, 11, 2, 3, 44-6, p. 231; Vafishtha, V, 1-2, p. 31. 
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pendent with respect to the fulfilment of the sacred law ". 
But the verdict of Manu influenced even the writings of ad 
chárya: * Living with other persons, speaking with them even 
publicly, independence even for a moment, and residence in 
their houses should not be granted to females by the husband, 
father, king, son, father-in-law and relatives; nor leisure 
for anything besides domestic, duties ".* 

The obdurate stand taken by the early canonists could not 
but have resulted in lowering the status of woman in purely 
legal matters, This explains why proprietary (and separate) 
rights were denied to her, why documents executed by her 
were declared invalid, why restrictions were imposed on her as 
a witness, and, finally, why she was even classed with the son 
and the slave. Narada enjoins the following: * Three persons 
are declared to have no proprietary right: a wife, a slave and a 
son. Whatever property they acquire shall be made over to 
him to whom they belong."? This rule held good even in the 
days of Sukracharya, who says: “The wife, the son, and the 
slave—these three are adhana, i.c., unpropertied (in the matter of 
family property). Whatever they earn is the property of those 
to whom they belong ".* In another connection Sukracharya 
says: **" Women have no separate right to the use of the means 
for the realisation of the threefold end, e. g., virtue, wealth and 





1 Gautama, XVIII, 1, p. 270, 


z Subraniti, IIT, IL, 39-43, p. 103. How far this notion of the depen- 
dence of woman clung to the minds of men is seen in the following des- 


a by Lakshmisa, the author of the well known (Kannada) Jaimini- 
а: 


wae, 580090 #85 ا دا‎ 
пзсоюбопасоса дәл | 
v sàteorivo Jorant Mato gogo Scenic il 
йод шеша, Sted se, chiar" | 
sono = aa EN &) А, об | 
3 $ 3ore uoldra wedacdaralers) 
Teta Bharata, Sandhi 5, v. 52, p. 99 (Sanderson). 
2 Narada, V, 41, р, 138. 
* Sukraniti, IV, v. 11., 579-80, p. 210. 





152 SOCIAL & POLITICAL LIFÉ IN VIJAYANAGARA EMPIRE 


desires ".! As regards the invalidity of documents executed by 
women, we have the following in the Institutes of Vishnu : 
"Mor one executed by a woman, or a child, or a dependant 
person or one intoxicated or insane, or one in danger or in 
bodily fear '.* Manu restricts woman as regards giving wit- 
ness, thus: “ Women should give evidence for women, and 
for twice-born men, twice-born men (of the) same kind, virtuous 
Südras, for Südras, and men of the lowest casts for the lowest”? 
Vishnu clearly says: “ The king cannot be (made a witness) ; 
nor a learned Brahimana nor an ascetic; nora gamester ; nor 
athief, nor a person not his own master; nor a woman; 
nor a child... ."4 

Uncompromising as the attitude of the Hindu lawgivers 
certainly was, it is worth while to observe that their digests are 
not devoid of provision which definitely raised the dignity of 
woman in Hindu society. Manu himself has unequivocally 
stated the case for woman thus; “Women must be honoured 
and adorned by their fathers, brothers, husbands, and brothers- 
in-law, who desire (their own) welfare. Where women are 
honoured, there the gods are pleased ; but where they are not 
honoured, no sacred rite yields reward. Where the female 





1 Swkraniti,, IV, iv, IL, 11, p. 161 
3? PFirhsu, VII, 10, p. 47, 
*? Manu, VIIL, 68, p. 266. 


* Vishnu, VIIL, 2, p. 48. The illiberal views as regards women 
expressed even by Sukrichirya, not to say of writers on morality and 
pocts of the later ages, may perhaps be traced to these dogmatic assertions 
about the dependence of women. Thus in the Subroniti: “ One should 
not leave his place by making the young wife dependent on herself. 
Women are the root of evils. Can young females be left with others?" 
TIL П, 240-1, р. 111. This may be compared with the verse of VEmana. 
"Though her hushand be Cupid himself, and her home be agreeable, how 
shall the slippery footed woman change her nature? Though a dog be 
tamed and reared with milk, will it not still rove from place to place?" 
Ferses, IL, v. 10, p. 55; see also pp. 56-7, 69, 82. It is not surprisi 
that under the influence of these ideas, the wife was made to walk behind 
ass as depicted by Dhürjati Humzra-vimiati-Kathega]u, p. 12, 

also p. 54. | 


But we may say in the same breath that from the earliest times too 


in southern India, poets and moralists also spoke highly about the dignity 


and status of women, Read Kuraj, Ch VI, pp. 10-11; Najadiyar, Ch. 


ХХХІХ, р 247, seg. 
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relations live in grief, the family soon wholly perishes ; but that 
family where they are not unhappy ever prospers. The houses 
on which female relations, not being duly honoured, pronounce 
a curse, perish completely, as if destroyed by magic, Hence 
men who seek (their own) welfare, should always honour 
women on holidays and festivals with (gifts of) ornaments, 
clothes and (dainty) food “.* 

Vishnu has removed certain disabilities placed on woman 
in the following words : “ A woman (shall) not (be compelled 
to pay) the debt of her husband or son...."2 As regards the 
six-fold property which a woman possesses, Manu says: 
u What (was given) before the (nuptial) fire, what (was given) 
on the bridal procession, what was given in token of love, and 
what was received from her brother, mother, or father, that is 
called the six-fold property of a woman "3 It is strange that 
Sukráchárya, whose opinion we cited above, should qualify his 
statement in the following words : *' Absolute right is given to 
women in the matter of wealth that is called women's wealth 
as regards sale and gift, even in immoveables ",‘ 

Where one sees in unmistakable terms the latitude given 
to woman by the lawgivers is in the right which Manu gave 
her of choosing her husband, and the privilege which even the 
later writers allowed her of offering the finda to her deceased 
husband. Manu lays down the following rule as regards the 
choice of a husband: " Three years let a damsel wait, though 
she be marriageable ; but after that time let her choose for 
herself a bride-groom (of) equal (caste and rank). If, being 
not given in marriage, she herself seeks a husband, she incurs 
no guilt, nor (does) he whom she weds ".5 

In this connection we may add that Manu has also given 
equality to woman in religious matters. “ To be mothers were 








1 Manu, IIL, 55-9, p. 85. Ct. Ydjñovalkya, L, 82, text p. 172 (V. N, 
Mandalik, Bombay, 1880). 

* Vihnu. VL, 31, p. 45. 

? Manu, IX, 194, p. 370-1, 

& Sukraniti, IV., v, 595, p. 210. 

р AN IX., 90-1, р. 343. 
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women created, and to be fathers men ; religious rites, there- 
fore, are ordained in the Vedas to be perlormed (by the 
husband) together with the wife "2 


The importance of woman in social and legal matters is 
seen in the right she has of offering the pinda (or funeral cake 
at the Srddidha to deceased ancestors). In the Daya-vibhdga 
of the Vyavahdra-kanda of the commentary of the Pardfara- 
smrii by Màdhaváchárya Vid yáranya, he seems to acknowledge 
the classical privilege which was given to woman as regards 
the offering of the pinda. This may explain why Madhava 
says: “the wife is a woman who has been sanctified by 
marriage, she takes first the wealth of her husband."? In the 
above words Madhavacharya seems lo go further, to some ex- 
tent, than Manu himself who has qualified, according to the 
former, the right of woman thus : « Vriddha Manu mentions 
difference regarding this case : «A wife (Le., widow) who has 
ho son, who preserves inviolate the bed of her husband, and is 
teadfast in her duty, should offer the finda for him and take 
the whole share' "5 — Whatever may be the legal aspect of the 
question, there cannot be a doubt that from the times of Manu 
down to those of Madhava, the importance of the (legal) wife, 
especially as regards inheritance, was acknowledged by the 
lawgivers, 4 

Alone among the classica] canonists, Kautilya seems to 
advocate equality of women and men in legal matters, at least 
as regards the question of punishment, This is apparent in 
the following passage in the Arthafdsirg: u Women, when 
twelve years old, attain their majority and men when sixteen 
years old. If after attaining their majority, they prove disobe- 





* Manu, IX., 96, р, 344, 

* Daya-vibhaga, Burnell, p. 25. 
.. {bid., p. 25. Cf. “(If the widow) of aman who died with-out leaving 
ус тү сд a ae 
deceased)." Manu, IX., 190, p. 369, SATEN PHA АНОН 

* Düya-vibhága, ibid., pp. 26-7. 


WOMEN | 155 


dient to lawful authority, women shall be fined fifteen papas 
and men, twice the amount’’.! 

Domestic economy rests, according to the Hindu writers, 
entirely on woman, Hence Manu says: “ Let the (husband) 
employ his (wife) in the collection and expenditure of his 
wealth, in keeping (everything) clean, in (the fulfilment of) re- 
ligious duties, in the preparation of his food, and in looking 
after the household utensils ".? In the detailed enumeration 
of the daily and occasional duties of a woman as given in. his 
Niti, Sukracharya reiterates, perhaps with undue vigour, the 
earlier notions of woman's importance in the regulation of 
household affairs? 

The codes of ancient and mediaeval writers also contain 
provision for entertaining woman in royal service, industry, 
and agriculture, While dealing with the question of royal at- 
tendants, Manu says: “ Well-tried females, whose toilet and 
ornaments have been examined, shall attentively serve him (the 
king) with fans, water and perfumes".4 Then again: “ For 
women employed in the royal service and for menial servants, 
let him (the king) fix a daily maintenance in proportion to 
their position and to their work ".* Sukracharya extends the 
scope of work which women could perform. He says: “ The 
women should be assistants in the functions of the males, vis 
agriculture, shopkeeping, etc,''6 

SECTION 2. Women in Historical Times 

Whether the clause relating to the participation of women 
“in the functions of the males" need necessarily be interpreted 
to mean agriculture and industry, as Prof. B. K. Sarkar seems 
to think, is indeed questionable, especially in view of the fact 

3 Arthaidstra, Bk. IL, Ch. III, p. 190. 

* Manu, ІХ., 11, р. 329. See also Vishnu XXV., pp. 110-11. 
J в Sakrantti. IV., 1v 1L. 12-52, pp. 161-3. Cf. Vémana: " The house of 
a virtuous young woman is orderly, she is like a light shining in a dark 
room. The house in which a first wedded wife dwells, is Jie as the place 
of divine worship". Ferres, Bk. L, v.71, p.19. (Brown). 7 

* Manu, VIL, 219, p. 252 Cf. Kautilya's injunction cited below. 

* Ibid., VIL, 125, p. 236. 

* Sukraniti, IV, iv, L 54, p. 163; Sarkar, Pos, Bach, T, p. 181, * 
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that Sukracharya himself, as we have said, has inflicted on 
women an infinite variety of household duties which, while no 
doubt assigning to them the premier position in the province 
of domestic economy, lower them in the world of activity 
related to the general well-being of the Stale. Sukracharya 
does not seem to have out-grown, as regards this question, the 
conservative attitude of the classical canonisis. Nevertheless 
one may be permitted to repeat that, both according to law and 
custom, the lot of women, was not one of fundamental servi- 
tude: Manu's injunction that the king should employ women 
for royal service dispels the idea of an unqualified serfdom for 
women. When we examine, in a most cursory manner, no 
doubt, the status which women occupied in historical times, we 
may be better able to understand how practice had transgressed 
precept as regards the position of women in Hindu society. 

The earliest historical evidence seems to confirm the dictates 
of Manu. In the times of Megasthenes, the care of the king's 
person was entrusted to women." The tradition entertain- 
ing women in royal service continued in the days of Harsha- 
vardhana, Bana gives us a detailed description of women who 
served as porters, royal attendants, lute-players and shampooing 
attendants in the royal palace, He also tells us how women 
served in military camps, ^ Loving pairs ", says Bána, ** were 
roused from sleep by the tramp of the women of the watch "3 
But in the matter of performing household duties, the Queen 
herself set an example. In the course of his description Bana 
speaks of Queen Yagdvati, who is pregnant, thus: “Нег 
household duties she had scarce slrength to command, not to 
speak of performing them ".* The princesses who were thus 
versed in the art of domestic economy were also trained in 

, AfCrindle, Ancient India as described by Megasthenes and ‘Arrian, 
p. 71, (1877.); Ancient India as described in Classical Literature, p. 58, 
(1901). Cf. H. H. Wilson, The Theatre of the Hindus, IT, p. 304, 

* Bána. Har "i (1.3 gu | Lakshmiía. Jaiwimé 
BAN. Se Sandhi, Sie е where Krishna lently 
orders a female attendant to stop Bhima from entering tbe dining hall. 

* Bána, ibid., p. 199, 

* [bid., p. 107, 
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singing, dancing, and other accomplishments. Rajyasri grew 
up amidst such an atmosphere of enlightenment.? 

The functions of women in southern India seem to have 
been more varied than those of their sisters of the north. In 
addition to their duties around the person of the king, they were 
entrusted, in a limited degree, with the work of administration 
in religious and political matters. We are told that women 
were entertained in a royal palace in the south in A.D. 1310.? 

A notable example of a woman who conducted admirably 
the work of government is given in a stone inscription dated 
A.D. 918, In the reign of the Rastrakita king Kannara Deva 
Akdlavarsha, “on Sattarasa Nagarjjuna, who was holding the 
office of ndl-gdvunda ofthe Na garakhanda Seventy, dying under 
the orders of Kalivittarasa, the king having given to his wile 
the grade of ndl-gdrunda, and Jakkiyabbe was holding the office 
of nél-gévunda,—and Nanduvara Kaliga was holding the office 
of perrade—and? the survivor of the Sundiga tribe was holding 
the office of ferrgade to. Kodangeyür,—the Seventy and the 
Three Hundred granted Avatavir to Jakkiyabbe as promised.” 

What this woman ndl-gdvunda did with her dues 
is also told in the same interesting inscription. — ** And 
Jakkiyabbe, in giving away the dues oí the nál-zàvumda in 
Avatavar on account of the Nagarakhanda Seventy, granted 
four mattal of rice land in Jakkili for the temple ". As regards 
(he administrative work of Jakkiyabbe, the same inscription 
continues : “ Skilled in abilily for good government, faithful to 
the Jinéndra Sasana, rejoicing in her beauty, Jakkiyabbe, when 

! Bápa, Harshacharita.,, p. 121, For other notices of women, see 
pp. 68, 77, 82-3, 104. 

3 Wassáf relates thus the. history of "Xoles Dewar, the ruler of 
Ma'bar ": " This fortunate and happy sovereign had two sons, the elder 
named Sundar Pandi, who was legitimate, his mother being joined to the 
Dewar by lawful marriage, and the younger named. Tira Pandi, was 
illegitimate, his mother being one of the mistresses who continually 
attended the King in his banquet of pleasure; for it was customary with 
the rulers of that country that, when the daily affairs of the administra- 
tion were over, and the crowds that attended the court had gone to their 
respective homes, a thousand beautiful courterans used to attend the king 
in his pleasure. They used to perform the several duties prescribed to 
cach oí them ; some were appointed as chamberlains, some a3 interpreters, 
some as cup-bearers,....". Elliot, Hist, of India, IIL, pp 52-3. 
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having received the Nagarakhanda Seventy, she was protecting 
it well, though a woman, in the pride of her own heroic 
bravery ", she ^ performed the vow ^» and died in the orthodox 
Jaina fashion.1 Queen Sóvala Dévi is spoken of as a maniri 
in à record dated A.p. 1166.2 A more famous example oí a 
woman administrator is that of Queen Rudrüámbà who, under 
the name of Mahdmandaléfvara Rudradéva Mahdraya, ruled 
from A.p. 1260. It was because she took the name of a man 
that Vikrama Pandya of the south was advised not to go to the 
north where women under the guise of men ruled.3 
Women in southern India could equally well carry on the 
administrative work of religious institutions. We gather this 
from a stone inscription dated A.D. 1255 which deals with the 
activities of a great merchant named Кийје Setti and his 
family, in the times of the Hoysala king SGméévara Déva. 
One of the relations of Kuiije Setti was Kandanambi Setti, who 
.. made over all the lands which he had received as a gift from 
_ all the Brahmans of the Damédara agrahüra, also called 
Nágarahalli, to the temple of the god Kunje£vara, evidently of 
the same agrahdra. “And his daughter the Gana-Kumari# 
Chandavve he made the proprietress (odeyalu) cf the temple, 
for carrying out the ceremonies, and granted her hoinbali land, 
with pouring of water in the presence of the god Kunjéévara, 
and in the presence of Rudrasakti, the rdja-gurn of Déra- 
samudra the capital of Tribhuvana, and in the presence of the 
Karhpanüchárya of the 120 temple priests (sthànikaru), and 
of numberless málra-ganaralu and in the presence of all the 
subjecis, farmers and priests of the two Muttana- Hosavür '** 
That this appointment had to receive the confirmation of the 
prominent people of the agrahdra is clear from the following 








* E. C., VII, Sk. 219, pp- 130-1, text, p. 298, 
1 365 of 1913: Ep. Report for 1914, p. 93; Др, Report for 1916, 
р. 135.. For an example of women encouraging men in a battle by making 
р. 1 

* "Gasa-K umári, the daughter or princess of the ganar and the hosts 
of followers of Siva, the Jaügamas", E Ca V, P-L p 158m (1. — 
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lines of the same inscription. “And that raja-guru Rudra- 
Sakti-déva, the 120 temple priests, and Miada-Jiya of 
Arasiyakere, the Karipanachari (capital) (rà jadháni), with other 
Jiyas (named), and numberless ma/d-ganagalu uniting bound 
upon that Chandvve the vibhüti-haifa, or crown of authority, 
and giving her the rank or place of a Gana-kumari,” granted 
to her some specified dues in perpetuity.1 

Chandavve held the post of proprietress till a.p. 1258 
when it is said a number of Gaudas (named), along with others 
including Kandanambi Setti, granted lands to the same 
temple. The inscription relates that “ the ceremonies, what- 
ever they may be, for which these lands were given, Chandavve 
will herself cause to be carried out "'.* 

Some religious inslitutions had women pupils as well. An 
inscription dated in the fourteenth year of Rajakésarivarma 
(Aditya I) relates that there were 500 women pupils in the 
Jaina monastery of Vidal alias Midévi-Arandimangalam.3 


SECTION 3, Women in Vijayanagara 


From the above sketch it is clear that women, especially 
in southern India, had practically transgressed the limits which 
the lawgivers had imposed on them as regards activities not 
pertaining to domestic life, Their traditions were maintained 
in Vijayanagara times, One of the functions to which women 
were accustomed was service in the royal palace, According 
to Barbosa: *,.. and they do all the work inside the gates, and 
hold all the duties of the household. They are all gathered 
inside the palaces, where they have in plenty all that they re- 
quire, and have many good lodgings.’ It is these whom Paes 
evidently refers to in the following words : * The rest remains 
for him, over and above these expenses and of the expenses in 





;* E, C., P. L, V., Ak. 108, pp. 158-9, 

? Jbid., Ak. 109, p. 159. 

з 5.7.1. Ш, Р. Ш, р. 225. For women servants in a temple, ibid., 
p. 294, For à deseription ¢ of the ever praised and virtuous loving Karņāțaka 
women in a.n, 1160, E. C., XIL, Ck. 21, p. 77, 
* Barbosa, Dames, І, р. 208; Stanley, p. 88; Sewell For. Emp. 
p. 129. | 
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the houses of his wives, of whom I have already told you that 
he keeps near him twelve thousand women....”! 

This number 12,000 is given by Paes on two other occa- 
sions. ‘ Within, with these maidens, they say that there are 
twelve thousand women ; for you must know that there are 
women who handle sword and shield, and others who wrestle, 
and others who blow trumpets, and others pipes, and other 
instruments which are different from ours ; and in the same way 
they have women as bearers (boots) and washing-folk, and for 
other offices inside their gates, just as the king has the officers 
of his household."? 

Paes has some more interesting details to give in connection 
with women. “ After all this is over you will see issuing from 
inside twenty-five or thirty female doorkeepers, with canes in 
their hands and whips on their shoulders; and then close to 
these come many eunuchs, and after these eunuchs come many 
women playing trumpets and drums and pipes (but not like 
ours) and viols, and many other kinds of music, and behind 
these women will come some twenty women-porters, with 
canes in their hands all covered with silver, and close to them 
come women clothed in the following manner.... They 
carry in their hands vessels of gold each as large as a small 
cask of water; inside there are some loops made of pearls 
fastened with wax, and inside all this a lighted lamp. They 
come in regular order one before the other, in all perhaps a 
women fair and young, from sixteen to twenty years of age. 
These women are maids of honour to the queens, and so are 
the others that go with them...".3 

Nuniz confirms Paes as regards many details but about 
the number of women entertained in the palace neither of 
these travellers agree, nor is Nuniz consisient with his own 
statements. Nuniz relates the following : “ In his palace with- 
in the gates he is served by women and eunuchs and servants 





1 Sewell, For. Emp. p. 282. 
* [bid pp. 248-9, 264, 
3 [bid, pp. 273-4. 
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numbering fully five or six hundred ; and these wives of the 
King all have their own officials for their service, each for 
herself, just as the King has within the gates, but these are all 
women,.... these porters do not go further inside than 
through four or five doors, because inside of these are none but 
eunuchs and women”.1 As regards women serving the king, 
Nuniz says : “ Thus they deliver it (i.e. the water enclosed and 
sealed in vessels for the king's use) to the women who wait on 
him, and they take it inside to the other women, the King's 
wives ",? The description of the maids of honour given by 
Paes is confirmed by Nuniz who writes thus: “...and with these 
women (ie., the queens) come all the female servants and the 
other wives of the King, with canes in their hands tipped with 
gold and with torches burning ; and these then retire inside 
with the King ”.* 

The number which Nuniz has given above does not 
agree with that which he has given on another occasion 
where he describes in detail the various positions held by 
women. “ This King has also within his gates more than four 
thousand women, all of whom live in the palace ; some are 
dancing-girls, and others are bearers who carry the King's 
wives on their shoulders, and the King also in the interior of 
ihe palace, for the king's houses are large and there are great 
intervals between one house and another. He has also women 
who wrestle, and others who are astrologers and soothsayers; 
and he has women who write all the accounts of expenses that 
are incurred inside the gates, and others whose duty it is to 
write all the affairs of the kingdom and compare their books 
with those of the writers outside; he has women also for 
music, who play instruments and sing. Even the wives of the 
King are well versed in music. 

u The King has other women besides. He has ten cooks 
for his personal service, and has others kept for times when he 
gives banquets ; and these ten prepare the food for no one save 

1 Sewell, For, Emp., p. 371. 
? [bid,, pp. 375-5. 
е ae 378. 
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for the King alone. He has a eunuch for guard at the gate 
of the kitchen, who never allows any one to enter for fear of 
poison. When the King wishes to eat, every person withdraws, 
and then come some of the women whose duty it is and they 
prepare the table for him; they place for him a three-footed 
stool, round, made of gold, and on it put the messes. These 
are brought in large vessels of gold, and the smaller messes in 
basins of gold, some of which are adorned with precious 
stones. There is no cloth on the table, but one is brought 
when the King has finished eating, and he washes his hands 
and mouth. Women and eunuchs serve him at table. Тһе 
wives of the King remain each in her own chamber and are 
wailed on by maid-servants. It is said that he has judges as 
well as bailiffs and watchmen who every night guard the palace, 
and all these are women "'.1 
We shall presently have an occasion of referring to the 
public women who accompanied the army. But it was not 
only women of this kind who went with the army. We have 
evidence of. queens who accompanied the king during his 
ns, Chinnadéviamma and Tirumaladéviamma were 
na Déva kàya when in A.D. 1515 he conducted the 
siege of Kondavidu. It was in the company of these two that 
the Emperor visited the temple of Amarégvara near Dharani- 
kóta where he bestowed the munificent gifts known as tuld- 
purusha, sapla-sdgara, and presented some villages to it? 
Women seem to have carried on fights in which they had lost 
their husbands, In A.b. 1386 or thereabouts, Bommambe, wife 1 
Mahavira Madarakala, continued the fight in which her husband 
died and lost her life too.4 








1 Sewell, For. Emp., pp. 382-3. 

* 4. 5. К. for 1908-9, p. 178, 

3 My, Arch. Report for 1923, pp.90-1. The courage of the women of 
mediaeval times is described in нр о sio ene Ыы 
forces of Trichinopoly. Achyuta Vijaya Raghava } Náyaka had асе АТ all 
the females in the Mahal. The forces of Tri entered the 
fortress." Meanwhile the whole of the royal females held in their hands 
drawn swords, and were constantly waiting, anxious to know if the king's 
mandate of death would come or not", And when they saw two messengers 
approaching them, "the royal кананы o 
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There is an instance of a woman who personally inter- 
viewed Déva Riya II on behalf ofa temple and secured from 
him a copper-plate grant embodying a sarvamdnya gift of a 
village. This was Aramavalatia Nachchiyar, the elder sister of a 
Kaikkóla, attached to the temple of Agnésvara at Madam. The 
lady interviewed the king in $aka 1355 (A. D. 1433-4), and in 
return for her services the rudra-mahéfvaras of the temple 
granted her one padakku of grain every day and two papam 
of money per month.! 

Women occupied a prominent place in literature in 
Vijayanagara times. We have had some occasions of men- 
tioning the learned Gafgadévi, wife of Kampana, who wrote 
Madhurdvijayam or Virakamparása Charitam, ‘The Queen of 
Bukka I seemsalso to have been an accomplished lady. An ins- 
cription dated A. D. 1378 says the following about her: * The 
king Bukka's wife was Honnay}, in accomplishments like the 
science of love, in wisdom like the Védas, and though the king 
| ed many wifes, she was the chief, and the fulfiller of 
his desires". Instances are not wanting of learned women in 
later Vijayanagara history. Achyuta Ráya's gilt of surarnaméru 
was commemorated in a Sanskrit verse composed by Voduva 
Tirumalamma (A.D. 1533), and inscribed in the Viththala temple 
at Harhpe.? It is suggested that this learned lady may be identi- 
fed with Tirumalimba, the author of the Advya called 
Varadümbiküparinayam which describes the marriage of 
Achyuta Raya with Varadimba.4 Another pottess was 
Mohanangi, who wrote a love poem called Mdrichiparitayam. 
About this lady also it is conjectured that her name may have 
been the surname of Tirumalamba, the wife of Rima Raja 
and the daughter of the great Krishna Deva Raya.* 


in pieces with swords and axes; and some receiving deadly wounds, forth- 


with attained heavenly bliss". Taylor O. H. MS5., IT, p. 196. 
1 220 of 1919 ; Ep. Report for 1919, p. 103. 
3 E. C., V, P, L Cn. 255, p. 237. 
3 708 of 1922 which is a duplicate of 9 of 1904; Ep. Report for 1923, 
pp. 119-200; My. Arch. Report for 1920, p. 38. 
4 Ep. Report for 1923, ibid: The Sources, p. 170, n. 
(© Ep, Report for 1923, ibid.; Viresalingam Pantulu, Andhra Kacula 
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In the galaxy of learned ladies mention must be made of 

Rimabhadramba, who wrote the Raghundlhübhyudayam. 
While describing the activities of Raghunatha Nayaka of 
Tanjore, after his return to his capital, she tells us that he 
convened an assembly of learned persons to examine the ac- 
complished ladies of his court. They are said to have been 
proficient in composing four kinds of poetry—chitra, bandha, 
garbha and fw, and in explaining the works written in various 
languages, They were skilful in the art of fatalékhini and 
filling up literary verse-puzzles (Padyapurümam). They were 
able to compose verses at the rate of onc hundred in an hour 
(ghatikdsata), and to compose poetry in eight bhdshas (Sanskrit, 
Telugu, and the six Prákrits). They knew how to interpret and 
explain the poems and dramas (Edvyas and rüfakas) composed 
by the famous poets, and to explain the secrets of the music of 
the two sorts (Kargüic and Défa). They were able to sing 
very sweetly and to play on the vind and other musical instru- 
ments like the rdvanahasta, Raghunātha examined the profi- 
ciency of all of them and presented them with kanakdbhiféka. 
. . Ráümabhadrüámbá also tells us that Raghunatha Nayaka 
heard the songs sung before him and witnessed the dances of 
the accomplished ladies of his court. Some of the rdgas, etc., 
that were sung before him were designed by Raghunātha him- 
self, who was a master of the art of music, The chief rāgas 
that were sung were jayamanigala, simhalalila, jayanissüru (?) 
and &achachchariira (?) Some of the tdlas to which they were 
played were rafilila, turafigalila, ra&gübharana and anatga- 
partkramana, abhinandana, nandanandana and abhimüla. 
Among the dances that were exhibited before him there was 
one called raghunüthavildsa named after himself.1 

An inscription dated only in the cyclic year Krédhana, 
Mágha, Su. 15, Monday but assigned to about A. D. 1446, con- 
firms the evidence of Nuniz that women knew wrestling. It 
relates that “at the time when Madi Gauda, son of Naga 


















Charitramu, p. 197: Kavali Venkz my, The Biographical Sketches 
of the Deccan Poets, pp. 77-8. 


* Raghundthabhyudayam, The Sources, Sargas, X1-XII, pp. 291, 301. 
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Gauda, fighting with wrestlers ( palivánavara) [pailavanavara] 
(kiide) went to svarga, laying in ambush for those who fought 
with her father, Hariyakka...went to the world of gods”. 
This incomplete viragal, which her junior uncle Chenna set 
up, evidently wants to commemorate the measures which Hari 
yakkã took to avenge the death of her father by fighting with 
wrestlers. ! 

There is evidence of Jaina women who seem to have died 
in the orthodox Jaina manner. An inscription dated A.D. 1395 
tells us that in the reign of Harihara Raya, Kana Ramaga's wife 
Kimi Gaundi by means of sannydsana expired and went to 
svarga. The same epigraph relates that she was the disciple 
oí the rdja-guru Sid dhànti-yatiéa, and that she was the niece of 
Bécha Gaunda, the master of Avale in Jiddulige-nad.? 

No description of Vijayanagara women may be deemed 
adequate without mention being made of the courtezans, The 
public woman, according to Kautilya, was in charge of a great 
number of duties relating to the person of the king. We have 
the following in the Arthafádslra: — ©“ Prostitutes shall do the 
duty of bathroom servants, shampoors, bedding room servants, 
washermen, and flower garland-makers, while presenting to the 
king water, scents, fragrant powders, dress and garlands; ser- 
vants along with the above prostitutes shall first touch things 
by their eyes, arms and breast "^ Further Kautilya enjoins: 
u The superintendent of prostitutes shall employ (at the king’s 
court) on a salary of 1,000 pamas (per annum) a prostitute, 
whether born or not born of a prostitute’s family, and noted 
for her beauty, youth and accomplishments”.* That such pro- 
stitutes were under the direct control of the Central Government 
is clear from the following regulations in the Arthasastra: 
uWhen a prostitute does not yield her person lo any one 
under the orders of the king, she shall receive 1,000 lashes 


iB. C. VII, Sk. 2, P 39, and Sk. 1, which speaks of the death of 
Midi Gauda, p. ibid. 

* E. C., VIII, Sh. 103, p. 15. x 

* Arihajdstra, Bk. I, Ch. XX, p. 46, 

è Ibid., Bie II, Ch xxvii, pp- 148-9, 
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with a whip or pay a fine of 5,000 panas"! + Every prosti- 
tute shall pay every month twice the amount of a day’s earn- 
ing to the government. Those who teach prostitutes, female 
slaves, and actresses, arts such as singing, playing on musical 
instruments, reading, dancing, acting, writing, painting, play- 
ing on the instruments like vinà, pipe and drum, reading the 
thoughts of others, manufacture of scents and garlands, sham- 
pooing, and the art of attracting and captivating the minds of 
others shall be endowed with maintenance from the State ".* 
Kautilya lells us for what purpose the prostitutes are 1o be 
maintained by the State: * The wives of actors and others of 
similar profession who have been taught various languages and 
the use of signals shall, along with their relatives, be made use 
of in detecting the wicked and murdering or deluding foreign 
spies "1 

Kautilya's i in е, help us to understand the state of 
affairs in Vijayanagara. But before we cite the evidence of 
foreign travellers about this question, we: may note that the 
institution of public women had already become permanent in 
southern India long before the times of the Vijayanagara kings. 
Mahadeva, the general of the Western Chilukya king Vikra- 
mádilya VI, in A.D. 1112, raised a sanctuary to the god Chanda- 
léSvara in memory of his mother Chandrikadévi, to which he 
added to residence of public women.‘ Turning to Vijaya- 
nagara we find thatthe capital was a great centre of courtezans. 
‘Abdur Razziq describes their quarters in detail. " Opposite 
the mint is the Office of the Prefect of the City, to which it is 
said 12,000 policemen are attached; and their pay, which equals 
each day 12,000 fanams, is derived irom the proceeds of the 


brothels. The splendour of those houses, the beauty of the 


heart-ravishers, their blandishments and ogles, are beyond all 
description. It is best to be brief on the matter, 


1 Artkafürira, Bk. IT., Ch. xxvir., p. 150. 

* [bid., p. 151, Cf. Wassáf's description of Ma'bar cited above, 
* [bid., p. 151. 

* Barnett, Ep. Ind., XIII, pp, 37, 47, v. 9. 
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«One thing worth mentioning i$ this, behind the mint 
there is a sort of bazar which is more than 300 yards long and 
20 broad. On two sides of it there are houses (Ahdnahd) 
and fore-courts (safhahda), and in front of the houses, instead of 
benches (kurs), lofty seats are built of excellent stone, and on 
cach side of the avenue formed by the houses there are figures 
of lions, panthers, tigers, and other animals, so well painted as 
io seem alive. After the time of mid-day prayers, they place at 
the doors of these houses, which are beautifully decorated, 
chairs and séllees, on which the courtezans seat themselves. 
Everyone is covered with pearls, precious stones and costly 
garments. They are all exceedingly young and beautiful. 
Fach one has one or two slave girls standing before her, who 
invite and allure to indulgence and pleasure. Any man who 
passes through this place makes choice of whom he will. The 
servants of these brothels take care of whatever is taken into 
them, and if anything 15 lost they are dismissed. There are 
several brothels within these seven fortresses, and the revenues 
of them, which, as stated before, amount to 12,000 janams, go 
io pay the wages of the policemen”.! 
|... The above description of the courtezans may be compared 
with that given by the Hindu poets. Poet Bhaskara, who 
wrote his Jivandhara Charite in AD. 1424, thus describes the 
public women : 
doa gå niade mydas mga I 
Mavi біо Laad 
déd êa SR 951 
пес sepa, Sse HRS, AF ° I 
As regards the street where they lived, we have the following 
{гош poet Adrsya (about A.D. 1580), who wrote Praudhard- 
yana Kavya: 








1 Elliot, Hirt of India, IV, pp. 111-12; Major, India, p. 29. 
3 Kavicharite, II, p. 48. 
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Poet Padmarasa (A.D. 1559) bluntly says: 

7906 Па Goud Ae wed | 
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Wee, Soe FI 

rid$éaaueoch 98 «eda dr | 
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This evidence about the existence of prostitutės in the 
capital from ‘Abdur Razziq and the Hindu poets may be 
compared with that given by other travellers, Paes, for exam- 
ple, visiled the very quarters which * Abdur Razzáq has des- 
cribed but it is very interesting to observe that the Portuguese 
traveller has nothing to say about the character of the inmates 
of the houses. His opinion seems, in this particular instance, 
to run counter to that of ‘ Abdur Razzig. Paes writes thus: 
“Then going forward you have another gate with another line 
of wall, and it also encircles the city inside the first, and from 
here to the king's palace is all streets and rows of houses, very 
beautiful, and houses of captains and other rich and honourable 
men; you will see rows of houses with many figures and de- 
corations pleasing to look al". If this description of the 
beautiful figures and decorations given by Paes refers to the 


1 Kavcicharite, p. 307. 
- ^ [bid., p. 316 Ci. Poet Sómanátba's description (circa 1650), Jbid., 
p. 4513; Poet Adiyappa's description (circa 1650). [bid., p. 415, 
5 Sewell, For. Emp., p. 254, 
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same beautifully decorated houses about which the Persian 
ambassador has spoken, then, while the latter makes them 
houses of prostitutes, the former styles them as houses of rich 
and honourable men. That Paes is more intimately acquainted 
with the streets and parts of the city is clear from what he 
says in his chronicle, and especially from the manner in which 
he dwells on the question of streets. ‘That I may not forget 
to tell of the streets that are in the palace I here mention them. 
You must know that inside the palace that I have spoken of is 
the dwelling of the king and of his wives and of the other 
women who serve them, as I have clearly said, who are twelve 
thousand in number; and they have an entrance to these rows 
of houses so that they can go inside, Between this palace and 
the House of Victory is a gate which serves as passage to it. 
Inside there are thirty-four streets"! 

But it is not to be imagined that Paes failed to notice the 
presence of the public women and the dancing-girls in the 
capital. He mentions the courtezans on specific occasions, 
While describing the great Mahanavami festival, which we 
shall see in detail in connection with other festivals in asub- 
sequent chapler, he writes: * And the king withdraws to the 
interior of his palace by that gate which | have already 
mentioned —that which stands between the two buildings ihat 
are in the arena (lerreyro) ; the courtezans and bayaderes (i.e., 
“the dancing-girls of the temple and palace") remain dancing 
in front of the temple and idol for a long time."* 

The dancing-women were summoned during the 
feasts. We gather this from Paes: “For these feasts are 
summoned all the dancing-women of the kingdom, in order 
that they should be present; and also the captains and kings 
and great lords with all their retinues..."? 

It was during these feasts and festivals that dancing-girls 
enjoyed the rare privilege of eating betel in the presence of the 
king. Paes, while describing the wrestlers, says: "...for these 








© Sewell, Fob. Emp., pp. 204-5, op. cit. 
3 [bid., p. 267, and n. (1). 
3 [bid., p. 262. 
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(ie, the wrestlers) are allowed to remain seated, but no other, 
howsoever great a lord he be, except the king so commands; 
and these also eat betel, though none else may eat it in his pre- 
sence except the dancing-women, who may always eat it before 
him "1 

Nuniz also has got something to say about the dancing- 
girls. He describes the same famous festival called Maha- 
mnavami, While speaking about the decorations got ready for 
the Mahanavami festival, he says: “They are very lofty and 
are hung with rich cloths, and in them are many dancing-girls 
and also many kinds of contrivances ",? 

According to foreign travellers, therefore, the public woman 
was entitled to be present on certain occasions—at the time of 
feasis, when festivals were held, and during a campaign. 
Since foreign travellers are careful enough to differentiate 
between courtezans and the women who performed duties 
in the royal house-hold or under the State as judges, bai- 
tiffs, and ‘the like, and since none of the contemporary wil- 
nesses tells us that prostitutes held the various posts men- 
tioned by Nuniz in detail, one may accept with great reser- 





2 Sewell, For. Emp., p. 209. 

* Ibid., p. 376. 

* To these we have to add the presence of the dévoddsis in the 
temples, about which we shall speak later on, In this connection L may 
add that the public women of Vijayanagara have also figured in the book 


entitled Jehdn Namd (or The World of Mirror) written by the Turkish 


geographer Katib Chelebi Mustafa Khalifah, From the Latin version of 
Jehin Nama the following is taken—for the translation of which I : 
Sidebted ti Dr I: D. Berti o e translation of which I am 
" What is remarkable is that in. this city there are not lacking courte- 
 zans so wealthy that single one of them from her own wealth pays for 
several thousands of soldiers and despatches them for war. And bec | 
as Lorenzo relates, they themselves take part in the battle, they stimulate 
by love of themselves the spirit of the fighting men to fortitude.” Katib 
Chelebi, Jehan Numa, Geographia Orientalis ex Turcico in Latinum versa 
Math, Norberg, Londini, Gothorum (1818), Li, p. 1256. Katib Chelebi 


began his work of translating the 4tlor Minor of Hondius in A. H. 1064, 


he died in A. H. 1068. The oriental part of Jehan Naima was 


with additions by Ibrahim Muteferrikah in A, H. 15, The British 


"ынта 


Museum Catalogue of Turkish Mss. p. 111. (1888). In the above account 


of Katib Chelebi there is a mixture of details given by “Abdur Razzáq and. 


by the Portuguese travellers. B.À.S. 
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vation the statement of Dr: Vincent Smith that the pre- 
sence of the public women was essential in the court ceremo- 
nials of Vijayanagara. This does not invalidate the assertion 
we have made that the existence of a large number of prosti- 
tutes in the capital reflects sadly on the morality of the people, 
and, to a slight extent, on the nature of the Government itself. 
The fact that the State maintained a large police force on the 
earnings of the public-women suggests that the Vijayanagara 
rulers may have had the injunctions of Kautilya before them. 
But we cannot maintain that they consciously followed the 
regulations of the ArthaSdstra as regards patronizing public 
women only for the sake of political purposes. 

We may not end our remarks on this aspect of Vijaya- 
nagara life without noting the comments of foreign travellers 
on the immense wealth of the public women of Vijayanagara. 
Paes wriles thus: ‘' Who can fitly describe to you the great 
riches these women carry on their persons ?—collars of gold 
with so many diamonds and rubies and pearls, bracelets also 
on their arms and on their upper arms, girdles below, and of 
necessity anklets on the feet. The marvel should be other- 
wise, namely that women of such a profession should obtain 
such wealth; but there are women among them who have 
lands that have been given to them, and litters, and so many 
maid-servants that one cannot number all their things. There 
is a woman in this city who is said to have a hundred thousand 
fardaos, and I believe this from what I have seen of them "J 
Duarte Barbosa also speaks about the extraordinary wealth of 
these women. “Some of them are so rich thal a short time 
ago one of them, dying without son or daughter, made the 
King heir to all her property, who, when he sent to collect 
what she had left, found that a sum of seventy thousand 


pardaos remained as well as another twelve thousand, which 


during her life she had set apart and left to one of her hand- 
maids whom she had brought up from childhood ; wherein 


1 Sewell, For. Emp., p 270, Sewell has an interes : 
pardaos. Ibid., p. 270, n, (2). mh 
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there is no great marvel, for this kind of merchandise is the 
greatest and richest found in this world !''! 

How far these accounts of the wealth of the public women 
of Vijayanagara were based on extravagant reports it is difficult 
to say ; but admitting the possibility of their having been rich, 
it is doubtful whether they could have failed to enliven their 
quarters by their bickerings and broils which formed a feature 
of their lives. We have to read the following description of a 
quarrel between public women as given by the poet Kumu- 
dendu to form an adequate idca of the scene. Although this 
poet lived in about a.p. 1275, yet his words are as applicable 
to the times of the Vijayanagara monarchs as they are to those 
of the Hoysala rulers : 

sensn госта оез 3352,03) me enel. 

toes Od. negaessod) son ndo Ae ne Nedfohonhl 

Jia adr decrds vu ej) | 

HEDAR BABA nent che $65 | | 

зз ub deünmearobd uriezio Foto RSF roz ll ° Il 

Provision was sometimes made in inscriptions against the 
vociferous nature of women, as can be made out from the 
following curse in an epigraph dated A.D. 1482-3: “The 
women of those who abuse the ruler of the village or the king 
of the simd or endeavour to obtain the sovereignty will be 
given to Dommara villagers”. 





SECTION 4. The Seraglio 
As already remarked in connection with the description of 
sali, it appears almost certain that it was a fashion in those 
days for men, especially among the wealthy classes, to have 
many wives. Inscriptions contain notices of the many wives 


1 Barbosa, е ‚р ps Dames calculates the amount at £32,000 
in modern money. td, p. 225, n (1); Stanley, pp. A wh 
version 1s slightly different. To m D 

? Kavicharite, L, pp. 319-20. 

? Butterworth—Chetty, Nellore Ins., II. p. 951. 
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of rulers as well as subjects. Thus, for example, іп А.р. 1120, 
Démiyakkà is said to have been the chief wife among the 
wives of the merchant Chimunda Setti, “ who was beloved by 
many kings,” and “who protected the merchants [rom the 
rakshasa, the Kali age."! Sántala Dévi, the queen of the 
Hoysala king Vishnuvardhana, according to an inscription 
dated A.D, 1131, was “a furious elephant to her haughty co- 
wives,"* The Hoysala king Narasirhha Déva, as an inscription 
daled A.D. 1161 relates, had 384 wives.? 

The harem of the Hindu rulers of Vijayanagara has re- 
ceived parlicular attention at the hands of foreign travellers, 
Nicolo dei Conti thus informs us: “ Their king is more power- 
ful than all the other kings of India. He takes to himself 
twelve thousand wives, of whom four thousand follow him on 
foot wherever he may go, and are employed solely in the ser- 
vice of the kitchen. A like number, more handsomely equip- 
ped, ride on horseback. The remainder are carried by men 
in litters, of whom two thousand or three thousand are selected 
as his wives on condition that at his death they should 
voluntarily burn themselves with him, which is considered to 
be a great honour for them ".* 

‘Abdur Razziq gives a more sober estimate of the in- 
mates of the harem in his description of the properties of 
the betel-leaf. “It is probably owing to the stimulating 
properties of this leaf, and to the aid of this plant that the king 
-of that country is enabled to entertain so large a seraglio ; for 
itis said that it contains as many as 700 princesses and con- 
cubines.” In the same passage the Persian ambassador has 
some further remarks to make on the policy adopted by the 
rulers in their seraglio. ** With respect to all these establish- 
ments no male child is permitted to remain in them after 
attaining the age of ten years. Two women do not dwell 


together in the same apartment, each one having her concerns 


2 E.C., II, No, 49, p. 128 (Ist ed). 
* [bid., Na. 53, p. 133. 

з ЕС. V., P. I, Bl. 193, p. 106. 

* Major, India, p. 6. 
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separate. When any beautiful girl is found throughout the 
whole kingdom, after the consent of her father and mother has 
been purchased, she is brought in great state to the harem, 
alter which no one can see her ; but she is treated with great 
consideration, "1 
Barbosa has the following to add: “The king and the 
country-people marry almost in our way, and have a marriage- 
law ; yet they marry several wives, especially the rich who are 
able to maintain them. The king has in his palace many 
women of position, daughters of great lords of the realm, and 
others as well, some as concubines, and some as handmaids. 
For this purpose the fairest and most healthy women are 
sought throughout the kingdom, that they may do him service 
with cleanliness and neatness..."? Barbosa gives us some more 
details about the harem: “ They (ihe women) sing and play 
"and offer a thousand other pleasures as well to the king. They 
bathe daily in the many tanks, of which I spoke above, as kept 
for that purpose. The King goes to see them bathing, and she 
who pleases him most is sent for to come to his chamber. The 
first son born, whether of one woman or another, is heir to the 
kingdom. There 15 such envy and rivalry among these women 
with regard to the King’s favour, that ‘some kill others’ and 
some poison themselves "3 
This evidence of Barbosa cannot be reconciled with that 
given by Paes as regards the discord between the wives of the 
king, and especially as regards the question of appointing an 
heir to the kingdom, Paes discreetly observes the difference 
between the principal queens, the lawful wives, and the other 
inmates of the harem, ^ This king (i.¢., Krishna Déva Raya),” 
says Paes, “has twelve lawful wives, of whom there are three 





..3 Elliot, Hirt of India, IV, pp. 114-15. That “Abdur Razzāq is cor- 
rect when he says that those who entered the harem were not permitted 
‘to visit their parents afterwards, is seen when we compare what he says 
with what the beautiful girl of Mudkul told her parents when she refused 
to accept the necklace sent by the king of Vijayanagara. See supra, 
pp. 131-3. 

3 Barbosa, Dames,I, p. 208; Stanley, p, 88. | 
3 Ibid, T, p. 208; ibid., pp. 88-9. aM 
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principal ones, the sons of each of these three being heirs of 
the kingdom, but not those of the others; this is (the case) 
when there are sons to ail of them, but when there is only one 
son, whosoever he may be, he is heir.”! It is this last asser- 
tion of Paes which we meet with in the statement of Barbosa 
given above, that ^ the first son born, whether of one woman 
or another, is heir to the kingdom”. 

Paes continues to give details of the harem thus: 
t One of these principal wives is the daughter of the King 
of Orya (ie, the Gajapati king, evidently) and others, 
daughters of a king his vassal who is king of Serimgapatao ; 
another wife is a courtezan whom in his youth he had 
for mistress before he became king, and she made him 
promise that if he came to be king he would take her to wife, 
and thus it came to pass that this courtezan became his wife. 
For love of her he built this new city,? and its name was... 
Each one of these wives has her house to herself, with her 
maidens and women of the chamber, and women guards and 
all other women servants necessary ; all these are women, and 
no man enters where they are, save only the eunuchs, who 
guard them. These women are never seen by any man, except 
perhaps by some old man of high rank by favour of the king”,? 

If this was the case, the assertions made by Barbosa about 
the amorous activities of the king and the manner in which the 
selection of an heir to the throne was made, may be accepted 
with caution, since Barbosa could never have been an eye- 
witness to the thmgs which he has described in connection 
with the seraglio. 

We shall proceed with the account of Paes. “When 
they wish to go out they are carried in litters shut up 





1 Sewell, For. Emp., p. 247. In this connection we may mention that 
the later monarchs also had more than two wives, WVenkajapati Déva 
ll married four wives. Heras, Arovidu, pp. 495, 502. Sriraüga Riya VI 
married three wives. The Sources, p. 311. 

% Paes refers to the town of. Nágalápura. Nàgalüpura may also have 

been named after Krishpa Déva Raya’s mother called Nigalidévi, See 
Ep. Ind., I, p: 370, n 65; Karicharite, IJ, p 189. B A S. 

з Sewell, ibid., pp. 247-48. 
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and closed, so that they cannot be seen, and all the eunuchs 
with them, fully three or four hundred ; and all other people 
keep a long distance from them. They told us that each one 
of these queens has a very large sum of money and treasure 
and personal ornaments, namely, armiets, bracelets, seed-pearls, 
pearls and diamonds, and that in great quantity : and they also 
say that each of them has sixty maidens adorned as richly as 
could possibly be with many jewels, and rubies and diamonds 
and pearls and seed-pearls "'.1 


How far Barbosa's words about the rivalry between the 
queens are reliable is seen by comparing his account with that 
of Paes on the same subject. “These three principal wives 
have each the same, one as muchas the other, so that there 
may never be any discord or ill feeling between them; all of 
them are great friends, and each one lives by herself ”.? 


The manner in which the king summons his wives is also 
given by Paes. “ The king lives by himself inside the palace, 
and when he wishes to have with him one of his wives he 
orders a eunuch to go and call her. The eunuch does not 
enter where she is, but tells it to the female guards, who make 
known to the queen that there is a message from the king, 
and then comes one of her maidens or chamber-women and 
learns what is wanted, and then the queen goes where the king 
is, or the king comes where she is, and so passes the time as it 
seems good to him without any of the others knowing"? 


About these eunuchs Paes relates they they guarded both 
the apartments of the king and of the queens. To the remarks 
we have cited in this conneclion, we may add the following: 
"Amongst these eunuchs the king has some who are great 
favourites, and who sleep where he sleeps; they receive a large 





1 Sewell, For. Emp., p. 248. 

* Ibid., p. 249. 

* [bid., p. 249. Paes confounds all the women— 12,000 according to 
him—in the royal service with the wives of the king im the passage we 
bave already cited. See ibid., p. 282. 
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salary ".! According to him, * fully three or four hundred " 
eunuchs formed the escort of the queens.? 

SECTION 5. Description of Women 

Prominent as has been the part which women played in 
the social, political, and literary life of the people, one may be 
justified in placing before the reader their picture, with the aid 
of the materials left to us both by foreign and Hindu writers- 
‘ Abdur Razziq writes in a thoroughly oriental vein the follow- 
ing about the dancing-girls. “ The singers were for the most 
part young girls, with cheeks like the moon, and faces more 
blooming than the spring, adorned with beautiful garments and 
displaying figures which ravished the heart like fresh roses, 
They were seated behind a beautiful curtain, opposite the king. 
On a sudden the curtain was removed on both sides, and the 
girls began lo. move their feet with such grace, that wisdom. 
lost its senses, and the soul was intoxicated with delight ".? 

Barbosa was also struck by the beauty of the women of 
Vijayanagara. He writes: * They teach their women from 
childhood to sing, play and dance, and to turn about and take 
many light steps. These women are very beautiful and very 
bold'"'4 About their dress he says: “The women wear white 
garments of very thin cotton, or silk of bright colours, five 
yards long: one part of which is girt round them below, and 
the other part they throw over one shoulder and across their 
breasts in such a way that one arm and shoulder remains un- 
covered, as with a scarf (reguacho). They wear leather shoes 
well embroidered in silk; their heads are uncovered and the 
hair is tightly gathered into a becoming knot on the top of the 
head, and in their hair they put many scented Bowers. In the 

1 Sewell, For. Emp., p. 249, 

? [bid., p. 248, op. cit. The harem of the Hindu rulers may be com- 
pared with that of contemporary Muhammadan monarchs, In the seraglio 
of Firüz Sháh, each wife of the king had three attendants; there were 
mistresses of all nationalities; and the king was able to converse with 
every one of them in her own language. Sce Firishtah, Briggs, The Rise, 
1I, pp. 369-70. 

3 Elliot, Hist. of India, IV, p. 118. 

К oe Dames I, p. 208; Stanley, p. 88, 
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side of one of the nostrils they make a small hole, through 
which they put a fine gold wire with a pearl, sapphire or ruby 
pendant. They have their ears bored as well, and in them 
they wear earrings set with many jewels; on their necks they 
wear necklaces of gold and jewels and very fine coral beads, 
and bracelets of gold and precious stones and many good coral 
beads are fitted to theirarms. Thus the most part of this 
people is very wealthy."! 

Paes confirms both * Abdur Razzáq and Barbosa about the 
beauty of the women. While dealing with the Brahmans, he 
says: “They are all married, and have very beautiful wives; 
the wives are very retiring, and very seldom leave the house. 
The women are of light colour, and in the caste of these Brah- 
mans are the fairest men and women that there are in the land; 
for though there are men in other castes commonly of light 
complexion, yet these are few ".? 

The ика of the dress of the women of Vijayana- 

1 bosa is to be read in conjunction with 
that given by Paes, who has the following to narrate: 
“They have very rich and fine silk cloths; on the head 
they wear high caps which they call collaes, and on these 
caps they wear flowers made of large pearls; collars on the 
neck with jewels of gold very richly set with many emeralds 
and diamonds and rubies and pearls; and besides this many 
strings of pearls, and others for shoulder-belts; on the lower 
part of the arms many bracelets, with half of the upper arm 
all bare, having armlets in the same way all of precious stones; 
on the waist many girdles of gold and of precious stones, which 
girdles hang in order one below the other, almost as far down 
as half the thigh ; besides these belts they have other jewels, 











! Barbosa, Dames I, pp. 207-8; Stanley, pp. 87-8. Cf. The account 
given by Ibn. Batüta, who speaks of the women of Honniviru: “ The 
women of this city, and of all the Indian Districts on the sea shore, never 
dress in clothes that have been stitched but the contrary. One of them, 
for example, will tie one part of a piece of cloth round her waist, while the 
remaining part will be placed upon head and breast ", Ibn Batita, Tra- 
vels, pp. 165-6 (Lee.). 


2 Sewell, For. Emp., p. 246, 
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and many strings of pearls round the ankles, for they wear very 
rich anklets even of greater value than the rest. They carry in 
their hands vessels of gold each as large as a small cask of 
water; inside there are some Joops made of pearls fastened 
with wax; and inside all this isa lighted lamp. They come 
in regular order one before the other, in all perhaps sixty 
women fair and young, from sixteen to twenty years of age “i 
While describing the scaffoldings near the House of Victory, 
the same chronicler says: “Against the gates there were two 
circles in which were the dancing-women, richly arrayed with 
many jewels of gold and diamonds and many pearls ".? 

The remarks of Nuniz on the ornaments of the women of 
Vijayanagara are meagre. He speaks of the “ thirty six of the 
most beautiful of the King's wives covered with gold and pearls, 
and much work of seed-pearls, and in the hands of each a 
vessel of gold with a lamp of oil burning in it... . . These 


women are so richly bedecked with gold and precious stones 


that they are hardly able to move ".5 
Pietro della Valle also observed the costume of the danc- 
ing-girls, While he was walking through the city of the Ikkeri 
ulate in the evening without the Ambassador we saw going 
along the streets several companies of young girls, well cloth'd 
after their manner, with some of the above-mentioned wrought 
and figur’d Silk from the girdle downards ; and from thence 
upward either naked, or else with very pure linen, either of 
one colour, or strip'd and wrought with several, besides a scarf 
of the same work cast over the shoulder, Their heads were 
deck'd with yellow and white flowers form'd into a high and 
1 Sewell, For. Emp., p. 273. Collacs=Kulldyi, ibid., n. (1). 
3 [bid., p. 264. 
3 Ibid., p. 378. On whata Hindu woman feels about her ornaments, 
na аг , Arts and Crafts of India, pp. 149-50, 152; 
Sarkar, Fos. Bark., I, pp- 79-80. Thirteen ornaments are described in an 
re of Rájéndra Chója's times. S. I. I. II, P. L, pp. 77, 84, seq.; 
5. LI. L II, P. II, p. 428; Cf. This with a list of ornaments given in 243 of 
1899 dated $. 1438 (but included in 1900). See Ep. Report 1900, pp. 40-1, 
For ornaments in the Mdénasdra, Acharya, Ind. Arch., p.67. See also 
Watters, Yuan Chwang, I, p. 148-51; Abba Dubois, Hind. Man, & Cugt., 
Cl XV, p. 332, seg. | 
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large Diadem, with some sticking out like Sun-beams, and 
others twisted together and hanging down in several fashions, 
which made a pretty sight "’.! 

Inscriptions do not enlighten us on the question of the 
dress worn by the women of Vijayanagara. If the converse of 
the following is suggested, we have some few details about the 
general appearance of a woman. In an inscription dated A. D. 
1422, the glory of the great Jaina general Irugappa Dannáyaka, 
manifested in the woes of women of the people whom he had 


conquered, is thus sung: “By their ears, their earrings for- | 


gotten, by their foreheads with no marks fixed on them, by 
their dishevelled curls, by their breasts untouched by strings of 
pearls, and by their bimba-like lips deprived of the redness 
(caused) by the betel, the wives of hostile kings very often 
make his great prowess manifest on all sides "’.? 

To the above are to be added the descriptions given by 
poets, who, although they do not dwell with the minuteness of 
Bana on the appearance and toilet of women,’ and are guided 
by a conventional uniformity which mars their accounts to 
some extent, yet have a few observations to make on the form, 
features and dress of the Hindu women. Kumara Vilmiki, 
for example, who wrote the well known Torave Ramayana, 
and who lived aboul A. D. 1500, describes women thus: 





.. 3 Pietro della. Valle, Travels, IT, pp. 257-8. The note (1) which 
Edward Grey makes on page 258 can in no sense be applied to the average 
woman of southern India, The " some classes" referred to by him ar 
and have been, the humbler sections of the agricultural and industrial 
people. B. A. 5. 

3 E. £., IT, No. 253, p. 108 (2nd ed.) 
? The details given by Bina refer to the painting of the lips with 
melted lac, the use of the cosmetics for the face and vermili ea 


for the forehead: etc., in the seventh century A.o Bina. Harshacharita, 
рр. 68, 115, 124. An inscription of л. р. 1074 speaks of the marriage 
pandals of the seventy families (elpati-okkala maduveya pandora) and 
money for the looking glasses of the dancing-girls. Е. С, VII, Sk. 295, 
p- 150, text, p. 343. Another epigraph dated A. n. 1135 says the following 
about the senior queen of Vishguvardhana, Bommala Dévi: "... her 
lips marked with sandal powder from the too nails of the feet of Par- 
vati" E.C.,IV, Neg. 3, p. 113. pee 
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wcremeesrnfon Heme | 

nxanzono raot Watne | 

ToD Fore idt norhoridid Felton ll 

доа gna naeg ddio] 

&9@ 455$ A droan, | 

ا ای ا mdr Jidda‏ 5,05 

rite |‏ 3005003000 مدت ھن 

ASME 8800000579 У | 

denda Jah ih deds poh owiha | 

medseqd оәгпбос | 

ы LOAD Jariyahna | 

dd RATS а i EN 

About half a century later poet Báhubali, author of 
Ndégakumdra Kathe, wrote thus : 

138 з dacenobosdud WR, | 

dad goña t| 

3a, Ma Madido sada 

AB R dy SPARS I 

madd dodd Aston dado, 211 

Jand åo Bam, Forh | 

Jad Jid о ду ©2421 

Gadd Aran 2532302 I 

ipe|‏ ا ا ا ا 

Sarvs, ai ба, Rady | 

ra2a 3d3 cedo |‏ وة 

Zencomda? Borba | 

moniu do юбкойоәй!| 

Mortis ride serena ا‎ 





1 Karichorite, II, 143. Cf. Kumara Vydsa's description of 
Draupadi, ibid., p. 67; Donma description of Parave, wife of 
Nambiyagna, ibid., p. 91. 
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Zorrie* gg c»o32» او‎ 
Dots sooo ddarivs! 
Загс Serhan nena Дош | 
гооо sae | 
ain o DSF BoA | 
دو لد هة‎ 1 
The talented poet ViriipakshaPandita, who wrote Chenna- 
basavaPurdna in A.D. 1584, also has the following to say 
about women : 
MOS FA, 8 SAYS vo Wnve | 
585 Bevel BORG Hot DIS dood | 
dad $aocs223'obhdod Зәй SHORE 0 003009903) sad I 
wdiazdtoborr edmsochd Xie ло | 
#Зтїшгйоф бозо zi» | 2 
Da hada Sathorn idol neder dudo 
Payannavrati (circa 1600) may have voiced the opinion of 
the sober minded section of the people when he composed the 
concluding lines of the following stanza : 
adder ەدر نی دج‎ eee | | : 
нсі 08, бой | | 
sando AHTa Sedo TA | à 
алое, sv тело [| } 
sidoh world) ر‎ 0 ey, | 3 
оопа 80359 ر‎ 1 
басе, Denise ww. | 
dhog Bocsdobe day l 
m man Tò Lenne Tda | i 
dic побыт $5 ا‎ 1 
sgp Kovicharite, IL p.290. See also poet Adpiya's description, ibid, — — 
>- a [bids pe 312 f 
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We may end our observations on the women of Vijaya- 
nagara by including in the above list of descriptions those of 
the forest-women or Bédara-sfriyaru, also by contemporary 
writers. Viriparaja in A. D. 1519 wrote thus : 

Запе Fadista va ® | 

СӘЙо Dic3'dgossos][ 

уап, 3657055 si, od noob | 

йодо боёй Se Por |? | 

Virabhadrayya (circa 1530) also has given us an account 
of the Kirdla women : 

cu dzodmoho mós$ $zt$éoi5o ойг Zafar S| 

e, Gri S»s'erivo vasiokorieris йй ا مدنت ر تہ رنت‎ 

Jna 29 eit tua, toagagonne to! 

odd DueaBohotuaddo megredenaogrcecre |: 

CHAPTER V 
SOCIAL LEGISLATION, ETIQUETTE, AND 
ORTHODOXY 
SECTION Í. Social Legislation 
A, Marriage—The Question of Dowry 

The influx of the people from the northern parts of the 

Empire into the south, as already narrated in connection with 








AK awcharite, IL, p. 333. In this connection it is interesting to observe 
that even foreigners remarked about this: "But (I may say in conclusion) 
as for the women and men, the blacker they be, the more beautiful they 
be (held)". Jordanus wrote thus about the men and women of "Lesser 
India", in his Mirabihia Descripta, p. 25, 

? Kacicharite, IL, p. 199. 

* Tbid., p. 219. For later descriptions, see, for example, Lakshmiia, 
Jowméint Bhérats, ibid., p. 524. But on other occasions too he has des- 
cribed women, Sandhi, 8, vv. 20-1, p. 159, Sandhi, 11, vv. 7-10, p. 209, ete, 
(Sanderson), For a fantastic account of a woman, read Careri, Travels, 
p. 231. 
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the caste system in Vijayanagara,! gave rise to certain 
general questions of grave social importance. Allied to these 
were other problems which will now be examined. These 
concern chiefly marriage, etiquette, and orthodoxy, and the 
consequent legislation which they necessitated at the hands of 
the people as well as of the State. The question of marriage 
affords us an example of the concern that was felt for a grow- 
ing danger which was eating into the life of the people? Be- 
fore we deal with this social problem, we may be permitted to 
dispense with some of the notices about marriage from foreign 
travellers who observed only one aspect of the evil. These 
few observations are to some extent supplemented by meagre 
references in inscriptions. Thus, for example, we have the 
fact of the offering of signet-ring for the rite of marriage in an 
inscription dated a. Dp. 1159. The epigraph relates that the 
Hoysala king Narasitnha bestowed upon the Chaturvirisati-Jina 
temple “a second nime Bhavya-chüdámani after Hullapa's 
title Saryukta-chüdámani," And to provide for gifts and the 
enjoyment of the good sages residing in that Jina temple, “ as 
if offering his signet-ring for the rite of marriage with the 
maiden merit”, affiliated to the Pustaka-gachchha of the Désya- 
gana and endowed it with further grants. An inscription dated 
A. D. 1407 hints at certain marriage customs. It informs us 
that Dévarasa made a grant to Chokkala Govindyar-tate (/am- 
madigal) the priest of the god Samkara of Sigare, in the year 
specified, of the fees for those who celebrated a marriage with 











* For an account of Social Legislation relating to this phase of the 


question, read Dr. S. K. Aiyangar, Social Leyislation, Q. J. M, S., VI, 


pp. 47-57. 

4 There seems to be some difference of opinion as regards the refer- 
ence to marriage in this instance, Rice, who edited this inscription, i in the 
Ist ed. of the Sravana Belgola inscriptions, says: "..and in order to 
e aures er Renal maps erat yd merit, and confirm it, with a 

sealed document". E. C. II, No. 138, p. 184. (1st. ed.). Мае 
interpretation is followed above. E. C., П, No. 30, 


"The 
passage in the original r runs thus: >ре еда ра саво 


mudriküm arppayam vo", — E. C., IT, text, p. 1 
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throwing sandal powder and carrying in a palanquin, for ihe 
expenses of the temple of the said god.! 

We may now turn to Muhammadan historians and foreign 
travellers. Firishtah's remarks on the custom of betrothing 
children in childhood have already been cited in an earlier con- 
nection. Nehal, the Mudkul beauty, was to have been married 
toa youth of her own caste in her childhood “agreeably to 
the custom of Hindoostan ", but * she requested that the cere- 
mony might be delayed, with such earnestness, that it was put 
of"? Linschoten confirms the opinion of Firishtah that that 
was indeed a common custom among the Hindus, Linschoten, 
however, describes the Brahmans oí Goa in A, D. 1583. He 
says: “ When the woman is seven yeeres old, and the man 
nine yeeres, they doe marrie; but they come not together be- 
fore the women be strong enough to beare children."3 The 
more orthodox section of the Brahmans would have justified 
this deplorable custom of theirs by referring to Manu, whose 
regulation on this important questions runs thus: “A man 
aged thirty years, shall marry a maiden of twelve who pleases 
him, or a man of twenty-four a girl eight years of age; if (the 
performance of) his duties would (otherwise) be impeded, (he 
must marry) sooner ".* 

Without entering into the question of the demerits of 
the custom of the child marriage, we may proceed to 

1 E. C., IV., Hg. 00, p. 74. 

* Firishtah, Briggs, The Rise, IT, p. 380, op. cit. 

2 Linschoten, Purchas, Pilgrims, X, p. 256. This is again confirmed 
by the remarks of a Jesuit. In A. n. 1709 Fr. Lane wrote thus; "Tis also 
a Custom in several Castes, particularly in those of the greatest Eminence, 
to marry their Children in their tender age. The juvenile Husband ties 
about his Bride's Neck a small Trinket called Tali, which is as the de 
of Distinction between wives and Maidens; and thus the 
solemniz'd. Li the Husband happens to die before the marriage cou'd i 
consummated, the Tali is taken from the young Widow, and she is not 
permitted to marry again. As nothing is more contemptible in the Eyes of 
these Глан, "than his State of Widowhood ; twas partly to free themsel- 
ves from this scorn, that they used formerly to burn themselves with their 
Husband's body.."Lockman, Travels af the Jesuits, II, p. 384. As re- 


gards the use of the tali, sec Commiade, Q. J. M. S. X, pp. 150, seq. For 
further notices of marriage, read Thevenot, Travels, pp. 82-3. 


А а р. 34, 
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record the remarks of Linschoten on childbirth, This 
time he speaks of the “ Canarins and Corumbins of India", 
meaning thereby evidently the agricultural seclion of the peo- 
ple of Kanara and the Kurumbars or Kurubas. ** When the 
women are readie to travell with Child, they are commonly 
delivered when they are all alone: and their Husbands in the 
fields, as it fortuned upon a time, as k and some other of my 
friends went to walke in the fields, and into the Villages where 
the Canariins dwell, and having thirst, | went to one of the 
ariüns houses to aske some water, therewith to reiresh us, 
and because I was thirstie, I stooped downe and thrust my 
head in at the doore, asking for some water, where I espied a 
Woman alone within the house, tying her cloth fast about her 
middle, and before her having a wooden Trough (by the 
Portugals called Gamello) full of water, where shee stood and 
washed a Child, whereof as then she had newly beene delivered 
without any helpe: which having washt, she laid it Naked on 
the ground upon a great Indian Figgie leafe, and desired me to 
stay and she would presently give me water, When I under- 
stood by her that she had as then newly beene delivered of that 
Child without any helpe, I had no desire to drinke of her water, 
but went unto another to aske water, and perceived the same 
woman not long after going about her house, as if there had 
beene no such matter, and the Children are brought up in that 
manner cleane naked, nothing done unto them, but onely 
washed and made cleane in a litlle cold water, and doe in that 
sort proper and come up as well as man would wish, or as any 
Child within these Countries can doe with all the tending they 





have, and live many times untill they be à hundredth yeeres 


old, without any Head-ach, or Tooth-ach, or losing any of 
their Teeth."! This was the condition of the “Canariins and 
the Corumbins” whom the same traveller calls ** Countrimen " 
who: deale with Tilling the Land, Fishing and such like 
labours”. Further he says: “ These are the most contemp- 
tible, and the miserablest people of all India..." | 

1 Linschoten, Purchas, Pilgrims, X, p, 263. 

* [bid., p. 262. 
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It cannot be determined whether the remarks of Linscho- 
ten as regards the longevity of the agricultural and fishing 
people could be applied to the Brahmans. But we are aware 
of the fact that the question. of marriage had assumed great 
proportions, especially in the eyes of the priestly class. And 
the crucial point then was, as unfortunately it is now to a large 
extent, in connection with dowry. On this significant detail, 
Manu has the following to say: “ No father who knows (the 
law) must take even the smallest gratuity for his daughter; for 
a man who, through avarice, takes a gratuity, is a seller of his 
offspring...Some call the cow and the bull (given) at an Arsha 
wedding ‘a gratuity’, (but) that is wrong, since (the accept- 
ance of) a fee, be it small or great, is a sale (of the daughter). 
When the relatives do not appropriate (for their use) the gra- 
tuity (given), it is not a sale; (in that case) the (gift) is only a 
token of respect and kindness towards the maidens "1 Then 
again: “ Even a Sidra ought not to take a nuptial fee, when he 
gives away his daughter, for he who takes a fee sells his 
daughter, covering (the transaction by another name). Neither 
ancients nor moderns who were good men have done such (a 
deed) that, after promising (a daughter) to one man, they gave 
her to another: nor, indeed, have we heard, even in former 
creations, of such (a thing as) the covert sale of a daughter for 
a fixed price, called a nuptial fee ".* According to Manu, 
therefore, “ the acceptance of a fee be it small or great, is a 
sale of the daughter " and hence is to be condemned.? 


: 





1 Manu, IIT, 51, 53-4, pp. 84-5. 
3 [bid., IX, 98-100, p. 345. 
з Read Vasishtha: “The purchase (of a wife) is mentioned in the 
following passage of the Veda;' Therefore one hundred (cows) besides 
a chariot should be given to the father of the bride’", Pafishjha, L., 36, 
p. 7. Cf. Manu. " When (the father) gives away his daughter according to 
the rule, after receiving from the bridegroom for (the fulfilment of) the 
sacred law, a cow and a bull or two pairs, that is named the Arsha rite” 
Manu. TII, 29, p. 80. But, asalready remarked, Manu definitely declares 
that itis wrong to call this fee a gratuity. As regards the method of s 
giving a girl in marriage, see Grihya 5ütras (Aivalàyana) Part I, Adhyaya 
l Kandikà 6, p. 166, reg. For Sukrichirya’s opinion on marriage, 
Sukraniti ITI, ll, 342-7, p. 115. 
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The Brahmans of a prominent part of Vijayanagara too 
were precisely of the same opinion. In fact, they even went 
to the extent of seeking the aid of the State in executing a 
measure which they themselves had enacted on behalf of the 
society. They must have realized that the dowry system was 
becoming more and more unbearable, and that it was telling 
sadly on the material prosperity of the Hindu households, 
Although information is not forthcoming as regards the nature 
and amount of dowry that was demanded amongst the com- 
mon people, yet we know that among families well stationed 
in life, it was almost a custom to grant whole villages as dowry. 
Thus, for example, we have the following in an inscription in 
Tamil, dated a. p. 1379, in the reign of Immadi Bukka Raya : 
“By order of Petteyaragar, Rachcharasar, minister of the Kantik- 
kara-rayar-ganda Nagann-udaiyar, |—the Malaimandalap-peru- 
ma], maha prabhu, of Pulliyir-nadu, Nambi Iravi Settiyar— 
granted (on the date specified), as dowry, the village of- Paši- 
gaipali in my share of one-third of Pulliyir-nadu {о my 

ughier’s sons Iraviyannan, Kééava Settiyar and others’. 





It was most probably because of the exorbitant nature of 
dowry and the consequent heavy expenses of marriage that 
people were compelled to sell their estates. This is what is per- 
haps suggested in an inscription dated a. D. 1404 which relates 
that Achapa's son Vitthapa soldto Bélür Narasivà Déva's son 
Suganga the Kaudava]li village, also called Virüpambikapura, in 
Beluve of the Araga-vénte, together with other land, “on ac- 
count of marriage” (nd@ namma prasiha-nimillavdgi nimage 
krayavdgi koffa).* According to another inscription assigned 
to about the year A. D. 1424, the Alva-prabhu Bommiyakka 
Heggaditi's son, whose name is missing in this defaced epi- 





? E. C., IX,, Ht. 108, 109, p. 102. The date falls within the reign of 


Harihara Ráya II (A. 5. 1377-1404). The name of the king given in this. 


epigraph—lImmadi Bukka—cannot be referred to Bukka II who reigned 
from a. p. 1405-6, 


* E. C., VIIL, T1. 134, p. 190, P. II, p. 599. The village was again 


re-christened Lakshmi-Narasimhapura, See sbid, ТІ. 133, 
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graph, also, on account of marriage, sold land (specified) to the 
sthdnika temple priest Dévapna-ayya’s son Bovanna-ayya.* 

It was about this time that Brahmans ofall shades of opinion 
concerted on a most useful measure of social legislation. They 
belonged to the Padaividu-rijya, as an inscription dated Saka 
1347 (A. D. 1424-5) narrates, and their representative character 
is shown by the fact that the inscription particularly mentions 
them as Kannadiga, Tamil, Telugu and Lata Brahmans. Тһе 
agreement which was arrived at as regards this question of 
Dharma relating to marriage, was as follows: That henceforth 
marriages among them were to be concluded only by kanyd- 
düna,i. e.,the father had to give his daughter to the bride- 
groom gratuitously; and that both the faiher who accepted 
money, and the bridegroom who paid money, were to be sub- 
jected to punishment by the King, and to be excommunicated 
from their caste. Their agreement runs thus: “...(On the 
date specified)...the illustrious Virapratàpa-Dévaráya-maháraya 
was pleased to rule the earth,—the great men of all branches of 
sacred studies of the kingdom (rdjyam) of Padaividu drew 
up in the presence of (the god) GOpinatha (of) Arkapushkarant 
a document (which contains) an agreement fixing the sacred 
law. According to (this document), if he Brahmagas of this 
kingdom (rájyam) of Padaividu, viz, Kannadigas, Tamuras, 
Telungas, llàlas, etc., of all gófras sütras and fükhüs conclude a 
marriage they shall, from this day forward, do it by kanydddna, 
Those who do not adopt kanydddna, 1. ¢., both those who give 
a girl away aíter receiving gold, and those who conclude a 
marriage after having given gold, shall be liable to punishment 
by the king and shall be excluded from the community of Brah- 
manas. These are the contents of the document which was 
drawn up.” We may note that it contains the signature of “the 
great men of all branches of sacred studies” ® 

Two conclusions may be drawn from this epigraph—that 


T the evil practice of bargaining for marriage "» 48 the late Mr. 


— ? 49 of 1877 ; S. I. I. 1. No, 56, pp. 82-4; Rangach ri, Top. List, L 
NA. 602, p. 104. 
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Krishna Sistri said, “by one, at least, of the parties concern- 
ed was as rampant in Saka 1347 (a, p. 1425) as it is today; "1 
and that the Brahmans made definite provision for State inter- 
ference in purely social matters. We are uncertain whether 
this wise step taken by the Brahmans of the Padaividu-rajya 
was ever followed by the others all over the Empire. But if 
the remission of taxes on marriage of all classes in Ballalapura 
by Déva Raya I, in a: D, 1432, as we have already related, 
could be traced to the bold stand made by the Brahmans of 
the. Padaividu-rájya in A. D. 1424-5, then, it is, we believe, 
not too much to say that, so far as the question of dowry was 
concerned, they were certainly far ahead of their times. | 
We are not sure whether this could be said of them as 
regards the other vital questions connected with Hindu woman- 
hood. It cannot be determined, for example, whether the 
Brahmans of Vijayanagara made any attempts to put a stop to 
the vile custom of compelling widows to shave their heads. 
From the account of sati given by Linschoten in A, D. 1583, it 
15 certain that this savage rite prevailed among the Brahmans. 
That traveller says: “Then shee taketh all her Jewels, and 
parteth among her friends, and so with a cheerfull counten- 
ance, she leapeth into the fire, and is presently covered with 
Wood and Oyle: so shee is quickly dead, and with her Hus- 
bands body burned to ashes: and if it chance, as not very often 
it doth, that any woman refuseth to be burnt with her husband, 
then they cut the haire cleane off from her head, and while 
she liveth she must never after weare any Jewels more, and 
from that time she ts despised, and accounted for a dishonest 
woman". 





1 4. S. R. for 1907-8, p. 250. 

S E. C., X, Gd. 17, pP- 214, ор. cit, Su Fa, Volume L. IV Hoi 9. 
There is an epigraph dated A. n. 1653-4 which relates d HE 
Vrajagoruvindla. . issued a charitable edict exempting the residents of the 
Village of Kagolln, which had been given as a mdnvam to Pakanala 
Krishpappa Nayanivaru—from fees for the marriage of their daughter® 
The edict ends with a vile curse on those who would infringe its: clause. 


Butterworth-Chetty, Nellore Ims. II, p. 763. For some remarks on the 


brideprice, see Richards, Salem Gaz., I, P. L, p. 133. 
* Linschoten, Purchas, Pilgrims, X, p. 257. AENEA 
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That Linschoten was not wrong in this is proved by the 
following statement by Barbosa who also speaks of sati. “All 
this they do in general without any hindrance, as it is the cus- 
tom of all. Those who do not so, they hold in great dishonour, 
and their kindred shave their heads and turn them away as dis- 
graced and a shame to their families.”! 

Judged by the institutes of Manu, this attitude of the 
Brahmans in the last quarter of the sixteenth century can in no 
sense be justified. For Manu enjoins that a widow is at liberty 
to (wear and) possess her ornaments after her husband's death, 
This is evident from the following: “The ornaments which 
may have been worn by women during their husbands’ life- 
lime, his heirs shall not divide; those who divide them become 
Outcasts. 3 Further, in the regulations relating to the conduct 


ofa faithful wife after her husband's death, Manu does not 


mention the barbarous rile of the degenerate Brahmans: “ A 
faithful wife, who desires to dwell (after death) with her 
husband, must never do anything that might displease him 
who took her hand, whether he be alive or dead. At her 
pleasure let her emaciate her body by (living on) pure flowers, 
roots and fruit; but she must never even mention the name of 
another man after her husband has died. Until death let her 
be patient (of hardships), selí-controlled and chaste, and strive 
(to fulfil) that most excellent duty which (is prescribed) for 
wives who have one husband only....A virtuous wife after the 
death of her husband constantly remains chaste, reaches heaven, 
though she have no son, just like those chaste men," | 
As regards the occasion when a woman, belonging to the 
Brahman caste, could be shaved, we have the following in 
Vasishtha : “If a Sidra approaches a female of the Brahmana 








* Barbosa, Dames, I, p. 216. From the account of ган given | 
Metthwold, it appears that widows were not necessarily sh: = rene 
Metthwold, Relations of Golconda, p, 25. ч um. oc 

2 Маны, ІХ, 200, р. 372. In the twelfth centu | 

пани, Lia, ih c ry, a5 we shall present- 
ly see, the Chója goverment of the day permitted widows to own the lands, 


Jewels, and other valuables of their (deceased) husbands, 


n * Ibid, V., 156-8, 160, pp. 196-7 ‚эбе ано Vasishjha Xv, 55-6, 
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caste, (the King) shall cause the Südra to be tied up in Virana 
grass and shall throw him into a fire. He shall cause the head 
of the Bráhmani to be shaved, and her body to be anointed with 
butter; placed her naked on a black donkey, he shall cause 
her to be conducted along the high road. lt is declared that 
she becomes pure (thereby). Nothing is more regrettable 
than the fact, that then, as it is unfortunately now, the Brah- 
mans of southern India should have been blind to the in junce 
tions oí the authors of the dharma-füslras; and that they 
should have imposed on women a penalty which had nol the 
slightest claim to legality or justice." 


B. Communal Queslions—How settled 


The clause relating to those who violated the agreement 
made by the Brahmans of the Padaividu-rajya, and their 
punishment by the king, leads us to the question whether the 
State in mediaeval times ever interfered in matters concerning 
the social welfare of the people. There is reason to affirm that 
at the request of the people themselves, the Government did 
intervene in their social affairs, especially when it was a 
question of settling details about trivial formalities, which 
caused much concern to the humbler sections of the people. 

That there was nothing new in the Government of 
Vijayanagara adjusting the social differences of the people is seen 
when we examine the measures which earlier rulers took to settle 
allied questions relating to society. From the fourteenth year 
of Rajadhiraja II, for example, it was declared (evidently by the 
State) that a woman who was wedded to a person, was entitled, 
on his demise, to become the owner of the lands, slaves, 

1 Vafihiha, XXL, 1, p. 109. See also ibid., 2-3, p 110. Cf. The 
Tustitutes of Pardiara, X., 15-19, pp. 54-5. (Krishga Kamal Bhattüchár- 
ya, Bib. Ind., 1887). | 

Tt is gratifying to learn in this connection that the Tengalé 
schismatics do not shave their widows, They quote from Sandliyab, 


Sambhuh, Manu, KhagéSvara Samhita, Hayagriva Samhita in support of 


:mmunitw of their widows from the rite öf tonsure. Narasimmiyengar, I 


AL, TIL, pp. 136-7. As regards the rite of tonsure (chaddkarman) for 


girls, see Manu, LL, 66, p. 42; Grikya Sitras, (Sdnkhydna) Part L, 1, 2 


T 1 a 28 
S> p57. See also ibid, Ascaldyana 1, Adbyaya, Kandika 17, 19, p. i86. 
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jewels, or other valuables, and the cattle of her deceased hus- 
band; that if before his death, he made default and had his 
lands sold, the purchaser had the right of the lands and slaves 
that belonged to the deceased ; that Brahmans should not till 
lands with bulls yoked to the plough ; that those classes that 
were engaged as labourers should not become vél and arasu ; 
that kdvidis, potters, drummers, weavers, and barbers should not 
keep locks of hair; that during their mourning or joyous occa- 
sions big drums (bérigai) should not be taken; and that they 
should nut possess slaves. Further, bullocks grazing near the 
village channels should be impounded in pens erected for the 
purpose ; and cattle-stands or house-sites of the village should 
not be converted into paddy fields, Finally, it was also ordered 
that potters, who made small lamps and pots, and sold them, 
should wear an upper cloth! 

We have evidence of the settlement of equally com- 
plicated questions in the reign of Tribhuvana Chakravartin 
Kulóttuhga Chola Deva (who has been identified with Kulót- 
tunga Chola Déva 1), as is related in an inscription dated in the 
forty-eighth year of his reign. This epigraph deals with the 
decision arrived at as regards the question of caste, and lays 
down the profession to be followed by a certain auulóma class 
called Rathakdras who are described as the sons of Mdhisiryas 
by Karani women. On the strength oí previous authorities 
such as Yajiiavalkya, Gaulama, Kautilya, Baudhayana, and 
others, the bhaftas (i.c,, the learned Brahmans) of Кајаёгауа- 
chaturvédimangalam defined (1) a Mdhishya as one born of a 
Kshatriya father by a Vaifya mother ; (2) a Karami as the 
daughter of a Vai$ya father by a Südra mother; and (3) a 
Rathakdra as the son of a Máhishya father by a Karami mother. 

The following means of livelihood were also laid down for 
adoption by the Ralhakdras: (1) architecture, (2) building 
coaches and chariots, (3) erecting gépuras of temples with 
images on them ; (4) preparation of instruments required by 
the Brahmanas in ‘their sacrificial ceremonies such as sa 








1 Ep. Repor! for 1919, pp. 97-8, 
25 
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(sri) etc, (5) building mamdafa:, (6) not clear, and (7) 
making jewels for kings such as diadems, bracelets, etc. 

It was decided also that this anuldma sect of Rathakdras 
was superior to the pralildma sect (‘ born the other way '), viz., 
from a father of a lower class, and a mother of a higher class. 
One of the authorities quoted also states that these Rathahdras 
were entitled to upanayana (the sacred thread ceremony), ijyá 
(performing sacrifice), and ddhana (receiving sacred fire). 
Another authority, however, suggests that the anuldémas thus 
entitled to wpanayana are forbidden from performing the 
agnihdira (keeping the sacred fire always alive), aupdsana 
(worshipping the fire thus kindled), pavichamahdyajfia (the five 
sacred duties prescribed for the Brahmans, viz. (1) Déva 
yajfia [ceremonial worship of gods], (2) pitri-yajiia [ceremo- 
nial worship of manes]; (3) brahma-yajfia [ceremonial worship 
of pishis], (+) bhüla-yajfa [ceremonial worship of living 
atures other than men] and (5) manushya-yajfia [ceremo- 
al worship of men] and adhydyana [recital of the Védas]. 
The same authorily also says that. their upanayana ceremony 
ought not to be conducted by quoting the mantras (sacred 
hymns). This was the decision of the learned men of Uyya- 
kondan-Tirumalai at the beginning of the twelfth cen tury.) 

In the decision of the Chola kings of the early times we 
have the echoes of those same intricate communal problems 
which compelled the Vijayanagara rulers to step into the 
wrangling circles of the cullivators and (he Pafichalas, 
the barbers and the potters, and the weavers’ and the 
Settis. The cases which the mediaeval monarchs had to 
solve may roughly be divided into two broad classes—those 
relating to marriage and the consequent rise in social estima- 
tion, and those concerning honours, birudus, and rights during 
festivals and religious occasions. An instance of a lower class 






claiming equality with a higher class as regards marriage may 


1 Ep. Report for 1909, pp. 95-0. As regards the Rai hakáras, 
kanta Deva Bahadur Sabdakalpadruma, under the article Rathakára, q. v. 
Ci. Srinivasa Aiyangar, Tamil Studies, pp. 74-5. TT 
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be mentioned. The following account of the fate which be- 
fell the Bédars, who, as we saw, belonged to the Left Hand 
division, illustrates this as well as other phases of Vijayanagara 
history, The Bédars, who were ruling around the places called 
Piriyapattana and Tutga, where Marigarasa and Changalaraya, 
two Jaina Kshatriyas, had settled, claimed their daughters in 
marriage. The Kshatriyas;could not openly refuse the demand 
as the Bédars were all powerful. They had recourse to 
diplomacy: they built a great house with six large halls 
ostensibly for marriages, and dug a well at the back of the last 
hall, One day they mustered all their forces and invited the 
Bédars for the marriage. Elated with the prospect of a 
marriage alliance with Kshatriyas, the Bédars repaired to the 
place with their famlilies, But the Jaina Kshatriyas told them 
that it was a custom of theirs that only a single pair of married 
couple should enter the house at a time. The Bédars went 
inside two by two. As each pair went to the innermost hall 
the Kshatriyas arranged to have their heads cut off and bodies 
thrown into the well? Thus all the Bédars were killed and 

R ج‎ 


* My. Arch, Report for 1925, p, 15. In three copper-plate grants 
dated Salivahana Saka 1212, Vikrama Saka 1012, and Silivihana Saka 
1157 referring to the reigns of Bukka Raya, and a number of other kings 
some interesting details are given as regards the question of intermarriage 
among the gauda and the reddi classes, and the different kinds of honours 
to which they were entitled on festive occasions, These inscriptions are 
rambling epigraphs and are all dated wrongly, and, therefore, untrust- 
worthy, But some of the details are the following: The gandar, we are 
told, were given the right of possessing a palanquin carried cross-ways, 
round umbrella, torch by day, big and little kettle-drum, silk flag, turban, 
gold marriage crown, gold necklace, and shoes of honour, One of them 
states that a number of reddis (named with descent), of the Sujana-kula 
and Pembolu-gótra, on the Sultan (not named) demanding one of their 
daughters migrated (the same night ?) with I01 families and seven ele- 
phants to the Nadinigadda country. There they sought to make marri 
in Chittalapuripattaga, but were refused. herey Rondima 
and two others went to Penugogda and represented the matter to Rima 
Ráyal and Bukka Ráyal, who came with an army to Nadinigadda. There 
they held an enquiry as to why the redgir of Bédipet and Chandragiri de- 
clined intermarriages, and sent for their guru Titichirya to decide the 
question. In his presence the heads of the Sujana-kulg were invested with 
honours (like those given above), and they agreed to make certain nayments 
(specified) on oceasions of marriages. Marriages were accordingly per- 
formed, the Rayal spending 150 Ramatenki-variha for the purpose. E. C. 
XIII, 18, 72, 82, pp. 119, 128, 131, and text, pp. 363, 388, 397, See also Pg. 
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Mathgarasa conquered all the country round and became a 
powerful chief with Piriyapattana as his capital, Changalaraya 
becoming king of Rangapattana. These two, we may note, 
were feudatories of the Vijayanagara kings. 

The other type of cases relates to the rights and birwdus 
granted to communities on festive occasions. There were, for 
example, the minute distinctions between the Right Hand and 
Leit Hand sections, the rivalries between the Paüchà]as and 
cultivators, and the acrimonious differences between the potters 
andthe barbers. The feeling between ihe Idangai and Valafigai 
subdivisions seems to have reached its climax in about Saka 
1352 (4. D. 1440-1), as is related in an inscription dated only 
in the cycle year Saumya Chittirai, 16, when an agreement was 
reached as regards some social conduct among the Valangai 
and Idaügai classes of two out of the eighteen subdivisions, re- 
siding around Ponparappi in Irungólappándi-valanádu in Mér- 
kal--nadu, a subdivision of Virudaraja-bhayankar-valanadu on 
the northern bank of the Kavéri, The parties met in the temple 
of Tiruvalandurai-mahadévar (in the Trichinopoly district) and 
settled the question amicably." Two years earlier, however, 
according to an inscription dated Saka 1350 (A. D, 1438-39), as 
given by Taylor, the people of some unspecified town came to 
4 common understanding as regards the disturbances that 
might be created by the Right Hand and Left Hand sections. 


It was agreed that if members of either of these subdivisions 


caused any commotion and fought with each other during pub- 
lic festivals, “the said persóns should be forthwith killed on 
the spot, with spears, without ceremony"? 

But this summary procedure did not always characterize 
the decision of the people as regards communal questions, A 
о p.132. These considerations of status arising out of marriage may 
have been responsible for the claims of Südra Prapannas to be. given the 
same position as Brahman Prapannas. See Tatachirya, Vedanta Defika, p 
23. Cf the case of Vipravinodins given rupra, Chapter II., Section 1, C. 

1 253 of 1926; Eb. Report for 1925, p. 111. Fora minute account 
of the insignia of the Right Hand and Left Hand Sections, see Oppert, 
Org. Inhab, of Bhoratovarrha, p. 90, n. 59, т" 

* Taylor, Cat. Rais., ITI, p. 305. 
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copper-plate grant dated only in the cyclic year Siddhartin, 
Bhádrapada Suddha 5, S6., but assigned to the year A. D. 1379, 
contains the following interesting details about the manner in 
which they solved their social problems: “If a caste dispute 
arises in. the country, they (ie. the rulers of the town—the 
nüyakas and gaudas) —will summon the parties before them and 
advise them. And as they have the power of punishment, the 
parties must act according to the advice given. This proceed- 
ing to be free of cost to them.” The royal signature at the 
end—$ri Virüpáksha—lends some support to this document.! 

The assemblies summoned by the ndyakas and gaudas are 
to be distinguished from those which gathered under the aus- 
pices of the heads of the castes. These latter organizations 
were called küfa. Since even in our. days every non-Brahman 
caste has its Afifa, we may imagine that in mediaeval times too 
each community must have had its own organization. The 
kiifa of the Ayyas of Kurubür is mentioned in an inscription 
dated A, 0. 1409,2 

Sometimes social differences were also submitted to the 
aribtration of Brahman Vodayas (Odeyars 7), Elders, and mer- 
chants of a prominent city, Perhaps these assembled together 
to deal with questions which the smallest court comprising the 
the а, апа the next higher tribunal composed of the rulers 
of the town, the ndyakas and gandas, had failed to decide, or 
with problems which concerned all the people of the towns and 
the nad or province. We are, however, uncertain about this. 
An inscription dated Saka 1464 (A. D. 1542.3) tells us that the 
Baduguluvaru and the Palinativaru quarrelled among them- 
selves about the birudus to be carried during festal occasions. 








1 E.C., X11, Si. 76, p. 100, text p. 288, The week-day, however, does. 
not correspond. Saka 1301, Siddhirti Samvatsara Bhádrapad-su. 5 S5 
(maviira) [Saumyavara] =a. n. 1379, August, Thursday, the 18th. Swami- 
kannu, Ind. Eph, IV, p 3l. Although there is the king's approval at 
the end, yet objection may be raised against the copper-plate grant on the 
р, that it =~ pi contain ре usual verses at the beginning. The 
mprecations at the end are in Kannada, while they are often in Sanskrit. 
Cf. E. C. XII, Si. 95, p. 101, text, pp. 295-300. B..A. S. 
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The case was submitted to the Vatshnavas, Vodeyas, Elders and 


Merchants of Kafichi for decision, They granted, on the autho- 
гіу of a previous document on stone, a very long list of privi- 
leges including that of Eufibusta-vasantam, to the. Badugulu- 
varu, though this did not please their opponents.? 

But there were serious questions which necessitated the 
interference of the State in social affairs. On such occasions 
the Emperor appointed dictators who were vested with excep- 
tionally high powers. In 5aka 1444 (A D. 1522-3), for instance, 
Krishna Déva Riya the Great gave to Venkatitiyarya extra- 
ordinary privileges to deal with socio-religious problems, We 
may incidentally observe that this great man was not unworthy 
of the honour bestowed on him. He was the son of Ahōbalā- 
charya and grandson oí $riraüga DéSika. He is described as 
the establisher of the Védic path, proficient in both the Védan- 
tas (Sanskrit and Tamil), asa rich man who possessed palan- 
quins and other paraphernalia and as having performed the 
‘Soma sacrifice, with liberal gifts of money, cows, cloths and 
land.? 

- The interference of the State is seen mostly in the affairs 
of minor communities of weavers and other artisans. Accord- 
ing to an inscription dated Saka 1407 (a. p. 1485-6), in the 
reign of Kumara Mallikirjuna, the Kaikk6lars of Valudilam- 
battu-rájya were granted, in the time of Aramvalatta Nayanar, 
the privilege of using fandu (palanquin) and conch as their 
insignia on the model of the Kaikkélars of Kafichipuram, who 
were enjoying these privileges? A similar charter relating to 
the same privileges was given to the Kaikkólars (of. Kafichi- 
puram ?) on their representing the matter to the same dignitary 

t C. P. No. 13 of 1912-13; Ep. Repori for 1913, p. 9. These Badu- 
guluvaru, we are told in this connection, refused to accept the theory of 
pollution in matter of food and the clothes to wear. It is conjectured: 
that they may have been shepherds of the Yidava race. Jbid., p. 9. The 
cyclic year given in this record, Kródhana, is wrong. Saka 1464— Plava. 
Eph. V, V, pp.286,332. —— е 

? My. Arch. Report for 1918, p, 52. 

! 473 of 1921, 
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at Kafichipuram in Saka 1409 (A. p, 1487-8).! According to 
an epigraph dated Saka 1425 (a, p. 1503-4), in the reign of 
Immadi Narasimha Riya, an Agent of the Tuluva general 
Narasa Nayaka bestowed on the weavers of the three villages 
Tribhuvana-mahadévi-parru, Naduvukaraipparru, and Nenma- 
lipparru, the right to have dangu and satikn on all good and 
bad occasions. They were to enjoy these privileges on the 
model of those enjoyed by their community of the country 
situated on the bank of the river Pennai The epigraph 
further states that those who objected to this right should 
undergo the penalty stipulated for the offence mentioned in an 
inscription engraved at Seliyanganallir.? 

The Kaikk6lars residing round the temple of Lakshmi- 
Narayana-Peruma| at Ambasamudram, according to an inscrip- 
tion dated Saka 1429 (A. p. 1517-18), having constructed | 
“from the basement to the pinnacle" a temple for the god and 
his son Bhütala-Vira-Ráma, and having also provided for the 
requirements of the temple kitchen, were granted the hereditary 
right of receiving a garland in the temple with other incidental 
privileges. Since the name of the ruler's agent is not men- 
tioned in the epigraph, we may presume that this action may 
have been taken by the temple itself on its own responsibility, 

An epigraph dated only in the cyclic year Parabhava 
but assignable to A. D. 1546, refers us to the reign of 
Sadasiva Raya when Siirappa Nayaka, the Agent of the king, 
governor over Tiruvadi-rajya, seems to have enacted measures 
in connection with the Ilaiviniyars. These agreed to accord 
the same privileges to the Kaikkólars of the place as were in 
vogue according to a previous stone inscription which, 
however, had been defaced by some member of the Ilaivaniyar 
secl in previous years, and which was now ordered to be so 
engraved on the temple walls.4 
— | dig 

* 422 of 1925. 

* Ep. Report for 1918, p. 166. 
, * 312 of 1916... 
“ 41 of 1922, 
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The importance of the official dictator in social matters is 
seen in a copper plate grant dated A. D. 1555 which registers 
the agreement that was reached by (the dictator) Védanti- 
Ramarajayapa together with the eighty-eight Sri-Vaishnava 
Brahmans, Banadarasayya, the Agent for the affairs of Kama 
Rajayya Tirumala Rajayya, and Senabéva Setti, Agent for the 
affairs of Ramapayya. The dispute between the cultivators and 
the Pafichalas, which is the subject of the above grant, took 
place in the reign of Sadásiva Raya. “ Words having arisen 
between all the (?) cultivators and the Paüchalas (or artisans) 
in the place belonging to (the god) Chennigaraya of Belür,— 
according to the decision formerly given by Rama-Rajayya- 
Tirumala-Rajayya regarding the caste observances of the 
Pafchalas, fixing the southern street of Bélir for them, the 
stones were pul up at the four boundaries (specified) within 
which the Pafichalas might erect rows of houses, carry on their 
caste observances and make jewellery, enjoying in the temple of 
Chennigaráya the same privileges and positions as were granted 
to the Pafichalas at the car-lestival in Vidyanagara. Such is 
ihe $asana granted to the Pafichalas, in accordance with the 
order of Rima-Rajayya-Tirumala-Rajayya, by us—the Védanti 
Ramarajayapa, the ecighty-eight Sri Vaishnava Brahmans, 
Banadarasayya, agent for the affairs of Rama-Rajayya-Tiru- 
mala-Rajayya, and Senabova Setti, agent for the affairs of 
Rãmapayya 

There another instance of the officials of the Govern- 
ment settling communal questions. The inscription which 
gives us this information is undated, but it is possible that it 
may be assigned to the reign of the Emperor Sadasiva Riya. 
It narrates that in the time of Ramaraja Nayaka, a charter to 
the headmen of potters was given as follows: “ When Chama, 
Amsamina, Honna, Dhima, and Chanda, these barbers and 
washermen, saying that for the potters, paring of the toe-natls 
and tying on the upper cloth are not allowed,*—the chiefs of 

1 E. C., V, P. 1, BI. 5, p. 45. 

3 Apparently the reference is to the case of the bride and bride- 
groom at the time of marriage.” E. C., IV p. 27, n. (1). 
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the potters saying that- they are, gained the victory by (the 
ordeal of) dipping their hands in (boiling) ghi before (the god) 
Divya LingéSvara in Haradanahalli, the following charter was 
written. ‘For the potters the toe-nails may be pared and the 
upper-cloth may be tied on-thus it is ordered, The caste tax 
is nine varàha, gold five varáha. Hf a woman oí Yelavandür 
lose her living, the five variha may be excused and six varáha 
given...... 1 The epigraph which breaks off at the end, 
evidently records the decision which was the outcome of the 
inquiry conducted by Rama Raja Nayaka, 

We have a case of a Provincial Government settling these 
trivial questions relating to honours during marriage occasions. 
An inscription dated only in the cyclic year Bhava but assign- 
able to the year A. D. 1634, on the strength of the name 
Dikshilasvami—ithe well known Minister Govinda Dikshila of 
the two Nayakas, Achyuta and Raghunatha—informs us that a 
valakkumuri or petition was made as regards a dispute which 
arose among the weavers (failunülkür) and the Settis of 
Patti$varam, The problem was in connection with the order 
of procedure in the receipt of betel leaves and areca-nut during 
marriages, It was agreed that in cases of disturbances caused 
on this count, a new cloth worth five panan should be offered 
to the goddess (of the local temple) along with thirty areca- 
nuts and 100 leaves. The epigraph closes with a vow made 
on the feet of Nayakkarayyan, who, it is suggested, may have 
been Raghunatha Niyaka of Tanjore,? 

* The date of this is given by Rice thus: “ Date? About A, n, 1580", 
IV. mir rer miris which justifies this assumption.  E.C., 

= i F e : : pL 
ded ^. s 1603 ofthe me of Naga Raya рата МЫР Реан 
the jewel throne in Ghanagiri-durga " relates some very interesti g details 


Nandi-kólu in Aneka This was between the Settis and 

one side, and all the other people on the other, The of the pro- 
cession of the goddess Kalikà in Nagarta-péte caused е 

in both peters Mammudgi Chikka Raya Tamme Gandarayya gave certain 
grants (specified) to Venkatücharya (whose pedigree is given) for having 
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' Social legislation, it may not be out of place to observe, 
sometimes took a strange turn. Instead of unifying the con- 
flicting elements in the community, the Government helped 
the dismemberment of the castes. Two records dated Saka 1545 
(a.D. 1623-4) and Saka 1547 (A.D. 1625-6) register a royal writ 
granted by Virappa Nayaka of Madura to the five sub-sects of 
the artisan community, facilitating their separation from each 
other. It has to be noted that the order does not seem to 
have proceeded from the king himself but to have been the 
result of an initiative taken by the subsects themselves, This 
is inferred partly from the statement that the writ was a privi- 
lege granted in the presence Udankittam-pada-gananainjan 
Kulagékharan-asari or Udankiitta-anaifijin, who was evidently 
the leader of the Kanmala community. We may add that the 
epigraphs which give us the above information, do not 
enlighten us on the causes which brought about the dismember- 
ment of the artisan community. 

We may give one more example of State interference in 
social matters. An inscription dated only in the cyclic year 
Angiras but assignable to a, p. 1632,? of the reign of Srirafiga 
Déva, registers an undertaking by the residents of the village 
"Tiruvamattür, South Arcot district, that the three artisan com- 
munities (Kanmala) carpenters, blacksmiths, and goldsmiths of 
the several villages in the northern parru (ward) shall no more 
be treated ill, or deprived of their privileges; that the same 





kólu procession should pass through the و‎ 

Kálika's procession through the Nagarta-péte, E. C. Ix Ht 109 9. 10. 
Interesting as the above details are, they cannot be given entire credence 
since the epigraph takes usto the year A. 1693 when Vijayanagara 
rulers had ceased to exercise any authority. B. A. S. 

1 300 and 378 of 1916; Ep. TRE for 1917, . " 
interference of the Brahmans in this connection is К рый” Tid. 
Satyanatha wrongly interprets these inscriptions as having emanated from 
the Government. "The caste system was considered ,and 
there were soars of royal interference to check breaches of its rules ". 
Nayakr, p. 256. About the year A. n. 1371, “the temple priests 
(sthitgibaru) of Nallir-nid agrecing together caused a idzana to be writ- 
ten. The meaning of this is not at all clear. See. E. C., IX, Dv, 73,» 83, 
text, p. 189. 

? Swamikannu, Ind, Eph., VI, p. 66, 
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rights and privileges as were given to their brethren in Padaividu 
Senji, Tiruvannamalai, and Karichipuram should be accorded to 
them; and that in default a fine of twelve pon was to be paid 
by them (residents) [?]. In this record Krishnappa Nayaka ts 
mentioned as the king's Agent; and Rayasam Tirumalayyan, 
as the subordinate of the former.! 


C. Excommunication 


To the orthodox minds of the mediaeval ages excommuni- 
cation was a potent weapon of exercising the authority of social 
groups. In one of its aspects it is related to the problem of 
outcastes; and this again is allied to that of untouchability 
which we briefly alluded to while dealing with the social issues 
which the people of Vijayanagara had to solve, Before we 
enumerate the different kinds of excommunication in Vija- 
yanagara, we may acquaint ourselves with the views of classical 
canonists on the subject. 

Manu has laid down specific regulations dealing with the 
question of excommunication from the caste? “ A Brahmana 
who unintentionally approaches a woman of the Chandala or 
of (any other) very low caste, who eats (the food of such persons) 
and accepts (presents from them) becomes an outcaste; 
but (if he does it intentionally), he becomes their equal"? 
Then again: “He who associates with an outcaste, himself 
becomes an outcaste alter a year, not by sacrificing for him, 
teaching him, or forming a matrimonial alliance with him, 
but using the same carriage or seat, or by eating with nud 

The penances meant for those who desired to atone for 
their sins are thus given: “ He who also associates with any 
one of those outcastes, must perform, in order to atone for (such) 
intercourse, the penance prescribed for that sinner. The 





2 65 of 1922. 


! As regards Manu's regulations on outcastes, see Manu, III, 150, 
157, эр. 103, 1 104-5; IV, 79. 213, pp. 141, 163; IX, 238-9, p. 384; XI, 18$, 


3. [bid,, XI, 176, pp. 466-7. 
* [bid., XI, 181, pp. 467-8. 
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Sapindas and Samānödakas of an outcaste must offer (a libation 
of) water (to him, as if he were dead), outside (the village) on an 
inauspicious day, in the evening, and in the presence of the 
relatives, officiating priests, and teachers, A female slave shall 
upset with her foot a pot filled with water, as if it were for a 
dead person; (his Sapindas) as well as the Samánódakas shall 
be impure for a day and night; But thenceforward it shall be 
forbidden to converse with him, to sit with him, to give hima 
share of the inheritance, and to hold with him such intercourse 
as is usual among men; And (if he be the eldest) his right of 
primogeniture shall be withheld and the additional share, 
due to the eldest son; and in his stead a younger brother, 
excelling in virtue, shall obtain the share of the eldest." 

According to Gautama even a father could be excom- 
municated, if he had committed certain grave crimes, “Let 
him cast off a father who assassinates a king, who sacrifices 
for Südras, who sacrifices for his own sake (accepting) money 
from Südras, who divulges the Veda (to persons not authorised 
to study it), who kills a learned Bráhmana, who dwells with 
men of the lowest casts, or (cohabits) with a female of one 
of the lowest casts,''2 

With these regulations of the lawgivers before us, we may 
now ascertain the nature and kinds of social punishment under 
Vijayanagara. All classes of people including Brahmans were 
liable to excommunication, The members of the priestly class 
were especially punished if they violated the rules of their 
caste or those of a communal grant, and sold the shares which 


they owned in the village to Siidras. Those who refused the 


consecrated food of a god were also declared outcastes. An 
undated inscription, assigned to about A, D. 1568, clearly says 
that “ the Brahman who refuses the consecrated food (firtha- 
prasddavannu) of the god Tirumala's tirth is a Chandála (or 
forthe penance by which such an н r E e 
* Сашата, ХХ, 1, рр. 277-8. Ibid., 2-9, pp. 278-9 for the. 


meant for such a sinner. Cf. Кана, ХҮ, 11-2,°р.77; Baudhdyana, : 


П, 1, 36, p. 216, 
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outcaste).""1 In the grant dated A, D. 1474 recording the gilt 
of the villages Alugódu and Nuggilür situated in Gaya- 
tristhina, by king Virüpáksha to Krishna Bhatta, it is said that 
“If any among the shareholders mortgage or sell his share to 
Südras, he shall be put out of the Brahman community, and 
such share shall not belong to this place (i-vrilfimafitarolage 
dr obaru tantma lamma vriiliyanu Sidrarugalige ddhi-krayava 
müdidare avaru brühmanikege horagu d-vritligalu t-landake 
salau).2 All the Brahmans (endowed with many titles) of the 
all-honoured great agra/dra, the seat of all learning, Prasanna- 
Vijayapura, made an endowment for the support of the dancing- 
girls of the temple of the god Ramanatha, in a. D, 1372, 
and lest it should be violated by members of their own 
community, laid down the following rule: ** Whatever Brah- 
mans oppose this, are out of the Brahman community and 
banished from the village" (i-dharmmakke dva brdhmarn 
vithanava müdidavaru brühmarige horagu  grüma-bahishkri- 
laru) "Three kinds of social ostracism are mentioned in 
A. D. 1519 and A. D. 1537. These refer to the Viraéaivas. 
The offenders were be declared outcastes to the mahd-mah- 
aliu or the holy assembly of the Virasaivas ; outcastes in res- 
pect of vibliütt (or sacred ashes) and. rudrükshi ; and outcastes 
both in this world and ihe next. 

The other instances of excommunication refer to the 
commercial and agricultural castes, An effaced inscription in 
Tamil dated A.D. 1369 mentions the grants made by Südaiya... 
and Polu... who were the servants of Ilakkapper, the betel- 
pouch bearer of Karhpana Odeyar. In this grant it is recorded 





! E. C,, XT, Hr. 42, p. 109, text, p. 303, 

* E. C., IIT, M1, 121, p. 68, text, p. 909. See also Es. Report £ 
1916, p. 140, op. cit. Е А a 

3 E. C., IV., Gu. 32, p. 41, text, p. 104. 

* My. Arch, Report for 1920, pp. 42-3. Cf. Imprecations inst 
the Lingavantas and Namadhiris in a. п. 1598: Пса тана: 
alupidare à-Koppa-dyadali liga jangu.... pdpake hüha vibhüti-rudrük- 
shige horagu mümadhüri dgi ádava-i-dharmake alupidare Tirupati Şri- 
runga-Vishnw-Kamchili  rvdmi-iéve ajida pdpake hBharw, E. C. VI, 
Kp. 50, text, p. 332. ] 
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that the Niagalatotti (caste) of Periya Sattaviram and the 
Puvatotti and other castes of Pilaguvilai granted one papam 
for every village (in Téka]). They decided thus : * He who 
does not pay shall be an outcaste from the nadu, the assembly 
and the Paüchalattár.| In the same year, the Tottigans as 
related elsewhere, resolved to do the following : “ We of the 
Tóttigan caste in Pulliyur-nadu granted one panam for every 
village situated in the eighteen nadus...He who does not pay 
shall be an outcaste from the nadu, the assembly, the Pafichá- 
jam, the Parai, and the eighteen nàdus". (Kudüdavan 
ndtiukkum palarukkum Pafijdlatiukkum paralykum padinettu- 
natiukkum purambu.j? The Pañchāļas of Térakanambi and 
of various other places (named), made provision for the danc- 
ing-girls of the god Ramanatha of Vijayapura, and especially 
for the livelihood of the dancing-girl Kétavve. ‘This grant 
ends in the following manner: “Whoso destroys this grant 
is put out of the Panchalas, out of his trade, out of the assembly 
and the nad". (Ldharmmavanu dvan obba alupidavanu 
Pafichülakke horagu ühalakke horagu samayakkevü  nüdigu 
horagu.)* 

Two inscriptions dated in Kollam 555 (А. D. 1379-80) and 
Kollam 591 (A. D. 1415-16) respectively, refer to the social 
legislation among the Véllàlers and the members of the Vellai- 
Nadar community, It is said that the former osiracized the 
latler who earned their livelihood generally by service. A few 
Vellai-Nadars having, in their capacity as accountants, agents, 
eic, committed some unspecified offence against their emplo- 
yers of the Vellaler community, the general public, the heads 
of the families, accountants and all other members of this latter 
community in the district, met together and resolved that the 
three specified offenders be killed, and that it was beneath the 
‘dignity of the community to employ in future any Vellai- 
Nadars even in cooly service, much less io permit them to be 
agents, accountants, and officials, Another record dated in Kol- 





1 E. C. IX, Ht. 103, p. 100, text, p. 51. 
? [bid., Ht. 103 (a), p. 100, text, ibid. 
* E. Ca IV, Gu. 34, p. 42, text, p. 106, 
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lam 628 (4. D. 1452-3) relates that further restrictions were 
added to those already registered. The Vellai-Nádárs were not 
to take girls in marriage from the Tamil villagers, nor could they 
take up service in the Tamil country. Twenty-three specified 
offenders of the Vellai-Nadar community were to be killed 
whenever they were found. No Vellai-Nidar was to be per- 
mitted in future to enter the Tamil districts.! 

The measures passed by the Vellalers were stringent, and 
their attitude towards the members of the Vellai-Nadar com- 
munity uncompromising. Tamil people, on the whole, as we 
have seen on many occasions, were loath to take the life of a guilty 
person, even when he was accused of homicide (not amounting 
to murder). When such had been the precedent set in the early 
ages, this action of the Véllalers is inexplicable. The records do 
not state the crimes which the Vellai-Nadars committed. 
Whether the severity of the sentence passed on the Vellai- 
Nadars was due to the gruesome nature of the offence com- 
mitted by them, or to the inveterate communal hatred which 
the Tamil Véllajers bore—as they do entertain now for the 
Nadars or Sanirs in the Tinnevelly district?—towards the 
latter, who may have been, as is suggested, of non-Tamil 
origin, cannot be determined. And what is equally difficult to 
explain is why the king or the provincial ruler “ did not inter- 
fere in such a social legislation even when it concerned breach 
of public peace and ultimate loss of lives,"3 The epigraphs 
are silent on this point; but it may as well be that the Véllilers 
had to secure the sanction of the State officials before they 
could finally punish the Vellai-Nadars. If, as we shall see in 
the following instances, even the Brahmans of an agrahdra 
could not ostracize one of their own community without the 
mediation of the officers of the Vijayanagara viceroy, it is 
evident that the agricultural classes, such as the Véllàlers 
essentially were, would not have been given unlimited powers 


з Ер. Report for 1917, p. 134, 
3 Ibid 
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in social matters, especially when it concerned the lives of the 
offenders. 

Whether our assumption is valid or not there is an 
instance of State interference in social matters concerning 
Brahmans. According to an epigraph dated Saka 1466 (a. р. 
1544-5) a Brahmana of Chéramahadévi (mod, Shermadévi in 
the Ambasamudram taluka) having fallen from his original 
high caste, his land and house-site were confiscated to the 
local temple of Tiruvétgalanátha, with the income whereof 
four measures of rice were cooked for the god's offerings and 
used for feeding four Brahmans. The adjudging body that 
presided over this case of caste degradation was made up of 
the two local agents of Viththala, the MakamandaléSvara... 
Narayana Chauhattamalla Ranavijaya Velumapati Vengala- 
Déva Mahiriya, the karyakaria (Agent) of (Viththala's younger 
brother) Rama Raja Chinna Timmaya Déva Maharaja, the 
BIER and the great learned men (vidvdn-mahdjanas) of 

héramahadévi, ыны апа a 1 


maintainers of the bb lei dida is also seen to some 
extent in an epigraph dated a. p. 1548-9 which records that 
barbers were exempted from fines levied for breaking rules of 
caste (kulsiddhaydlu), marriage fees, presents, etc.? If we 
turn to the western parts of the Empire, we find there too the 
importance of the State in social matters. Here it seems that 
a person, who was found guilty of a social crime, lost his 
estates obviously at the instance of the Government, It is only 
in this light that we can explain the details of a record dated 
A. D. 1598 which mentions a grant made by Bhairarasa 
Odeyar to the temple of the god Parigvanitha. The epigraph 
relates that certain areca gardens were assigned to the services 
of the god. Among those was one which “had been forfeited 
by loss of caste owing to some crime” which is not specified 
(Molegüra-gaudaninda Suligódu Mürappage dhüreneradu bitfa 








1718 E 1916 BK Report for 1917, p. 130. 
vorth-Chetty, Nellore Inz., I, p. 217. 
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Karigarisina-gramdalli dva-jatigettu aparüdha-müdida sam- 
mandha).! 
D. Social Sins 

These inscriplions dealing with excommunications also 
contain some details about offences which may be grouped 
under social sins. ‘Since the regulations of the early canonists 
regarding these are too numerous to be mentioned here,? we 
shall be content with a brief account of some of the social sins 
as they appeared to the people of Vijayanagara, It was their 
inherent orthodox bent of mind, as we shall presently have to 
explain, which made them include the following imprecations 
at the end of almost every grant. 

sva-dailam para-datidm vd yO haréla vasundharam| 
shashti-varsha-sahasrdui vish{thdyant jdyale krimthy 
dina-pdlanaydr mmadhyé ddndl sréyo' nupdlanami| 
dindi svarggatt — avüpnóli fülawüd achyulam 
padam [? 

But more severe words had to be uttered against those who 
violated grants; and these, as we have already remarked, some- 
times took a formidable shape : ** Be it the thief or plunderer 
prowling by night or day, be it the honourable mahamandalés- 
vara, the emperor who rules the world, or the king of kings, 
who thinks to himself I will seize the villages, lands, or grants 
bestowed in this place,—at the mere word, thrust him, with his 


1 E, C,, VI, Kp. 50, p. 86, text, p. 332, op. cit. For some aspects of 
the question of excommunication from and readmission into caste, see 
Кау, /. В. О. К. 5., XIII pp. 162, 164-6, 168. On the interesting corres- 
nonden t between two anonymous Sanskrit pandits on caste, 25 given in 
i Draviddchdérapramdnasaigraka, read My. Arch, Report for 1926, 


2 Manu, XI, pp. 430-83; Vasish{ha, XX, pp. 102-9; Baudháyana, II, 
1-2, pp. 211-23; Apastomba, I, 8, 22-9, pp. 75-92; Gautama, XIX, pp. 
274-90: F'irhmu, XLVI-LVII, pp. 149-89, 

! E. C., XI, Cd. 2, text, p. 3. The verses. mean: " Whoso usurps а 
gift made by himself or by another shall assuredly be born as worm in 
ordure for sixty thousand years. Of making a gift oneself or maintain- 
ing another's, the maintaining is the best: for he who makes a gift obtains 
уу; buthe who maintains one obtains fmal beatitude". — Rice, My. 
İns, Intt., P хх. 
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father and mother and all into the hell filled with worms, for 
sevenly seven crores of years, and continue to visit him with 
all manner of torments, do you see, O Sin! Whoso says I am 
afraid of the land endowments of this god, and trembling in 
mind like a coward attacked by a serpent, joins his hands in 
reverence and goes away, let Baira bring him quickly to 
Kailasa, do you see, O Merit! That such merit and sin will be 
contracted is verily true, do you see, all people! If you doubt 
this you will go to hell," Such were the imprecations and 
benedictions of a grant dated a. D. 1356 of the famous general 
Nadegonte Malla.! 

In about A. D. 1371 when Mélpundi Kunniyarasa was 
ruling the nddu, Bódharüpa Bhágavar-arasu of the auspicious 
Purushotlama-parishad, with others, had a copper-plate grant 
engraved ending in the following manner: * Whoso does not 
pay as laid down by the amachchin alter examination of the 
temple and the requirements of the worship, shall be looked 
‘upon as a traitor conspiring to murder the king of the very 
nägu in which he was born, and incurs the penalty of the man 
who cuts off the nose of him who having bound on the right 
side seizes on the left, and of one who takes to wife a woman 
within the prohilited degrees of relationship,”? 

An epigraph dated 4. D. 1430 contains these imprecations : 
4" Whoso destroys this work of merit, becomes as if a sinner 
born of an adulteress, or born of a notoriously bad woman, 
born in a vile family, or again of a Chandali; a slaughterer of 
cows, a drunkard, a murderer of guru, wife and Brahmans, oF 
a thief of gold.” 

A record dated A, D. 1530 declares that " those who by 
force take away land given to Brahmans will boil in the hell 
called Kumbhipaka, as many years as the Brahmans from 
whom they seized it, with their families and descendants, are 
in suffering therefrom. Whoso carries off the money of an 


* 





E. C., XI, Cd. 3, p. 2, op. cit. 
C., I, No, 9, p. 55 (2nd ed.). 
E. C4, AI, Cd. 29, p. 9. 
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agrahára saying il is for the tribute to the king, or the gift to 
obtain a wife, or a contribution to save the village, incurs the 
guilt of incest with his mother ”.? 


In A. D, 1555 Krishnappa Nayaka caused the following 
imprecations to be written in a gift deed of the village Beluvadi 
which he made for the services of the god Harihara : ** Whoso 
maintains this gift will derive the merit of performing countless 
horse sacrifices. Whatever sinner unable to let it live, 
destroys it, will incur the sin of killing cows and Brahmans in 
the Ganges, of parricide, and of causing a mother to cat the 
flesh of her son,””* | 

Bukkana Nayaka, son of kanddchdra Rachappa Nayaka, 
granted the village of Settihalli for the god Virüpáksha of 
Hasana, in A.D. 1563, “in order that many meritorious and 
successful expeditions may be to Krishnappa Nayaka”. This 
stone inscription relates: “ Whoso of the kings, chiefs, 
accountants, farmers, subjects, or officials of the Hasana 
country (Hüsánada simeya. arasugalu prabhugalu sénabóvaru 
gauda-prajegalu adhi-kürigalu ivar olagdgi dvanan obbanu 
lapbi anydyava müdidare) fails in the work of merit assigned 
for the service and offerings of the god Viripaksha, and does 
injustice, is guilty of the sin of slaying cows and Brahmans 
before the liiga and in the Manikaranika-kshétra of Kasi, and 
of incest with his mother and murder of his guru, and will 
endure torments in the maha-naraka during many Brahma- 
kalpas."* 

An epigraph dated only in the cyclic year Vilambi ASadha 
Su. 5 but assigned to the year a. D. 1598 June, Wednesday, 
28th, mentions the following : “ Whoso fails in this (i.e., the 
order of Tirumala Rajaayya to Pamappa Nayaka to release the 
customs dues on Akalankajaya’s village) (will incur) the order 
of (ie, punishment from) the feet of Tirumala Ràjayya, 





1 Rice, My. Inr., p. 39. CE Fleet, I. 4., IV, p. 329. 
3 Rice, My. Ins., p. 26, sec also p. 42. 
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(Tirumala-Rája-ayyanavara pddad-üme), and is guilty of pul- 
ting poison in the dish offered to ee or in the dish 
offered to the god Narasimha of Madir". (Rangandtha 
harivünake vifavan ikkida).! 

The same idea is repeated in another inscription. dated 
also in A, D. 1598. "This epigraph informs us that those who 
violated the grant shall incur the sin of having put poison into 
the offerings of the gods Nafijundésvara (of Nanjangüd), 
Chelapileraya (of Mélukéte), Rafiganatha (of Srirangapattana), 
Agastyésvara (of Tirumaküdalu), and Janàrdhana (of Belgola), 
and of having killed within the temple their own parents, 
cows and Brahmans. They shall be born successively as the 
children of the dancing-girls of Nanjangüd, Mélukóte and 
Tirumaküdalu.2 

lí it is permissible to draw conclusions from the types of 
imprecalions given above, we may say that, among others, the 
following were considered fo be great sins: seizing lands, 
villages, or granis endowed io a temple and to Brahmans ; 
destroying works of merit; conspiring to murder the ruler of 
the province; cutting off the nose of a helpless man who had 
been bound (7); marrying a woman within the prohibited 
degree; to be born as children of bad women, dancing-girls, 
or chandalis; to be born in a vile family; to be a drunkard; 
to murder one’s own guru, wife cra Brahman; stealing gold; 
incest with one's own mother ; ravishing one’s own sister; 
killing Brahmans and cows in a holy place or within the 
precincts of a temple ; matricide ; patricide ; causing a mother 
to devour the flesh of her own son ; and putting poison in the 
dish of a ^ne in a temple.? 








1 EC, IV., Gu. 52, p. 45, text, p. 113; буй; Ind. Tm LA 


p3 

3 My. Arch, Report for 1911-12, p. 52 

2 To these we may add those mentioned by Vemana—disobedience to 
one’s mother, rebellion against father, and despising one's elder brother. 
Vemana, Verses, Bk. IIL, v. 12, p. 102, Lakshmiéa gives the popular 
conception of the five sins: quru-droha or rashly promising to the guru 
and failing; daivo-dróha or assuring God and drawing back; sedmi- 
dràüha or not providing for the king's necessity (or of killing the king); 
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SECTION 2,  Eliquetle 
A, Etiquette in the Royal Palace 


Whether it was in the presence of the king or on the 
batlle-field, in regard to foreign ambassadors or leaders of mer- 
chant guilds, washermen or dancing-girls, the people of Vijaya- 
nagara observed certain rules of procedure in public matters. 
Paes tells us the following: “ Before you enter the place 
where the king is there are two gates with many guards, who 
prevent any one from entering except the captains and men 
who have business there; and between these two gates is a very 
large court with its verandahs round it, where the captains and 
other honoured people wait till the king summons them to his 
presence," As regards admission into the palace, especially 
on grand occasions, Paes continues thus: “They do not 
admit every one at once (they allowed us to go into the open part 
that is between the gates), but there go inside only the wrest- 
lers and dancing-women, and the elephants, which go with their 
trappings and decorations, those that sit on them being armed 
with shields and javelins, and wearing quilted tunics." Then 
again: “ The different pavilions are separated by doors, so that 
по one may enter unless he is invited."'3 

Paes also relates about people who desired to seek an 
interview with the king. “...and he (the king) was barefooted: 
for no one ever enters where the king is unless he has bare feet, 
and the majority of the people, or almost all, go about the 
country barefooted." But those who were privileged to see 
the king had to salute him. While describing the royal 
ceremonies in the palace, Paes informs us the following: 
" After the king has talked with these men (ie., the great 
dtma-drdhe or breaking a solemn oath which has been made; and finally 
dharma-droke or violating one’s own dharma. Jaimini Bhárata, Sandhi 4 


v. 2, p. 51 (Sanderson). See also ibid, Sandhi 5, vv. 66-7, p. 105-6: 
Sandhi 7, pp. 136-7 ; Sandhi 9, v. 29, p. 182. z 
! Sewell, For. Emp., p. 246. 
* Ibid., p. 268. 
3 Ibid, 
* Ibid., p. 252. 
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lords) on subjects pleasing to him he bids enter the lords and 
caplains who wait at the gate, and these at once enter to make 
their salaam to him. As soon as they appear they make their 
salaam to him, and place themselves along the walls far off 
from him; they do not speak one to another, nor do they chew 
betel before him, but they place their hands in the sleeves of 
their tunics (cabayas) and cast their eyes on the ground; and 
if the king desires to speak to any one it is done through a 
second person, and then he to whom the king desires to speak 
raises his eyes and replies to him who questions him, and then 
returns to his former position, So they remain till the king 
bids them go, and then they all turn to make the salaam to 
him and go out. The salaam, which is the greatest courtesy 
that exists among them, is that they put their hands joined 
above their head as high as they can. Every day they go to 
make the salaam to ihe king.™! 

This mode of salutation being so different {rom that to 
which the foreign travellers were accustomed, it is not surpris- 
ing that they should have keenly observed it. Nuniz gives us 
details about it: “The manner of the salaam which the 
nobles make to the King every day is this:—In the morning 
the nobles go to the palace at ten or eleven o'clock, at which 
hour the King comes out from within where his wives are, and - 
after he has taken his seat they open to the nobles, and each 
one comes by himself and bows his head and raises his hands. 
This 15 what they call the * salaam' (salema). With the king 
are about ten or twelve men who have the duty, on the 
entrance of each captain, of saying to the King: ‘See, your 
Highness, your captain so-and-so, who makes salaam to You.""* 

Barradas, while describing the plot by Jaga Raya to de- 
throne Chikka Rayulu, the nephew of Venkatapati Deva Raya 
I, says: “ He (the new King) passed through the midst of the 
soldiers with a face grave andsevere, and with eyes downcast. 
There was no one to do him reverence with hands (as is the 





* Sewell, For, Бтр D 250-1. x: 
* [bid., p. 372. - 
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custom) joined over the head, nor did he see salute any one,"1 
Salutation, as a sign of allegiance, was made in lhe manner 
roughly indicated by Couto, who speaks of Tirumala Raya and 
his three brothers. These, according to him, “ went on one 
day every year and prostrated themselves before ther lawful 
sovereign in token of his rights over them "'.? 

But since we cannot expect more details from foreign 
travellers on the manner in which princes and peoples pros- 
trated themselves before their sovereign, we may have recourse 
to Bana, who while describing the etiquette in the court of the 
king Prabhakaravardhana, speaks of the two royal pages 
Kumara Gupta and Madhava Gupla thus: “ Entering, they 
bowed from afar till their four limbs and heads touched the 
ground, then assumed a suitable position indicated by a kindly 
glance írom the king."3 Skanda Gupta saluted the king Harsha- 
vardhana thus: “Entering the palace, he saluted from a distance, 
leaning his lotus hands upon the earth and touching it with 
his head.’ 


Foreigners, who were not conversant with Hindu 
etiquette, confounded this ancient custom of saluting one’s 
superiors with kissing their feet. This accounts for the 
following from ‘Abdur Razziqg: “When the Danaik had 
returned from his tour, and had been acquainted with all that 
had transpired, he was astounded, and after being admitted to 
the honour of kissing the royal feet, he offered up his thanks 
for the safety of the king’s person, and made more than usual 
preparations to celebrate the festival of Mahündui"5 Nuniz 
commits the same blunder: “The King confers very high 
honour, too, if he permits a certain one to kiss his feet, for 
he never gives his hand to be kissed by any опе,''6 





! Sewell, For. Emp., p. 225. 
* Couto, Dec, VI, l, v., cap. 5; Sewell, ibid., p. 180. For different 
modes of salutation, see Manu, IT, 119-27, pp. 51-3. 
3 Bina, Horshacharita, p. 121. 
* Ibid., p. 191; see also pp. 71, 126, 198, 211 and 238. 
5 Elliot, Hirt, of India, IV, p. 117. 
* Sewell, ibid. p. 376. 
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An important item in the daily routine of the palace was 
that in connection with the worship of God. While describing 
the great Mahanavami festival, Paes relates thus: ‘ Then he 
(the king) passes all along the top of the buildings, and as 
soon as he is at the end he takes the cap from his head, and 
alter placing it on the ground turns back (to the place) where 
the idol is; here he lies extended on the ground"! It may be 
presumed that this was done every day in the palace. 

In this respect some of the provincial rulers were as ortho- 
dox as their royal masters, Their puritanism is thus described 
ina defaced inscription which has been assigned to about the 
year A.D, 1435. During the reign of Déva Raya Maharaya when 
Tippa Raja Odeyar’s son Gopa Raja Odeyar was ruling the Tékal 
city, “that Sitga Raja had the two lines of fortification round 
this city built, and holding the office of pattanasvami by order 
of the god Nayinir, so that all the people could see, for the god's 
tirumana had mantapas made before and behind the temples, 
had a pond constructed called after Gopa Raja the Gopa- 
samudra, had a palace built for Gdpa Raja to the west of that 
pond, and to the right of the god, Singa Raja's palace; and 
that he might at sunrise and at evening twilight bathe at both 
times, and have a room for domestic sacrifice, from the 
threshold of which he might look to the spire of Varadaraja’s 
temple, and coming to the temple, offer naivédya and tambüla 
to the god, and taking the tulasi and trika, make provision 
for the enjoyment of the god..." 

Some other details in connection with etiquette in the 
provincial places can be gathered from tradition, “In that 
place (of Tirumala Nayaka, south-west of the garden near 
Rangavilasam) the king is accustomed to sil down and converse 
with the ministers or others, his favorities in the evening; 


= Sewell, For. Emp., p. 267. = 

7 EL C., X, Mr. 4, p. 156. We do not know whether learned Brah- 
mans pronounced a blessing on the reigning sovereign as was done in A.D. 
1157 at Tálgunda (Stk dur). Rice, Mys. [ns., p. 194. As regards 
= eo waving ti egy пева the king, see also Lakshmisa 
йт {п ї 4, ү, (Sanderson See IH for 
royal ablutions; Bana; Нона: p. 104. : m 
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when flambeaus are lighted up in the avenue at the time of 
homage, and when female dancers exhibit their skill before the 
courtiers,"1 

The chronicles of the south also contain some interest- 
ing information as regards usage in the courts of the 
provincial rulers. These refer to the times of Vijaya Rafiga 
Chokkanitha Nayaka. Since he was a minor, his mother 
Mangammal ruled as regent. “During her regency, Mangamala 
had many agraras, temples, and choultries built. But one 
day, while eating beetle-leaf and areca-nut, she forgetfully took 
the same with her left hand. Considering the taking of this 
indulgence with the left hand to be a serious crime, in order 
to remove its consequences, she constructed roads with avenues 
of trees, from Casi to. Ramiseram, to Canya Cumari (Cape 
Comorin) and other places; and on the same account had ter- 
фа khulams (or reservoirs) dug, choullries buil, and walter 
booths constructed: she gave away {cod, and performed other 
charities, so that her name became renowned to a great 
distance," 





B, Coronation 


While dealing with the question of etiquette in the royal 
palace, mention may be made of some details in connection 
with coronalion, The people of Vijayanagara have given us 
ample evidence of their having been under the influence of 
classical and mediaeval theories; and it is not too much to 
suppose that they must have followed the ancient rules as laid 
down in the dharma Sdsiras, while performing the coronation 
ceremonies. “The abhishéka as detailed in the Tailtiriya 
Brühmana begins with seven mantras to be uttered by the 


1 Taylor, O. H. MSS., II, p. 157. Ina note on the flambeaus whict 
lighted up the avenue, Taylor rightly says that that ceremony aed the 
divaji-salam or diufitandanum or divati-kolutin is “ said to have 
been never omitted, unless the king were sick; and then not to have made 
two or more Rar thi dat Vth evolutions of double torches in 

ing towards the king; they then make their obe in whic 
са obeisance, in which 

* [bid., 11, pp. 36-7. 

28 
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priest performing a homa before the ritual of sprinkling takes 
place, The first mantra speaks of the prince's rebirth as the 
son of rilviks (sacrificial priests) with his vigour immensely 
increased by his symbolic entrance into the homa fire and 
exit therefrom, and wishes him capability to keep his subjects 
from sinful ways. The second wishes him an extended 
kingdom, a stout physique for its efficient administration, and 
a good supply of cattle for the performance of the sacrifices, 
The third wishes him to be the guide of men, and wants him 
to solemnly say that he would protect the good and punish the 
wicked. The fourth and the fifth invoke blessing on him for 
prosperity, while the sixth and seventh for the glorification of 
the castes by his power, the prosperity of his subjecis, and the 
extension of Prajapati's protection to him"! 

The ideas of protecting the subjects, of maintaining the 
varndframa dharma, and of upholding the virtuous and 
punishing the wicked,—which, as remarked in another 
column, are clearly given in epigraphs of all the rulers 
and in the writings of Krishna Déva Riya—are to be 
traced to the promise which the rulers made on the occasion 
of their anointment ceremony. It is not the conformity 
of Vijayanagara theory to classical precept in regard to 
this question that concerns us so much as the features 
which came to be associated with coronation in Vijayanagara. 
But, as in other matters, the mediaeval rulers herein only 
followed the ancient usage of the land. The ceremony was 
most often held in a famous temple, in the presence of the 
great lords and learned men of the court. It was generally 
commemorated by granting lands and endowments to 
scholars and pious men. Except in one instance, it was 
performed by the rdja-guru or royal priest, And there is every 
reason to believe that, at least in the case of one or two 











1 Narendranath Law, /, A. XLVII, p. 84. Dr. Narendranath Law 
describes the abhish?ka ceremony in detailin this article. Ibid, p. 8M 
seq. Ci. Edgerton, Vikrama'z Adventures, Vols, 20, 27, Section VIII, pp. 


48-9, For decorum in the room where the throne is kept, see Sukranili ' 


L, Il. 709-27. p. 43. 
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monarchs, the ceremony was conducted twice obviously at 
different places. 

Before we enumerate these details, it may be interesting 
to recall the observations made by Nuniz on what 
the kings of Vijayanagara did before their coronation. While 
dealing with Vidyáranya and the founders of Vijayanagara, 
Nuniz says: “ And after that hermit was dead the King raised 
a very grand temple in honour of him and gave much revenue 
to it. And ever since, in his memory, the Kings of Bisnaga, 
on the day when they are raised to be kings, have, in honour of 
the hermit, to enter this house before they enter their own; 
and they offer many prayers in it, and celebrate many feasts 
there every year"! Nuniz here evidently has confounded 
a shrine which may have been built in memory of Vidyaranya 
with the temple of Virüpüáksha at Harnpe, which, we may 
be permitted to repeat, was certainly not built in honour of 
that sage. 

The temple of Virüpüksha, however, was the place 
where the anointment ceremony of the kings of Vijayanagara 
took place. Thus an inscription dated Saka 1430 expired, 
Sukla samvatsara Magha Su. 14, contains the following about 
Krishna Déva Raya the Great: “...the illustrious Vira Krishna- 
raya Mahiraya, at the auspicious time of the festival of his 
coronation (patidbhishéka), for (providing) daily oblations of 
food (amyita-padi-naivédya), to the holy Viripiksha-déva(ie., 
of Pampa)” granted tothe temple the village of Sitganayakana- 
hall? The fact of the coronation ceremony having 
been conducted in the presence of the god Virüpüksha, 
though not specifically stated in the above epigraph, is gathered 
from the records of his successors, some of whom were also 
crowned i in the other famous temples of the ges eee 





1 ` Sewell, For. Emp., p. 300, and ibid, n. (2). 

. * Hultzsch, Ep. Ind., I, pp. 363, 370. Dr. Hultzsch thus remarks on 
the date of the inscription given on the same page: “ According to the 
tables, the Sukla-samvatsara corresponds to Saka 1482 (Aa. n. 1509-10)", 
ibid, p. 363, n, (10). Cf. Ballaja II, granting the village of Tlamarudur in 
Padi-nàdu-sime 


to the Kirtinàràyana temple on the day of his corona 
in A, n. 1270, Му. Arch, Report for 1911-12, p. 44. З Sar 
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Déva Raya was crowned in Saka 1452 (A. D. 1530-1) in the 
temple of Kalahasti, and on this occasion the king remitted 
the customs duties on the imports and exports at several 
seaporis!, This ruler seems to have been crowned twice— 
once at the place mentioned above, and again at Vijayanagara, 
This is inferred írom Ràjanátha's Achutaráyábhyudayam in 
which it is said : 





Then again Rijanath says : 
BUM: STAT GT бї: @ TT TAIT HATA | 
SUAS тта нї аата IFET | 


The late Mr. B. Venkoba Rao suggested that Saluva Nrisimha 
was also crowned twice. On these occasions the great nobles 
and the royal priest were present. The coronation of Krishna 
Déva Raya the Great was graced by the presence of the charm- 
ing Araviti Bukka Raja, the famous scions of the family of 
Aukuviru, the heroic Nandyilavaru, the warlike Velugóti- 
varu, Pemmasanivaru, Bidihaliviru, Révalavaru, and other 
great lords who attended the king night and day with their 
enormous furces of men, horses and elephants.‘ 
1 4. 5. R. for 1923-4, p. 94. 
* Rijanatha, Achywtardyabhyudayam, Canto III, vv. 23, 36, pp. 65, 
71. (1907), See also Venkoba Rao, Pyürayógicharitam, Intr, p, cvi; 
The Sources, p. 161. S. N. Sástri translates the verses in question thus; 
" Once upon a time the devotee of Vishnu was anointed by Him with the 
waters poured from the conch in his hand, in the place o£ the husband of 
the earth which is passing from generation to generation" “This 
Achyutariya who had been previously anointed by Vishnu through grace, 
‘was anointed in the place of a universal sovereign; at that time the earth 
through affection for him, became covered with perspiration under the 
retext (o£?) the drops of coronation water scattered all round" S. N. 
Sastri, dchyulardydbhyudayam, pp. 20, 22. (1908). Heras, Aravidu, p. 15, 








where it is said that Achyuta Ráya's coronation took place at Tirupati. 


This is a groundless assumption. B. A. S. 

* Venkoba Rao, ibid, - 

* A. S. R. for 1908-9, p. 185. Sastry includes chariots among the 
forces, He has also identified the nobles mentioned above. Ibid., n. (2). 
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We may digress a little in order to form an idea of the 
coronation scene at the court of Vijayanagara. Rijanatha, in 
his well known work mentioned above, gives us an admirable 
piclure of ihe coronation of Achyuta Raya, when, so we are 
lold, the queen Varadāmbikā was also anointed to the throne. 
Thus does Rājanātha relate : 


uud msi aÀ: gamu Halse | 
чета аш затка: чанага, AIRETA || 
ale adit: wale age: arly siena: sper аз: | 
TUM vi oh ا‎ ganê BES: T 





ын Reet шпа, dera E 
Че Әй. ач Мана яо | 
Вч mre QUA, STAT SER TASH TESTA aur |l 
эзи, Чї, эга fija srdpwu SAT: SrA | 
нначачаї qur МА: TEKS satay aA Il 
тегі теч лага: ёа | 

8З {9 чип: eed s. q 
a ave н 
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TART — RR aT | 
THR ee tt эй: ЧН, пай вейкі a | 
gaie eaa ae aF пее атаан: di 
итча! «этат ааажаг a SARA Set SAAT II" 
The most prominent person on such occasions was the 
rüja-guru Or royal-priest. That he conducted the ceremony 
is evident from inscriptions and literature. We are told that 
Venkatapati Déva Raya was anointed to the throne by Tata- 
charya, “the gure of his own gétra, and other chiel- 
Brahmans”, in a copper-plate grant dated A. D. 1587.? This 


is repeated in another copper-plate grant dated a. p, 1589, 
and again in A. D. 1602-3,4 











In one instance the Vijayanagara emperor was anointed 
to the throne by a great noble and not by the royal priest. 
This is proved by a copper-plate grant dated a. p. 1545 which 
contains the following: “Then Ѕадаёіға Maharaya, son of 
Timmamba and Ratigakshitindra, was anointed to the throne 
by Rama, the ruler of the great Karnataka kingdom and 
husband of f his (Sadasiva’ s) sister, and by the chief ministers," 


1 Rajanitha, Зн um, Cant 50, 
70-9. (1907) : S. N. Sirti, Асу РАШ ЫЫ REA yo 

tE, Co VII, Sh 83, p. 32, 

* E. 'C., XII, Ck. 39, p. 85. 

* Butterworth- -Chetty, Nellore Ins, l, p 31, Read Dikshitar J. 
Bhand. Or. R. Ins., IX, Pts. II-IV, p. 338, for some remarks in this 
Se 


5 E, C., IV, Ng. 58, р. 128; E Cub I, Hm 7,p.5; E, C, IX, 
Cp. 186, p. 170, "Се. Heras, Arovids, p. 4 ч 


» 
= | E lo 
SN af? Е af Tee m" 


SOCIAL LEGISLATION 523 


In the history of the provincial governors, too, there isa 
similar instance of a violation of the classical principles 
concerning the dignitary who was to perform the coronation 
ceremony. The faltübhishéka of ViSvanatha Nayaka was 
performed by the Pandya king Chandrasékhara.1 

C. Foreign Ambassadors—How Received 

We may now describe the manner in which they enter- 
lained foreigners. The provincial rulers maintained the high 
traditions of the Vijayanagara kings of receiving foreigners 
with honour suited to their rank. Nicholas Pimenta, “ Visiter 
of the Jesuits in India ",* thus tells us how the Nayaka of 
Tanjore received him: “He entertained us kindly, and 
matvelled much that wee chewed not the leaves of the Betele 
which were offered us, and dismissed us with gilts of precious 
Clothes wrought with Gold, desiring a Priest of us for his new 
Citie which hee was building." 

There seems to have been some method about the treat- 
ment of fallen enemies. Krishna Déva Raya’s noble example 
of showing deep concern for the safety of the subjects of a 
vanquished king, as given in detail by Nuniz, may not have 
been the only instance of a Vijayanagara ruler or of his 
subordinates treating generously his or their conquered 
enemies. In the battle between the king of Kandy and Pedda 
Krishnappa Nàyaka, the former lost his life, “ The king of 
Candi being a crowned head his dead body was respectfully 
placed on his elephant, and then sent to the capital, to receive 
the usual funeral rites." 

D. Placing the Vajra-bayasamige 

Etiquette governed the actions of the people in public and 
private life. When foreign prithvi-fettis came toa particular 
locality, they were treated with marked courtesy. According 
to a copper-plate grant dated only in the cyclic Siddhartin, 
Bhadrapada, Su, 5, Monday, but assignable to A. n. 1379, « if 

: Pina. Porcius PURO; x age ee Aravidu, p. 128, 

* Ibid., p. 208. | 

* Taylor, Cat Rais., III., p. 185, 
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the prithvi-Settis of any countries within the four seas came to 
another country, first presenting to them betel leaf, dress and 
allowance of food, the authorities of that country will give... 
to those $ettis", The same record narrates that, in addition 
to those honours the prilhvi-seftis were granted the customs 
duties ** on the roads both ways "'.! 

The names of the Sàlu-müles, the elders, and the other 
prominent classes are also associated with an interesting public 
ceremony in connection with what was known as placing the 
vajra-bayasatige, This was an ancient custom of conducting 
public work, and was very common during Hoysala times. 
The Mamdapur inscription of the Yadava king Kanhara, dated 
Saka 1172 (A.D. 1250), informs us that “the five hundred 
Svàmis of the blest Ayyávale'" and the Vira Banafijas of the 
immemorial Kurumbetta in the Kündi Three-Thousand, 
granted certain tolls for the benefit of the three-turreted temple 
called the Trikiita-prasida of the same town, On this occasion 
Kalidéva Setti, “the emperor of the community, " was seated 
in the vajra-bayasanige in......0f the immemorial Banaiju 
town in Kurumbetta.2 An inscription dated only in the cyclic 
year Parabhava, but assignable tothe year А.р, 1306, tell us 
that the possessor of all titles, the mahd-ganas including 
Nandinátha and Virabhadra and the chief men of Hoyisana- 
nádu, Kongu-nádu and other eighteen districts, having placed 
the diamond (?) bayisanige on the ground, assembled below the 
banian tree at the northern gate of Hosaholalu, and that in 
their presence all' mahüjanas of Hosaholalu, which was 4 
portion of the immemorial agrahdra Rayasamudra, the great 
Minister Madigedéva Danniyaka’s s#nabdva Paduvanna’s balu- 
manusa (? agent)? Pandari Déva, who was the officer of 
Hosaholalu, the Superintendent Kávaga, Kétayya's son Huli- 
geredeva, the mahdjanas of Hoysana-nàdu, and others (named), 
made a grant of land to Sómayya to provide for the offerings 

1E. C, XII, Ck, 76, р. 100, op. Cit, text, pp. 288-9, The date 
corresponds, Lut for the week-day, to A. p. 1379, Кеи 18th, Thurs 
Swamikannu, Ind. Eph., IV, p. 361. 


3 Barnett, Ep. Ind., XIX, p.30. and n. (1). 
1 " Strong man ? Right-hand Man?” B, A. S. 
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of the god Sémanatha of the milasihdna in the north-east set 
up with the consent of the mahdjanas.! 

The ceremony of setting up the bayasanige is also seen in 
early Vijayanagara history. A stone inscription dated A.D. 
1378 of the times of Harihara Odeyar (i.e., Harihara Raya 11) 
informs us that * the champion over Khantikara-Raya Nàrapna 
Vodeyar’s son Dépanna Vodeyar was ruling the kingdom of the 
world”; and that in connection with a fair which was establish- 
ed in the Ramé4vara village of Sadali-nad, the Sadali Gaudas 
(named), the five Settis of Sere, and all the elders of the 
Sálu-müle, having set up the bayasanige, made certain regula- 
tions, according to the custom of the Sadali, (Sddaliya maryd- 
deyalu) and granted specified dues to Dépanna Vodeyar.? We 
had an occasion of relating how the dignitaries, who belonged 
to the Sàlu-Müle Banaju sect with their numerous followers, 
conferred the Mayoralty of the Earth on the great Minister 
Muddaya Danpàyaka in the year A.D. 1382. "This high 
honour was bestowed on that famous general by them after they 
had “placed the diamond vaisanige in the presence of the 
holy lotus feet of the god Virüpáksha", and had taken their 
seat “having agreed among themselves with supreme affection” 
about the important question in hand.’ 

E. Miscellaneous Regulations 

We may add a few more notices on the subject before we 
proceed to deal with orthodoxy in Vijayanagara, These con- 
cern washermen and dancing-girls. An inscription “of a 
peculiar and confused character” with an unintelligible date 
which has been assigned by Rice to about A.D. 1700, describes 
privileges to which washermen were entitled. Alihough this 
inscription is of doubtful authenticity, yet it contains the details 
about washermen who were to ‘‘be fed and given betel and 
nut in every house in due order from leit to right, and that 





My Arch; Report for 1914-15, pp. 56-7, Mr. Narssimbachar's 
comments on this custom may also be read. Ibid., p. 57. 

* E.C., X, Cd. 112, pp. 1965-7, P. LI, pp. 205-6. 

* Е.С, V., P.L, BL 75, op. cit. 
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whoever disobeys this should be excommunicated ".1 A stone 
inscription dated a.D. 1356 relates that “among the dancing- 
girls of the temple (at Tékkal), Malaiyattai Srirahga Nàyakiyar 
Manikkam, daughter of Sendikka-dévi, was granted the first 
turn in the temple of Arulàla-nádan, and certain lands (specihi- 
ed), and her sister Varadi, the first turn in the temple of the 
consort of the above god and certain lands”.* This epigraph 
proves that the pre-Vijayanagara custom of entertaining déva- 
dagis in temples continued under the mediaeval monarchs, and 
that etiquette governed even the trivial details of temple cere- 
monials.? 
SECTION 3. Orihodoxy 
A, Among the Monarchs 

The desire of the people of Vijayanagara to give undue 
prominence to the minutest details of public or private conduct 
is to be traced to their inherent orthodox nature. What appears 
to foreigners as pagan formalities were really indispensable 
ceremonials to the Hindus, who were under the abiding influ- 
ence of their classical doctrines. Nuniz relates to us that the 
u The King of Bisnaga is a Brahman; every day he hears the 
preaching of a learned Brahman, who never married nor ever 
touched a woman”.‘ Although Nuniz is wrong in stating that the 
Emperor of Vijayanagara, Achyuta Raya, was a Brahman, yet he 
suggests in his words an important feature of the everyday life 
of the Hindu kings. This was the company of learned men 
among whom they passed a part of their time. Mr. 
Venkoba Rao has identified the learned Brahman mentioned 
by Nuniz with Vyasaraya, the great Vaishnava teacher. Somia- 





.3 E.C., IX, Kn. 89. p. 132, and ibid., n. (1); see also Kn. 90, pp. 132, 
133, n. (1). 

? E.C., X, Mr. 21, р. 161, 

_* As regards etiquette after dinner, see Lakshmiia, Jaimint Bharata, 
: M, p. о аы к offering ^. tambulam, see Brown, The 
Rajar р. ? ; on etiquette w speaking, Vemafia, Ferres, B „ ЧҮ. 
107-8. p. 123, (Brown). pierna, 

* Sewell, For. Emp., p. 390. 
* Venkoba Rao, V'ydsayóogichariam, Intr., p. lxvii. 
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nütha in his VydsayOgicharilasm tells us. that Narasa. Nàyaka, 
Vira Narasimha and Krishna Déva Riya were daily being 
instructed in Dharma by that celebrated Vaishnava leader. 
About Narasa Nayaka Somanatha е : 


: | ct 
Vira Narasim ha was likewise devoted to the same rdja- 
guru: 


Krishna Déva Riya’s noble example of devotion to 
eee 
Т | Tilia ala TEA.. ава 


В. In Public and Private Charters 


Only the strictest conformity to the fdsíras could be 
expected of rulers who were thus under the spiritual guidance 
of renowned rdja-gurus. The innumerable grants recording 
gifts of land to persons and institutions enable us to assert that 
the monarchs of Vijayanagara made it a point to include in 
them details of the golras, fakhds, and silras of the donees, the 
minutest particulars contained in the pafichdénga or calendar, 
and benedictory and imprecalory verses taken from the furd- 
nas and ifihdsas. Krishna Déva Riya on the application of 
the excellent minister Tippas6ma, son of kanddchdra Brahman 
the minister Madappa, in A.D. 1513, granted to Visvésvara, who 
was a highly esteemed teacher, versed in the srauta and smärta, 
ever performing the six rites, and who was the son of 
Madhavaradhya of the Haritanvaya Apastamba-siiira and 
Yajus-fükhd, the village named Bhandáripalli in the country 
between the Tuüga and the Bhadráà called Yedatore, in the 














: V yarayagicharitam, p. 59. 
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Honnur-sime of the Srirahga kingdom, situated east of Siri- 
yür, south-west of Benkipura, north of Jannāpura, giving to it 
another name of Krishnarayapura! 


In ihe reign of the same great monarch the head-jewel 
of thai king's court (lad-rüjgündslhdna-Sirümani) the great 
minister Hisür Mallarasayya, who was in charge of the 
Narasiyapura-sime of the Hoysala-nád, granted to. Mallayya- 
déva, son of Mogür Sómayya-dévodeyar, of the sdméfvard- 
chürya-sampradüsa of Orangal, the village of Hachraraguppe 
belonging {о Kereyarapurasthala, giving it the name of 
Mallayyadévapura. This stone inscription is interesting 
because it contains several titles which are not in the form 
usually given to Vijayanagara kings. Its date is given thus: 
Srimat Sülhvühana-faka-varsha 1438 sanda vartlamdna- 
Dhátu-samvatsarada. Pushya-$uddha 7 lu Mangala-vdradalu 
ghalige 29 mahd-nakshaira Uttard...sanda ghalige 24+ nitya- 
nakshalra Réwati-ghalige 47: Sivaydga 144 Vanijdkarana 
yint t pafichdnga-siddhdyada-tithiyalu,..2 

It is not surprising, therefore, (hat a people who were thus 
uncommonly careful in the matter of including the details of 
the pafichdtiga, should have copiously copied verses from the 


purdtas and smrilisin the grants. The imprecatory verses 


beginning with sva-datldrit and ending with achyulam-padam 
which we have just referred to in this chapter, are similar to 
those found in the swrilis A copper-plate grant dated 
A. D. 1403 recording the gift of the village of Sibur im 
Chetur-nad, to certain Brahmans (named) by Harihara Raya, 








* E.C, VIL, Sh. 1, p.2. On Yedatore, see Barnett, Ep. Ind, XIL, 


р. 296, and Fleet's note oq, the same, ibid., p. 296, n. (4). The 

where the gdira, fibhd, etc. are mentioned are too many to be cited here. 
A few specimens may be given here. E.C., V., P. L, Cn. 167, p. 198; Е.С. 
IV, Hs. 24, p. 86, Yd. 59, p. 62. 


* E. C, V., P, I, HN. 19, p. 243, n. (2), 244; P. HI, pp. 724-5. The 
Oth (Rice gives it as A.M 


date corresponds to ^. n. 1516, Dec, Tuesday 30th 


1517). But I am unable to verify further details, According to. Swami" 


* Eggeling, Cat. of the Skt. MSS. in the Ind. O fice, 1, pp. 387-8 


kannu, Ind. Eph., (V., p. 235) the nakshatra Uttara-Bhidrapada fallson _ 
Monday the 2%h= Paushya-Su. 6. See, for another example, 402 of 1912. _ 
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contains the following evidently from the composer of the 
$üsana: 

Sri-Rüma-vükyam:— 

bahubhir vasudhàü dallà rüjabhis Sága- rüdibhih| 

Yasya-yasya yadà bhümis lasya lasya tadad phalam|| 

Aditya:— 

svalparit api mahi yas tu daddti Sraddhaydnvitah| 

sa yãli Brahma-sadanam yasmān növariialë punah] 

Brihaspatih:— 

Prüsádà yatra sauvarnd vasu-dhdrds cha kdmasah| 

gandharvüpsarasó yatra tatra gachchali bhümidah| 

djfüd fulkam cha dandas cha mudrd-karapam éva cha| 

simd-nirnaya-kariplvam prajabhyd bhaya rakshanam|| 

yathéshiam cha karüdánasi küru-samsthüpanam tathd| 
шапата dvi-vidhamt kshétram géshtam cha vanam Рта 
cha|| 
khiibhittam cha yat kshétrast my ga-vàsas talhaiva cha| 
nadi-parvala bhogas chd ashta-bhigah prakirtitah|| 

lair ash{abhir aisvaryair ashta-bhigdis samanvitdn| 

yO dadali sura-Sréshta gramam satkriya bhaklitah| 

guru-daivata-viprébhyah punya-kdléshu buddhimdn| 

sa yüti Brahma-sadanam 2ka-viri£a kiildnvitah|| 

anéka-khdlam tatraiva bhégdn ishtin mandramdn| 

anubhüya punar bhümeau raja bhavati dhdrmikdh||* 

An inscription dated A. D. 14321 ends with the usual verses 
among which we have the following: “The quail and the 
boar, the she-buffalo and the elephant, the teacher and the 
donor, these six went to svarga.” Rice commented thus; “It 
is said to be taken from the Al[dSa-mahdimya of the Vayu or 
other purana, and refers to the merit — from making a 





* E. C, XIL, Si. 95, p. 101, text pp. 299.300, The verses may be 
thus translated: Rima—" The earth has been enjoyed by Sagara and 
| other kings; according to their (gifts of) land so was the reward", 
Aditya: " Though he grant but a small portion of the earth, he will go to 
Brahma'sabode and not return"  Brihaspati: " To where there are 
p of plenty and he will obtain all he 
desires, where the gandharvas and apsaras are, there goes the donor of 
the land. The power to issue commands, to levy customs dues and fines, 





ia 
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tank. A quail once scraped a hole in the ground; a boar came 
and made it larger; a buffalo and elephant each in turn enlarg- 
ed it still more; a holy man then pointed out that it could be 
made into a tank or pond; and the king to whom he gave the 
advice carried out the idea and made a grant of it. For their 
respeclivs shares, in this work of merit all six went to svarga 
or paradise." 


C. How Gifts were made 


' Some details about the nature of the gifts and the manner - 
in which they were given are also available, An inscription 
dated A. D. 14363 of the times of Immadi Praudha Dévéndra 


(i. ¢., Mallikarjuna Raya) informs us how he got himself ready — 
for an occasion of granting gifts: ** He, being moved to make 
grants, having bathed in water from the sacred tirthas, attired 
in purified flaxen garments, united with Brahmans who had | 
performed the religious baths, the great king (with titles) l 
named Immadi Praudha Dévéndra (on the date specified), on 
his birthday (or under his natal star), in the pure Bhüskara- —— 
Kshétra, at the foot of the Hémakita hill, on the bank of the 
Tuügabhadrá,in the presence of the god Viripaksha,—in a __ 
holy place, at an auspicious time in the presence of the god - 
Chandramauli in the Barakiru-vénthe of the Barkiru kingdom, _ 
a 


gave the villages belonging to Chaturmandi...for the offerings 








to use a seal, to fix boundaries, to protect tbe subjects without fear, to 
impose taxes at his will, to establish work-people—moreover, houses both 
kinds of land, cattle folds, woods, waste ground, lands filled. with game, 
rivers and hills—which are the eight means of enjoyment,—along with 
these eight sources of wealth and eight means of. enjcyment will hé, 
O greatest of the gods, who gives villages to a guru, to the gods or the 
Brahmans, at meritorious times, that wise man, go 1o Brahma's abode, 
with twenty-one generations of his family. After there enjoying for many 
ages all the pleasures his heart desires, he will be born again as à 
righteous king." E. C., XIL, p. 101. | 
* E. C., XL, Hr. 52, p. 110. n. (1). This verse also appears in thé 
grant by the benevolent Muhammadan officer Shaikh Mallik in д. n. 1653, 
E. C., VII, Ci. 43, pp, 185, n. (1), 186. For an extraordinary and unusual 
verse in a grant dated A. p. 1516 recording the. victory of Kpishga Déva -— 
Riya in the Gajapati kingdom, see E. C., V., Р. L, Hn 13, p. 2, Бог 
Rice's remarks on the same, ibid., Intr., pp. xxx-xxxi. ЖЕУ 
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to that god Ràmchandra."! In a copper-plate grant dated A. D. 
1426 we are told “that king Praudha Raya, (on the date 
specified), being in the dána-mantapa in the presence of the 
god Virüpaksha on the bank of the Tungabhadra, for the pur- 
pose of making the falfa-laid gilt, ascertained on enquiry from 
the learned men that according to the Sastras it was equal in 
merit to the tuld-purusha."? 

There is one more detail about the manner in which 
grants were made, which may be noted here. Another copper- 
plate grant assigned to the year A. D. 1410 relates that Harihara 
Riya Il, “seated on his hereditary throne in the city named 
Vijaya...examined the ddna-Sd;ana made by Dharmaraja in 
the Dvapara-yuga...granted of his own accord, with pouring of 
water and presentation of gold coins, flowers and akshate,” the 
village named Dharmésvarapura on the bank of the Kshira- 
nadi in the Gajakónapuri (Anegundi) kingdom for the worship 
of the god Dharmésvara.” Although the copper-plate fdsana 
looks suspicious because of its wrong date? and the statement 
that the dind-Sdsana was made by “ Dharmardja in the 
Dvàpara-yuga," nevertheless it contains one point about which 
all inscriptions agree. This refers to the ceremony of pouring 
water and the presentation of a gold coin, Krishga Déva Raya 
in Saka 1436 (4. 0, 1514-5), at the time of making a gift, was 
surrounded by his purdhifas and a number of Brahmans well 
versed in the frduta learning; and he also gave many gifts 
with pouring of water together witha gold coin.4 The refer- 
ences to this detail of the ceremony are found in almost every 
record of the times. It may be observed here that even on 
Occasions of remission of customs and other dues, the provin- 
cial rulers observed the same formality. Mallinatha Odeyar, 
Тее ок к е просе оона о 
Hin ii according to the usual custom, in the temple of Virüpaksha. 





* E. C., XII, Tm. 11, p. 5. 

* E. C., IX, Supplement, Ht. 34 p, 172 " This (the date) is give: 
the Saka year denoted by the letters rangaléka (=1332), the c vat 
But this does not fall within Harihara's reign." Rice, p. 171, n. (1). 

* Gopinatha Rao— Amrita Kao, Ef. Ind., XVIII, p. 165, 
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who was in charge of Bemmattanakallu, raised an upper storey 
oí stone for the god Siddhanátha of that locality, constructed 
other works of merit, and in order that this work of merit 
might continue for ever, presented Chikkapura in Bemmatta- 
nakallu, with pouring of water for the decorations, ilumina- 
tions, and offerings of the local deity.! 
D. Enumeration of Gifts 
As regards the articles that were given away as gilts 
during these occasions, we have also some interesting details. 
Vira Márappa Odeyar, according to an inscription dated. A. D. 
1347, “bathing in the water of the ocean at the time of the 
parva, pouring à libation to the manes, the highly generous 
Marappa made gills to Brahmans of lands, cows, virgins, and 
gold in quantities " while on a visit to the temple of Siva at 
Gokarna.? Viththala Odeyar, the learned. governor of Araga 
Eighteen Kampaņa, in A. D. 1403, as we have already seen, 
is described thus: “ The A@mddri gift did Viththala mantri 
but once make, and forthwith there wasa Aémddr: gift from 
house to house of all the Brahmans." The gifts which 
Krishna Déva Raya the Great made in A. D. 1513 are thus 
enumerated :— 
 brahmündam visva-chakram  ghajam  udila-mahü- — — 
bhiitakam raina-dhénum| 
saplambhodhim§ cha kalpa-kshitiruha-latiké kdficha- 
nim kümadhénum || 
svarna-kshmdm yO hirayydiva-ratham api tuld- 
pilrusham g5-sahasram| 
hémdsvan hémagarbham kanaka-karj-ratham pañ- _ 
chaldngali atdnil\|* 





1 E. C., XL, Cd. 2, p. 2. 

зБ. С. VIIL, Sb., 375, p. 66. 

2 E C., VL, Kp. 53, pp. 6-7, op. cit. » 
` *E, C., VIL, Sh. 1, p. 2, text, p. 2. These gifts were the following: З 
“The golden egg, the golden wheel, the golden pot, the golden cow, the 
seven golden seas, the wishing tree, the golden cow of plenty, golden earth, 
golden horse-chariot, a man's weight im gold, a thousand cows; a golden — 
horse, the golden-wombed (Brahma), gold elephant-chariot, and the five 





Achyuta Raya’s liberality was equally remarkable,! After his 
victorious campaigns in the south, ie, in the cyclic year 
Nandana, on the 12th day of the bright half of the month of 
Karkataka he visited the temple of Varadaraja at Kanchi, 
weighed himself against pearls in the presence of the god, 
bestowed the gifts called mahàbhütaghata and sahasragódüna 
and made presents of rich jewels set with rubies, diamonds, 
emeralds, topaz, and lapis lazuli, together with villages, to 
worthy recipients. It is obvious that Achyuta Déva Raya 
followed the example oí his illustrious predecessor, who, 
according to the epigraph dated A. D. 1515 already cited, * did 
he again and again bestow the great gifts described in the 
$astras, together with the grants associated with them,’ 
E. Witnesses 
The names of the witnesses, whose signatures were 
appended to the grants, also bespeak the orthodox nature of the 
people. In most of the records we have divine as well as 
human witnesses. Thus an epigraph dated A.D. 1583 contains 
the following : 
üdilya-chandrüv anilo'" nala$ cha dyaur bhümir афо 
hridayam Y amas chal 
aha$ cha rülpyif cha ubhé cha sandhyé dharmasya 
E jünáli narasya vrittanm|| 
Then we have human witnesses who are called in the epigraph 
nara-sükshigalu. ‘These are thus described: Tirthahal (1) iya 
Amaréndra-puri Sri-Pidatgalu Bukkardya-purada Maha- 
janatsigalu karllugala oppita Hariyappana sva-hastada oppila 





ploughs.” Е.С, У. Р.І, Но. 13, р. 4. The hiranya-garba and tuld- 
Purusha are also mentioned among otber great gifts, in connection with 
the Hoysala kings Vishyuvardhana ina. n. 1117 (Rice, Afy. Ins., p. 215) 
and Sómésvara Déva in. A.D. 1255. E. C., V., P.I, Ak. 108, p. 157. On 
the tulápuruzhadüna, sce 4. 5. K. for 1912-13, pp. 142-5; The Sources, p. 
117; Acharya, Dicty. of. Hindu Arch. p. 246; Ep. Ind., XIIL, p. 295, and 
n, (1); My, Arch. Report, 1920, p37, Here we have Vira Narasimha 
weighing himself against gold, 
_ . Achyuta Raya made in А. р. 1531 the sapta-sigora-ddma, Б. С. ТУ. 

Kr. 11, p. 101, A 

* 4. S. R. ior 1908-1909, pp. 187-8, 

? E. C., VIL, Sh. 1, p. 2, op. cit. 
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tad-binnaha-sükshigala oppila.! Superstition was to some ex- 
tent responsible for the inclusion of the following witnesses by 
Tippe Setti of the Vijayanagara treasury, when, as related 
above, in A. D. 1423, he dedicated to the god Tirumala (of the 
Chikka-Honnuru-grama, Hunsiir {aluka ?) the tank which he 
had constructed, in order that merit might accrue to his parents, 
on the east side of Chikka-Honniru. The record contains 
the witness of the Fish, Tortoise and Boar, and the eight 
regents of the points of the compass, of the chief holy meritori- 
ous Brahmans, of the priests, nambis, and body servants of that 
god Tirumale, of Virana-ayya of Kariyamaranahalli, the ? snake= 
charmers (idvvarurit), the ? tellers of omens by lizards (balli- 
munnibarunt), of all these sacred persons..."* 
F. Fasls and Feasls 
In the observance of fasts and feasts, too, we have evidence 
‘of the devoutness with which monarchs as well as people clung 
to classical precepts. To foreigners this was familiar, Thus 
Paes relates: “You should know that among these heathen 
there are days when they celebrate their feasts as with us; and 
they have their days of fasting, where all day they eat nothing 
and eat only at midnight." We can gather more details from 
epigraphical records on this subject. The Vijayanagara mon- 
archs certainly did not introduce any innovation in this matter. 
In earlier times as well it was not uncommon for high officials 
to be strictly orthodox in their daily avocations. Thus, accord- 
ing to an epigraph dated A.D. 1218, in the times of the Hoysala 
king Ballàla I1, “ the Savasi official, great master of the robes, 
(with praise) bathing and sacrificing at dawn and observing 
both ébddasis, worshipper of the feet of Brahmans and gurus, 
worshipper of the divine lotus-plant of the god Jaitanatha,— 
Jaya-Bhattayya Nayaka having set up the god Jaita-Narayána", 





1 E. C., VIIL, T1. 172, p. 199, text, p. 656, These witnesses are the 
following: “Sun and moon, wind and fire, sky, earth and water, cons- 
cience and Yama, day and night, morning and evening,—these know the 
acts of a righteous man.” Cf. E. C, F, P. L, Hn 36, p. 11, 

* E, C., IV, Hs. 27, p. 86, text, p. 236. 


? Sewell, For. Emp., p. 202. му: 28 3 
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received from the Hoysala king Ballaja Dévaa grant of forty 
gadydna,! 

In Vijayanagara times princes as well as people celebrated 
the vratas and sacrifices enjoined in the Hindu scriptures. 
An inscription dated a. D. 1356 relates that sometime after 
the illustrious minister SOmapa had built the temple of 
Sri-SOmaniitha, “in observance of the Monday-vow (sóma- 
vdra-vrata), the king (Bukka's son Kumara Karhpana) paid a 
visit io * the most blessed god Sómanátha ", and made grant 
of a large village for the god. Kumara Karhpana, according 
to the same record, was a “ unique treasure of music, a tree of 
paradise to the learned", and was “intent on establishing 
dharma,"* 

Вакка I's famous minister was Madhava, who was 
“renowned in the world for his good qualities". This 
great man, who was “invested with authority for punishing 
the evil ", “ with Brahman purity and Kashtra victorious power 
for protecting the earth from fear", is highly praised in an 
epigraph dated A. D. 1368. — He was ** an astonishing expert in 
policy, like Brihaspati in exceeding wisdom”, “always com- 
posing poetry which gives new pleasure to the minds of all”; 
and because he “ cleared and made plain the ruined path of 
the upanishads, which was overgrown and dangerous from the 
serpents the proud advocates of evil doctrines ", ** was praised 
by the wise as the guru who established the path of the upani- 
shads", Although he had “accepted the government as far 
as the Western ocean ", yet * in order to have an oversight of 
that kingdom without trouble, on the advice of the Siva guru 
Kasivilasa Kriyasakti, he worshipped in the manner of the 
Saivàmnáya the god of gods embodied in his own favourite 
linga, Triyambakanatha, by means of daily special ceremonies 
and by a number of rites and practices. Then at a certain 
time (specified) in order to fulfil the great Saiva vow which he 
had commenced with special rites a year before as directed in 

! E. C. V, P. L, Hn. 61, p. 18, 

* E. C, X, KL. 222, p. 64. 
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the Siva sandhyd, desiving to make the donations required to 
complete that great vow ", he secured permission from his lord 
Bukka Raja, and bought the village of Muchchundi, in his 
own Eighteen-mandala country “ with the knowlege of the 
authorities of the mandala". He gave itas well as two other 
hamlets situated in Nagarakhanda, to learned Brahmans, 
renaming it “ VidyéSvarapura, after the eight Vidyésvaras 
who were the cbjects of adoration of his vow.’ 

We may here also observe the qualifications of the donees. 
They were “like incarnations of Vidyésvara, pre-eminent by their 
virtues and the country of their birth, travellers to the farthest 
point of the Chdrdyaptya-aticharandmndya, daily observers of 
all the rites appointed in the pure Sivamnaya, ever devoted 
io the worship of the Ashta-mirti, Kismir-Brahmans . "d 

Another instance of a devout Hindu may be mentioned. 
Éravakralu Sómanátha Dikshita, son of Dévaru Somayaji, of 
the Kaéyapa-gdlra and Rik-fakhd, is described in A. D. 1418 


as “the performer of the ydjapéya, sarvalémukha and pra 


 liasanta sacrifices "'.? 
б. Piely among High Officials 
As regards the orthodoxy of high officials, who were not of 


the priestly class, we may cite the evidence from an inscrip- - 


tion dated A. D. 1629 which speaks of Immadi Tammaya 


Gauda. He was the grandson of Sugatur Tammaya Gauda “of 





1 £. C., VII Sk. 281, pp. 146-7. a d fex bu MEN 
have been of the same stock as the Sárasvata Brahmans, lf the relation- 


ship between these Kashmere Brahmans, their antecedents, and the events 
that led tothe qe. vers of earlier chieftains from | 


Bhattaya Niyaka who, in the epigraph тааси cited, is called “a гаја dy х 


right of the Kismira country "—could be traced, then it is not impr 


that the community which has been known as the Sárasvatas may have: ! 
come to Karnataka along the western coast at the beginning of the thir- 


teenth century A. D. In this connection I may add that the Madhava of 
this inscription has been identified with Madhava Vidydranya. 50е М. 
Srinivasa Rao—Krishnaswamy Aiyar, Panchadafi of mdi S 
Епа. Trans, notes etc.) Intro, p. xl The editors of this work 

Seller that Mádhava was ever а ranyarim. "Inal extant - 





Madhavais known as Madhava Amátya, Mantri or Sachiva d never : 


Achürya or Vidyáragya." Ibid. p. xiii. 
? E. C., X, Bg. 17, 18, p. 233. $ „s 
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the fourth gõira ”. He, his wife, and certain Gaudas (named) 
had the agnishióma (sacrifice) performed by Krishna Somayaji 
(descent stated).! Ви а more inleresting example of puritan- 
sm is that of Bachappa, son of Kirti Déva, We have had 
an occasion of mentioning this Bhüfa in the previous pages. 
According (о an epigraph dated A. D. 1358 he performed 
various works of merit, e. g. tanks, channels, areca-gardens, 
constructing golden palanquins, chdmaras, and umbrellas for 
gods; and in addition to these he made sluices to the tanks he 
had constructed, planted lines of trees on the four sides, and 
performed the ceremony of upanayanam to the pipal trees 
planted at the four corners.* 
H. Samsküras 

Without entering into the details of the various samskaras 
or rites which orthodox Hindus perform,” we may note briefly 
that the fact of their having been celebrated by monarchs as 
well as subjects, reveals to us the inborn conservatism of the 
people. Rájanátha tells us the following in his Achyulardyd- 
blisudasam: 

эч Чача ача ва аа Әта | 
ачаа аа тант fragen «ur aas Il 

That the rulers also observed the ndmatarana rite is proved 
by an epigraph dated Saka 1386 (A. p. 1464-5) which relates 
that Mallikarjuna Raya “ having bathed and prepared himself 
to make a grant”, “at the festival of giving a name to his son 
Déva Riya, in the pure Bhaskara-kshétra at the foot of the 
Hémaküta hill, in the presence of the god Viripaksha”™ at 








1 E. C. X., Mb. 62, p. 94, 
* E. C., ITI, ML 22, p. 58. 
3 Fora minute account of these, see. Grihya Sütras (Sankhayana), 
P. I, 1, Adhyiya, khanda 19-28, pp. 45-57; Mana, 1I, 29-30, рр. 34-5; 34, 
36, 37, p. 36 ; 65, p. 42; Barnett, Hinduism, pp. 51-2. | 
— * Achyutarüydbhyudayam, Canto IT, v. 16, р. 36, (Бгігапрат, 1907. 
" Then Pumsavana and other purificatory ceremonies performed E 
to the sàstras by the king, were for the growth of the child existing in the 
foetüs even as righteous conduct 1s for the increase of prosperity" 5, М, 
Sastri, Achyntardgábhyudayam, p. 12. | 
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Haripe, made a grantof the village of Saraballige, now 
rechristened Gajabéte-Dévarayapura, situated in the Araga 
kingdom, to Srigirinatha’s eldest son Dévappa Dandadhipa, 
the protector of the great Araga kingdom.! 

We may also here add that kings were named aiter 
their grandfathers. This is specially noticeable in the 
names of the rulers of the Saügama dynasty. Harihara 
Odeyar's youger brother was Karhnpa or Karhpana, and 
the son of the latter was called Sangama, obviously after 
his grandfather Sangama. Bukka Raya II was the grandson 
of Bukka Raya I. Harihara Maharaya II's son was Déva Raya 
I whose son was also called Harihara. Déva Ráya's grandson 
was named Déva Raya Il. In the Aravidu dynasty too we 
have similar instances of rulers who were named after their 
grandíathers, Rima Raya, the famous Regent, was the son of 
Srirahga and Ráma Ráaya's son was also called Sriranga; and 
the latter' s grandson was also known by {ће ѕате пате, ? 

-— - From the genealogical table of the engravers of Vijaya- 
nagara given in the Chapter on Administration, the reader must 
have realized that among them too there prevailed the custom 
of naming persons after their grandfathers, 

1. Obsequial Ceremonies 

It is obvious that the Hindus and Jainas of Vijayanagara 
paid equal attention to the death ceremonies.’ The observa- 
tions of Naniz about the ceremonies among the Brahmans may 
be recalled in this connection. We have some more notices 
in inscriptions which are interesting, Satgama II made a dio 
of the village called Bitrugunta or Bittarakunta to twenty-eight 
Brahmans on the anniversary of his father’s death.4 One of the 
most prominent names among the royal bhdis is, as we have 








1 E. C, VIII, TI 206, p. 209; Gopinatha Rao, Ep. Ind,, XV, p. 17. 
® Rice, My. & Coorg, pp. 112, 120. See also A.S. R. for 1907-8, 
pp. 246, 253; 4. 5. R. for 1908-9, p. 195. 


* For a detailed account, Grihya Sütras, (Sankhayana) P.I, 4, Adháya - 


khanda 1, p. 106 seq; Barnett, Hindwism, pp. 52-3; Wilkins Mod. Hind. 
p. 439 seq. ; Hemingway, Tanjore Güz, рр. 76-7, 
i Ep. Ind, IIl, pp, 22-3, 27. | 
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just remarked, that of Bacheyappa. “When that Bacheyappa, 
obtained supreme bliss (i. e. died) his elder son Bukkanma, 
performing penance in (the presence of the god) Virüpaksha, 
sent his bones to Varanasi’!, On Harihara Maharaya II 
obtaining nirvdna “in the year Тагапа, in the rainy season, in 
the month Nabhasya (Bhidrapada), the tenth titht, on Sunday 
(=31st August 1404) under the constellation Pitri (Magha)", 
his learned Minister Viththanna Odeyar, who was governing 
the Araga kingdom, granted the village called Muktaharihara- 
pura to certain Brahmans to commemorate the death of the 
king.? 

We are to suppose that funeral obsequies were con- 
ducted in the orthodox manner on this occasion. From the 
following undated epigraph assigned to about the year A.D. 1500, 
it seems that women through their priests made offerings of a 
similar nature, Sugutür Chikka Tammaya Gauda's elder sister 
Halasa Ratama, “through her purdhita Krishna-bhatta Tirumala 
Somayaji, offered at the feet of the goddess in this southern 
Gaya tilódaka, and ріпа, securing the reward of making the 
offering in Kasi, Gaya and Prayaga, as declared by Vàlmiki,"3 

The Mahdmandaléfeara Gava Rajaya, according to an 
epigraph dated a. D. 1571, performed the funeral rites for his 
father Venkatadri Rajaya, and granted *' the village of Saulatga 
to Vijéndra Vodeyar's Matha of the Anegondi Matha”, in 
order that merit might accrue to his father.* Granting lands 
for charitable purposes in order to commemorate the death of 
parents or of the ruler was, therefore, a feature of Vijayanagara 
times. Andas regards performing funeral rites, we may 
mention that on the death of Rama Riya on ihe battle-field 
of Rakshasa-Tangadi, his adopted son Ali ‘Adil Shah, 
according to the author of Rima Rayana Bhaikhair, sent the 
bones of the great Hindu ruler to Benares.5 

1 E, C. III, MI. 21, p. 58, op. cit. 
* E, C., VIII, TL 129, pp. 188-9, 
? E. C, X., Mb. 76, p. 97. 

* E. C., VII, Hl. 60, p. 172. 

* Mack. Coll. 
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Foreign travellers describe the funeral ceremonies of a 
class of people but with some inconsistency in their accounts. 
Barbosa, as we remarked in connection with the castes in 
Vijayanagara, gives a detailed account of the people who were 
“yery like unto the Bramenes, who wear round their necks 
certain cords of twisted silk, from which hangs a cloth bag 
containing a stone ” which they call Tambarane. These, as 
Dames rightly suggesis, could only have been Lingayats. 
Barbosa gives further an account of their funeral rites. ** * Many 
of them are merchants and trade as well.’ They marry only 
one wife, and when one of them dies the wife buries herself 
alive. They dig a great hole deep enough to come up to her 
neck, and place her in it alive, standing on her feet, and begin 
to shovel in the earth around her, trampling it down with their 
feet until she is covered up to the neck with well-trodden 
earth, Then they place a great stone over her, and there she 
slays alive and walled up im clay, and they carry out other 
ceremonies for her, (which would take too long to describe : a 
miserable and pitiful thing, making us consider what strength 
ambition and reputation have in this world, when they can 
induce these women to submit of their own will to such a 
horrible end, for nothing else than for honour and to be held 
in good repute, failing which they would be regarded as no 
longer alive)! According to Barbosa, therefore, this was а 
custom among those people who wore the Tambarane round 
their necks—that is to say, the Jatgamas or Lingayats. 


Now to turn to Nuniz. This chronicler says the following 


in connection with sati: ~ This is the custom throughout all 


the country of the heathen, except with that caste of people 


called Telugus, amongst whom the wives are buried alive with _ 


their husbands when they die. These go with much pleasure 
to the pit, inside of which are made two seats of earth, one for 
him and one for her, and they place each one on his own 


seat and cover them in little by little till {hey are covered up; Ж 







! Barbosa, Dames, I, pp. 218-20; Stanley, pp. 94-5, 
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and so the wife dies with her husband.”! That Nuniz is 
positive about the name Telugu is clear from his earlier 
statement relating to them. “ There is another class of men 
called Telumgalle ; when these die their wives are buried alive 
with them.”* There can be no doubt, therefore, that accord- 
ing to Nuniz the Telugus were addicted to this rite, 

Caesar Frederick also observed this custom, but unlike 
Barbosa and Nuniz, this shrewd observer gives us one of the 
most gruesome accounts we have of the rite, without telling 
us anything about the name of the people among whom it was 
common, Caesar Frederick says; “Also in this Kingdome I 
have seene amongst the base sort of people this use and order, 
that the man being dead, hee is carried to the place where they 
will make his sepulcher, and selting him as it were upright, 
then commeth his wife before him on her knees, casting her 
armes about his necke, with embracing and clasping him, untill 
such time as the Masons have made a wall round about them, 
and when the wall is as high as their neckes, there commetha 
man behind the woman and strangleth her: then when she is 
dead, the workmen finish the wall over their heads, and so 
they lie buried together." With Caesar Frederick it was “the 
base sort of people " among whom “ this use and order” was 
[ound,"'* 

There is one more traveller who also witnessed this 
unfortunate custom. It was Gasparo Balbi who writes about 
the events of A. D. 1582 thus: “ Without the Citie of Saint 
Thomas is another Citie environed with walls, made of earth, 
and inhabited with Genliles Souldiers, whose Chieftain 
called Adicario (adhikári ?), who hath power to execute justice, 
They observe the custome to burne their Dead in this Citie, as 
at Negapaton ; but neere to this is a. Citie called La Casta de 
gli Orefici, Goldsmith rowe; they have a custome when the 
BM Ls oL dde Rar. im 

! Sewell, For. Emp., p. 393, 
= Ibid, p. 390. Mr, Thompson aecepts this ины Nuniz as a 


fact. According to him sati took the shape described by the Portuguese 
chronicler in the Telugu country. Suttee, p. 39, 


м Frederick, Purchas, Pilgrims, X, p 96, . 
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Husband is dead, to make a pit in the earth, and there to place 
the dead corpse crosse-legged ; and on the other side his living 
Wife in the same manner, and their kindred cast earth upon 
her pressing her downe, that shee may diealso..."! Here we 
have the same practice current among the goldsmiths on the 
east coast. 

We may remark here that Metthwold, in his Relations of 
Golconda, speaks of it as having been common among the 
weaver castle in the kingdom.? 

We have to decide as to the people who thought it worthy 
to die in this manner. The travellers who noted the custom 
were certainly correct in their assertion that there was such a 
rite in the Vijayanagara Empire. But it cannot be maintained 
with Barbosa that it was prevalent among the Lingayats, nor 
with Nuniz, among the Telugus. The evidence of inscriptions 
is More conclusive on this subject. The people who died in 
the manner related above were the Jainas, most of whom, as is 
well known, were merchants and traders like the Lingiayats. 
The popularity of this kind of death was due to the precedent 
set by famous Jaina teachers and influential Jaina nobles, We 
shall first- give one or two examples of the death by samüdhi, 
as they called it, among the humbler classes of the Jainas. 
These again were called Gaudas. A record dated a. D: 1458 
relates that Siriya Gauda of Kuppe died, and his wife Tanganna 
Gaudi fell into the tomb along with him (dana Aide samddhi- 
yana (n) u küdidalu). Then again in A.D. 1465 Kavadi Bela 
Gauda's wife Lakhayi Herggadi entered into the linga (surag 
edadu lingada olagédalu).4 In about A.D. 1509 when Haraür 
Chaunda Gaupda’s son Bomma Gauda went to sarga, his 
wile Bommi Gaudi, sitting in the tomb (samddhi kulilu) also 
went to svarjta.* 





! Gasparo Balbi, Purchas, Pilgrimz, p. 148, 

? Metthwold, Relations of Golconda, p. 28, and p. 28, n. (3), 
зв RE. C., VILIL, Sb, 496, p, 83. 

* Ibid., Sb. 524, p. 86. 

3 [bid., Sb. 165, p 23. 


A rapid review of this rite will make it clear that it was an 
ancient custom in the Karnataka. The following account of 
entombment in the thirteenth century and after proves that 
Jaina ascetics as well as Jaina aristocrats had given prominence 
to the cruel custom. The epigraph describing it is dated A.D 
1274, Balanchandra-pandita-déva, the beloved disciple of 
Maghnafidi-bhattaraka-déva, of the Sri-Mila-safgha, Dééiya- 
gana, Pustaka-gachchha, Kondakundanvaya, Ingaléévarabali, 
Sri-Samudaya, and “ famous іп the world for his teachings on 
penance, announced to the four castes saying ‘at noon (on the 
late specified) I shall enter into the tomb’, and commanding 
them saying, ‘You should all obtain dharma: you must 
forgive me (or, I ask your forgiveness)’. Having performed 
all the rites of sannyasana, seated on the palyankdsana (or 
couch) praising the forms of the paficha-paraméshti",.—in a 
manner that gained approval from his own and from other sects 
he suffered perfect entombment. All the Bhavyas (the blessed 
ones, that is, the Jains) of the royal city of Dórasamudra, 
performing all the ceremonies suitable for the occasion, as a 
memorial for his departure (or death), made images of their 
guru and of the paficha-paraméshfi, and set them up, extend- 
ing his merit and fame. This was the recognized mode of 
death among the Jaina gurus. Miagha Chandra Déva, who is 
mentioned along with the renowned gurus Pàáríva Déva and 
Bahubalivrati, and whose death is recorded in an epigraph 
dated A.D, 1371, must have “obtained muki” in a similar 
manner Our assumption is proved by an epigraph of AD. 
1372 which informs us that Srutimuniévara’s disciple, Magh- 
anandi Siddhünti Déva, Srutakirti Deva, Munichandra Déva, 
Bahubali Déva, Pargva Déva, Jinachandra Déva, and one or 
two others whose names are effaced, renouncing all, entered 
the tomb, and attained to the (exalted) stale," 

x Paücha-paramésMi or the five chiefly desired ones—the Arhantas, 
: 4, uiryas, Upidbyayas and Sddhus". Rice, E. C, V., P. I, p 
87, n. (2). 

* E. C., V., P. L, Bi. 131, p. 87. 

* E, C., HII, Nj. 43, p. 99, 

* Ibid., Nj. 64, p. 101. 
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The dismal details given by Caesar Frederick and Gaspare 
Balbi about the manner they ** made a wall round about in 
a pit in the earth”, may be contrasted with the following 
accounts of the death of a few Jainas in the latter half of 
the fourteenth and beginning of the fifteenth centuries, A 
stone inscription, dated A.D. 1372, refers us to the reign of 
Vira Bukka Raya, when the rdja-guru, head of the Balat- 
kára-gana, Simhanandi Achárya's lay-disciple, Soraba Vira 
Gaunda's daughter, wife of the Alva-maha-prabhu Tavanidhi 
Brahma, Lakshmi Bommakk4, with the rites of samādhi 
expired and went to svarga.! An effaced inscription assigned to 
about the year A.D. 1400 relates the following: ‘On a certain 
day Aruhat Paramesvara (? made known to) Munibhadra 
(vonddnondu-dinamt Aruhat-Paramésvaram Munibhadra 
seoeeSirivantia......chintaneyant mdlpa) that he would grant 
ihe happy state to Siriyanna, who was a perfect lay-disciple. 
At the favourable time, when the rain of flowers was falling, 
and with a noise like thunder the sounds of great drums 
were rolling, (ghana-rava-bhéri-dundubhi mahd-murajam 
bahu-vadya-ghdfadini) singing songs to himself, the sadhu 
Siriyanna swiftly clung to the fect of Jina, never to leave him, 
—how fortunate was he."* 

Munibhadra Deva, disciple of Chandraséna Siri of the 
line of Jinaséna and Viraséna of the Uddhura-vamfa, had 
the Hisugal basadi made, and the Mulugund Јіпёпдга 
temple extended, This is related in an inscription dated 
AD. 1388, The epigraph continues to give the following 
information about him; “ After the performance of penance, 
clucidating his chosen dgama, having driven away sif, 
Munibhadra Déva was for long without anxiety. At length, 
having added to his virtue, Munibhadra Déva becoming 
aware that his end was approaching, as the leaf of the lotus 
in the water casts off the drops, so having severed himself 
from all outward things, the great Munibhadra Déva, practising 

1 £. C., VIIL, Sb. 199, pp. 31-2. 

3 [bid., Sb. 153, p. 22, P. IL, pp. 65-6. 


р 


the prescribed rites, prepared for the higher state, and quitting 
this life (on the date specified) with all the rites of 
sannyasana, through the tomb entered upon the enjoyment of 
eternal happiness," 

Another example of a lay Jaina dying in the orthodox 
manner is given in an epigraph dated A.D. 1408. This record 
tells us that Gópa Maháprabhu was the ruler of the town of 
Kuppatür in Nágarakhanda. He “shone as purified by Jina- 
dharma, his blameless career like steps to paradise’. His 
son was called Siriyanna. * Sirivanna's son, the Male- nad, 
mahd-prabhu Gópanna, having enjoyed the society of his 
wives for many days, abandoned family pleasures, and (on the 
date specified) making gifts to Brahmans of gold, grain, 
land, cows and all the other gifts,—discarding all pleasures of 
the mind or the palate, repeating the praises and prayers of 
the Jina-dharma, taking the hand of the Móksha-Lakshmi, 
he with great joy went to heaven, amid the plaudits of all the 
good. Seeing that, Gépa’s wives, making all gifts to 
Brahmans, with pure minds doing reverence to the, lotus feet 
of Siddhánta-yógindra, thinking on the feet of the great 
Vitaraga, went to heaven,—Gépayi and Padmáyi,"? 


]. Purificatory Ceremonies 

That foreign travellers not conversant with the customs 
and manners of the Hindus could be superficial in their 
observation is evident from the retnarks of Pimenta, who, 
writing about the Niyaka of Gingee, in A.D. 1599, thus 
describes the orthodox surroundings of that ruler. “The 
Naicus shewed us his golden stuffe, amongst which were two 
great Pots carried on their shoulders full of water for the King 
to drinke. The Jogues which had returned by land from 
Bengala, brought in such vessels water from Ganges for 
the Courtiers, they were encompassed with filthie base 
clothes, which they kissed as holy vessels notwithstanding.” 





* E. C, VIIL, Sb. 146, р. 21. 
COMM Sb. 261, p. 41. 
* Pimenta, Purchas, Pilgrims, X., p. 217. 
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How far Nicholas Pimenta could be trusted in connection 
with this detail can be seen by examining a few epigraphs 
which deal with this kind of water. An inscription, dated 
Šaka 1428 (A.D. 1516-17) of the times of Vira Narasimha 
Bhujabala Maháráya, informs us that a gift of gold for a lamp 
was made for bringing a pot oi water from the Kàvéri for the 
sacred bath of the god Rainàchale$vara at Ratnagiri, Trichi- 
nopoly district, and for offerings in the mornings.! There 
is reason to believe that there was an official who was in 
charge of the “holy water” from the Ganges, from the follow- 
ing inscription dated A.D. 1524. This record deals with the 
grant of Marayanahalli, rechristened Danayakapura, for the 
chief evening offering of the god Varadaraja of Kalu-tir, by 
Konapa Nayaka, who was the “bearer of Ganges water to 
Krishna Déva Mabàráya."? 
The anxiety which the people felt for performing purifi- 
ceremonies of temples is illustrated in an epigraph 
dated A.D. 1432. In the reign of Déva Ràya ll, when the 

hampion over three kings, Hiriyakattige Amareya Náyaka's 
sons Gundappa Nàyaka and Amareya Náyaka were ruling 
Vijaya-Sómanáthapura which is Nuggiyahalli, the manager of 








his (Hiriyakattige Amareya Nàyaka's ?) house, the Elanhatka-— 


nid-prabhu (with epithets) Jala Bhima Sétti’s son Chikka- 
Bhimanna, assembling the Brahmans of Nuggiyahalli, caused 
the samfrükshana of the god Sadasiva to be performed? 

The instance of minister Mallarasayya, as is related in an 
epigraph stated about A. D. 1500 which we have already seen, 
of the times of the Mahünüyaküchárya  Yallappa. Odeyar, 
coming lo Bennagere, siopping the daily allowance at the 
Nàràyapa temple, having proper prókshama (or purification) 
performed for the god, and granting a. füsama regulating the 
worship and ceremonies,! only proves the care which the 





A 347 of 1914. 

* E, C., IX, Ma. 82, p. 61. 

* E. C., V., P. L. Cn. 241, p. 220. 

5 E, C., VILL, Sb. 323, p. 55, op, cit. Supra, Volume I,pp. 182, 376. 
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people and the State took to maintain the precints of a temple 
holy. We cannot determine for want of evidence the nature 
of the incident which led to the slopping of the daily allowance 
at the temple, the purification ceremony which it entailed, and 
the consequent regulation of worship and ceremonies,! 

We cannot think of ending our observations on the 
orthodox surroundings in and outside the great capital without 
having the pious personality of Annamarádhya alias Kompalli 
before us once again. In a record dated A. p. 1429-30 we have 
the following about this devout personage ; 

**,,.the descendant of the Kaundinya-gdira, the follower 
of the excellent Apastamba-saira, 

“who is glorious, the student of the Yajus-Sdkhd, who is 
brilliant in virtue, 

“who is the son of the Brahman Mallikarjuna, who is of 
unlimited spiritual power, 

" who is intent on the performance of the deeds prescribed 
by the Srautas and the Smdrias, who is intelligent, 

"who is a fit person for receiving gifts of land, who is the 
foremost of Brahmans, 

" who is modest, distinguished, famous and high-souled, 

“who has studied the four Védas and understood them by 
the Saiva scriptures; he is the lord of the northern gate at 
Srigaila, and is renowned on earth, 

“He placed the manira consisting of five letters (Nama- 
Sivdyc) anda Rudrakhsha having one face on one scale (and 
he himself sat on the other), Oh wonder ! he went upi” 





the Bava year the ceremony of entering to reside in the new 
palace was performed”, As regards etiquette before beginning to build am 
edifice, as is related in an inscription, dated ^. n, 1670, see E. C., XIL, Pg. 


blind beliefs of Tátáchárya, /. 4., XXVII, p. 324. 
? Butterworth-Chetty, Nellore Ina., L, p. 16, 


CHAPTER VI 


PUBLIC SERVICE, HONOURS, AND 
PATRIOTISM 

SECTION I. Pre-Vijayanagara tradilions 
The people of western and southern India gave expres 
sion to their sense of service (o the State in apparently super- 
slitious but truly patriotic acts of bravery. Patriotism, as 
understood in our own times, it must be confessed, is rarely to 
be found in the mediaeval ages; but they had a notion of 
loyalty and service which was remarkable for the decades in 
which they lived. The heritage which the people, especially 
of the Karnataka, gave to the land in this respect was bound 
leave a permanent mark on the minds of the later genera- 
lions. It is true that superstition may have guided the less 
ignorant to perform what may indeed be called a strange 
custom. Sómeya and his uncle (?) Bachcheya died fighting 
in a conflict with robbers, who had outraged the modesty of 


women, in A. D, 1198. A viragal or memorial stone in honour 


of the heroes, was sel up, and wet land was granted that food 
and flowers may be offered to it.! The custom of setting up 
viragals to commemorate the death of a gallant man in a fight 
was universal in southern India; but that of granting lands for 
the offering of such memorial stones is mentioned only in this 


singular inscription, But nobler examples are those of 


men and women of the thirteenth century. In about A D. 
1215, іп the reign of the Hoysala king Vira BallaJa Déva, the 


great master of robes, the Halivana-savanta, Si...5eya Nayaka’s 


mother Honnakkà Náyakiti died ; and her female servant Ma 


...ya...kiti Honni “ gave her head to the hook and gained the 


world of gods". The stone set up on this occasion was called 





1 My. Arch Report for 1926, p. 58. 








thira-sthdyiyagi nil (1) isida kali (stone set up as a permanent 
memorial).1 | 

But the example set by the great general Kuvara Lakkaya, 
his wife, and his brave soldiers in about the year A. D. 1220 is 
hardly rivalled in the entire range of Karnataka history. 
Kuvara Lakkaya, or as he was also called Kuvara Lakshma, 
was the minister of the same Hoysala king Vira Ballàja II. 
But “between servant and king there was no difference, the 
glory and marks of royally were equal in both". The record 
which gives us this information also praises Kuvara Lakkaya 
for his bravery and learning, and relates that “he gave his 
word to king Ballala that he would keep him free from fear, 
Not like ministers who, binding a fogar on the leg as a decora- 
tion, guarding the wealth they obtain as if fearing to lose it, 
taking good care of their persons, in the time of trouble to 
their master accept service under another family,—he remained 
faithful to king Ballà|a in all circumstances", The great 
general had 1000 warriors bound to him by an oath, There 
arose some occasion for the celebrated minister to prove his 
worth ; and “his warriors, his beloved wife (Suggala Devi) 
and himself having with him surrendered their whole life to 
their ruler", mounted up “the splendid stone pillar covered 
with the poetical vira-Sdsaua", thereby proclaiming their 
devotion to their royal master.” This epigraph does not inform 
us the exact circumstances which prompted the gallant general 
and his wife and warriors to give up their lives for the sake of 
their ruler. 

But the precedent thus shown was maintained in laler 
years as is proved by epigraphs dated A.D. 1257 and a.p, 1292. 
In the former we are told that Sivaneya Nayakan, who 
belonged to the well known family of Ganda Narayana Setti, 
“with five of his servants, fulfilled his engagement (or vow) 
with Ballàla Deva ", The same epigraph continues to narrate 
lhat * Lakkeya Nàyaka, with his wife Gatgàá Dévi and three 





* E. C., XL, Mk. 12, p. 91; Kavicharite, IL, p. 7. See inf Chapter 
IX, fora detailed account of the ridi performance. ™ | 
* E. C., V., P, L, Bl. 112, pp. 71-4. 
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servants, fulfilled his engagement with Narasinga”. То the 
same celebrated family which traced its descent from Ganda 
Narayana Setti belonged Kanneya Nayaka. This brave man 
with his wives Ummavve, Javanavve and Kallavve, and with 
ten maid-servants and twenty-one man-servants, six times 
embraced Garuda on (or from) the head of an elephant and 
fulfilled his engagement with Sómésvara Déva! The other 
inscription is dated A. D. 1292 and refers us to the reign of the 
Hoysala king Vira Narasiha Déva. Тһе high traditions of 
the family to which Kanneya Nayaka belonged were continued 
by his son Singeya Nayaka who “with his wives Ketavve, 
Honnavve and Nachavve, and with ten maid-servants, and 
twenty man-servanls on (or from) the head of an elephant 
six times embraced Garuda, and fulfilled his engagement with 
Narasimha Déva'" (...m£le dru-büri Garudanan appi büseyam 
püraysidanu).* 

"Honours were conferred on these gallant men who sacri- 
ficed their lives in order to “fulfil their engagement” with 
their rulers. Kuvara Lakkaya, as we have remarked, received 
the privilege of binding a golden todar on his left leg. This 
was given to him together with the right of tying “ the pearl 
pede round his lotus foot”. “ The clusters of pearls in his 
ganda-pendara shone like the stars, and the golden togar on 
his ruddy left foot like the fresh opening champaka blossom кы 
Ganda-penddra seems to have been conferred also as a title by 


the Hoysala rulers, Thus under Hoysala Narasimha Déva, in _ 


a. D. 1277, Someya Danndyaka’s son-in-law Kumara Dorabhak- 


kare Dannayaka is called the king's chief crest-jewel minisler, - 


the gáyi-govala, ganda-pendára, and matidalika-jübf.* 

The Tamil kings too showed their appreciation of the 
services of their subjects by bestowing on them honours and 
Р i - dÉ um __ ——————— a کف‎ жи“ 


1 E. C., IV, Kr. 9, pp. 100-101. 


2 Ibid., Kr. 10, p. 101; Rice, Mysore & Coorg, D. 171; Му. ae $ 


Report for 1914-15, pp. 55-6. For other examples of men 


fighting for the interests of a temple in A.D. 1281-2, see Му. Ат 


Report бос 1927, рр. 40-1. _ 
з Е.С. V, P. L, Bl. 112, p. 73 op. cit. 
a E, Û, IX, Ка. 72, р. 129. 
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privileges, According to an inscription dated a. р: 1004 
Manija fought gallantly during the reign of the Chola king 
Raja Késarivarman Perimmánadiga]l, and secured from the 
monarch the privilege of wearing a pafla inscribed with the 
title Kshairiya-Sikhdmani-Kongálva, together with a nád called 
Malavvi (mod Malambi).! In the reign of Sundara Pandya in 
A.D. 1227, his great minister SGran Uyyaninraduvan alias 
Gurukulattariyan was not only entitled to a great many titles 
but to the honour of enjoying a rare privilege, Whenever he 
visited a temple, a Adlam had to be sounded posing 
^ Hail! Gurukulattambirán is comel"? 
SECTION 2. Public Service under Vijayanagara 

We have brief notices of rewards for public service in 
Krishna Déva Ráya's Amuktamdlyada. “It is good that a 
king should reward a worthy man having well tested him, 
before himself requesting him and before a third party recom- 
тепа, The reward should come unawares like the fruits of 
the Jack-tree and like a dream."? But inscriptions contain 
more information on the subject. The rulers recognized the 
services of their subjecis, and conferred on them rewards in 
the shape of grants of land and titles and honours together with 
privileges and rights. 


One of the earliest records which mentions what appears 
to be State service is that dated A. D. 1380 of the limes of 
Harihara Ráya. His younger brother Vira Mallappa Odeyar's 
son Channappa “when the Turuhkas were swarming over 
Adavani durga and kingdom, conquered those Turuhkas, took 
possession of the durga (or hill-fort) and kingdom, and gave 
them to Harihara Raya” receving a kingdom of his own in 
return.* An effaced inscription dated A. D. 1460 tells us that 





1 E, C., I, No. 46, p. 68 (2nd ed.) 

а Бр, Report for 1923, p. 110. For the rights and privileges of king's 
officers under the Tamil rulers, see 5. I. I, II, F. II, p. 3010 ; 5. 1. Г. If, 
pp. 512, 530 req. For some notice of loyalty to a departed monarch, Bina, 
Harzshacharita, pp. 160, 173. 


® Amuktamalyada, J. I, H., IV, ¥. 274, po 75. 
* E. C. XII, Kg. 43, pp. 39-40. 
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when the great minister Dévarasa was ruling Gutti, the Malala- 
gade mahd-prabhu Macha Gauda's...Mada Náyaka's son Bayire 
Nayaka gave his life in his master's service (lama vodeyana 
svdmi-kdryyakke tanna pranavako! [f] amu)! During the reign 
of Sadagiva Raya, according to a copper-plate dated A. D. 1557: 
the Mahdmandaléfeara Rima Raju Tirumala Rajayya Déva 
granted to Mahipati Yerrama Niyaka for faithful service done 
to the State and for guarding the country the villages of Gooty, 
Tadpatri, Vellaliru, Siiganamla and Siyyada, with the right of 
receiving ten vardhd for every 100 vardhd of tax collected 
from the villages, together with the produce from two markdls 
of seedlings out of every twenty, and one bundle of fodder 
from that got out of two-fifths of an acre of land? The 
Emperor Venkatapati Déva Raya in А. р. 1589 granted 1o the 
Hiriyir-sthala Sydnabhiga Tipparasayya Kare Virayya à deed 
- of gift (ddna-palte) as follows: “ This Virayya being engaged 
in our service, and Kenchanna Nayaka having made known to 


us his previous history (i-Firayyanu namma sëve māgdalāgi 


Kenchamma-nüyakamu — ivara — pürva-vartamüna binnahdn 


madalagi)—we, approving of the service that this Virayya has _ 


rendered, have granted unto him an estate” which comprised 
eleven sthalas and 185 villages under the kaffes (or ponds) in 
which were many mdnya rice-lands (specified). 

But this one example of a dutiful citizen who received a 


dána-patte not adequately convey the different modes 
by which the rulers of Vijayanagara recognized the merits of 
those who did valuable service to the State. Granting lands 
was one method of appreciating the service of the peoples 


Under this heading may be included the granting of usibali 


lands, oí münya and kodági lands, and of gaugike rights. 


There were six kinds of witbali lands: that which for want of 


a different designation may be called personal umbali, the A 


grüma uinbali, dandige umbali, pallaki umbali, cow ийБаН 


and permanent writbali lands. The first of these was called a t1 


1 E. C., VIII, Sb. 488, p. 82. 
2 5. R. Aiyangar, Cat. of C. P. in the Mad. Mus., No. 29, p. 53. 
3 E. C., XI, Hr. 88, p. 114. UE. ym 























bhata grant. In A. D. 1535-6 the Viceroy Venkatadri Ayyavaru 
gave to Jivarakshaka Bhattu Nadi Raju the village of Cheruvu- 
palli situated in the sima of Kanagiri as a bhata agrahüra, 
The custom of granting bali lands was handed 
down from early times, In the reign of the Western Chalukya 
king Tribhuvanammalla Déva, according to an effaced record 
dated A, D. 1076, the thirty-two thousand Brahmans of the 
great Gauda agraldra gave lands as writbali to the son of 
Lakkabbe of Gauda, for having fought and slain during the 
depredations committed by the forces of Kali Sintara Déva.* 
This custom passed on to the rulers of Vijayanagara as well as 
their officials, although we have toadmit that in some instances, 
as in the following dated about A.D. 1598, the epigraphs do not 
enlighten us on the specific services which necessitated the 
granting of umbali lands. The epigraph in question relates 
that the Mahd-ndd prabhu Bidyavara Mummadi Chikkappa 
Gaudaraiya gave to his son-in-law Kereya Gauda and his 
daughter K...mma, the village of Karikere a hamlet of Brahma- 
samudra belonging to Kora-mágani, as a grüma ира? 
Krishna Déva Ráya in A. D. 1525 granted the new village of 
Lakumüpura, otherwise called Krishna Déva Maharayasamud- 
ram, in the Bidihal-sime, to the learned Lakshmidhara Bhatta, 
son of Krishna Bhatta, with all usual rights.* | 
The third class of writhali lands may be called dandige 
umbali. In A. D. 1532, Rampaya, son of Bácharasaya, Agent for 
the affairs of Achyuta Raya, made a grant of Héradighatta 
village as a dandige umbali to Lihgana Gauda of Singatigere, 
with all the rice-lands, fields, and money rent (suvarndddya). 
The same epigraph relates that the donor approved “of the 
erection of the kedagi boundary stones according to the 
$dsana forwarded by Lakkaraja Timmapaya, pirepalyagdra of 





1 Putterworth-Chetty, Nellore /ns., UL, p. 661. 
* E. c., VU, Sk. 50, p. 51. 
* E. C, XIL, Tm. 66, p. 16. We could have taken this gift as dowry 
e for the silence about the question of marriage of Marriage expenses in 
the epigraph. B. A. S. 
* [bid., Ck. 10, p. 73. 
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our Büdihá] Sime ".! This may indicate that official enquiries 
were set on foot before a grant of wmbali lands was made. 

A dandige umbali also carried with it, like all kinds of 
umbali gifts, the usual rights. In some instances it was granted 
for the gaudike of a ndd. Вауігарра Nayakayya’s agents Kam- 
panna Nayaka and Nandyapa Nayaka in A.D. 1543 granted to 
Sitakal Gafigappa Náyaka lor the nád-gaudike a dandige uribali 
village, inscribed on stone as follows: * Having given the мӣ. 
gaudike of the Kólàla-sime which was favoured as their тадан 
by Achyuta Maháráya, we grant you freedom from tax for dry 
and wet fields in all the villages of this sime, and as a dandige- 
umbali we grant you Vommachihalli belonging to the Kófala- 
nad-sime, together with all rights " (specified) as a permanent 
endowment,? 

Another kind of writbaliland was called pallakki umbali. 
Chavara Chennaya Nüyakaya's Agent Ramaparasaiya granted 
to Nallapa Nàyaka, in A. D. 1573, as a. fallakki uribali, the 
Alalugata village in the Bidare-sime of the Anabiddajare- 
Sivagange-sthala, in the kingdom of Penugonda.? 


Cow utibali (called Hasa [Hasu?] umbali) was granted in 
A.D, 1541, by Áchirája Tirumala Rájayya to the Gaudas of Chélür 
together with the tank of the Bédanakatte village, the dry fields, 
and the local rights of the village (grdma-sthdna-mdnya).4 

Finally, we may note that there was the hereditary per- 
manent estate granted as an митра. Raja Odeyar, son of 
Chamarasu Odeyar of Maisir, during the reign of Vehkatapati 
Déva Mahàraya, in A. D. 1615, made for the god Ramachandra 
of Vahnipura, a grant of village of Bévinahalli, belonging to 
Bannür, which he had received from Venkatapati Deva 





1 E. C, VI., Kd. 126, p. 23. 

3 E, C., XIL, Tm. 59, p. 15. 

* E. C., XIL, Gb. 59, p. 28. It may be conjectured that this kind of 
wiba]ji was granted for some service rendered by those who were in charge 
of the paliaééi or palanquins of the provincial rulers. This is, however, 
only an assumption we are unable to prove, B. A. S 

^ [bid., Gb. 49, p. 26, text, p. 80, 
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Maháráya as an hereditary permanent estate (s!háyiyügi vumb- 
aliydgi banda Bannüra sthalakke etc.)! 

Münya lands were also granted to persons of conspicuous 
merit, According to Dr. Fleet mdnya lands mean “ lands 
either altogether exempt from taxation or liable to only a 
trifling quit-rent ”.? Allied to these were the hodage or kodatige 
or kodatigi gilts. So early as about A. D. 767 we come across 
these kodatige grants. A damaged stone record assigned to that 
year relates that “ Vikramaditya coming to Jannaya's side”, 
gave a kodatige of twelve kula (of land) to a person who was 
called Vàni... Another record of about A, D. 970 informs us 
the occasion when fodange gifts were made. In the times of 
Dilipayya, when the cows of Damme of Balla were being 
carried off, Basalva's son Keyye fought and died in the struggle, 
For him the bhatar, being pleased, granted a hodange of ten 
kola ga.* 

When we come to Vijayanagara times, we meet with a 
variely of münya grants. Kodage mdnya, puri manya, kaftu 
kodage, prablu kodage, dayirya kodage, salige kodape, and 
nellaru kodage—those were the seven different kinds of mûriya 
grants. There were the ordinary grants styled simply 
kodage gifts. Thus in about A. D, 1490 Nafija Raja Odeyar 
made a grant of a kodage house to Bola-Mallikarjuna 
Odeyar. We have some details about the different kinds 
of kodage grants. In A.D. 1419 Aubhala Raja Odeyar 
caused a fdsana of temple endowments and Brahman endow- 
ments to be written. These were given as gifts for the 
decorations and festivals of the god Harihara “at the 
meritorious time of Sivaratri”. The record which contains 
the details relating to the above endowments also tells us 
about * the gauda's kodage mdnya granted to Singe Gauda's 
son Ràma Gauda,—Maddagirihalli; and under the Vodina 


3 E, C., IIL, TN. 116, p. 91, text, p. 306, 
* Fleet, I. 4., IV., p. 332 (n). 

1 E, C., X., Mb. 86, p, 99. 

* [bid., Mb. 93, p. 99. 

* E. C., IV., Ch. 35, p. 4. 
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channel space for 2000 areca trees, with müd-gaudike in each 
village".! Kodage münyas were also granted 1o temples. 
Narasanpa Nàyaka's......Hochi Nàyaka and Kótipa Náyaka, 
according to an inscription dated A. D. 1497, granted a 
kodage эпйпуа for the Tippür temple.” As regards the other 
kind of mdnya lands, we have the following in a record 
dated A. D. 1525, In that year the Elavanka (Elahanka) 
nüd-prabhu Kempayya Gauda granted the Pura matha Sdsana 
as follows:—‘ The Chennapura village (? built by) Haima 
Gauda, belonging io our Eleyür-sime, have we granted to 
you as a purt mdnya, together with all rights (specified)".? 
The remaining four kinds of kodage gifts are now to 
be enumerated. The most common grant under this head- 
ing is that related to the kalin kodage, This was generally 
given to those who made agricultural improvements, They 
were usually called afin kodage or kere kodage, although 
instances are not wanting to show that similar gifts were 
made for the same purpose in a dherma-fdsana, In a.p, 1428 
Lakkanna Odeyar granted to Singarasa's son Annadila a 
dharma-Sdsana embodying the gift of rice-lands and dry 
fields below the tank built by Danakani Dévi, who was 
evidently the wife of Annadata, in the Bélir-sime belonging 
to the Muluvayi kingdom, with all rights, free of all 
imposts.* In this grant the name kalju kodage is not 
mentioned, Kajin hoduge was also granted by prive indivi- 
duals. Hiriyanna Gauda granted to Golamayya......a АСИ 
kodage in Máradehalli in about A, D. 1577.* From a record 
dated about A. D. 1698, we may infer that kaitu kodage was 
also known as kere kodage. In that year Rauta Riya uid 
io be written and gave to the Holeyas of Kaltutanaha]li a kere 
Bd $dsana for having restored the Doddagavanaha]]i tank.* 





* E, C., XIL, Mi. 20, p. 106, 
з [bid., Gb. 2, p. 17. 

* [bid., Kg. 23, p. 35. 

* E. C., X., Kl, 104, p. 31. 

5 E. C., IX., Dv: 65, p. 82. 
© Jbid., Ht, 41, p. 92. 
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Prabhu kodage was the name given to the kodage 
referring to the chiefship of a village. In the reign of 
Achyuta Raya in A. D. 1532, the village of Mallayyanapura in 
Arakotira-sthala was given to Virabhadra Nayaka, son of 
ч {ће favourite for the affairs of that Mahariya (the Emperor), 
the Perumála-adhikári Kàmyappa Náyaka of Arakotára," as a 
kodajte for his chiefship (frabhu-kodagey ügi), together with 
all the lands and taxes pertaining thereto.! 

From a stone inscription assigned to the year A. D. 1406, 
or thereabouts, we know that there was another kind of 
kodage grants called the dayirya kodage. The record, the 
date of which “is altogether wrong,” informs us that “ by 
order of Harihara Raya II, the minister Yalarasa Odeyar 
granted to Virappa of Hattiyir in Hulliyiir-nad, the Torava- 
samudra village in Hullür-nàd as a dayirya todage, free of all 
imposts.? In all likelihood this kind of grant may have been 
made for some kind of gallant service rendered on the battle- 
field or in the course of a cow-raid, although we have 
definite evidence of the method by which they recognized the 
merits of brave persons in war or ina cow-fight. Weare also 
uncertain about the nature of salige hodage. In A, D. 1522 
Elapa Nayaka, son of Krishna Déva Ráya's servant Ellapanga, 
granted Kagere in the Bidure-sime as a safipe hodage to 
Annana Gauda.? 

There was one kind of kodage grant which was given to 
those who showed their courage in a fight to rescue the cows 
of a village or against thieves and highwaymen. This was 
known as #eflaru-godage. Оп the cows of the Nelavatti 
agrahdra being carried off by Dése of Belagavatti, the tailor 
Padma's son Chikka recovered them, although he died in the 
attempt. All the Brahmans of the agrahdra, therefore, in 








1 E, C., IV., Ch. 93, p. 12, text, pp. 35-6. 

з Е. C., X., Mr, 87, p. 175. The date is given thus: Jaydbhyudaya- 
Saka-varushanga]u ndlEu-sdtirada-nánüru-ndl-vatla-ndlkameyalu naga 
Turgmdna "c yaya-samvatsarada Kaürttika—S y, 1 drabhyavügi. 
P. II, рі 1. 
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A. D. 1125, made a grant of land (specified) to Padma as a 
nellaru-godage.| Sometimes a netiaru-godage was granted by 
the ruler of the province in the presence of the farmers and 
subjects of the locality. Thus in A.D. 1223 when Lenkana 
Nàyaka of Karimale captured the cows of Malavalli, Mava- 
bóva of that place opposed him, recovered the cows but lost his 
life in the encounter. The Mahamandaléfvara Nigalir 
Bommi Dévarasa, with the approval of the farmers and subjects 
of Malavalli, granted land (specified) to Chikka-bova, 
younger brother of Máva-bóva.* On other occasions the king 
himself ordered the grant of a netlaru-godage. The inscription 
which gives this information is unfortunately very much 
defaced. Nevertheless we are told that in A. D. 1283, in the 
times of the Yadava ruler Ramachandra Déva, a certain Raya 
with his servants “entered upon the battle," and evidently he 
or someone lost his life in the struggle. “ Pleased at his 
heroism, his king granted land as a neflaru-godage to Maduve 
Nayakitti ”.5 

Allowances granted to the relatives of those who died ina 
cow-raid, siege, or riot were called merely stbali grants or 
netlaru-godage in Vijayanagara times. In A. D. 1387 '' some 
one fell in fight at Chandragutti " and an utitbali was granted 
to his son.! Another incomplete record dated A, D. 1436 
informs us that "the servant of Bomma-gavuda of...of Ede- 
nad,..Chandragutti of Banavisi Twelve Thousand...Hiriya 
Tammaya Niayaka, besieging Kanagota in the service of his 
master, fell. For his children was granted an uxtba]i",s In 





1 E. C, VIL, Hk. 65, p. 172. CE This method with that of the early 
times when a kalnāju was given to those who fought in a cow-raid. 
E. C., X. Mb. 228 of about a.n. 890, p. 126; Mb. 203 of a. n, 934, p. 122, 
Kaindja means a grant for the purpose of setting up (made) a memo- 
rial stone (kal) My. Arch. Report for 1912-3, p. 31. 

* E. C., VIL, Sk. 268, p. 144; see also Sk. 217 of A, n. 1248, p. 130. 

* E. C, VIIL, Sa. 63, p. 104, See also Sb. 502 dated A. n. 1294 p. 84; 
E. C. VIL, Sk. 211 of about A, D. 1294, p. 129, Cf. Mrityuka-vritli or 
death allowance mentioned in the Chandel grants, Ghoshal, 4g, Syst 


/ 4 E. C., VIIL, Sb. 512, p. 85. 
5 [bid., Sb. 490, p. 82. 
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the reign of the same monarch, Déva Raya II, according to 
another effaced record, his minister Irugappa Odeyar ruled 
over Gove and Chandragutti. “From Ede-nad, especially 
from Kuppeyahalli, Malalagade Bomma Gauda, in the service of 
his guru Nagi Déva, besieged Banavasi,...thinking that if they 
gave...they would be beaten...Bayichana of the school (sále- 
yana Bayichanu)...and gained the world of gods, For his 
children, the forty-two, being pleased, granted land (specified) 
a5 a néllaru-fdddna".1 We are to imagine that when marau- 
ders drove off the cows of Kondaganale, in A. D. 1448, and 
Madi Gauda and Sürappa Gauda, father and son, both fought 
with the army, stabbed the men, seized the horse, and distin- 
guished themselves with the highest devotion, provision must 
also have been made for their children by the people of 
Kondaganale. The record merely ends with the fact that on 
this occasion “ Madi-Gauda's wife and mother both went to 
Svarga ".? 

That war relief was granted to the children of those who 
fell in a fight or riot is clear from an epigraph dated A.D. 1462 
which mentions that in the riot at Heddase, Kesalür Tippa 
Gauda having laid about him and died, a grant of land 
(specified) was made for his wife and children.’ But there 
can be no doubt that on some occasions, the services of brave 
men were merely commemorated by inscribing their deeds on 
aviragal. When the cows of Puleya Haraür in Hiriya Jidda- 
lige-nad were being impounded, in A. p. 1454, when Lingappa 
Odeyar was the governor of Chandragutti, certain Gaudas of 
Kulavadi (named) fought and died in the struggle. A combined 
viragal (sángalyada virakallu) was set up for those who died. 
The inscription does not mention any uribali gift granted to 
their children, 

This was certainly not the usual manner in which 
the people of Vijayanagara appreciated the services of 

x p, C., VIIT., Sb. 489, p. B2. 

3 Ibid., Sb, 559, p. 89, 

a Ibid., Sb. 506, p. 84. 

* ]bid., Sb. 168, p. 24. 
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those who gave up their lives for public good, Even in later 
Vijayanagara history we have evidence of mellaru-godayes 
having been granted by the rulers or their subordinates. An 
inscription dated A, p. 1569 relates that Tirumala Raya 
Déva Maharaya was pleased to order the grant of the mdgani 
of Golahalli in the Doddéri-sime of the Raya-durga-sthala, to 
Aubhalaiya, son of Doddéri Malapa Gauda, “ for sacrificing his 
life", as a metlaru-godage; and that the Mahdndyakdchdrya 
Harati Lakshmipati Nayaka forthwith executed the royal order 
by assigning it as a permanent gift, with all rights, to the 
donee. Keladi Ramaraja Nayaka-ayya granted to Hiriya 
Kaliyür Timma’s (son) Malarasa a netiaru-godage (specified) in 
the Hennagéri village, in A. D. 1571, for some service not 
stated in the epigraph.? In about A. p. 1598 Keladi Malle 
Gauda gave to the Yalaganale torch-bearer (divarn) Bom- 
mayyas son Kama a mellaru-godage as follows: “ Your 
Bommi having died in our service, we have given for him land 
(as specified) in Be]ala-matti,"* Sugatür Immadi Tammaya- 
Gaudayya granted land (specified), in a. p. 1602, for 
the children of the cowherd Hiriya Chennaiya for * having 
exerted himself at the time of need and died ".* This could 
only have been a meilaru-sodage, since the Sugutür rulers, 
as is evident from a grani dated A. D. 1630, were aware 
of the traditional method of recompensing the services of 
dutiful subjects. In this year, when “ Rama Déva Raya was 
ruling the empire of the world», Sugatür Chikka Raya 
Tammaya Gavuda granted to the Dalaváyi Sonnaya Gauda a 
nellaru-godage Sdsana as follows: “ You having taken great 
trouble and carried out for our government the list of orders 
written out for our affairs, we grant to you,,.in the Sugatir 
village." 5 





жа e XIL, Mi. 10, p. 105. The interpretation given here is 
7 E. C,, VIII, Sa. 21, p. 95. 
® Ibid., Sa. 26, p. 95. 
* E, C., X., Si. 14, р. 181, 
F Jbid., Kl. 164, 165, p. 55. 
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Uribali gifts were also called gaudike-dandige-umbali, or 
merely gandike rights. According to a copper-plate dated a. 
D. 1486, “by order of the king"  Narasinga Ràya, Gaüge 
Gauda was granted the gaudike of Hejaji, which he had built, 
and of other villages (named) for some service not mentioned 
in the record.) In A. D. 1528 Ràma Bhatta's... granted 
Kamanahalli belonging to Aramala-sthala (boundaries specified) 
to Akkimangala Tammappa Gauda as a gandtke-dandige- 
umbali, free of all imposts.? A stone inscription dated A. D, 
1554 informs us that Nidugal Kómára Timmagna Náàyaka 
granted to Tumukunte...Dharmagodu Gauda a gaudike for 
having built a fort for the village, excavated channels, and 
restored the village of Tumukunte, together with the dya 
dammas, horse, umbrella, and lands (specified) as salige 
тануа. Similar improvements must have been made by 
Arasiyakere Setigonda Gauda, who received from Nidugal 


‘Timmanna Niyaka, in a. p. 1560, the gaudike of Arasiyakere 


together with land (specified) asa mdnya to be enjoyed as a 
kündchi.* 


SECTION 3. Tilles and Honours 


In addition to the system of granting lands to persons who 
performed useful services to the country, the Stale also 
bestowed titles, honours, and privileges on all classes of people. 
The rulers themselves assumed great titles, and their subordi- 
nates, as in other matters, imitated them. Without entering 
into the question of the validity of the claims of the rulers of 
Vijayanagara to assume a string of grandiloquent birudus, we 
may allude briefly to the titles of the greatest monarch of 
southern India, Krishna Déva Raya, before narrating those of 
some of the most prominent generals and viceroys of Vijaya- 

! E. C., XIL, Tm. 54, p. 15. 

* E, C., X, Sd. 15, p. 181. 

' E. C., XII, Pg. 39, p. 121. 


| е DN Pg. 38, p. 120. Künáchi is the Kanarese form of the Tamil 
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nagara.t An inscription dated Saka 1430 (aA. D. 1518-9) gives 
the following birndus of Krishna Déva Raya: “The angry 
punisher of rival kings; he whose arms resemble (the coils of 
the serpent Sésha) ; he who is versed in protecting the earth; 
the destroyer of those kings who break their word ; he who 
satishes suppliants ; he who is fierce in war; the king of kings 
and the supreme lord of kings; the destroyer of the three 
kings (of the south) ; he who terrifies hostile kings ; the Sultan 
among Hindu kings; he who crushes the wicked like tigers; 
and the double-headed eagle which splits the temples of troops 
of elephants ";*—^ his generosity praised by the wise, this king 
of kings Krishna Raya, established on the jewel-throne in 
Vijayanagara, daily surpassing Nriga and all others, shone in 
the power of good fortune and the fullness of fame from the 
eastern to the western mountains and from the extremity of 
Hémáchala to Sétu.' Sometimes, however, the great Emper- 
ог was merely styled samasta-bhuvandsraya—“The Refuge 
of all worlds "—which carries us the memories of the Hoysalas 
and the Western Chilukyas.¢ These birudus, which were not 
altogether unjustifiable, except in a few instances, sounded 
incredibly pedantic to foreigners like Pimenta.’ 





I For the birudur of various rulers, the following may be read— 
Harihara Raya IL: Ep. Ind., III, p. 125; Saluva Nrisihha: Ep. Ind, 
VIL, p.84, On the. Bherunda title of the monarchs: Ep, Ind., I, p. 369; 
n 63; Achyuta Riya: 162 of 1905; Sadáasiva Ràya: 151 of 1907; M8 of 
1907; Vehükatapati Dé&va L: Ep Ind., ХП, р. 186: Ranga Raya IL: Ep. 
Ind., AL, р. 328 ; Ep. İnd., ХП, р. 343. Ep. Corn. may also be consulted 
in this connection, 

Ep. Ind., L, pe 369. 


! E. C., VIL, Sh. I, p. 2; See also S.I IL pp. 80, 120, 123, 131-2, 
n. (7), 139; 162; Butterworth-Chetty, Nellore Inr, L, p. 315, and. (n). 
For Krishna Déva Raya’s qualifications: Ep. Ind., I., p. 370; Ep. Report 
for 1909, p. 118. On the tithes Afpapati, Gajapati, and Narapati, Haidera- 
bad Arch. Series, Ins. at Nágai, No. 8, p. 6; E. С. IL, p.45 (2nd ed.); 
My. Arch. Report for 1921, p. 26; Beal, Buddhist Records of the Western 
World, L, p. 13; I. 4. XV.. pp. 9, and 9, n (52); 13; 1,4, XVIL, pp. 
225. 227; Ep. Ind.. 11L, p. 33, n (2). For Gajapatis of Orissa, Mackenzie, 
Local Records, Vol. XLIV, p. 491; XLVI, p. 105; XVIII, р. 218, 

* E. C., III, Intr., p. 25 Nj. 63 of 4. n. 1519, p. 101. 

* Pimenta gives some of these birwdus. Purchas Pilgrims, Xa 
pp. 209-10, | 
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The princes and viceroys also assumed titles. Prince 
Virabhiipa in Saka 1508 (a. D. 1586-87) bears the following 
birudus: samaya--drihara-ganda, Ayydualt-puravaridkisara 
(Aildvalipura of other records), and dakshina-samudrésa.1 
Krishnappa Nayaka, in a record dated Saka 1489 (А, р. 1567), 
is given these titles—Kafichipuravarüdiisvara, Mókülipatta- 
vardhana, samaya-drohura ganda, samaya-kolühala, Ailávali 
Puravarüdhisvara, Pündya-kula-sthüpanüchürya, and dakshi- 
mavsamudrüdhipati.* The Ummatür chieftain Malla Raja 
Odeyar, in A. D. 1532, was styled thus: “uthe lord of the 
Ummattür ki ngdom, hunter of elephants, génánka-chakr£fvara, 
javüdi-koldhala, arasafika-sünegüra, a Hanuman in crushing 
ENEMIES ea a "T 

We may also note the birudus of less important dignitaries, 
In A. D. 1529 the Mahdmandaléfvara hanneya-gajapati, 
dharani-varüha, and manneya-Sdrdiila-chamati Bhoga Каја 
(or Bhogaya Déva), with other titles (їои modaldda-biruddvali- 
bliüshitarüda) was the Nayaka placed over Srirafigapattana by 
Krishna Déva Riya. The Mahdprablu Bhairanna Nayaka is 
given the following birudus in A. p. 1472: Maleya-huli- 
тағандап (ће sun to hill tigers), IHigay-entu-dandigeya 
manneyara-ganda (champion over the manneyas of the Idiga 
Eight Dandige), the mother-home to both (sects of) Nànd-dé$is, 


chief—lord of Aifvaryya-bura, the ParSva-lirthéfvara of 


fdugani.$ 

The heads of religious institutions were also known by 
their titles. In a grant dated Saka 1450 (A. D. 1528-9) Sada- 
Siva Sarasvati, disciple of Chandragékhara Sarasvati, of the 
Sringéri Matha is called—The great sage working for salvalion, 





* Gopinatha Rao, Ep. Ind, XIL, p. 161. 

* Gopinatha Rao-Raghaviah, Ep. Ind., IX. p. 330, Krishnappa Nayaka 
was the grandson of the Nigama Nayaka and the son by Nigama of 
Visvandtha Nayaka, 

* My, Arch. Report for 1920, p. 37, Cf, The titles of Chikka Riya of 


Ummattür in A. n, 1506, E. C., H1, MI. 95, p, 65, text, pp. 196-7; E. С. 


* E. C. MIT, Sr. 2, p. 7. 
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the greal saint and anchorile, whose body is besmeared with 
holy ashes, who wears a necklace of rudrdksha beads ; who ts 
high-souled and talented, who has practised the eight-fold path 
of the Yoga; who is compassionate to all beings, (bul) 4s 
(himself) above the pair of opposites like heat and cold, which 
only give rise to pain ; whois possessed of knowledge and free- 
dom from attachment; also is masler of himself, and the Gur, 
who is Siva incarnate! The birndus of Chandra-chida 
Sarasvati, the head of the Kamakéti-pijha of the багада 
Matha of Conjeeveram,? are thus given in a record dated Saka 
1444 (a. D. 1522-3) : The talented and high-souled saint, the 
disciple of Mahddéva Sarasvati, a devotee of Siva, the famous 
commentator on all the $üslras, and an experi in mdyavdda 
(the doctrine of mãyã). According to a record dated in Saka 
1307, expired (A. D. 1385), the Jaina teachers of a school led 
by Simhanafidin were called by the following titles : dchdrya, 
ürya, guru, désika, muni and yógindra.* 
^ "Titles were also bestowed on men of learningand ordinary 
‘citizens. Mr. R. Narasimhachar has given us a list of the titles 
given to poets. These were the following: 
vd, dtreco, torons, ricca , Bonnar, 22903, 
A, Dg, gay, ama, a 
зе, tadmeorimeds, ziównuiod, zsckrbasud, DUI 
add, Drowns, Dt, 379199, 55 
d Atbrimsd, xz 3ezbanies, xognwosazidre, mudo 
| |, XaWontOn€oz, xurxseWosenun, zit 
Зем, ызга, дыф ооба * 
To the celebrated poet Allasani Peddana, Krishna Deva 
Raya gave titles as well as the coveted anklet called kaviganga- 
fendára. This we gather from the pathetic verse of the great 





2 Weikatéivara-Viivanitha, Ep. Ind., XIV., p. 175, 

* Reputed to have been founded by the great Sankar 
teivara-Vidvanitha, Ep. Ind., XIIL, p. 123. 

a Venkateivara-Visvanitha, Ep. Ind., XLIL, p. 132. 

4 S, I. L, I, p. 156. 

5 Kacvicharite, 1I, p. 1/5. 
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poet written on the death of his beloved patron. “Why did 
he (king Krishna) get down from his mad elephant wherever 
he met me and lift me up to sit by his side? Why did he 
raise up the palanquin (which carried me), with his own arm, 
when I was taken round in procession on presenting my poem 
Manucharilra? Why did he put on my leg with his own 
hand, the anklet kaviganda-fenddra saying ‘ You alone deserve 
it’? Why gave villages to me wherever | chose to have them, 
called me Andhrakavi-pildmaha and Alasüni Peddana * lord 
of poets’? Fie upon this living carcase of mine that breathes 
still without accompanying that great Krishparàya to heaven!" 





We have already seen that Tiraka Gauda, younger brother 
of Bomma Déva Gauda, in the course of the muster of troops 
summoned by Viranna Odeyar to quell the rising of the Bédar 
chief Boleya Mummeya Niyaka, remarked that Gunda Danna- 
yaka, the famous general of Harihara Raya, had given him 
the title of “Champion over the three Kings" (müvara-rüyara- 
Banda). -An inscription dated a. D. 1424 relates that Chima 
Nripàla, who constructed the great Haridra dam, was known 
by the title of gandara-gü]i; 


These titles which are found in profusion in epigraphs and 
literature, were conferred on recipients after due formalities at 
the royal court or in the chdvadi or the court of the provincial 
rulers. Learned men and poets received their titles in this 
manner, Some details about this can be gathered from an 


inscription dated A. D. 1447 already cited in an earlier connec- 


tion. We saw that Mallikirjuna Riya being disposed to 
periorm an act of Dharma, and having bathed and put on pure 
and clean garments, was surrounded with Brahmans on the 
bank of the Tuügabhadrá, in the Bhàskara-kshétra, at the foot 
of the Hémaküta-giri. The occasion was in connection with 
the honour that was to be given to NE к) —€— 





! Lwes of Telugu Poets, p. 190; Krishna A, S, R. for 1908- 
aux im. Sastry, or 908-9, 


* E. C., VIL, Nr. 29, p. 132, op. cit. 
"Е, С„Х1, Ра. 2, р, 39, ор. сй, 
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the author of Bháshya-bhüshamna. This man was proficient in 
all learning. The king having examined him in a learned 
assembly in all branches of study, and all the learned men 
being pleased, granted him the village of Nallangi in the Raya- 
durga kingdom.! An epigraph dated A. р. 1505 informs us 
that Bhujabala Pratãpa Narasimha Maharaya, “in the course 
of bestowing the great gilts, among them, when bestowing the 
mahübhüla-ghata, in the presence of the god Sri-Raüganátha", 
on the bank of the Chandrapushkarani, honoured Ranganatha 
Bhatta, versed in the six darshanas, with the office of dchdrya 
together with the gift of the village Honnakahalli in the king- 
dom of (the Ummatlür chief) Chikka Raja Odeyar.* 

As regards the name of the place on which the rulers sat, 
we have the following in connection with Karhnpapa Odeyar in 
an inscription dated Saka 1289 (A. D. 1367-8): the king while 
seated in the jünaki-mandapa in the Punyakdtisvara temple at 
Little Conjeeveram, Chingleput district, honoured Sri-Parakala 
Nabi with the name of éAarundkara-diéfan together with 
honours, privileges, and a dwelling-house,’ 

In fact, the rulers of Vijayanagara not only granted lands 
and high sounding birudus to persons of distinction but also 
gave them certain coveted privileges and insignia of honour. 
The famous dictator Verikatatitarya, whom, as already narrated 
above, Krishna Déva Raya the Great invested with uncommon 
religious powers in A. D. 1523, was entitled to receive the first 
firtha and prasdda in all the great Vishnu temples in Vijaya- 
nagara, Ghanadri, and all the 77 durgas subordinate to them, 
e. g, Chandragiri-durga, Gutti-durga, etc., in all the cities to 
the east and west of Vijayanagara as far as the sea; in all the 
durgas to the north and south as far as Madura and in all the 
holy places such as Kafichi, Trisaila, and Khādri excepting 

2 E. C., XII, Mi. 69, p. 128. As regards these learned assemblies, 
we have in Niladiyir some interesting details. Ndjagiydr, Ch. XXXII, 
p. 202, seq (Pope). 

* E. C, IV, Gir. 67, p. 47. 

3 27 of 1921. The method in which the Sálu-Müle Bapajigas of vafi- — — 
ous places conferred the Mayoralty of the Earth on Muddayya Dagpáyal | 
їп лр. 1382 may also be recalled here, E. C., V, P.I. Bl. 73, p. 53, op. cit. - “2 


i 


" 4 c 
= 


«ыг 


PUBLIC SERVICE 267 


Srirangam, Ahóbala and Ghatikagiri; privileged to get the first 
honours in the assemblies of the Srivaishnavas; and authorized 
to make enquiries into the conduct of all castes owing allegiance 
to Ramanuja and to punish the delinquents in regard to 
religious and social matters.! 

The rulers gave privileges also to religious institutions. 
The svamis of the Sringéri Matha, for example, were recipients 
of great honours and privileges at the hands of the Vijayanagara 
kings. A copper-plate grant dated A. D. 1463 relates that 
Immadi Déva Raya Maharaya, folding his hands to his fore- 
head (in reverence) gave a vaibhava-tümra-$üsana (or copper 
Sisana conferring insignia) as follows: “Now, in the 
presence of the god Viriipakshésvara, we grant to you in 
addition, two five branched torches, five kalafas above the 
palanquin, and so forth..." in confirmation of the rights already 
enjoyed by RaghavéSvara Bharati Sripada.? These other 
insignia, we may also here note, are mentioned in another 
copper-plate dated A, D. 1450 which speaks of the vatbhava- 
idmra-Sdsana granted by Vidyaranya Sripada to Chidbédha 
Bharati of Gokarna. In addition to other privileges this 
record relates that Vidyáranya Sripida conferred on the donee 
“throne, crown, palanquin, white umbrella, chdrmaras on 
both sides, makara lOrana (a kind of arched canopy), fan, 
daylight torch, yellow and red flags and such insignia, with 
cymbals, conchs, cakra, and other musical instruments, in the 
presence of people come from many countries." 

The State also conferred high privileges on men of distin- 
guished service. An inscription dated Saka 1506 (a. p. 1584-5) 

* My. Arch, Report for 1918, p. 52. І 

з Е, С, УШ, №. 68, р, 158, 

? Ibid., Nr. 67, p. 157, The late Mr. Venkoba Rao suggested the 
follwing—"..a.p. 1500 was the traditional date for the acquisition by Sri 
Vyasarayasvami of the green flag—rather the green umbrella—on a camel", 
Vyüsayügicharitam, Intr. pp. xiii, cxxxix. The same writer also 
gs at е кез бык may hve cme fo abr. 10, cee 
(Saluvdbhudayam, Canto VID, it appears: ‘that Safuva Мавы ан 
d MON See еее тии MeL - fupra, ro lL, Ch. V. 
ewe DAG. ee коены 
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relates that. Veftkataráya Déva Chóda Maháüráya, a prince of 
the Solar race, received certain privileges in the Ahóbala temple 
under orders from the king Vira Pralàpa Rangaráya Déva, at 
the request of Vorii-SathagGpa-Jiyyamgaru. The reason why 
the Vijayanagara monarch granted him the privileges is also 
slated in the same epigraph, The grandfather of the donee, 
Kondarája (Уейкаҝагаја) Timmaraja, had expelled the 
Muhammadan chief Vibhurámu (?Ibráhim), who had occupied 
the temple of Ahóbalam for seven years with the aid of the 
Handevaru chiefs, For restoring the temple to its. original 
state, the family of Vetkataráya Chóda Maháraya was granted 
great honours by the orders оѓ Ње king! 

Temple authorities also gave privileges to persons of 
distinction. In Saka 1454 (a. p. 1532-3) the right of securing 
holy water and consecrated food after worship in the temple of 
Sri Dévanayaksvami, in the village of Tiruvahindrapuram, was 
given to one Ramanuja Acharya.? Certain religious privileges 
were conferred on a Brahman by 74 chief priests of the 

Vaishnava íaith in A.D, 1538 during the reign of Achyuta 

Riya.3 

The State further granted privileges to ministers and viceroys. 
Two pillar inscriptions of Krishna Déva Riya the Great (A. D. 
1515) relate that the lord Nadindla Appa “ obtained from the 
glorious king Krishna and minister Timma (the right to use) 
a palanquin, two chawris, and a parasol, and the posts of 
superintendent of Vinikonda, Gutti, and the city on the golden 
mountain (Méru), of commander-in-chiel of a large army con- 
sisting of rutting elephants, horses and infantry, and of sole — 
governor of that kingdom." The same records relate that — . 
* the glorious lord Salva-Timma, the minister of the glorious | 
Krishna, the first among kings, gave to his younger son-in-law, 
the glorious Gópa, the best among governors and an excellent 

1 70 of 1915, 


436 3 peus, Lists, II, C.P. No. 18, p. 34; Rangachari, Top List, I, SA. 
p1 | 

EE Vu No. 74, p. 9; Rangachari, ibid., SA. 198, p. 154, Cf. | 
Cha ЭНИН ал диен ОГ а-ар Карады Йа ИЧ of 1906; — — 
Rangachari, ibid., SA. 592, p. 199. 
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minister, the post of governor of the whole empire of the city 
of Kondaviti, together with an army consisting of rulting ele- 
phants, horses and infaniry, and (the right to use) a palan- 
quin and two chauris.'! 

The History of the Carnataca Governors relates that Visva- 
natha Nayaka was granted by the State valuable jewels and the 
apparel “ which he (the king) had on his own person”, because 
that famous general had killed a big buffalo at one stroke, And 
when Viévanàtha brought his own father a prisoner to the 
capital, the Emperor gave him robes and other presents.” 

The same account informs us that the chief man of the 
village Pugalur, named Udiyan Sethopathi, (Udaiyan Sétupati?), 
safely escorted the chief guru of Muttu Krishnappa Nayaka to 
Ramésvaram, and received in recognition of his services, grants 
of land, villages, honorary dress and various ornaments as 
presents, For the insignia of a chief man oí a village we may 
refer io an inscription dated A. D. 1472 which mentions that 
Iduvani Baliya Gauda's son Haivanna  Náyaka, the foremost 
man in Anevalige in Nagirathavu, was entitled to possess an 
umbrella, betel bag, lamp-stand pillar, ornamental coin (ай&а- 
fenke), and others ( nuntüda-1£ja-münyavanu).t 

Rights were also given to the first settlers in a new town. 
This was obviously to aid the building of new towns. Krishn- 
appa Nàyaka's Agent Viththaga Nàyaka was holding the fáru- 
palya of the Bágür-sime in A. D. 1554, in the reign of the 
Emperor Sadáésiva Ràya. The inscription relates that thé 
outer $£fe (evidently of Bágür) being in ruins, Narasimmaiya 
of the Customs petitioned to Viththana Nayaka, “ whereupon 
he sent for Lihgana Gauda and many others (named) all the 

t Ep. Ind., VI, pp. 130-1. 

* Taylor, O.H.MSS., LH, pp. 7, 13. 

з ТЫ, р. 27. 

* E. C., VIII, Sa. 60, p. 103; Р. IT, p. 277. A doubtful recórd 





assigned by Rice to about A. n. 1527, mentions that Saükanpa, the head 


man of Pithamane village, in Nagarakhanda, received the privilege of hav- 
ing the first Prazdda, the first tomba , in all the agrahdras and towns in 
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subjects, and directed them to have the péfe built, giving it 
another name of Krishnapura after Ere-Krishnappa Nayakayya 
and populate it, Those who settle there will be free of all taxes 
for one year from the lime they come; after that they will not 
only be included in the family agreement, but if they have taken 
possession, we and the subjects will give up. (our claim). " 
(bandanthd-vakkalige vokkalu banda vondu-varusha sarva- 
mánya munde vokkala vodambadikeyalu bitfuketia pramdpav 
allade anubkava mddidare nāvu prajegalu — pariharisi 
koduvevu).1 

Presents were also given to masons, artisans, and carpen- 
ters. According to an inscription dated A. D. 1431, Tippa Rája 
Odeyar's son Gópa Raja Odeyar’s minister was Mallama Raja. 
The son of Mallama Raja was named Singa Raja. This 
official “had the image Ganda-bhérunda, which was on the 
Maragaudanakatte west of Diidanahalli in Pala-nad, brought to 
the door of the gdpura of the златара facing the god Varada- 
raja.’ And on this occasion, he had the “ wood-work done 
by the hand of the Avikal carpenter Pévéja's son Сһаја-ӧја", 
and having set up the door, and “the iron work done by the 
hand of the blacksmith Afijala Divinigdja, gave to those jas 
horse and umbrellas, with hereditary land (Adni-bhiimyagi) (as 
specihed).""? 

In connection with the royal pardon extended to Eleyür 
Vigvanitha Setti’s sons Nagi Setti and Kimi Setti by Harihara 
Raya, as given in a record already cited, dated A. D. 1379, we 
may be allowed to repeat that in addition to the customs dues 





which the donees received from the king, they also secured 


palanquin and umbrella with kalafa as their insignia. 
The leaders of commercial organizalions worked in fields 


other than their own, and the State and the people recompens- 
ed their labour by giving them titles and customary rewards. 





1 Е, c., Al, НЕ. 112, р. 132, text p. 379, 
* E, C., X, Mr. 3, p.156. We have already noticed 


given to Irapa Bóva who built the high towers of the Kan dehalli fort, E 


about A. D. 1533. E.C., XI, Hr. 36, p. 109, op. eit. 
* E, C,, XLI, Si. 76, p. 99, op. cit, 
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The great Jaina-Srivaishnava controversy of A. D. 1368, as we 
remarked in an earlier connection, ended amicably, and 
“ Busuvi Setti, the good son of Harvi Setti of Kalleha, having 
made petition о Викка Raya, sent for Tatayya of Tirumale 
and had (?the fa@sana) renovated. And both the samayas 
(creeds) uniting, bestowed the dignity of Sangha-ndyaka on 
Busuvi Setti". Sumanlira-murli-acharya was the chief 
sculptor who worked at the sculptured pillars of the vasanta- 
татара at Madura in the reign of Muttu Tirumala Nāyaka. 
From the The Accounts of Tirumala Naicker, and of his Build- 
ings we learn that the ruler, in order to do him honour, “mave 
him betel, on which he had himself spread chunam; and, by 
reason of being much occupied in looking after the work, the 
sculptor took it and disrespecifully put it into his mouth, 
before the king, when, a moment after, recollecting that he 
had acted improperly, he became inwardly afraid, and with an 
instrument cut off the two fingers with which he had con- 
veyed the betel-leaf, etc. to his mouth. But the king bes- 
towed on him four kinds of dresses ; and had a hand made of 
gold, which he also gave to him.? 

Korana Haripa's son Si . . ., who is described as “the 
worshipper of the feet of all the Brahmans of the immemorial 
agrahára Kuppatür ", according to. an inscription dated about 
A. D. 14370, killed a big tiger which had come into. the Kédagi 
wood in front of the town “ by forcing it out with a great 
noise ", and hitting “ it savagely with a big club". It may be 
that he lost his life in his great adventure but the record 
informs us that “on rejoining the thousand, they gave him the 
name Ripu-Màri,"? 


SECTION 4. Patriolism 


The endearment of the people to their rulers is seen 
chiefly in the numerous records which contain grants of land 
LE, Ca I No: 34, p. 147. (2nd ed.). 
F Taylor, O. H. M55., Il, p 151. 
* E. C., VIII, Sb. 258, p. 40. These remarks on the honours granted 


to various persons of merit may be compared with those of Nuniz who 
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for charitible purposes together with the significant phrase 
u for the merit of the king". These epigraphs range from the 
earliest age to the last decades of Vijayanagara history, and are 
to be read together with the remarks we have already made 
in regard to protection and Dharma in the previous pages. 
The influence exerted by the monarch in these times was 
purely personal; and it is mot surprising that, instead of the 
notions of nationality of the later ages, the people should have 
prayed for the merit of the king or for the success of his arms, 
and identified the prosperity of the country with the personal 
well being of the ruler. 

Monarchs as well as their viceroys were held in great 
esteem by the people. Virüpa Ràya, son of the king Bukka 
‘Raya, was, as we have seen, the viceroy over Araga Eighteen 
Karmnpana, in A.D. 1367. “In order that Viriipa Raya might have 
a firm kingdom”, the (people) of the Fifty nads (of Araga 
Eighteen Karhpana, the Gutti Eighteen Karhpana, and 
Idugundi) made a grant of land (specified) in Bandiganali 
village, for the offerings of the god Sankara obviously of the 
same locality.) “In order that the Suratfdn (Sultan) of Hindu 
‘kings, Hariharanatha’s son Bukka Rayan might exercise 
universal sovereignty "', is related in a Tamil inscription 
dated A. D. 1380, Támandai Ádináta's son set up the image of 


the god Adi-Nàráyana-perumá] at Murasür as an act of king's 
charity.? Bukka Ráya's popularity is proved by other charitable | 


endowments as well. According to a grant dated only in the 
cyclic year Duñdubhi but assignable to the year A. D. 1382, 
Irugappa, the famous general, and the son of the general 
Vaichaya, “for the merit of the glorious mahdmandalésvara 


Bukkarája, the son of Arihara-ràja," (i. e, Harihara Raya) 
granted the village of Mahéndramafgalam in the district of 





1 E, C., VILI, Nr. 3, p. 133. 
* E. C, IX, An. 49, p. 115. 
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speaks of the scarves of honour given by the king to his people when they — 
went to the palace to pay him their land rent, Sewell, For, Emp, p. 370. ; 
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Mavandür, to Trailókyavallabha, the god of Tirupparuttikkunru 
a tax-free pallichchandam 

Harihara Rāya 1] was also a popular monarch. “For the 
success to the sword and arm of" Harihara Raya, Raja-rajar 
and the inhabitants of the Pulliyür-nádu, including Turavar 
Nambiravi Settiyar, the superintendent of the Pulliyür-n&du, 
made a grant of certain specified lands and several taxes for 
the god Varadarája of Pulliyür in A. D. 1385? Mahé&£vara- 
pandita-àrádhya, in A. D. 1397, by means of a dharma-£dsana 
granted to Mudda Girinàthayya the village of Andiganalli, 
rebuilt by the brabhus of Kólala-nád *'in order that life, health, 
and wealth might increase to" Harihara Ráya.* 

About Bukka Ràya ]I we have the following in an inscrip- 
tion dated A. p. 1385: Sri-Verigada Nayakkar’s younger brother 
Nageya Nayakkar granted in the customary manner certain 
specified lands (to Virappa Nàyakkar 7) * for the success of his 
(Bukka Ràya's) sword and arm ".« 

The great minister Vira...nta of the Ká$yapa-gófra, * in 
order that all prosperity might be to Mallappa Odeyar "5, son 
of Bukka Odeyar, in A. D. 1421, made a grant of the village of 
Indalavàdi for the offerings of the god Damédara of Banniiru- 
gatta." 

The various merchants of Mamballi (in Yelandür Jagir?), 
in A.D. 1428, agreed to pay 1 gadydna for every loom 
together with certain other fees, effaced in the inscription, for 
the expense of the god Vaidanatha of Mamballi, the bathing 
place of Hariharanatha, “in order that he (Déva Riya) might 
obtain universal dominion”.* The great minister Mafigappa 
Dannayaka’s son Pratipa Riya granted the Virüpákshapura 


* Ep. Ind., VIT, 115-16. Dr. Hultzseh exrnlaias ika ai 
йы as “ land аслие to a Jaina temple r aa ice qms 

* E. C,, IX, Ht. 93, p. 98, n (1). 

* E. C., X, Kl. 248, p. 69. 

* Pbi, Bp. 17, p. 138, 

* E. C., IX, An. R6, p. 119. 

ot Ca IV, Y1, 69, p H. 
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village in Yelahanka-nàd with a rental of twenty honnu, for 
the offerings and decorations of the god Sóme-deva in front 
of the town in Sakanasamudra (Sakanasamudrada volagana 
ür-mundanma Sóme-dévara nayivédya-anga-ranga bhdgakke), 
“ їп order that long life, health, and increase of wealth may be 
to Déva Raya Mahiaraya, and from love to Paraméévara.”! 
The singular instance of the Prithvi Setti of the Chandragutti 
Eighteen Karhpana, Layadakere Sirumi Setti, who committed 
suicide in A. D. 1449, on account of Déva Raya II “ having 
come to his setting”, as given in a previous page, may 
be recalled in this connection.? We have also had an occasion 
of citing the evidence of the poet Chandra about the regard in 
which Déva Raya II was held by the people. 


Mallikarjuna, who was also known as Immadi Praudha 


Deva Raya, was likewise beloved by the people. An 
inscription dated Saka 1374 (4. p. 1452—3) informs 
us that Dévappagal, son of Annadàlà Dannàyaka, gu 
village Kanakkanpattu alias Sediràyanallür, to the temple of 
Tiruppulippagava-Náyanár at Páttür in Kalattür-kóttam, in 
igdona-chólamandalam, for the health of the king.? Ina 
record assigned to about the same year we are told that Hari- 
parasa, of the Customs, granted as an endowment for the god 
Annadani Mallikarjuna of Srigiri Kudukir the dues, customs, 
and mill tax of four villages (named), free of all imposts, “in 
order that merit might accrue to Mallikarjuna Ráya ".* 
Muluvayi Jannarasa in A.D. 1465 granted a dharma-fdsana 
embodying the gift of the tribute money for sacred ashes 
(vibhiili-ganike honnu) and the revenue from forced sales 
(tadddyada-hut{uvalli) levied for the palace from the temples of 
the Muluvayi kingdom, for the offerings of the god 
Svayambhiinatha of the Madavala-sthana of Késambala in the 









* E, C., VIII, Sb. 18, p. 4, op. cit, Supra, Chapter I. 
* 2935 of 1910. | 
* E. C., IV, Hs. 96, p. 93. 
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Elavafiji-nàd in the Muluvayi kingdom, “in order that merit 
might accrue to Mallikarjuna Raya Maharaya ".1 

The Ganmdaragolli (Gandara-güli) Dalaváyi Sonnappa 
Nayaka’s son Bairappa Nayaka granted by means of a dharma- 
$üsana in A. D. 1541 the lands of the Simpadipura-sime in the 
Hanabe-sime, and one pond, to Maleyakania Déva of Siva- 
gafiga, in order thal dharma may be to Narasinga Déva Maha- 
raya.” Inthe reign of Virfipaksha Raya, Muluvayi Hariyappa 
gave to the Muluvàyi city merchant Dandapa's son Yeleya 
Sankapa Setti also a dharma-fasana, in A. D. 1468, remitting to 
him certain specified dues and imposts, also for the same pur- 
pose. We can only assume that the Narasifiga Raya men- 
tioned in the above epigraphs could only have been Sáluva 
Nrisiriha, about whose popularity, as we have already stated, 
even Nuniz was constrained lo remark. That Nuniz was 
accurate in his estimate of that great ruler is proved by an 
epigraph dated about A. p. 1478. This record states that 
Varadarája Déva gave to Gaudahalli Doddayya Odeyar, son of 
Mudiraja Odeyar, a dharma-édsana of a pura transferring the 
village of Chakkalür with all taxes (specified), in the presence 
of the god Varadarája, in order that dharma may be to (with 
titles) Kathári Sáluva Narasinga Ràja Odeyar.* Ayiamman 
and Iéarappan made an agreement in Saka 1408 (^. D. 1486-7) 
to burn a lamp before the god in the Arulila-Perumá]la temple 
at Little Conjeeveram, Chingleput district, for the merit of 
the king Saluva Narasitiga, 


Sāļuva Immadi Narasifga Raya’s popularity is also com- 
memorated in epigraphs. His servant Kasaveya Nayaka in 
А. 0. 1933 granted the Nandiyakunte-sime in Vata for the 
anointing and festivals of the gods Vata KéSava and Hanu- 


1 E, C., X, Bp. 18, p. 139. 
! E. C. IX, DB. 40, р. 68. 
* E. C., X, Mb. 20, p. 75. 

* E. C., IX, Cp. 158, p. 166. 
* 667 of I919. 
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manta, in order that dharma may be to Immadi Narasinga 
Raya Maharaya.! For the same purpose the royal treasurer 
Dévappa Nayaka’s son Balanátha, converting Kempa . . . halli 
into the Narasámbu . . . agrahdra, granted it to Kaya Nafiji- 
natha Dikshita's son Narasirhha Dikshiti in about д. р, 1495,2 
The Mahümandaléfvara Timmaya Déva Mahá-arasu's son 
Narasaya Déva Maha-arasu gave to Güliya and the other priests 
(sthdnikaru) of the god Bhairava of Sihati a fdsana, in A.D. 
1495, granting them twenty-eight gadydna for the offerings and 
festivals of the god * in order that merit might accrue to Nara- 
singa Ráya Maháráya and to our father Chikka Timma Rája."* 
Tipparasa-ayya, house-minister (maneya-pradhdna) of Kathiri 
Sáluva Narasifiga Raya, granted Bānūr and Hulikal in Baya- 
nad for the decorations and illuminations of the god Bánésvara 
of Magge in Baya nád, in about A. D. 1498, " in order that 
Narasinga Ráya Mahárüya might have a secure reign for a 
thousand years, "4 

It is superfluous to stale that Krishna Déva Ráya's popu- 
larity was universal. The epigraphs which we have selected 
here, convey very meagrely the love and regard which 
the people of southern India bore him, and which has been. 
handed down to our times. Sripati Raya Timmaya’s son 
Ráyapam Kondamarusu granted in A. D. 1512 the village of 
Rayakunta, otherwise called Ayodhyapura, in the Penugonda 
kingdom, for the worship of the seasons of the god Rama- 
chandra of Penugonda, in order that dharma might be to Vira 
Krishna Raya and merit to Sripati Timmapa. A gift of land 
was made by the same great general for the same purpose in 
the same year (Saka 1434, Angirasa) to the temple of Mallik- 
arjuna-déva at Kambhadtru, Anantapur district.¢ A private 





1 E, C., X, Gd, 80, p. 229. 
3 [Ibid., Gd. 78, p. 229. 

з: Е С.Х, КІ. 34, р. 8. 

* E. C., IV., Hg. 74, p. 76, 
5 E. C., XII., Pg. 5, p. 117. 
* 96 of 1913. 
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person built the temple of Virabhadra at Kommuru, Kistna 
district, in honour of lhe great monarch in A. D. 1516.1 Ac- 
cording to the late Mr. H. Krishna Sistri, we have to interpret 
an inscription dated A. D. 1517-18 in the sense that a grant of 
land was made to the temple of Chaudéévari at Chólasa- 
mudram, Anantapur district, in order that the same ruler might 
have issue, Here too it was again the same great Brahman- 
general Kondamarusayya, son of Timmarasu-mantri, who made 
the gift? Harihara Niayaka, son of Mallappa Nayaka, in Saka 
1441 (А. 0, 1519-20) gave as a gift revenue amounting to 
334 panam to the temple of Tirumala-Udaiya-Nayinar at Déva- 
sthànam Dévakküpuram, North Arcot district, for the merit of 
the Emperor Krishna Déva Raya and Tirumalai Náyaka.? 


In Saka 1443 (a. p. 1521-2) and with the same object of 
expressing his patriotic sentiment, Vaéal Timmappa Nayaka 
granted the village of Saüganapalli in Chandragiri-rajya for 
offerings to Aifijand Pillaiy4r in the third prdkdra of the temple 
of Kalahastisvara, at Kalahasti.4 In the next year (Saka 1443) 
Mangarasan, who has been identified with Taranikka Manga- 
rasayyan, viceroy of Tiruvadi-rajya, granted the village of 
Chidambaranathapuram to the temple of Chidambaram for the 
welfare of the great rulers Sdluva Gévinda Raja, son of 
Bachi Raja, in a. D. 1522, gave as a gilt 477 padydna with an 
array of imposts for the offerings, decorations and festivals of 
the god Triyathbaka of Terakanimbi, “in order that our lord 
Vira-pratapa Krishna Raya Mahàráya may obtain abundance 
of horses, elephants, armies and wealth, and gain victorious 
dominion in all quarters '",* 

An equally patriolic chief was Basavayya, who assigned 
in the same year the rents, customs, and all other rights 

! Sewell, Lürts, I, No, 7, p. 83. 

* 47 of 1912; Ep. Report for 1912, pp. 80-1. 

7 358 of 1912. 

* H2 of 1922, 

* Ep. Report for 1914, p. 99: see also 426 of 1909, 
* E.C., IV. Gu. 1, p. 35. 
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of the village Sogehalli in Bayi-nad-sthala, for the 
decorations of Ramésvara-linga of Matakere, in order that 
merit might accrue to Krishna Raya Mahdriya.’ In Saka 
1446 (A. D. 1524-5) a grant of the village of Ghatanahalli in 
the Uchchhangi-vénthe, was made (by Viéana Ravutta, son of 
Murari Ravutta?) to Narayana Bhatta for the merit of the 
Emperor?  Hanumappa Náàyaka in A. D. 1527 “in order that. 
dharma might be to Krishna Raya Maharaya", granted land 
(specified) as a kodage-mdunya to a donee not mentioned in the 
record. An inscription dated A. D. 1528 informs us that 
Dévarasayya made a grant of Aludür village, in Táyür-sthala,(lo 
the Brahmans of Ummattür?) as a permanent endowment, 
This epigraph contains the usual phrase that * merit accrue to 
Krishna Raya Maharaya"' and at the same time, “ by order of 
Krishna Raya Maharaya”.4 Since we know from various 
sources that that great monarch was too generous and noble to 
order a pelty oficial to commemorate his sense of patriotism by 
a grant of land, we may reasonably assume that the phrase 
“by order of Krishna Raya Mahariya" may have been used 
in the sense of the donor’s having made public the gift in the 
presence of the officers of the king. 

These officers themselves were popular, as records em- 
bodying gifts of land in their honour or for their merit, do 
testify. In a partly effaced inscription dated A. p. 1514, Déva- 
ráyapattana Timma Odeyar's son Keficha Sómana Náyaka 
granted Vaniyagere, giving it another name of Sómasamudra, 
for the offerings of the god Janardhana of Bairavapattana, in 
order that merit might be to Narasirhha Náyaka, who was evi- 











* E, C., IV; Hg. 78, p. 76. 

* 288 of 1918. 

* E. C., X, Mb. 37, p. 78. A record dated only in the month of Tai, 
10, informs us that a certain Kama Niayaka gave a village as a déeoddna 
to ‘the temple of Tiruvakkisuram-U daiya-Nylgár, inthe name of the 
monarch. 100 of 1919, Another record of a similar nature tells us that a 
n of med for a lamp to the shrine of IJaya-Náyigár was made by Virü- 

Nayaka, son of Ellappa Nàyaka, in the name òf Krpishga Déva 

Raya. 102 of 1919. 

“Е.С. IV, Ch. 15, p. 2. 
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dently the officer placed over Bairavapattana.! Rayadurga 
Tipparasa's son Bhógarasa in A. D. 1527 granted the village of 
Kalavekal, otherwise called Tippasamudra, of Mukundaságara 
in the Kundani-sime belonging to the Muluvayi-chavadi, for 
certain specified offerings and lights of the god Prasanna- 
Virtipaksha, in order that dharma might be to his ruler Tippa- 
rasa Odeyar.? 

The people continued to show their love for the preat 
monarch till the last year of his reign. An inscription dated A.D. 
1529 in front of the Mallikarjuna temple at Pankajanahalli, 
Chikkanayakanahalli taluka, tells us that on the holy occasion 
of Sivaratri, Chenni Setti of Banavadi granted in the presence 
of the god Viripaksha of Parnpakshétra, the village of 
Paükajanahalli for the god Mallikárjuna of the village, for the 
prosperity of the Emperor Krishna Déva Raya! Chandra 
Sékharayya, according to an inscription also dated in the same 
year (Saka 1451), gave as a gift the village of Gatirajupénta 
to Rachiti Viranodaya of Basava Matha, for the merit of the 
great monarch, Démarasayya, and himself. In an effaced 
epigraph assigned to the same year, Malapa Nàyaka “ granted 
this pura" (Chaudayanahalli in Tiptir ?) “in the name of his 
mother Mudaiya ", to Virapa Odeyar in order that merit might 
accrue to Krishna Raya.‘ | 





! E. C., IX. Cn. 164, p. 167. 

* E. C., X, Mb. 97, p. 100, P. II, p. 91. There are certain consi- 
derations against this stone inscription dated Sdlindhana-daba-torasha 
1449 neya Sarvayitu-samvatsorada kértika-Su 12 lu=a. m. 1527, Nov; 
Tuesday, 5th. Swamikannu, /nd. Eph., V, p 257. The ruler mentioned in 
this epigraph is Viripaksha Dēva Rāya Mahārāya, who is given the usual 
titles of Mahürdjüdhirája, Rüjo-paraméfvara, and. F Ira-pratdpa of the 
Vijayanagara monarchs, This date falls within the reign of Krishna 
Déva Ráya the Great (A. n. 1509-29), Virüpáksha (1T), son of D£va Raya 
lI, by Simhaja Dévi, ruled from a. p. 1467-78, The only possible expla- 
nation of the appearance of Varipaiksha in a. p. 1529 is that he may be a 
member of the royal family, whose identity is yet to be ascertained, en- 
trusted with the care of government by Krishna Déva Riya, while the 
latter was away from ihe capital. B. A, 5. 

My Arch. Report for 1918, p. 52. 

* 15 of 1915, 

* E. C., XII, Tp. 138, p. 68. 
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The popularity of Achyuta Raya, in spite of the adverse 
evidence given by Nuniz, is proved by epigraphs which contain 
similar grants for the merit of the monarch. Tavanidhi 
Tippana Gauda rebuilt in a, p. 1529 the Ankuravalli village in 
the Chandragutti-vénthe which Harihara Maharaya had 
granted for the god Srikantha. This village which had gone to 
ruin, was rechristened Amritapura and given asa gilt to the 
same god “in order that a secure empire might be to the 
Maharajadhiraja (with other titles) Achyula Raya”! The 
agents of Tiruvefigada Annayan, according to an inscription 
* dated only in the cyclic year Vikrita, Tai, 13 (=A. D. 1530, 
January 9th, Sunday), gave certain house-sites and money as a 
gift to private individuals (named) in order that merit might 
accrue to Achyuta Déva Raya, for the formation of a mada- 
vildgam and service in the temple of AgastyéSvara at Aviritir.’ 
Malapa Nayandu presented a bell to the temple of Mallikarjuna 
at Srisailam, Kurnool district, and a lace cloth to the goddess 
Brahmaramba, in Saka 1452 (A. p. 1530-1), for the merit of 
Achyuta Déva Raya and Krishna Déva Raya.* | The Gazda- 
ragolli Dalavdyi Sonnappa Nayaka’s son Nagappa Nayaka 
granted in A. D. 1531 a pura dharma-Sdsana for the god 
Chennakésava of Kadaniir transferring the village of K&üdanür 
in the Hulukadi-nad, which he had received as. an emolument 
for his Nayakship, for.the service of the god, in order that 
dharma might be to the monarch.‘ Bhégaya Déva Maharaja, 
according to an inscription dated Saka 1453 expired, Khara, 
(А. D. 1531), granted the jūdi amounting to fifty pop ol 
Talapurigvara shrine in the Siva temple at Tiruppanahgádtu 
North Arcot district, with the permission of Tirumalaiya Dêra 
Maharaya, for the merit of Achyuta Deva Ràya,* For the _ 
same purpose the door-keeper of the monarch (avara kaltis _ 
gaya) Kamanna Nayaka granted the Sripatihalli for the offer: 








1E, C., VIII, 5b. 39, p. 7. 

* 5 of 1919; Swamikannu, /nd, Eph., V, p. 262. 
85 23 of 1915. 

* E, C. IX, DB. 50, p. 69. 

* 253 ef 1906. 








PUBLIC SERVICE 281 


ings, anointing, worship, illuminations, and all other cere- 
monies of the god Gaügadhara “dwelling in the southern 
Kasi."! Ramabhattar gave 2000 panam as a gift in Saka 1453 
(A. D. 1533-4) for the merit of Aehyuta Raya Maharidya and his 
queen Varada-dévi-amman, for offerings made to the god at 
Kalahasti on the occasion of the halt made by the god at the 
pavilion in the (Orandür) garden on the day of Pattguni- 
Uttiram.* 

Another record of the same date (Saka 1455, Vijaya) 
informs us that Titlarapillai gave the village of Periya- 
Puliyayi, surnamed Narasirnhapuram, to certain Brahmans, 
for the merit of the king on the occasion of the consecration 
of Lakshmi-Narasithha-mirti.? Kilir Rama Raya also expres- 
sed his patriotic sentiment in a similar manner by granting the 
Baliiranahalli for the god Chennaké£ava of Muluvagil, in 
A. D 1533.* A gift of land and taxes accruing from Kumbaii- 
gudi and Véttangudi for the consecration and daily worship of 
the image of Natarája was made by Anantalvar, the Agent of 
king, for the merit of the ruler, in Saka 1456 (A. p. 1534-5).* 
In order that dharma may be to Achyuta Déva Raya, Penu- 
gonde Adyada Váranási Sürappa's son Madarasa, official under 
the treasurer Timmappayya, granted the village of Sargür in 
the. Nittür-bhafavritti-stha]a in the Chennapattana kingdom, 
їп А. D. 1534, for the god Malalé$vara of Kódamba]]i 
in the Chennapattana-sime, An inscription dated in the 
Saka year 1458 informs us that an individual hailing 
from the Tondaimandala gave land as a gift for the offer- 
ings of the temple of Rafüganátha Peruma] at Tirumér- 
kottai Tanjore district, for the merit of the monarch,’ 


* E. C., IX, NI. 83, p. 48. 
3 181 of 1922, 

° 238 of 1910, 

* E. C., X., Bp. 39, p. 147. 
* 330 of 1923, 

* E. C, IX, Cp. 53, р. 143, 
" 272 of 1917, 

36 
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Pallikonda Mudaliyar, son of Narasana Mudaliyar, according 
io a record dated in the cyclic year Durmukhi (A. D. 1536 1) 
had the same motive when he made a gift of land to the same 
temple of Mékku-Nayanar at Tirumérkotfai." Achyuta Raya 
Mallapanna in A.D. 1537 made over the village of Nandi- 
cheruvu in the Buradakupte-sime to the god Viré$vara of 
Lepakshi in the Penugonda-sime, in order that merit might be 
to Achyuta Mahārāya.? Ramabhattar-ayyan gave further proof 
of his service to the State by granting in Saka 1461 (a. p. 1539- 
40) as a gift 6,360 pon for offerings to the god at Kalahasti, 
Chittoor district, for the merit of the ruler. In A. D. 1539 
Bhandéram Aparasaya's son Timmarasayya and. Kondappayya 
made a grant of Maraganikunta, with its hamlets, in the 
Guyyalür-sime attached to Penugonda, for the offerings of the 
god Maraganikunta Tiruvengalanatha, in order that meri 
might be to the monarch.! According to a record the date of 
which is effaced, Randji Nayaka made a gift of the village of 
Kalahalli, also for the merit of the king.’ 

There are some epigraphs which mention grants for the 
merit of the officers of the monarch. Tippa Nayaka's sons 
Mudureya, Kotte Chemmana and Timmaya, holding the 
pürupatya of the Burudakunte-sime, for the merit of their lord 
Narasirhha Náyaka's son Narasapa Nayaka, built in A, D. 1532 


astone maníapa within the temple of Chennakééavaraya of the 


„ « pete, in the Anemadagu village, and dedicated it to thal 
god.5 Allappa Nàyaka in A. D. 1533 granted all the lands 
included in Koppa, otherwise called Timmapura, in the village 
of Huruli of the Ghatte-sthala belonging to the durga of 


1 261 of 1917. 

? EC, X, Bg. 5, p. 231, Bp, 4 dated in the same year tells us that 
the donor had received the same village as a gift from four persons 
(named). [bid page. 

з 150 о] 1924. 

Е. С.Х, Вр. 37, р. 237. ту А 

3 262 of 1918. This record was found on a slab set up near the 

llé$varasvamin temple at Masuvana, Kallahalli sr 
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Gutti, for the offerings and perpetual lamp of the god 
Hanumanta of Hurali, in order that much merit may accrue 
to Hiriya Tirumala Rájayya, the Agent for the affairs of 
Асһуша Кауа Маһагауа1 KéSava Ravuta made a grant of 
lands (specified) for the offerings to the god Virabhadra of 
Gundéri, in A. D. 1539, * in order that the Agent for his (the 
Emperor's) affairs, Achyuta Riya Malliyanna-ayya might have 
long life and good fortune", Since it is not improbable that 
charity may have been forced from the subjects by high 
officials, the significant phrase "by order of Chandappa 
Nàyaka" occurring in the inscription may be understood to 
mean in this case that the donor may not have made the grant 
out of his free will.? 

The same patriotic motives which marked the charitable 
endowments of the people of the times of Krishna Déva Riya 
and Achyuta Raya continued to manifest themselves under the 
next sovereign Sadasiva Raya. An effaced inscription dated 
A. D. 1540 informs us that the Mahdmandaléévara...mariya... 
mahü-arasw, in order that merit might be to Sadásiva Mahá- 
riya, granted the customs on goods by road both ways at 
Hiriya Malar, for the service of the god Tiruvéngalanatha.? 
Venkatadri Nayaka, according to an inscription dated only in 
the cyclic year Sbhakrit, Tai, 2 (but assignable to the Saka 
year 1463 expired— December, Thursday 29th A.D. 1541), gave 
the village of Periya-ASur to the temple of AlagiyaSinga 
Peruma] at Enniyiram, South Arcot district, for the merit of 
the Emperor. Mudagatta Panditayya, the Agent of Salaha- 
Raja Chennaya Déva Maha-arasu, in a. D. 1547, granted the 
village of Rámápura of the Bánavádi-sthala, for the illumina- 
tions and offerings of the god Virabhadra of Banavádi. The 
object of the donor was the same.*5 Sürappa Náüyaka made a 








i E, C., VII, Sb. 379, p. 67. 
* В; С. ХІ, НЕ, 20, р. 118, 
* E, C., XH, Mi, 66, p. 110. 
* 337 of 1917. 

* E, C., IX, Ma. 74, p. 60. 
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gift (evidently of land to the Vetkataramanasvami temple at 
Gingee), in Saka 1472 (a. p. 1550-1) for the merit of Sadasiva 
Raya! Era Krishnappa Nayaka granted the village of Balu- 
vali otherwise called Krishnasamudra, for the offerings of the 
god Chenniga Ràya of Bàágür, in about A. D. 1552, in order 
that merit might accrue to Sadasiva Raya.* Sugatür Tammappa 
Gauda in A. D. 1566 granted the village Dàsarahalli, otherwise 
called Dévapura, also for the same purpose.) The great Ávati- 
nad prabhu Sonapa Gauda-ayya granted the village of Mudigere 
in Hosaiir-nad, in a. D. 1565, for the festivals and illumina- 
tions of the god Chennakésava of Mudigere, * in order that 
unfading merit might be to Sadasiva Raya Maharaya, to 
Tirumala Rājayya and to their sons, and that the world of un- 
fading merit might be obtained by his own mother and father". 
The grant was made in the days of woe that followed the great 
ae of Rakshasa-Tangadi. It states that it was made “ by 

his (the Emperor's) command, and by order of Tirumala 
Riya.’ Since it is doubtful whether Sadásiva Ràya would 
have commanded one of his great nobles to issue a grant, when 
questions of the greatest importance were facing him, and 
since it is impossible to believe that both the monarch and 
Tirumala Rajayya would have simultaneously ordered a chief 
to make a grant, we are to assume that the great Avati-nad 
prabhu was merely giving vent to the conventional mode of 
expressing his gratitude to the ruler and the powerful Tirumala 
Rájayya, when he said that it was at their instance that he 
assigned the village of Mudigere for the local temple. 

The most prominent figure in the reign of Sadasiva Raya 
is, of course, that of Rama Raya. We have already cited 
evidence to prove that the people characterized the times as 
dkarmada-pdrupfatya of Aliya Rima Riya. In about A. D. 
1540, Viranna Odeyar granted Maha . . . pura village for the 





1 240 of 1904, The details of the gift are not enumerated here. 
Е.С. ХІ, Hk. 114, p. 132. 

* E. C., IX, Ht. 3, p. 88. 

* E. C., X, Gd. 52, p. 223. 








god Somésvara, in order that merit might accrue to Rima 
Raya! Gumma-danna-ayya in A. D. 1547 made a. grant from 
the lands attached to his offce of amara-ndyaka, for the per- 
petual lamp of the god Amritéévara, in order that merit might 
accrue to Tirupati Rima Raja-ayya,? who could have been no 
other than the famous Regent. According to a record dated 
Saka 1472 (a. p. 1550-1) Vigvanitha Nayaka, Agent for the 
affairs of Rima Raya, made a gift of a dévaddna hold 
(patiayam) of land in Degi, Sevval, and other places, in lieu of 
an annual income of paddy,to the temple of Adityavanmichchu- 
varamudaiya-Nayinar, at Sevval alias Virakéralanalliir, for the 
merit of the Regent.! Mürti Nàyaka, Agent of Rimappa 
Nayaka and of Kadaiküttu Sévagapperumáil, according to an 
epigraph dated only in the cyclic year Sadiharana, Avani, 
Kollam 726 (A. D. 1550, August), gave land as a gilt for con- 
ducting offerings and worship during the festivals in the 
months of Sittarai and Avani in the temple of Adityavanmich- 
chuvaramudaiya-Nayinar at Sevval in Mulli-nad, on behalf of 
the king.‘ An inscription dated Saka 1482 (А. р, 1560-1) 
informs us that Visvaniitha Nayaka, son of Nügama Náyaka, 
made a gift of taxes on looms to Tálapuri$vara temple at 
Panamalai, South Arcot district, for the merit of Aliya Rama 
Rájaya, son of the Mahd@mandalésvara Srirahga Rajayya 


Déva. 3 





some popular officials of this period deserve notice, The 
Péte Rama Nayaka's son Varada Nayaka granted, by means of 
a dharma-fasana in A. D. 1542, the village of Mukkari of the 
Tékal fort for the god Allàlanátha of Masiti, in order that 
dharma might be to Tirumala Raya Odeyar, The ruler who 
is mentioned here is evidently Veükatapati Déva Ráya who 
Se —— ————M——''————————————Á ——A— M. 

1 E, C, X, Mb. 231, p. 126. 

? E. C, VI, Tk. 41, p. 109. 

3 $99 of 1916. 

* 598 of 1916; Swamikannu, Ind, Eph, V, p. 303, 

* 622 of 1915, Visvanütha was the Agent of Rama Raya. 385 of 1916, 
op. cit. On his death, read Satyanatha, Nayaks, p. 66. 
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ruled for a brief period of one year.! Rachiir Narasimhaya 
granted the village of Allajasundra in the Sivanasamudra-sime, 
for the offerings of the god Allilanitha of Jakkür, in A. D. 1544, 
in order that merit might accrue to his master, the Mahd- 
mandaléfvara, the Marata Viththlésvara Déva Mahá-arasu.* 
Lodava Nayaka, son of Bole Nayaka, and Kefichapa Nayaka, 
son of Lakhapa Nayaka, in A. D. 1560, made a grant of a village 
(not specified in the record) in the Bélir-sime, for the service 
of the god Tirumala of Kahu, in order that merit might accrue 
to Virüpa Ràja Odeyar.? 

In about A. D. 1552 Narasappaya, Agent for the affairs of 
ihe Mahümandalésvara Timma Rájayya, granted the Channi- 
ganapura village in Amachavadi-sthala, for the decorations and 
services of the god Anilé$vara, in order that merit might accrue 
to Krishnappayya.4 It cannot be determined whether this 
Krishnappayya is to be identified with his namesake mentioned 
in the following inscriptions, The Mahdndyakdchdrya 
Kondana Nàáyaka's son Tirumala Náyaka granted land under 
the Kamasamudra tank in A. D. 1558 for the god Virabhadra, in 
order that merit might accrue to Baiyapa Niyaka’s son 
Krishnapa Nàyaka.5 An inscription dated Saka 1483 (A. р. 
1561-2) records the gift of the tax falaiyürikkam in Kügaiyur- 
péttai, South Arcot district, for special worship on Fridays in the 
shrines of Periyammai in the temple of Ponparappi-Nayinàr 
and Oppilada Ammai in the temple of Paiichakshara-Nayanar 
al Kügaryür by an Agent of Sürappa Náyakkar Ayyan, for the 
merit of adigüram Krpishnappa Nàyaka.! Kàmarasa Odeyar, 
Agent for the affairs of Krishnappa Niyakayya, granted to the 
priests (sthdntkarige) of Sidé-déva of Nandi a bhdshd-patra, in 








E. C., X, Mr. 62, p. 169; Rice, Myrore & Coorg, p. 118. 
' E, C, IX, Bn. 30, p. 9. 
. C, IV, Nj. 31, р. 120. 


E. C., XI, CL 47, p. 103. 
* 106 of 1918, 


Es 


about A. D. 1565, granting to the god fifteen gadydna, which 
the gandchdris had given for Sidé-déva, in order that merit 
might accrue to Krishnappa Nayakayya. The epigraph further 
adds that “ with these fifteen gadydna an offering will be made 
once a day, pronouncing the name of Krishnappa Nayakayya,”"! 





The dearth of inscriptions dealing with ‘dharma that might 


accrue to the king’ in the ages following the reign of Rima 
Raya indicates in some measure the growing degeneracy that 
was dawning on the minds of the people of the Vijayanagara 
Empire. But perhaps future research may throw some light 
on this phase of the character of the people, 


CHAPTER VII 
HABITATION, DRESS AND FOOD 

SECTION | Houses 
FROM the accounts of foreign travellers we can gather 
information about the food, dress and houses of the 
Brio and princes of Vijayanagata. Paes relates the following 
about the general situation of the royal palace: «This palace 
of the king is surrounded by a very strong wall like some of the 
others, and encloses a greater space (leraa moor cerca) than all 
the castle of Lisbon."* The same chronicler gives a detailed 
description of the royal palace. “The palace is оп this 
fashion: it has a gate opening on to the open space of which | 
have spoken, and over this gate is a tower of some height, 


1 E. C., VL Tk. 33, p. 109. For later notices f public service, 
Taylor, O. H. MSS., Il, pp. 33,169, 213-14. For some epigraphs Ghi 
cannot be dated for want of sufficient details, see 257 of 1922 which men- 
tions the gift of the village Magaiyap-targal by Vayara Náyapár, the head- 
man of Véla-darukali for worship to the god Valikaram U Udaiya-Tampj- 
ràgárof Vayalaikkivür, for the merit of Nellama-bommi Niyaka of 
Velür. This falls in the reign of Sadaóiva Riya. 489 of 1906 dated onl 
in the cyclic year Ananda, mentions the gift of two gardens to the temple 
of Chammariya at Nagadhari by Krishyappa Timmaraju Nágaráju Vei. 
kata Raju Kopdaraju of Атат for the merit of Raágapati Raye 

* Sewell, For Emp., p. 254, 
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made like the others with its verandahs; outside these gates 
begins the wall which I said encircled the palace, At the gate 
are many doorkeepers with leather scourges in their hands, and 
sticks, and they let no one enter but the captains and chief 
people, and those about whom they receive orders from the 
Chief of the Guard. Passing this gate you have an open 
space, and then you have another gate like the first, also with 
its doorkeepers and guards; and as soon as you enter inside this 
you have a large open space, and on one side and the other are 
low verandahs where are seated the captains and chief people 
in order to witness the feasts, and on the left side of the north 
of this open space is a great one-storeyed building (ferrea); all 
the rest are like it. This building stands on pillars shaped 
like elephants and with other figures, and all open in front, and 
they go up to it by staircases of stone; around it, underneath, 
is a terrace (corredor) paved with very good flagstones, where 
stand some of the people looking at the feast." 

The same Portuguese chronicler tells us why they were 
allowed to see the interior of the palace, * The king (Krishna 
Deva Raya), then, being in his new city, as I have said, 
Christovao de Figueiredo begged him of his kindness that he 
would permit him to be shown the palace of the city of 
Bisnaga, forasmuch as there had come with him many Portu- 
guese who had never been in Bisnaga, and they would rejoice 
to see it, in order to have somewhat to tell of on their return to 


their own lands, whenever God should take them there. The 


king at once commanded that they should be shown certain of 
his residences, for that of his wives no one ever sees. As soon 
as we had returned to the city of Bisnaga, the governor of that 
place, who is called Gamdarajo, and is brother of. Salvatinica,! 
showed us the palace. 

“You must know that on entering that gate of which I 
have spoken, by which the ladies serving the king's wives make 

1 Sewell, For Emp, p. 253, | ' 


* The “ Guandaja” of Nuniz, Sewell, ibid., pp. 284, п. (1) 361. I 
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their exit when they come to the feast, opposite to it there is 
another of the same kind. Here they bade us stand still, and 
they counted us how many we were, and as they counted they 
admitted us one by one to a small courtyard with a smoothly 
plastered floor, and with very white walls around it, At the 
end of this courtyard, opposite this gate by which we entered, 
is another close to it on the left hand, and another which was 
closed; the door opposite belongs to the king's residence. At 
the entrance of this door outside are two images painted like life 
and drawn in their manner, which are these; the one on the 
right hand is of the father of this king, and the one on the left 
is of this king. The father was dark and a gentleman of fine 
form, stouter than the son is; they stand with all their apparel 
and such raiment as they wear or used to wear when alive. 
Afterwards, wishing to pass in at this door, they again counted 
us, and after they had finished counting us we entered a little 
house which contained what I shall now relate, 

“As soon as you are inside, on the left hand, are two 
chambers one above the other, which are in this manner: the 
lower one is below the level of the ground, with two little 
sleps which are covered with copper gilded, and from there to 
the top is all lined with gold (I do not say ‘mided’ but ‘lined * 
inside), and outside it is dome-shaped, It has a four-sided 
porch made of cane-work over which is a work of rubies and 
diamonds and all other kinds of precious stones, and pearls, 
and above the porch are two pendants of gold; all the precious 
stone-work is in heart-shapes, and, interweaved between one 
and another, is a twist of thick seed-pearl work; on the dome 
are pendants of the same, In this chamber was a bed which 
had feet similar to the porch, the cross-bars covered with gold, 
and there was on it a mattress of black satin; it had all round 
it a railing of pearls a span wide; on it were two cushions and 
no other covering. Of the chamber above it I shall not say if 
it held anything because I did not see it, but only the one 
below on the right side. In this house there is a room with 


pillars of carved stone; this room is all of ivory, as well the 


chamber as the walls, from top to bottom, and the pillars of 
37 
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the cross-timbers at the top had roses and flowers of lotuses all 
of ivory, and all well executed, so that there could not be better,— 
it is so rich and beautiful that you would hardly find anywhere 
another such. On this same side is designed in painting all 
the ways of life of the men who have been here even down to 
the Portuguese, from which the king’s wives can understand 
the manner in which each one lives in his own country, even 
to the blind and the beggars. In this house are two thrones 
covered with gold, and a cot of silver with its curtains." 

Then they passed on to a courtyard which will be 
described in the following pages of this treatise. " Then at the 
entrance of this building in the middle nave, there 1s, standing 
on four pillars, a canopy covered with many figures of dancing- 
women, besides other small figures which are placed in the 
stone-work. All this is also gilded, and has some red colour on 
the under-sides of the leaves which stand out from the 
sculpture", 

. “Descending from this building, we passed on the left 
side of the courtyard, and we entered a corridor which runs the 


whole length of it, in which we saw some things. On entering. 


the corridor was a cot suspended in the air by silver chains; 
the cot had feet made of bars of gold, so well made that they. 


could not be better, and the cross-bars of lhe cot were covered 


with gold. In front of this cot was a chamber where was 
another cot suspended in the air by chains of gold; this cot had 


feet of gold with much setting of precious stones, and the - 
cross-bars were covered with gold. Above this chamber Was _ 


another, smaller, and with nothing in it save only that it was 
gilt and painted. Passing this chamber, along the same corri- 


dor in front was a chamber which this king commanded to be: 


made; on the outside were figures of women with bows and 
arrows like amazons. They had begun to paint this chamber, 
and they told us that it had to be finer than the others, and 


that it was to be all ee with gold, as well the sena below - 





1 Sewell, For. Emp., pp. 284-6, 
а Ibid. pp, 286-7. 
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as all the rest Passing this corridor and mounting up into 
another which is higher, we saw at one end three caldrons of 
gold, so large that in each one they could cook halí a cow, and 
with them were others, very large ones, of silver, and also little 
pots of gold and some large ones. Thence we went up by a 
little staircase, and entered by a little door into a building 
which is in this manner "1 This was ihe royal dancing hall 
which will be described at length in the chapter on games and 
amusements. The concluding lines of Paes are significant: 
^ They did not show us more than this (dancing hall). The 
residence of the women no one may see except the eunuchs, 
of whom I have already told you, From here we returned by 
the way we had entered to the second gate, and there they 
again counted us," 

Pietro della Valle in A. p. 1623, gives us a picture of the 
provincial palace at Ikkeri. * In this manner we rode to the 
Palace, which stands in à Fort, or Citadel, of good largeness, 
incompass'd with a great Ditch and certain ill built bastions. 
At the entrance we found two very strong, but narrow, 
Bulwarks. Within the Citadel are many Houses, and | believe 
there are shops also in several streets; for we pass'd through 
two Gates, at both of which stood Guards, and all the distance 
between them was an inhabited street, We went through these 
two Gates on Horse-back, which, | believe, was a privilege, for 
few did so besides our selves, namely such onely as entred 
where the King was; the rest either remaining on Horse-back 
at the first Gate, or alighting at the Entrance of the second, A 
third Gate also we enter'd, but on Foot, and. came into à. kind 
of Court, about which were sitting in Porches many prime 
Courtiers and other persons of quality. Then we came to a 
fourth Gate, guarded with Souldiers, into which onely we 
Franchi, or Christians, and some few others of the Country, 
were suffer’d to enter; and we presently found the King 
(Veükatappa Nàyaka), who was seated in a kind of Porch on 


1 Sewell, For. Emp. рр. 287-8. 
* Ibid., p. 289. 
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the opposite side of a small Court, upon a Pavement somewhat 
raisd from the Earth, cover'd with a Canopy like a square 
Tent, but made of boards, and gilded. The Floor was cover'd 
with a piece of Tapistry something old, and the King sat, after 
the manner of the East, upon a little Quilt on the out-side of 
the Tent, leaning upon one of the pillars which up-held it on 
the right hand, having at his back two great Cushions of fine 
white Silk. Before him lay his Sword, adorn'd with Silver, 
and a little on one side, almost in the middle of the Tent, was 
a small, eight-corner'd, Stand, painted and gilded, either to 
write upon, or else to hold some thing or other of his, On 
the nght hand and behind the King, stood divers Courtiers, 
one of whom continually wav'd a piece of fine white linnen, 
as if to drive away the flies from the King. Besides the King 
there was but one person sitting, and he the principal 
Favourite of the Court, call'd Pulapaaia, and he sat ata. good 
distance from him, on the right hand, near the wall." 

As regards the houses of the nobles there are but meapre 
notices in the foreign accounts. In the course of his descrip- 
tion of the manner in which the king of Vijayanagara started 
on his compaigns, Barbosa makes, as we saw in an earlier 
connection “a ridiculous slatement" to the following 
efect: “ When the time is fulfilled he issues a proclamation 
{ordering that the whole city shall be at once set on fire, 
saving the palaces, fortresses and temples, and those of certain 
lords which are not thatched,..)"2 But we may reject this last 
assertion on the strength of his own evidence and that of Paes, 
Barbosa in another passage says: “ In the city as well there are 
palaces after the same fashion (ie, «with many enclosed 
courts and great houses very well built", and with“ wide open 
spaces, with water tanks in great numbers, in which there is 
reared abundance of fish "), wherein dwell the great Lordsand 

* Pietro della Valle, Travels, IT, pp. 250-2, 


* Barbosa, Dames, I, p. 225; Stanley, p. 97. Dames explains why _ 


this is "a ridiculous statement", ibid, n. (1)., The nobles had. elaborate 
houses in Gingee, Heras, I. A., LIV., p, 43. See supra Volume I, p 144. 
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Governours thereof"!  Paes writes about the ^ houses of 
captains and other rich and honourable men," with many 
'! figures and decorations pleasing to look at,"? 

The houses of the ordinary people seem to have been of 
course modest in their appearance. The few details we have 
about them in the inscriptions are supplemented by the remarks 
of foreign travellers. Hindu tradition has always associated a 
house with a garden around it. In southern India there is 
good reason to believe that people lived in early times in houses 
built of bricks and burnt tiles.¢ From an inscription dated 
А, D. 1372 we can make out that houses in Karnátaka,—and we 
may as well presume, also in the Tamil land,—were built ace 
cording to standard rules, The record narrates, as we have 
already seen, the activities of the Pafichálas, and speaks of the 
"Five foundations, . . . domes, pinnacles, crests and the 
sixteen signs of the original house, the signs of the sacrificial 
hall, the sign of the pit for consecrated fire, the sign of slopes, 
etc., according to standard rules, for these and all other signs." 5 

That the people were not unacquainted with house-sites is 
evident from two records dated Saka 1343 (A. D. 1421-2) and 
Saka 1348, Parübhava (А. D. 1426-7) respectively, The 
former which belongs to the reign of Vira Bhüpati Odéyar, in- 
forms us that a gift of a house-site was made to a private in- 
dividual.’ The latter contains the information that in the reign 
of Kumara Déva Raya (II), eight house-sites in Jayangonda- 
chólamandalam, being declared lost to the stldnaildr of Madan- 
pakkam, and that fresh sites were given to them in the street of 
the Kaikkó]ar of the same town.? 

We can only assume that the size of the houses in 
Vijayanagara must have remained much the same as it was in 

! Barbosa, Dames, I, p. 202. ; Stanley, p. 85, 

3 Sewell, For. Emp., p 254. 

* Bana, Horshacherita, p.67. For some notices of houses in the 
Buddist times, see Acharya, Dicty. of Hind, Arch, p. 11. 

“S.T. T., II, P. III, p. 360. 

* E. C, IV, Gu. 34, p. 42, op. cit. 

* 653 of 1902. 

* 319 of 1911. 
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the thirteenth cenlury, In aboul a. bp. 1297, the Brahmans 
(of Bogguvalli in Tarikere taluka ?) made a settlement as to 
the size of the houses in the first and second rows, and of the 
gardens. It ran thus; mahdjanatigalu mddida grdma samaya 
mané-prathama-nivésanakke hannotidu kayi dvifiya-ntv?sanakke 
hatiu kayi tonta-vritlige kamba entu kalani-vritlige henneradu- 
kayya agala nülvallu kayya agala i-mariyddeyalu midida 
dhruva!. 

A record dated a. p. 1328 contains some additional 
details as regards the size of the houses. We are told in this 
inseription that there were some houses which measured six 


к» 4 
anf m A 


cubits in width and twenty cubits in length, others which — 


were twelve cubits wide and twenty cubits long, and others 
still twelve cubits wide and thirty cubits long.? 

A copper-plate grant dated a. D. 1336, of doubtful 
authenticily, ascribed to the times of Bukka Riya, gives us some 
idea of the cost of building a house. On the reverse of this 


grant we are told that Ramana Gauda, who along with five - 
others had received certain villages from the king asa gilt, 
borrowed 300 námnanka vardha from Rama Reddi for the con- 


Struction of houses in the newly acquired plot.) From a 


record dated A. D. 1393 we learn that houses had upper storeys 


(màlige)* * They may have had their houses whitewashed in the 


manner Sáluva Góparasa-ayyan did the spires he had caused 


to be built for the temple of the god Raghunàyaka of Yajüa- 
vatika in Kondavidu in Saka 1442 (a. p. 1520-1)5 


The remarks of foreign travellers on the habitation of the 


people are more numerous than those given in the inseriptions. 
We have had an occasion of citing the testimony of * Abdur 
Razzüq who speaks highly of the houses of Bidrür, which. were 


1 E, C, VI., Tk. 89, p. 123, text, p. 476. 
* E. C., IV, Yl. 39, p. 31, op. cit. 





* S. R. Aiyangar, Cat. of C. P., in the Mad. Mus, No. 1, p. 42, The. 


i year given is 1001 ! The plate evidently cannot be relied upon for 
] purposes. 
E E. C., X, Kl. 150, p. 53. 
3 Ep. Ind. VI, p. 232. For house-building ceremony, see Griya 
Séiros (Sankhdyana), Part I, 3 Adhyaya, Kagda 2, p, 92 aeq. 
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like palaces.'! According to Barbosa, ** The other houses of the 
people are thatched, ‘but none the less are very well built and 
arranged according to occupations, in long streets with many 
open spaces, "* Paesas usual] has some interesting observations 
to make on this subject. While describing the first range of 
fortifications, he says “...and inside very beautiful rows of 
buildings made after their manner with flat rooís.''3 Then, . 
again, while dealing with Nigalipura: “In this city the king 
made a temple with many images. It is a thing very well 
made, and it has some wells very well made after their fashion; 
its houses are not built with stories like ours, but are of only one 
floor, with flat roofs and towers, different from ours, for theirs 
go from storey to storey. They have pillars, and are all open, 
with verandahs inside and out, where they can easily put 
people if they desire, so that they seem like houses belonging 
toa king: These palaces have an enclosing wall which sur- 
rounds them all, and inside are many rows of houses,’ 
Further, we have the following by the same chronicler: «... 
and (we) entered some beautiful houses made in the way I have 
already told you—íor their houses are single-storeyed houses 
with flat roofs on top, although on top. there may be other 
houses; the plan is good, and they are like terraces," 5 Finally, 
while describing the population of the capital, he says: © Of the 
city of Bisnaga they say that there are more than a hundred 
thousand dwelling-houses in it, all one-storeyed and flat- 
roofed, to each of which there is a low surrounding wall, . „ „® 

Caesar Frederick in A.D. 1567 remarked thus : *The houses 
stand walled with the earth, and plaine, all saving the three 
Palaces of the three tyrant Brethren, and the Pagodes which 
are Idoll houses: these are made with Lime and fine Marble’? 





* Elliot, Hist. of. India, IV, p. 104. Supra, Volume L, pp. 74—5. 
* Barboso, Dames, 1, р. 202; Stanley, p. 85; Sewell, For. Emp. 
р: 129. 


" Caesar Frederick, Purchas, Pilgrims, X, p. 97, 
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Linschoten in A. D. 1583, while describing the ** Canariins 
and Corumbiins ", says : "^ They dwell in little straw Houses, 
the doores whereof are $0 Jow, that men must creepe in and out, 
their household stuffe is a Mat upon the ground to sleepe upon, 
and a Pit or hole in the ground to beat their Rice in, with 
Pot or two to seeth it in, and so they live and gaine so much, 
as itis a wonder, "1 

Pietro della Valle noticed in A. D. 1625 a universal 
custom which escaped the attention of the previous travellers. 
« When we arriv'd at this Town (which he calls Tumbré) 
we found the pavements of the Coltages were varnish'd over 
with Cow-dung mix'd with water; a custom of the Gentiles in 
the places where they are wont to eat, as I have formerly 
observ'd. I took it for a superstitious Rite of Religion; but 
Isince better understand that it is us'd only for elegancy and 
ornament, because not using, or not knowing how to make, 
‘such strong and lasting pavements like ours, theirs, being made 
sleightly of Earth and so easily spoyl'd, therefore when they 


`. are minded to have them plain, smooth and firm, they smear 
` the same over with Cow-dung temper'd with water, in case it 


be not liquid (for if it be there needs no water), and plaining it 
either with their hands, or some other instrument, and so 


make it smooth, bright, strong and of a fine green colour, the 


Cows whose dung they use never eating anything but Grass; 


and it hath one convenience, that this polishing is presently 
made, is soon dry and endures walking, or anything else, to be 
done upon it; and the Houses wherein we lodg'd we found 





were preparing ihus at our coming, and presently dry enough 
for our use. Indeed this isa pretty Curiosity, and I intend to 


cause tryal to be made of it in Italy, and the rather because 


they say for certain that the Houses whose pavements are thus 
stercorated, are good against the Plague, which is no despi- 


cable advantage. Onely it hath this evil, that its handsomeness 
and politeness lasteth not, but requires frequent renovation, 
and he that would have it handsome must renew it every cight, 
or ten days ; yet, being a thing easie to be done and of so little 


2 Linschoten, Purchas, Pilgrims X., p. 262. 
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charge, it matters not for a little trouble which every poor 
person knows how to dispatch. The Porlugals use И іп their 
Houses at Goa and other places of India; and in brief, ‘tis 
certain that it is no superstitious custom, but onely for neatness 
and ornament; and therefore ‘ tis no wonder that the Gentiles 
use it often and perhaps every day, in places where they eat, 
which above all the rest are to be very neat "'.! 

The above rather lengthy digression into the use of cow- 
dung is not altogether valueless, since it is a feature of the 
Hindu houses which deserves special mention because of its 
universality, Pietro della Valle has some more remarks to 
make on the houses inside the palace at Ikkéri. *“ Some say 
there are others within, belonging to the Citadel, or Fort, 
where the Palace is; for /kkeri is of good largeness, but the 
Houses stand thinly and are ill built, especially without the 
third inclosure ; and most of the situation is taken by great 
and long streets, some of them shadow'd with high and very 
goodly trees growing in Lakes of Water , . ,"? 

SECTION 2. Dress and Ornaments 

Krishna Déva Raya remarks thus about dress and orna- 
ments : * Take a gem that is flawless and wear it always. On 
all the days of the week a king should wear the dress and 
ornaments made of gems befitting his own greatness and the 
occasions." ‘Abdur Razziq describes the dress of the 
monarch when he sat in the audience-hall ready to receive 
foreign ambassadors. “The king (Deva Raya 1I) was seated 
in great state in the forty-pillared hall, and a great crowd of 
Brahmans and others stood on the right and left of him. He 
was clothed in a robe of zaifüin (olive coloured ?)* satin, and 
Stas teal as Peer tie нчы 








: "Pietro della Valle, Travels II, pp. 230-1, 

? [bid, p. 245. For some assumptions as regards houses 
Vijayanagara, sec Longhurst, Hampi Ruins, p. ni; ; for remarks on ru Ош 
ата southern Indi, see Hayavadana Kao, Q. J. M. 5. XIV, 
р. 318 тед. 

* Атийатайуайа, v, 283, J. 1. H., 1V, P. LII, p. 76. 

x Hist of India, IV, p. 113, n. (2). 
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regal excellence, the value of which a jeweller would find it 
difficult to calculate."1 Evidently the maxim of Krishna Déva 
Raya had already found favour with his predecessors. 

Foreign travellers were interested also in the garments 
worn by the monarch. Varthema says: “The king wears a 
cap of gold brocade two spans long, and when he goes to war 
he wears a quilted dress of cotton, and over it he puts another 
garment full of golden piastres, and having all around it jewels 
of various kinds,’’? Paes gives many details about the personality 
of the great ruler Krishna Déva Raya,’ and also about the 
dress he wore when he received foreign ambassadors. “The 
king was clothed in certain white cloths embroidered with 
many roses in gold, and with a pateca of diamonds on his neck 
oí very great value, and on his head he had a cap of brocade 
in fashion like a Galician helmet, covered with a piece of fine 
stuff all of fine silk, and he was barefooted . . ."'4 

- here was one new feature, therefore, in the dress of the 
monarch which did not exist in the days of Deva Raya I, and 
(his was the high cap worn “like a Galician helmet”. Paes 
in his description of the twenty women-porters already cited 
elsewhere, tells us that they also wore high caps called ‘collaes’ 
- (Aulldyi), “and on these caps they wear flowers made of large 
pearls ",5 Nuniz confirms him in this detail of the high caps 
worn by the kings. "The King never puts on any garment more 
than once, and when he takes it off he at once delivers it lo 
certain officers who have charge of this duty, and they render 
an account; and these garments are never given to any one. 
This is considered to show great state. His cloths are silk 
cloths (pachoiis) of very fine material and worked with gold, 
which are worth each one ten pardaos ; and they wear at times 
bajuris of the same sort, which are like shirts with a skirt ; and 





1 Elliot, Hirt, of Ind, IV. p. 113; Sewell, For. Emp., p. 92. 

* Varthema, Jones, p. 129; Temple, p. 53; Sewell, ibid, p. 118. 

5 Sewell, ibid., pp. 246-7. 

è Ibid, pp. 251-2. CE. the description of Harshavardhana given by 
Banga, Harshacharifa, p. 61. 

* Sewell, ibid,, p. 273 and n. (1). 
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on the head they wear caps of brocade which they call eulaes, 
and one of these is worth some twenty cruzados. When he 
lifts it from his head he never again puts it on."! Duarte 
Barbosa and Caesar Frederick, as we shall presently narrate, 
also speak of these high caps which, according to them, were 
worn by the common people. From the statues of Krishpa 
Deva Raya the Great and of the Nayakas of Madura found in 
the temples of the south, it is evident that these high caps 
were the rule of the day from Krishna Déva Raya's times.* 

The origin of these caps is given by Barros, While 
describing an action under the command of Don Menezes, 
Barros relates that that leader ordered twenty men of his troops 
to jump into the water and to swim, while he himself at the 
head of a piece of artillery charged like a furious lion. Don 
Menezes then called the Moors to retire, whereupon they 
retired, and charging upon those who were standing with their 
artillery, he captured it. At this time, “he discerned a 
great troop of people thal was coming towards where he stood, 
among whom he saw a hat of high peak which covered the 
head of a horseman and thereby he knew him to bea noble 
person. This kind of costume comes to India from the China 
country and as only noblemen can wear it,—as it is a sign of 
nobility we may call it guira sol, the form and use of which it 
resembles—usually it is six to eight palms in diameter ; its 
stalk (or peak) is little more than fifteen. There are men so 
skilful in holding it that although the master goes ata gallop 
on his horse, the sun does not touch him in any part of the body 
and these they call in India buiyes;? and to see in the court 
of the prince the lord who accompanied him covered with 
those hats with high peaks gives them great majesty, because 
they are handsome to the sight and of much dignity ".* 

! Sewell, For. Emp., p. 383. 
0.7. M. S. XV. p21 i ky ШАЛЫ ЭЗ, О o n sn iln 
Pl. LXXXIV, p. 60; Venkatéivara-Visvanitha, Ep. [nd., XIII, p. 124. 
* The Bdyees. 
a i i 4 ja 
ls Region Chino, Libro Nonodela, p.98 (16280 ia India de 
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There are a few notices of the dress of the nobles of some 
parts of the Empire. "Varthema in the characteristic manner 
of foreigners ignorant of the climatic conditions and habits of 
the people, writes thus about the ruler of Honnávüru : ** Travel- 
ling thence for two days, we went to another place called Onor, 
the king of which is a pagan, and is subject to the King of 
Narsinga. This King is a good fellow, and has seven or eight 
ships, which are always cruising about. He is a great friend 
of the king of Portugal. As to his dress, he goes quite naked, 
with the exception of a cloth about his middle,'! Barbosa 
speaks of ihe “rich liters borne by their servants, with many 
led horses and mounted men ", in connection with the nobles 
summoned to the royal presence on a charge of misdemeanour.? 

Nicholas Pimenta observed the following about the Nayaka 
of Gingee in A. p, 1599: “We found him lying on a silken 
Carpet leaning on two Cushions, in a long silken Garment, a 
great Chaine hanging from his necke, distinguished with many 
Pearles and Gemmes, all over his brest, his long haire tyed 
with a knot on the crowne, adorned with Pearles; some 
Princes and Brachmanes attended him.’ 

Pietro della Valle thus describes the appearance of Sadagiva 
Nayaka, the nephew of Venkatapa Nayaka. "I saw passing 
along the street a Nephew of Venktapd Naieka, his Sister's 
son, a handsome youth and fair for that Country; he was 
one of those who aspire to the succession of this State, and was 
now returning from the fields without the Town, whither he uses 
to go every morning. He is called Seddsiva Naieka, and was 
attended with a great number of Souldiers,both Horse and Foot, 
marching before him and behind, with many Cavaliers and Cap- 
lains of quality, himself riding alone with great gravity. He had 
before him Drums, Cornets and every sort of their barbarous 





* Farthema, Jones, pp. 121-2; Temple, pp. 49-50, 
green, Dames; L, p. 209; Stanley, p. 89; Sewell For. Emp. 
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instruments. Moreover both in the Front and in the rear of the 
Cavalcade were (1 know not whether for magnificence, or for 
guard) several Elephants carrying their guides upon their 
backs, and amongst them was also his Palanchino ",1 

The same traveller describes the dress of the great person- 
ages who accompanied the Bednur ambassador. * Vitula Sinay 
and some other personages, who came with them to accompany 
the Ambassador, were all cloth'd with white garments of very 
fine Silk, and other rich Silken surcoats upon the same, to 
honour the solemnity; and upon these they had such colour'd 
clothes asin Persia they call Scial (Shal, Shawl), and use 
for girdles, but the Indians wear them across the shoulders, 
cover'd with a piece of very fine white Silk, so that the colour 
underneath appears; or else white Silk alone. 

“As soon as we came out of doors Mus? Bai presented to 
the Ambassador one of the colour'd Skarís inclos'd in white 
Silk to wear about his Neck; and the Ambassador gave him a 
piece of, I know not what, Cloth, and in the meantime a 
public Dancing-Woman, whom they had hir'd, danc'd in the 
presence of us all." | 

The statues of the Nàyakas at Tanjore referred to above, 
disclose the upper garments worn by the nobles extending 
from the waist to the ankles, a rich belt, beautiful garlands 
obviously of golden flowers interlaced with precious stones, and 
the poniard worn sometimes on the right and sometimes on 
the left side.4 

We now have io ascertain the dress of the common 
people. “Abdur Razzãq tells us the following: “All the 
inhabitants of the country, whether high or low, even down to 
the artificers of the bazar, wear jewels and gilt ornaments in 
their ears and around their necks, arms, wrists and fingers,""4 

АС ы = 
! Pietro della Valle, Travels, IL, pp. 262-3, 
3 Ibid., pp. 248-9. 
. ? Heras, Q. J. M. 5., XV., pp. 209-10. C£. The dress of the chicftans 
given by Bina, Harshacharita, pp. 202-3. 
* Elliot, Hist, of India, IV., p. 109; Major India, p. 26. 
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In a general description of the dress of the people, applic- 
able, on the whole, to the inhabitanis of the south as well as 
the north, Nicolo dei Conti says: “ They have no beards, but 
very long hair, Some tie their hair at the back of their head with 
a silken cord, and let it flow over their shoulders, and in this 
way goto war. They have barbers like ourselves. The men 
resemble Europeans in stature and the duration of their lives. 
They sleep upon silken mattresses, on beds ornamented with 
gold. Thestyle of dress is different in different regions. Woolis 
very little used, "There is great abundance of flax and silk, and 
of these they make their garments, Almost all, both men and 
women, wear a linen cloth bound round the body, so as to 
cover the front of the person, and descending as low as the 
knees, and over this a garment of linen or silk, which, with the 
men, deseends to just below the knees, and with the women 
{о the ankles. They cannot wear more clothing on account 
of the great heat, and for the same reason they only wear 
sandals, with purple and golden ties, as we see in ancient 
Statues, In some places the women have shoes made of thin 
leather, ornamented with gold and silk. By way of ornament 
they wear rings of gold on their arms and on their hands; also 
around their necks and legs, of the weight of three pounds, 
and studded with gems ... The manner of adorning the head 
is various, but for the most part the head is covered with a 
cloth embroidered with gold, the hair being bound up wilh a 
silken cord, In some places they twist up the hair upon the 
lop of their head, like a pyramid, sticking a golden bodkin in 
the centre, from which golden threads, with pieces of cloth of 
various colours interwoven with gold, hang suspended over the 
hair. Some wear false hair, of a black colour, for that is the 
colour that is held in highest estimation. Some cover the head 
with the leaves of trees painted, but none paint their faces, 
with the exception of those who dwell near Cathay.” 

Such of the features as are applicable {о the inhabitants of 
еен, given in the above passage, may be курч with 
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those given by the eye-witnesses in the Vijayanagara Empire, 
who speak of the various parts of the country. Varthema in 
A.D. 1502 summarily describes the people of Maügalür : "The 
inhabitants are pagans and Moors. Their mode of living, their 
customs, and their dress, are like those above described.”1 He 
is here referring to his own observations made in connection 
with the people of Honnávüru, which we have seen. While 
describing the citizens of the capital, he says: “ They live 
like pagans. Their dress is this: the men of condition wear a 
short shirt, and on their head a cloth of gold and silk in the 
Moorish fashion, but nothing on their feet. The common 
people go quite naked with the exception of a piece of cloth 
about their middle,”? According to the same traveller, 
“Their (i.e, of the people of Paleachet or Pulicat) laws, manner 
of living, dress, and customs, are the same as at Calicut, and 
they are a warlike people, ...''5, 

Barbosa says the following about the of the 
people: “The natives of this land are Heathen like himself ' 
(ie, the king); they are tawny men, nearly white, "Their 
hair is long, straight and black, The men are of good 
height with ‘physnomies’ like our own: the women go 
very trimly clad; the men wear certain clothes as a girdle 
below, wound very tightly in many folds, and short white 
shirts of cotton or silk or coarse brocade, which are gathered 
between the thighs but open in front: on their heads they 
carry small turbans, and some wear silk or brocade caps, 
they wear their rough shoes on their feet (without stockings). 
They wear also other large garments thrown over their 
shoulders like capes, and are accompanied by pages walking 
behind them with their swords in their hands. The substances 
with which they are always anointed are these: white sanders- 
wood, aloes, camphor, musk, and saffron, all ground fine and 
kneaded with rose water. With these they anoint themselves 


* Farthema, Jones, p. 122; Temple, p. 50. 

* Ibid., Jones, p. 129; Temple, p. 53. 

* Ibid, Jones, p. 195; Temple, p. 74. In regard to Calicut, see ibid 
Jones, p. 143; Temple p. 58, 
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after bathing, and so they are always very highly scented. 
They wear many rings set with precious stones and many ear- 
tings set with fine pearls in their ears. As well as the page 
armed with a sword, whom, as I have said, they take with 
them, they take also another who holds an umbrella (lit. a 
shade-hat with a handle) to shade them and to keep off the 
rain, and of these some are made of finely worked silk with 
many golden tassels, and many precious stones and seed-pearls. 
They are so made as to open and shut, and many cost three to 
four hundred cruzados,"! 

Paes remarks thus: “.... the majority of the people, or 
almost all, go about the country barefooted. The shoes have 
pointed ends, in the ancient manner, and there are other shoes 
that have nothing but soles, but on the top are some straps 
which help to keep them on the feet. They are made like those 
which of old the Romans were wont to wear, as you will find 
on figures in some papers or antiquities which come from 
Italy, "* 

"That shoes were common in the south is also proved by 
the reference to the tax levied on shoe-makers, found in 
inscriptions. Weare told in a record dated a. p. 1375 that 
shoe-makers were taxed. 

Caesar Frederick relates the following about the articles 
used in Vijayanagara, * The Merchandize that went tvery yeere 
from Goa to Bezeneger were Arabian Horses, Velvets, Damaskes, 





1 Barbosa, Dames, L, pp. 205-7. Dames gives a valuable note on these 
umbrellas, p. 206, n (1). See also Stanley, pp. 87-8, 

? Sewell, For. Emp., p. 252. We may observe here Mr. Moreland's 
comments (India at Ihe Death of Akbar, p. 276) on the same subject. He 
says that "the tradition of nakedness in the south extends to the feat * 
and tries to prove his case by quoting a part of the statement of Paes 
given above, thus—" John of Montecorvino reported that: 
were as little required as tailors, Nikitin said, as we have seen, that the 
people of the Deccan went barefooted. Paes says the same thing of ‘the 


majority of the people, or almost all ', in Vijayanagar.” But it would have | 


been better if the other statements иш to shoes, given by Paes, ba 
fasion ote that of NI lo and Barbosa, proves that shoes we aaa 
junction with t © LoD t Were 

in the south. B.A.S, 


! E. C, X., C. 94, p. 262. T a 
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and Sattens, Armesine of Portugall, and pieces of China, Saffron 
and Scarlets; and from Bezeneger they had in Turkie for their 
commodities, Jewels, and Pagodies which be Ducates of gold: 
The apparel that they use in Bezeneger is Velvet, Satten, 
Damaske, Scarlet, or white Bumbast cloth, according to the 
estate of the person, with long Hats on their heads, called 
Colae, made of Velvet, Satten, Damaske, or Scarlet, girding 
themselves in stead of girdles with some fine white Bumbast 
cloth: they have breeches after the order of the Turkes: they 
weare on their feet plaine high things called of them Aspergh, 
and at their cares they have hanging great plentie of Gold,”1 
Linschoten, while describing the Canariins and Corumbiins, 
says: “They weare onely a tuske of haire on the top of iheir 
Heads, which they suffer to grow long: the rest of their haire 
is cul short......""2 


SECTION 3. Food 


As is well known to students of Hindu polity, Manu and 
other lawgivers have laid down specific rules in connection 
with lawful and forbidden food. We shall not enter into the 
question whether the princes and peoples of Vijayanagara made 
any endeavour to conform their customs in this respect to the 
classical regulations. But we shall merely describe the various 
kinds of food in Vijayanagara, mainly, as in other instances, 
with the aid of foreign travellers and Hindu writers. It may 
not be out of place io remark here that the observations we 
made in connection with the country in general may be re- 
called, especially in view of the fact that the nature of the food 


* Caesar Frederick, Purchas., Pilgrims, X., p. 99. 

2 Linschoten, Purchas, Pilgrims, X. p 25. CE The above remarks on 
the dress of the people with those given by Watters, Yan Chiwang,L, pp. 
148-9, 340.. Heras has a few remarks to make on the subject. 7,4. 
LIV., p. 43, See also Satyanatba, Nayaks, p. 327. For same observations 
eu the modern dress oí the Tüitigans and other people, see Nelson Aog, 
Country, P. IL, pp. 18-20, 83; Francis, Bellary Gas., pp. 58-9; Hemingway 
Tanjore Gag. L, pp. 63-4. | 

! Manu, V, p. 169 seq.; Gautama, XVII; p. 265 teg; Fithian, 
LXVIII, p.217 #eq.: Vaiishjha, XIV, p. 69 seg. For rules regarding 
eating, Baudhdyana, IL, 3, 6, p. 241 seg, 
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which was common in Vijayanagara was the result of the 
physical environments, habits and customs of the people. 

In the stately reception which was at first accorded to the 
Persian ambassador, as already remarked in connection with 
the foreign relations of Vijayanagara, provision was made for 
a daily supply of two sheep, four couple of fowls, five maunds 
of rice, one maund of butter, one maund of sugar and two 
vardha in gold.1 According to Paes, whose notices of the 
naturé of the country also have been cited,— These domi- 
nions are very well cultivated and very fertile, and are provided 
with quantities of cattle, such as cows, buffaloes, and sheep; 
also of birds, both those belonging to the hills and those reared 
at home, and this in greater abundance than in our tracts. The 
land has plenty of rice and Indian corn, grains, beans, and 
other kind of crops which are not sown in our parts; also an 
infinity of cotton. Of the grains there is a great quantity, 
because, besides being used as food for men, it is also used for 
horses, since there is no other kind of barley; and this country 
has also much. wheat ánd that good,"* 

One particular feature of the houses, which we may be 
permitted to mention again, is that relating to the gardens and 
plantations. Paes in the above passage tells us that “ behind 






cities and towns and villages they have plantations of mangoes 
and jack-fruit trees, and tamarinds and other very large trees, 
which form resting places where merchants halt with their 
merchandise." This is, however, partially true, since, as al- 
ready explained, a plantation, or a {öfa, as it is more popularly 
known is an indispensable adjunct to a Hindu house.* Paes 
himself admits this while describing Nagalapura: “... and the 








1 Elliot, History of India, IV, p. 113, op. cit. 
3 Gewell, For. Emp. p. 237. As regards trees, ti 
added to the remarks we have made in Volume L 
inscription dated A. D. 1415 describes a great number of 
Kargitaka. E. C., VIIL, P. IL, Sb. 329, pp. 154-5. Pietra 
describes the trees at Ikkéri, Travels, IL, pp. 224, 23M. 

3 Sewell, ibid., p. 237. 

* E, C., IV., Ng. 106, p. 141, wherea t0ja is mentioned. 


following may be 
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said city stands in a plain, and round it the inhabitants make 
their gardens as the ground suits, each one being separate," 

Another special feature of the daily life of the people, 
which we may also be allowed to repeat, is that in connection 
with the weekly fairs called sante, Paes relates the following: 
“On every Friday you have a fair there, with many pigs and 
fowls and dried fish from the sea, and other things the produce 
of the country, of which I do not know the name; and in like 
manner a fair is held every day in different parts of the city."? 
Nuniz has some additional remarks to make on the condition 
of markets: “Everything has to be sold alive so that each one 
may know what he buys—this at least so far as concerns game 
—and there are fish from the rivers in large quantities. The 
markets are always overflowing with abundance of fruits, 
grapes, Oranges, limes, pomegranates, jack-fruit, and mangoes, 
and all very cheap." The importance attached to the esta- 
blishment of a weekly fair, which is evident from the manner 
in which assignments of land and taxes were made by the 
people for the officials who were in charge of it, as given in 
more than one epigraph cited in this treatise, may also be 
remembered in this connection. 

In addition to fruits and vegetables the people were fond 
of oil. According to Paes, “The oil which it (the country) 
produces comes from seeds sown and afterwards reaped, and 
they obtain it by means of machines which they make," We 
are unable to determine the kind of oil which is mentioned here; 
and it cannot be said that this was the only kind of oil that 
was in popular use in Vijayanagara. The same traveller speaks 
of the gingelly oil in connection with the daily habits of 
Krishna Déva Raya. “This king is accustomed every day to 
drink a quartilho (three-quarter pint) of oil of gingelly before 


* Sewell, For. Emp., p. 246, Sáman&tha describes gardens. V ydrav E 
charitam, p. 29. i gardent. Vydrayopi 
Dom Ts p. 256, 
AN p. 375; see ibid., pp. 243, 257, 258, 259 for the observati 
of Paes already cited. Supra, Volume 1, Chapter II. xz YE 
* Ibid, p 238, 
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daylight, and anoints himself all over with the said oil” before 
he begins his military exercise.! 

Among vegetable products other than thóse mentioned 
above, which were in constant demand, mention must be 
made of the betel leaf. ‘Abdur Razziq noted the universal 
custom of eating this leaf, “This betel is a leaf which 
resembles that of an orange, but it is longer. It is held im 
great esteem in Hindustan, in the many parts of Arabia, and 
the Kingdom of Hormis, and indeed it deserves its reputation. 
It is eaten in this way : they bruise a piece of areca nut, which 
they call sufdri, and place it in the mouth ; and moistening a 
leaf of betel or pdn together with a grain of quick-lime, they 
tub one on the other ; roll them up together, and place them 
in the mouth. Thus they place as many as four leaves iogether 
in their mouths, and chew them. Sometimes they mix 
camphor with it, and from time to time discharge their spittle 
which becomes red from the use of the betel. 

“ This masticatory lightens up the countenance and excites 
an intoxication like that caused by wine. It relieves hunger 
stimulates the organs of digestion, disinfects the breath, and 
strengthens the teeth. It is impossible to describe, and delicacy 
forbids me io expatiate on its invigorating and aphrodisiac 
virtues.” The shrewd Persian ambassador, however, displays 
the inherent bias of a foreigner in the next passage by saying 
that “ It is probably owing to the stimulating properties of this 
leaf, and to the aid of this plant, that the king of that country 
is enabled to entertain so large a seraglio” composed of 700 
princesses and concubines.? 

Paes also observed the use of betel leaf among the people. 
While describing the privileges of the dancing-women, he 


says : “ These women (are allowed) even to enter the presence 


of the wives of the king, and they stay with them and eat betel 
with them, a thing which no other person may do, no matter 


what his rank may be.3 This betel is a herb which has a 


1 Sewell, For. Emp., p. 249. 
= Elliot, Hest. of India, IV, p. 114; Major, India, p. 32. 
* Supra, Chapter VI, Section 3. = 
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leaf like the leaf of the pepper, or the ivy of the country ; they 
always eat this leaf, and carry it in their mouths with another 
fruit called areca. This is something like a medlar, but it is 
very hard, and it is very good for the breath and has many 
other virtues ; it is the best provision for those who do not eat 
as we do. Some of them eat flesh; they eat all kinds except 
beef and pork, and yet, nevertheless, they cease not to eat this 
betel all day.” 

Nuniz confirms the evidence of inscriplions which, as we 
have already related in connection with the officials of the 
Government, speak of an official who carried the betel-pouch 
(hadapa), in his description of the high dignitaries around the 
king. “The page who served the King with betel had fifteen 
thousand foot and two hundred horse, but he had no 
elephants." Next to millet which, according to Nuniz, as 
already seen, was “ mostc onsumed in the land ", came “ betel 
(betre), which is a thing that in the greater part of the country 
they always eat and carry in the mouth "3 

Pietro della Valle observes thus about its prevalence at 
Ikkéri : * At the end of this visit Vilulà Sinay caus'd a little 
Silver basket to be brought full of the leaves of Betle, (an herb 
which the Indians are always eating, and to the sight not 
unlike the leaves of Cedars) and, giving it to the Ambassador, 
he told him that he should present if to the Captain, the 
Custom being so in India for the person visited to give Bellz- 
leaves to the visitant, where-with the visit ends."4 The same 
traveller in an earlier connection wrote the following, while 
describing one of the banian trees: ~ Round about it are 
fastened Flowers and abundance of a plant, whose leaves 
resemble a Heart, call'd here Pan, but in other places of 





1 Sewell, For. Emp., p. 242, 

* Jbid., p. 327, n. (3). See also p. 230 where Barradas speaks 
of the rulers of Madura having descended from the " page of the betel” 
lay Pietro della Valle, Travels, П, 255 for the function of the 

pa. 

* Sewell, ibid, p. 366. 

* Pietro della Valle, ibid., IL, p. 226, see also ibid., n. (4). 
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India, Belle. These leaves the Indians use to champ or chaw 
all day long, either for health's sake or entertainment and 
delight (as some other Nations for the same reasons, or rather 
through evil custome, continually take Tobacco). And there- 
with they mix a little ashes of sea-shells and some small pieces 
of an Indian nut sufficiently common, which here they call 
Foufel, and in other places Areca ; a very dry fruit, seeming 
within like perfect wood; and being of an astringent nature 
they hold it good to strengthen the Teeth. Which mixture, 
besides its comforting the stomack, hath also a certain biting 
taste, wherewith they are delighted; and as they chaw it, it 
strangely dyes their lips and mouths red, which also they 
account gallant; but I do not, because it appears not to be 
natural They swallow down only the juice alter long mastr 
cialion and spit out the rest. In visits, ‘tis the first thing 
offer'd to the visilants; noris there any society or paslime 
without it.’ (Here Pietro refers us to some authors who have 
written on this plant).? 

In the above passage Pietro della Valle in very clear 
terms points to the use of another plant in India, and this is 
the pepper plant. Barbosa writes thus: “Likewise much 
pepper is used here and everywhere throughout the kingdom, 
which they bring hither from Malabar on asses and packe 
cattle."* 

To the remarks of Paes about the cheapness of mutton,’ 


already cited in another connection, we may add his observa- 
lions on the many bnt very unwholesome" fish in the Tuüga-- 
bhadrá,* and those of Nuniz to the following effect : ** These 
Kings of Bisnaga eal all sorts of things, but not the flesh of 
oxen or cows, which they never kill in all the country of the 





* Pietro della Valle, Travels I, pp. 36-7. The origin of this word is 
perhaps to be traced to the Koákagi phoppal, unless there is another 


derivation which is non-Indian, Grey has failed to trace its origin. [bid 


P. 36, n. (2). B. A. S. 
3 Barbosa, Dames, I, p. 203; Stanley, p. 86. 
3 Sewell, For. Emp., p. 258, op. cit. 
* [bid., p. 259, 
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heathen, because they worship them. They eat mutton, pork, 
venison, partridges, hares, doves, quail, and all kinds of birds; 
even sparrows and rals, and cals and lizards, all of which are 
sold in the market of the city of Bisnaga."1 Allowance must 
be made for these exaggerated notices of Nuniz, especially if 
they are understood to refer to the monarchs of Vijayanagara, 
in the light of the saner views expressed by the other foreign 
travellers, Barbosa, for example, gives us a more rational 
account of the food of the king and the nobles. “ These men 
eat fesh and fish and other meats, saving beef only, which is 
forbidden by their perverse idolatry,"? 

Some conjecture has been made as regards the place from 
where people ate their meals. We may however rely on the 
evidence of epigraphs on this question. In the generality of 
cases, according to the ancient traditions, leaves were used 
while eating food, although the people were not ignorant of 
plates. An inscription Saka 1446 (a. D. 1524-5) informs us 
thatin the times of Tirumala Déva Maharaya, Suraparaja, Agent 
of Vakiti Adeppa Nayingaru, freed (he Tammala servants of 
the temple of Sómé$vara at. Góraptla from supplying leaves 
(used in cating food) to that temple free of cost, on condition 
LE 

* Sewell, For. Emp., p. 375. 


* Barbosa, I, Dames, p. 217, and n. (1); Stanley, p.93. To assert 
the following, relying only on the evidence of Nuniz, without corro- 
borating it with that given by other contemporary witnesses 
and inscriptions, is a very undesirable method of judging the past. 
" Great laxity seems to have prevailed in matters of diet; and although 
e writes that the Brahmans, whom he describes as the cream of 
Vijayanagar population, never killed or ate any live thi , the people 
used all kinds of meat". Iswari Prasad, Med. lods p 438. The 
Brahmans were " the cream of the Vijayanagar population" only to a 
certain extent: there were others and equally venerable classes, the Jaínas 
and the Liügayats. It is wrong to say that only the Brahmans " never 
killed or ate any live thing ". Barbosa thus writes about the Litigayas - 
" They also eat no flesh nor fish ". Dames, I, p, 218; Stanley p. 94, Al- 
though foreigners have ignored the existence of the Jainas, yet it is 
obvious that they too were as careful and considerate as the Brahmans 
and the Lingiyats in their diet. For Nuniz’s notices of the royal kitchen, 
see Sewell, For. Emp., p. 371 op. cit. 

* Gribtle, Hist, of the Deccan, I, 71-2; Chablani, Economi 
Conditions, po. 84-5, E 26 
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that they repaired the temple, built the Sikhara, and con- 
structed a compound wall of mud." So lale as A. D. 1680 or 
thereabouts certain Gaudas built a village called Bayatinagere 
at the place where the leaves on which they ate their food fell.? 

Before we deal with the description of the Hindu dishes 
by writers, we may note briefly the remarks of foreigners on 
some etiquette while eating. ‘Abdur Razzaq relates the fol- 
lowing while describing the attempt that was made on the life 
of Déva Raya II. “ The brother of the king had constructed 
a new house, and invited the king and the nobles of state to an 
entertainment. The custom of the infidels is, not to eat in the 
presence of one another.”3 The observations of Nuniz on this 
subject are more pertinent. He describes the plot got up by 
the nephew of a king whom he calls * Pinarao ", =“ And he, 
making all ready, as soon as they were in his house, being at 
table, they were all slain by daggers thrust by men kept in 
readiness for that deed. This was done without any one sus- 
pecting 1t, because the custom there is to place on the table all 
that there is to eat and drink, no man being present to serve 
those who are seated, nor being kept outside, but only those 
who are going to eat; and because of their thus being alone at 





table, nothing of what passed could be known to the people 


they had brought with them.”4 Whether it was a universal 
custom not lo have any one to serve those who were seated isa 


debatable point. It may have been due in this particular in- 
stance to the precautions which the guilty prince took to carry 


his plot to a successful issue. 
For a detailed account of the dishes common among the 


people we have to read the descriptions of the Hindu poets _ 


Terakanimbi Bommarasa uc pas Says: 





1 91 of 1912; Ránpschnri; Tàp Lipi: I, Ap. 48, p. 8. 
MES es AO, A For the of drinking cups, Sarkar 
Pas. Back. I, p. 84 E 5 


i Elliot, Hist. of India ТУ, рК The Persian Ambassador oe 
dently means by “ the presence of one another " Strangers, especiall 
the low castes. B. A. S. -— 


* Sewell, For. Emp., p. 303, 
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PO Recess age Aoo] 
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Sen Hamed, ou waters | 

їїў з dSonzwaob z3bedog | 

vuld TOLDA сою, dr || 

HS E |‏ د" 

Йа? обо Fy CO HO | 

DTS bonoi эи بیت‎ Sot) WAAC |] 

zoo da x39 Saedseridzi td i 

000 50006200 8,000 | 

Зоб ауп 23533. 9e2o5 zii Ad 

ec uDohise Seldon | 

SCS nt chy Texas Ze | 

Čedo zisdiscirdo ма сов 1 

The superficiality of some of the remarks of Nuniz is 
apparent from the above description in which women are said 
lo serve the dishes during a Hindu dinner. 

The poet Mañgarasa (UI) in about A, D. 1508 gives us 
details of the recipes of four kinds of dishes in his work sūpa- 
füslra, Thus about gharivilangayi: 

Ttg domad duod б Чо} xdi 

` Wabcb Cetoad Aad бошо tee Я| 











* Kavicharite, П, рр. 130-1. C£. The different kinds of dishes men- 
' in the Ambasamudra inscription of Varaguya-Pandya (9th 
century). Ep. Ind., IX, p.22; the description given by poet Sántinütha 
(circa 1068), Katicharite, IT, pP. 9. See also Kavichurite, I, p. 327 for 
+ pero og gg gla the Pürivamd!ha-Purüna, The 
dishes of southern India may compared with those of the no 

Watters’ Yuan Chwang, I, p. 178. rih, 
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Tini, dardai #00 bodzio JPA Ace aan ll 

eód$ devia, Gad алә р | 

bod Sapan denA dAd ind! 

zib2vemsohoda Zxzdrdoi seeloh9ss Dtodbamuceoha,! 
Then about hàülagürige : 

wg sod Aa nos Aab Ado boð | 

809 О Tg dro d 

ا دنوړ د ردا ماد ۴چت ش۵0 هدد 35300030 

3 20000080 хад desea diui 

R33, me och sardar? 29 

баз ољ Зу a 
As regards savudu-rotti we have the following : 

adata douo BoA riro | 

Added TH, DB eds ссе 

zamna, dd, A deh ob Sadie aed, ch sodas vel 

Л) оф cB ee TSA]‏ ردهن 
бако Siculos) rath, AY chee 371 |‏ 


dd domi We eu аза 880) ао woo dorms ا‎ 
Thus the constituents of himámbü-pánaka : : 


vodsiavrigr m8, 00$, ddnzbsi| 

woes" cave) Saded 200%, | 

хас (0) S4, Awo o med dodod doiig Swi l 

dà cent Soo REG, | 

chda Aedoad Madd созвал | 

rtd Odo ھت‎ o од; бид! 
The same poet gives us an exquisite description of a Hindu 
dinner (bhdjana) thus : 
Gan ce Eos دن 3و‎ Sat | 
Agna damas dari? sack | 
wa, weds Seed, 8, Stamey che dac AON gatio! 


1 Kavicharite, II, 184-5. 
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aN eta, AF | 

YR UTA sox rid Sxezries | 

zio Moder 8, Пабы of) SERIO os DIF [| 

wridziss Sfichnso xxwacb, bel 

Cerda waxy ва, Wy ®дойсфәзо| 

ban Soro, SSs"oise седеа T sexes Laess | 

епоса SWABS OF eein | 

Geer sore wal eds Jorida Fe Il 

TONNE Ойто Яе горд до | 

Decoi3ed: chs meme, obde gona | 

Teoh Lorn EHR dicen) Ges Exod. Beca | 

= соф ооой 5500159 хосс 

След dee хеб оооп! Ray, | 

zac ne5go $5253 Gt$ 30 aodio Socnsdosdirosri! 

That we may have some idea of the domestic conditions 
ina Hindu home in the seventeenth century, the following 
Írom poet Annáji (circa 1600) about an fila may be noted : 

бл епп vorne saschbxd | 

اا دت رة د0 we Sav; Жой кр, Bah‏ لاد 

zd Ball dis’ Waar wizee | 

Sat) Rad собо 000) Peet | 

Sti vob ommend) homed sevciozed molz dont [2 


.? Kavicharite, II p. 188. Only those who are acquainted with the life 
and customs of the Karnataka and other south Indian people can appreciate 
the accuracy with which Mangarasa has described a meal, from the 
a Ep sit D €— and leaves before them to the 

14 scenes of appreciation, It is impossible to convey ad tely th 
touch of humour in the above passages, B, A. S. ae ee 
= Ibid., II, pp. 336-7. For dishes as described by Lakshmié 
Jaimini Bhárata, Sandhi, vv. 22-3, p. 117. (Sanderson). 79.2008 
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But for those who could not afford to command the deli- 
cacies of home, there was the mifhdyi-atigadi (sweetmeat 
shop) about which too the same poet writes thus : 

wouAch sescuob 3x5 Sedcohbi £z | 

Ydo сэп: тп ой Chae pe | 

3905 зоодой th ib, magici gayo Ša 1 

Sa dero 3a lotr 

Bo wat دتو‎ o87 ددد‎ ma Dre z | 
20426 ۴ددع‎ odoi гооо votants Боғ! 








CHAPTER VIII 
CORPORATE LIFE IN SOCIAL MATTERS 

SECTION 1. Joint-actlivity in pre-Vijayanagara Days 

The Vijayanagara Empire, some institutions of which we 
have outlined in the previous pages, did not owe its origin to any 
supernatural agency that suddenly enabled the sons of Sangama 
to establish their sovereignty over the southern peninsula. We 
admit that they received considerable support from the 
religious leaders of the times. But the contribution of the 
common people was greater for the cause of the country. The 
Gaudas of different simes were as much responsible for the 
growth of the Empire as the gurus of Sringéri. The part 
played by the latter has been unduly magnified, while the share 
of the former has not been estimated. Five brothers aided by 
one or two intellectual prodigies would never have been able to 
achieve that measure of success but for the support which they 
received from the people. When one realizes how stroke upon 
stroke of the Muhammadans shattered the hopes of the Hindus 


in the latter half of the thirteenth and in the beginning of the 


fourteenth centuries, one cannot help feeling that religious 
merit alone, however profound and great it might have been, 
would have hardly been able to create a solid wall of opposi- 


tion out of what Sore but a universal chaos. Some- — 
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thing equally great and profound was needed to achieve that 
noble end, and that was found in the remarkable spirit of co- 
operalion which all classes of people brought to bear upon 
matters of social importance, 

But both the rulers and the people of Vijayanagara were 
only heirs to a rich heritage. Co-operation for a common 
cause characterized the actions of the people in the Tamil land 
as well as in the Karnáfaka in early times. Bearing in mind 
the evidence relating to corporate activities in purely political 
matters, already cited in this treatise, we may now turn our 
attention to that pertaining to social issues as recorded in ins- 
criptions. Here we may also include certain quasi-social 
features in connection with political, economic, legal and 
religious spheres of life without which our account may be 
deemed inadequate. 

According to a record dated about A. D. 725 it is clear 
that the people of the Karnataka, like those of the Tamil land, 
weré aware of the advantages of corporate existence, The 
epigraph which gives us this information, is of the times of the 
Yuvaraja Vikramaditya, who has been identified with the 
Western Chalukya king Vikramaditya II. The inscription 
records ihe mutual obligations and rights of the royal autho- 
rities, represented by the Heir-Apparent Vikramaditya, and of 
the mahdjanas (Brahman householders) and burgesses of 
Lakshméshwar, The preamble runs as follows: “ Hail! the 
social constitution (üchára-ryavasthi[sthe]), which the Heir- 
Apparent Vikramaditya has granted to the Mahájanas and the 
burgesses and the eighteen fralritis of Porigere (is as 
follows)."" The charter then proceeds to specify the position 
of the royal officers and their relation to the municipality in the 
following terms : * The king's officers are to protect those of 
the houses that are untenanted, the king's gift, the king's pro- 
clamation, authoritative testimony of good men (?), constitu- 
tional usage (marydde), copper-plate edicts, continued enjoy- 
ment of (estate) enjoyed (bhukla-anubhügam)... the lives of 
the five dharmas.” Then comes the section defining the 
duties of the townspeople beginning with the mahdjanas 
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or Brahman burgesses, “This is the municipal constitus — - 
tion (idu mahdjanakke nagara marydde). (Here come details — 
of the rates payable by householders and fines from those 
accused of theft and minor delinquencies), (АШ these) 
shall be paid to the guild there in the month of Karttika, 
A gulla! shall be paid for (?) to the ruva in the month — 
of Magha.” The epigraph which is unfortunately ille- И 
gible in many parts, next proceeds to refer o the government 
of the pdndis and fellis in the town, the guild of brazwrs к 
(kafichanagüra-sémi) and oilmen and other details which are A 
effaced. The ending of this epigraph which contains a r 
supplementary endowment bears directly on the subject in ` 

1 

i 


k 


question, since it deals with the joint-activilies of the Brah- 
mans and the common people. “ Also ihe field endowment to 
(i) the ara of the fortunate Kupparma the three-hundred 
households and the Gamunda of the province, together with 
the godigar (?) have granted."? a 
_ From the beginning of the eleventh century A. D. we have | 
‘more numerous records describing the varied corporate actie — — 
vities of the people. An effaced inscription in Tamil dated 
about A. D. 1019 informs us that the mahüjamas of Malavār _ 
alias Irájéndrasirhha-chaturvédimatgalam granted certain pris 
vileges, resembling those given above, in connection with some 
houses of the village, to Ko. ..(sarallu- Adi-mása. ..»yavasthiai- 19 
patnina padi iv-firsl grihamgal-ullavai kshélraman nashta.. __ 
4j fid, dum frihamga...trattidu upathiy-dga dyfid-krayam-idak- $ 
kadvóm-allav-ügavum £rihamgal a...) The mahdjanas of — 
the same agrahüra in about A.D. 1160 having received specified Al 
sums of money, granted certain lands (specified) asakudantgal — 
as a permanent endowment, to Satyandda-syamigal’s son _ 
Nilkantha-dévar. They also bound themselves to exempt lands — 
from certain specified taxes, In the reign of Hoysala king — 






















XIV, p. 191, Il. 22-3. See ibid., p. 190, n. (4). Supra Volume L, 
3 Ep. Ind., XIV, pp. 190, 191, 11, 46-55. 
* E. C., IX, Ch. 96, p. 154, text, p. 101. 
* Ibid. Ch. 81, p. 148, 


* Guttam rüvamge Mágha-máradul kodurudu. Barnett, FP nerd 
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Narasitnha Déva in A. p, 1173 Mallapa, son of the accountant 
Bamma, erected a temple of Galagesvara in. Dórasamudra, 
And the generous Barika-Chinna commended it to Narasithha 
Deva, and the townspeople and the sénabdva Malliyanna 
favoured it. The heggade Yareyanna gave certain specified 
lands to the temple, And Barika-Chinnaya and sénabdva 
Malliyappa being present, granted for it one family of oil- 
mongers and one family of garland makers, And all the 
townspeople of Chiltavatti and the Brahmans of Hannaséni 
made a grant of a handful of rice, with one areca-nut ang two 
betel leaves per shop. The oilmonger chiefs (many named) 
of the thousand families, together with the fifty families of the 
tread oil-mills, granted a solige of oil per mill! 

When the Kalachuriya king Vikramanka was « ruling with 
gentleness” the Banavase-nàd in A.D. 1177 and “the thousand of 
the wealthy Kuppatür, followers of Man u's Code were at peace", 
on “ the wretched Gavudasami " coming “ like an Asura” to 
destroy the sacrifices of that town, with his followers who 
attacked, seized, and imprisoned the Brahmans, raided and 
besieged the villages, « loosing the waists (of the women)" and 
seizing the prisoners, the brave Kéteya Nàyaka, son of Idukeya 
Nayaka, “ with a great fury like that of Mari" slew the enemy, 
recovered the women and livestock but died in the glorious 
attempt. «АП the Brahmans, approving, granted for 
hima selia(ru)-godage and a house (specified) as a per. 
manent endowment ".? 

In about A. D. 1180 a fight took place regarding 
the boundary of Koravatigala and Dudda in the reign 
of the Hoysala king Vira Ballala II, Baramója and 
Masanója, sons of Bittiyoja, fell in the fight. “All the 
Brahmans of the immemorial agrahàra of Sántigráma and the 
farmers raised the stone to their memory." Leünkana Nayaka 
of Karimale in A. D. 1223, as related elsewhere, captured the 
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cows of Malaval and departed, Mava-béva of Malavalli 
opposed him, recovered the cows but died in the attempt. 
u The Mahümandaléfvara Nigalàór Bommi-Devarasa, with the 
farmers and subjects of Malavalli, approving of Chikka-bóva's 
elder brother Máva-bóva's service, granted land (specified) for 
him as a пейағи godage.”! All the mahdjanas oí Küdalür 
alias Raja-raja-chatur-védimangalam in Kilalai-nàdu of Mudi 
gonda-Sóla-valanàdu, bestowed, according to an illegible 
inscription dated A. D. 1232, upon...the office of gdmunda and 
granted to him according to former custom certain specified 
lands. The epigraph does not tell us the reason of their 
benevolence.2 In A. D. 1239 Jakkayya, son of Bomma Саша, 
fell in a fight about the boundary of Bagade and Kittanakere 
His father and his elder brother set up a viragal in his name 
“And all the Brahmans of Vijaya-Narasimhapura, which i$ 
Bagade, being pleased”, granted certain specified land as an 
withali to his descendants. All the Brahmans of Nallür, in 
about A. D. 1247, measured the land (in their village ?) and 
made the following order—« For twenty-four years no one of — 
the twelve groups of five may reduce the fixed rale,” * | 
Evidenily the Brahmans could also unite for purposes of 
settling land revenue questions. Nayaga Nayaka, son oí 
Hiriya Bomma, in A. D. 1277, fell in a cow raid in Nelkudure. 
Pleased with his bravery, all the &r-odeyas of Nelkudure, Jaya 
Déva Dannayaka and all the subjects granted specified land as 
a nellaru-godage.5 In A. n. 1297 Dáàtiya Somaiya Dannayaka’s 
son Singa(ya) Dannayaka together with the inhabitants of 
Periya-nadu in Ponmaniga-nadu, and the (?) officers at the 
door of $їйдауа Daņņāyaka, remitted certain specified taxes _ 
in the villages which were the property of the god Dāmōdara“ 





* E, C., VII, Ci. 54, p. 188. | А 
* E. C,, IX, An. 84, p. 119. | 





The carpenters, blacksmiths, goldsmiths and all the Vira: 
Paüchálas of the four ndds, belonging to the Jagipu Matha of 
the Hirtya Kala Matha of Dérasamudra, granted a number of 
taxes to some one whose name is effaced in the inseription.1 
All the Brahmans of the immemorial agrahdra of Nématti and 
a number of Gaudas (named), “uniting, in order to provide for 
the gaudike of Chattanahalli in their nad", purchased land 
(specified) and granted it, in about A. D, 1314, to Chenneya 
Nayaka's grandson Šaħkappa as an umbali? 
But there are also instances of Brahmans having received 
grants of land at the hands of Gaudas. In A. p, 1314 Vira 
| Ballāja III gave a royal order (rdyasa) to the S£mabóva 
Kavanna, Kala Gauda, Naya Gauda, and other Gaudas and 
subjects, the nature of which is not specified in the epigraph. - 
These donees, however, on receiving it, granted land in 
Heggere irrigaled from the Büdihà]a tank to « all the Brah- 
mans of the all-worshipful senior greal crown-agrahdra 
(piriya-pajtada-mahdgrahéram) Udbhava-sarbbajiia-vijaya- 
Ballàlapura, which is Arasiyakere ", as a permanent endow- 
ment, An effaced inscription dated a, D. 1326 relates that 
during the administration of Permmadi and others (named), 
all the Brahmans of the great dframa oi Mudigondachdja+ 
mandala, the immemorial agrahdra Malavür, which is the 
Rajéndra-sirhha-chaturvédimangalam, gave lo the great senior 
merchants, the Nana-Dési-nakharangalu and all the other 
people of certain other classes (whose names are given), a 
niyama-Sdsana relating to shops.‘ All the Brahmans of the 
great agrahdra Ballalapura, which is Kittanakere, with the 
consent of the royal officer Kameya Danndyaka, son of the 
great minister Ponnanna, in about a.p. 1336, granted Madahalu, 
a hamlet of Kittanakere, as a rent-free estate together with 
the gauda's office of Hiruvür, a house, dues from the fair, and 
certain specified land in the latter place, to Kala Gauda, son 





з E. C., 1X, DB. 52, p. 69. 

* E. C., VII, HL 76, p. 173. 

* E. C., XII, Ck. 26, p. 79. 
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of Maleya Rama Setti, for having repaired Kittanakere-sthala 
which had fallen into ruins. Náchappa and Dévappa, sons of 
the great master of the robes, Nacheya Heggade, joined the 
Brahmans on this occasion.* 


Turning to the corporate activities of the people in what 
may be called legal matters, we have also many instances of 
the same spirit of joint-action which they showed in socio- 
political affairs. Buying and selling land, fixing the village 
boundaries and questions of a similar nature occur in the 
inscriptions of both {һе Кагпа{аКа and Tamil land. It must 
have been already evident to the reader that the ancient village 
assemblies of the south exercised considerable influence in the 
Tamil country. ‘These remarks only supplement those made 
i'n connection with local administration under Vijayanagara. 
An inscription dated in the fourth regnal year of the king 
Parakésarivarman alias Sri-RAjéndra-Sdla Déva relates that 
the great assembly of Ukkal alias Vikramabharana-chaturvédi- 
mafigalam, ordered the writing of a sale-deed (vilay-dvanam), 
of land in its own subdivision of Kaliyir-kottam, for the 
maintenance of two boats (ddam) which had been assigned to 
the tank in their village by an individual (named) of the 
locality. The sale-deed relates the following, among other 
details: * We have sold, and executed a deed of sale for 
three thousand kuli, (measured) by a rodof sixteen spans ($48) 
(with details) of land which was the common property of the 
assembly ",? In the record dated in the second regnal year of 
the king Rajakésarivarman, we are told that the great men of 
the big assembly which included the great bhattas of Nalir, 4 
brahmadéya of Sérrür-Kürram, sold the market-fees (añgadik- 
kūli) of the bazaar street in their village to the god Mahadeva 
of Milasthana at their village of Tirumayanam. These great 
men including the bhatfas sold and executed the sale-deed 
(vilai-frdvanai) with certain specified conditions relating to the 


—— — ——— M—77"sos—— A———— 
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Vélürpáliyam plates of Vijaya Nandivarman (111), we are told. 


that along with a long list of exemptions (barihüra) and a 
written declaration (vyavasthd) Tirukkittupalli was made over 
to the temple assembly (paradai Skt. parishad) of the village 
by a certain Yajña Bhatta, in the sixth year of the reign of the 
king.? An inscription dated in the third year of the reign of 
king Parakésarivarman alias $rirájéndra Soladéva, Sóma- 
nátha, the supreme lord of Nipunilapura, and other great lords 
purchased from the citizens of Vanapuram in Karaivali, in 
Jayangonda-Ch6la-mandalam, the cultivating land called 
Gangadévimanali, The epigraph further states that the citizens 
of Vanapuram sold and gave by a deed of sale, with all 
exemptions, the land enclosed within the boundaries (specified), 
having received from Sómanátha the whole of the purchase- 
money and the tax-money due for the one thousand kuli “at 
the very place of the sale,"3 An inscription dated in the ninth 
year of the reign of the. king Parakésarivarman alias Rajéndra- 
Chola Déva, relates that certain shepherds (named) made 
provision to supply ghee for a lamp in the Arinjigvara temple, 
and agreed to stand security for one of them in case he died, 
absconded, got into prison, fetters or chains.4 

Legal disputes in the Karnataka, as the examples we have 
already given prove, seem to have been sometimes settled by 
the sword, The people, however, compensated their provincial 











1 8.1. L, ПІ, P. III, pp. 222-3. See also ibid, p. 262 for a sale- 
deed by the villagers (üröm) of Tirnvidavandai in Paduviir-nidu, a sub- 
division of Amüru-kóttam. Sec also 5. I. F., II, P. 1, p. 11, for certain 
specified restrictions imposed on the members of the village and commis- 
sions of the temple of Sáttag, by the great assembly of Sivachü ]limapi- 
mangalam alias Vikramabharana-chaturvédimangalam. 

* S. I. T. IT, P. V, р. 507. "The request (cijiapti) was made by the 

la Maharaja K kuša, while the executor (djfapti or dpatti) 
was the minister Namba of the Agradatta family, 
* Ibid., III, P. I, pp. 108-9. 
* Ibid., III, P. I, p. 29. Itis impossible to do any justice to the 
numerous instances of corporate activities among the people of the Tamil 
aoe Which runs through ithe actions of -the ancient 
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animosity by joint-endeavours at providing for the families of 
those who fought and died in their cause. Thus in about A. 
D. 1174 Honna Gauda, son of Bhima, died in the war about 
the boundary of Honnávüru and Niragunda. On which all the 
people of Masana, in the government of the senior betel-carrier, 
the Heggade Machiyanna, uniting (made a grant for his 
family).! 

The custom of selling and buying land, and of settling 
questions connected with it, by corporate bodies was also 
common in the Karnataka, In A. D. 1179 the Brahmans of 
Sindaghatta, also called Sangame$vara, sold to Madanna and 
Bommanna, sons of Gandani Dévaranna, for forty-four 
gadyüna certain specified land belonging to the god Lakshmi- 
Narayana of Sindaghatta. The following is related in an inscrip- 
tion dated about A. D. 1215: Bitti-guru, son of Devarási-guru, 
the temple priest (sthdndchdrya) of the immemorial agrahdra 
Vijaya-Narasithhapura, which is Kalikatti, together with Jagata 
Jiya and others (named) agreeing among themselves in the 
presence of the great senior merchant Ponnachcha Setti and 
‘others (named), gave to all the Brahmans of the same 
agrahüra, a vole (or written deed) as follows: “A dispute 
having arisen as to some gain in the land of the god Kamat- 
éévara,—the people of the place, Ponnachcha Setti, the Jiyas, 

Gavudas and Charu-güveyas having assembled, inspected the 
place, saw that from the beginning it was no part of the god's 
endowment, and said to those. priests, —* It is not right for you 
to dispute about this". On which the priests agreeing said : 
‘We will make no dispute, From this day forth the land of 
all the temples which we have been enjoying is ours; the land 
which the Brahmans have been enjoying since the agrahdra 
was established is theirs. When the land was distributed to us 
and to the Brahmans there was no watchman for Halli 
Hiriyir ’.” Such was the dle given to the Brahmans by the 
priests (sthánikaru).? 





з Б.С.Ү, Р.І, Hn. 68, p. 20. 
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Among themselves also the Brahmans could act for a 
common purpose. In A. D. 1229 all the Brahmans of Talirar 
agrahdra agreeing together made a sameya-Sdsana as follows : 
“Shares (vriltigalanu) which have not paid the fixed rent 
(siddhdya) and are ruined, from the day they have been left 
Shala, will pay interest at the rate of three Adga a month for 
a hon. The dhala share may be redeemed up to three months 
on payment of the rent and interest (Ohalav itta vritiiyan uram 
vriddhikavagi tiigalu mfrakke honna tetiu bidisikombaru), 
If not redeemed, the hala share may be exchanged, mort. 
gaged, sold or given away (bidisada-paksha d-vohalada vritli 
занда müru-üdhi-kraya-dàánükke saluvudu). No debtor can 
claim the former rent from the date of the share being left haja 
as a debt, Such is the rule made for the village. Whoso trans- 
gresses this (will incur the anger) of the emperor, and be...",? 

The above settlement is almost of the same nature as the 
following which was made by all the Brahmans of the Malli- 
kárjuna aprahdra, which is Dindigir, in a. D. 1231. “Consider- 
ing that the former division was not equal,” these Brahmans 
of Dindigür had the wet and dry fields of the villages 
measured by agents, and agreeing among themselves on the 
principle that all were equal and should share alike, made the 
following permanent settlement of the desired shares (dhrivav 
арі ichchd-prittiydgi). Here follow the number of shares 
allotted to each village (named); altogether 158 shares. All 
those who have permanently agreed to this settlement, “if 
anything should befall from the act of God or from the inroad 
of wild tribes, cannot excuse themselves saying it is not equal. 
By whatever village any sale or gift takes place, this settlement 
is not to be transgressed.’ 

It was perhaps to avert common legal disputes that all the 
Brahmans of Agunda on the occasion of the construction of 








. 2 "WNo meaning can be found for this word, which is not in any 
dictionary". E.C C., V, P. L., p. 171, n. (3). 

? [bid., Ak. 128, p. 171, P. IT, p. 519. 

* [fbid., Cn. 170, p. 200. 
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the Kaliya-gatta of Sanda by the minister SOmaiya Nayaka, 
enacted a rule to the following effect : “ Whatever trouble 
arises about these, those Brahmans and the farmers and chiefs 
of Neluvalige will dispose of il." The persons referred to here 
were those in whose presence the Brahmans of Agunda gave 
Sémaiya Nayaka a grant of various specified lands. They were 
the Brahmans of the immemorial agrahdra Tumbegana 
Hasaiir, Edevolalu, Salar; Bannivir, Biriguiiji and Kotturhalli, 
all the Brahmans of the ninety-six villages, all the chiefs 
of Neluvalinàd, Bayiche Gauda of Punpyadaballi; and the 
Mahàümandaléfvara Tammarasa, the ruler of Hosagunda.! Of 
a similar nature is the regulation that was made by all the Brah- 
mans of the Hariharapura agrahdra, also called Kellangere, in 
A. D. 1297, to the effect that they would dispose of any dispute 
arising as to the lands of the village Süleyakere, which they had 
sold, with all rights except kodage, to Heggade Jayitanna's son 
Ayyanna,? 

- The Brahmans of the same immemorial agrahdra 
Hariharapura gave turther expression to their sense of solidarity 
when їп А. D. 1318 they gave astone fdsana to the treasurer 
Kavanga’s son Ramanna embodying the following clauses in 
their agreement. “The land in our village which Hariyanna 
and others (named), being unable to manage or to pay the 
original fixed rent and the extra taxes, transferred to us with a 
vdle,—that land, we having received from Ramanna eight 
gadydna for kattuge, kanike, Rimanna will pay to the Brahmans 
for the land one gadydna a year in the month of Pushya and 
will manage the land (specified) ; the Brahmans themselves will 
defray any tax imposed by the palace. That we should pay 
such taxes imposed by our village seems not to be the custom. 
This land Ramanpa may mortgage, sell or give away. Any 
dispute relating thereto will be settled by the Brahmans. To 








1 E. C., VII, Sk. 312, p. 153. 

* E. C., V, P. L Ak. 120, p. 166. See Ak. 121 where in, 

ice told that th ! where in A. n. 1299, we 
but this time together with Bammihalli, to the same 


¢ Brahmans of the same ograkdra sold the same village, 
ng the deed of sale by a patra-édsona and a fild-ddsana, bed 166. 





this land there is no reason to connect the northern field : that 
the Brahmans themselves will themselves enjoy. The land is 
granted to Ramanna and his posterity.”? 

The Brahmans of other agrahdras too could likewise unite 
for common objects, All the Brahmans of the agrahdra 
Vijayagopálapura, or Iganasanthe, in about A. D. 1324, “ agree- 
ing among themselves, made the following division of 
Niragunda villages belonging to their land endowment, so as 
to form a permanent contract (Nirgunda halligalanu dhruva 
vundigeydgi hafichikonda-krama) : Details of tattu or parts, 
with the villages and shares belonging to each, altogether 100 
shares. All the former rights connected with each village and 
the families living in it belong to the shareholders of that 
fatiu in which it is included. At this time of partition the 
families among those in Nirugunda who have come there on 
contract (i-hasugeya kdladalli Nirugundadallida vokkulugalo|- 
age vundigeyinda banda vokkulugalu) belong to the share- 
holders of that taliu in which they are. The three families of 
Bēdas in Ajjagaudanahalli belong to the tattu in which it is 
included. Of the various families, whether they stay or 
whether they go, the loss or gain whatever it is, belongs to the 
shareholders of their respective tatlus. Should any dispute 
arise regard....within the four boundaries of the villages includ- 
ed in these four fattus the Brahmans will decide and settle it”: 

The Vaishnava Brahmans of the fourteen vrillis in the 
middle of the village Bapdür, in A. D. 1325, gave a written 
agreement (faíra-fásana) to the. Brahmans of the six-sides of 
all-honoured great agrahdra Prasanna-Somanathapura, making 
certain exchange of lands? These dchdryas, Vaishnayas and 
Narnbiyars of Bandiir, we may incidentally note, had received 
a written grant (falra-Sdsana) from the Hoysala king Vira 
Narasitnha Déva in A. D. 1281.4 

1 E. C., V, P. I, Ak. 113, p. 161. 

* E. C, XII, Tp. 41, pp. 49-50, text, p. 141. 

= E. C., III, TN. 99, р. 88. 

* [bid., TN. 100, p. 86. 
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In about А. р. 1333 during the administration of the 
Mahé-prabhu Toya Simgeya Dannayaka, all the Brahmans of 
the agraháüra Hiriya-Narasimihapura, also called Karuvidi, 
agreeing among themselves, resolved to divide the eslate 
equally among the families, setting up a stone in (the temple) 
of Hoysalé$vara, Collecting into one all the garden, wet and 
dry land, and all other parts of Halliyür and Hiriyür, they 
divided them into 125 shares. (The details and regulations of 
their distribution are stated.) The epigraph runs thus: 
4Xhoso enjoying land under this fdsana transgresses thé 
regulations is excommunicated from the thirty-two thousand 
and isa traitor to the agrahdra.” “ Whoso transgresses the 
regulations of the $üsana will come under the order of Vira 
Ballaja Devarasa and of Toya Singeya Dannàyaka ";! 


Social transactions related to agriculture also give us an 
idea of the corporate life of the people in pre-Vijayanagara 
times. In about A. D. 1030 during the reign of Rajéndra 
Chola Déva, the members oí the assembly of Küdalür alias 
Rájaraja-chaturvédimafigalam, granted certain specified lands 

the offerings of the god Jayahgonda-Séla-Vinnagar Alvar. 
‘They gave a fdsanam to the effect that they would them- 
selves have the lands ploughed, carry to the temple, and 
measure out with the marakkal named Jayathgonda-Sdlan a 
cerlain quantity (specified) of paddy every year.” The 
members of the assembly also authorized the piijdris of the 
god (?) to receive (?) Suj{ukadam and a share of the produce of 
the lands, 





_ The one great concern of the people was the construction 
of tanks for agricultural purposes. The activities of all classes 
of people form a significant chapter in the agrarian history of 
the times, incidentally adding particular interest to the subject 
from the point of view of their corporate life, The mahdjanas 
of Malavür alias Rajéndra-sirnha-chaturvédimangalam and 


Ч 





1 E. Ca All, Tp. 83, р. 59, 
? E. C, IX, Cp. 133, p. 161, 





Kumara Chettiyar, in about A. D. 1060, granted certain lands 
(specified) to Malli Gauda of Appi-ür, son of Màdi Gauda, below 
the tank which he had constructed in the village.! The thousand 
(Brahmans) of the Kuppatür agrahüra, uniting, in A. D. 1071, 
gave to the Kondeya-tala-prahari, Gandara Déva Setti, who had 
constructed a new tank, and formed new rice-fields cutting 
down forests, one matta of rice-land under the tank, according 
to the Kachchavi pole? The mahd-prabhus and ndl-gaudas 
of Halukür, who had gained celebrity for their charity, con- 
structed tanks, built temples, and gave shelter to refugees. The 
inscription dated A. D, 1177 which gives us this information, 
tells us that in the presence of all the subjects and farmers of 
Halukür, the Mahd-prabhu Narasinga Gauda, along with three 
other Gaudas (named), gave a religious significance to their 
deeds, by granting specified land to Chikkakavi-jiya of the 
Lákuligama-samaya of the Kilamukha sect, washing his feet 
at the time of the moon's eclipse. 

Nagarasi-pandita, who was also an ascetic of the 
Kalamukha order, received a specified gift of land in about 
A. D. 1189 írom all the jagat-kolfali of the Seven-and- 
a-half-Lakh (country), Mara Bova, Bitti Bóva, and all the 
jagalis of Kalikatte, Duggabbe's son Kétanna, Kalleya, and 
the sixty chief men, in the presence oí Sómeya Náàyaka 
and all the subjects and farmers of Kalikatte. These jagati- 
kottalis, whose identification it is not possible to determine, 
are also described in the same epigraph as having made 
Kalikatte as beautiful as Amaravatipura, “ constructed tanks 
built Siva temples which all the world praised ", and filled the 
town of Kalikatte with fruitful areca trees and fields bearing 
the gandhasdli rice.* 

In about Ал. D. 1190 certain persons (named) made 
grants of land to provide for maintaining the waste weir of the 
old tank, evidently in Arasiyakere, when Tippa was manag- 

1 E. C,, IX, Cp. 154, p. 165. | 

з Е, С, УШ, 5Ь, 317, р. 55. 

^ E. C., V, P. I, Ak. 62, p, 135, 

è Ibid, Ak. 48, p. 127. 
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ing the customs of the same place.1 When Küsadallayya 
of Notta built a tank to the west of the breached tank of 
Hirevàlahalli in Nirugunda-nad, in A. D, 1196, Mallayya 
Nàyaka of Bágavá]a together with a number of others (named), 
gave him eight salage of rice-land under the tank as kere- 
godage.t In about A. D. 1211 the Brahmans of Naranagatta 
channel, “having agreed that besides the water of the small 
tank for the rice-land of the Vishnu temple, no water can be 
allowed from the Naranagatta channel," granted for the local 
god for bringing water according to the shares a fixed rate of 
one gadyüma a year.? 

According to a record dated about A. D. 1221 Chattayya 
Perumila Déva was about to expend 100 fon, “on account 
of unforeseen calamity”, on the first paddy land south-east 
of the fields of the immemorial agrahdra Erekere, when 
“all the Brahmans belonging to it said that if he would 
build steps to the Dasi-getti tank, which was a very much 
Superior place, it would be as if he had re-established 
their agrahdra. Accordingly, acceptin g this as a great favour, 
he allotted those 100 hen to the work of that tank. And all 
the Brahmans, being filled with joy, gave to the tank the name 
of Perumāļa-samudra, and made to Chattayya Perumá]a Déva 
a free gift of 160 poles of garden land under the tank, accept- 
ing {rom him the prescribed worship of their feet "'.4 

The public works of the same general, who is called 
Perumá]e Déva Dannáyaka in A. D. 1270, are also mentioned 
m connection with the activities of the Brahmans of many 
agrahüras. This record informs us that “ of the land which 
(with the usual titles) Vira Narasirhha Dévarasa had granted to 
the great minister Perumá]e Deva Dannáyaka, all the Brahmans 
of Srirahgam and of the all-honoured agrahdra Udbhava- 
Vi$vanàthapura, which was Bálugu, and of four other neigh- 
bouring villages (named), made an agreement as follows with 





X E, C,, V., P. L, Ak. 85, p. 145, 
1 Ibid., Ak. 178, p. 184. 

* [bid., Ak. 132, p. 172. 

* [bid., Bl. 154, p. 96. 





all the Brahmans of the all-honoured agrahdra Udbhava- 
Narasimhapura, which was Bellir:—In our Srirangapura, 
leaving the land to which water comes from the Allajasamudra 
tank, we have cultivated the rest. And Perumale Déva 
Dannayaka having spent much money and caused that Allala- 
samudra to be rebuilt so as to endure, we have taken from the 
land under that tank certain land (specified), west from the old 
breach which Perumá]e Déva Dannáyaka has repaired, measur- 
ing forty-eight kariba according to the pole of thirty-two paces, 
for which we will pay to the Brahmans of Bellür a sum total 
of twelve gadydna a year", The concluding lines of the same 
epigraph clearly indicate that the joint-activity of the people, 
as is proved by some of the inscriptions we have cited above, 
had royal sanclion behind it, at least in the times of the 
Hoysala rulers. The epigraph in question ends thus : ^ Whoso 
transgresses this settlement falls under the order of the Ргаіара 
Chakravarti Hoysala Vira Narasimha Dévarasa,"'1 

The close relationship in which the State stood to the 
corporate activities of the people in this direction is also seen 
in another inscription of about A. D. 1270 which informs us 
that the Mahüsümanla...Nàáránamayya and the farmers and 
subjects of Gandasi fixed as the water-rate for the lands 
watered from the old tank, for a khanduga of rice-land a 
khanduga of bittuvatta, And for the work of the tank they 
granted land (specified) under the tank.? 

Provision was also made by the people for the mainten- 
ance of the cart-drivers attached to tanks. In about A. D. 1294 
Dévappa's son, the famous Chandappa, presented to the 
Brahmans of Hariharapura alias Kellatgere, a cart for the 
tank (of the agrakdra). Those Brahmans made a grant of 
specified land for the livelihood of the cart-driver. It was 
urther resolved that “in the old town and in the villages... 
will be given for the grain for the bullocks and buffaloes,''3 

1 E. C., IV, Ng. 48, pp. 125-6. 

* E. C., V, P. I, Cn. 222, p. 221. 
3 Ibid., Ak. 116, р. 162. 
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For having repaired village tanks, the people conferred 
on charitable persons land as akodatigai. The great minis- 
ter Tamma Sihgaya Dannáyaka, according to a record dated 
A. D. 1314, together with the inhabitants of Pulliyur-nádu, 
granted to. Dàmódara Sómaiya certain specified lands as a 
khudafgai for having built the Karkirai tank in Pulltyur-nadu, 
which had been breached and gone to ruins.! 

How the Brahmans appreciated the work done by eminent 
men for public purposes is narrated in a record dated A. D. 1314. 
Machaya Danniyaka having bought from the Brahmans 
certain lands bordering on the tank of the stream to the north 
of Dévarahalli, a hamlet of the agrahdra ChennakéSvarapura 
alias Goravür, in the name of his mother Mayakka having 
expended three or four thousand ‘honnw and constructed a 
tank, the 144 Brahmans of Goravür, agreeing among them- 
selves, made over the lands under it, excepting temple bene- 
factions, for the benefit of Machaya Dannáyaka's children's 
children.? 


The common people were in no sense inferior to the 
Brahmans in recognizing the services of influential persons. 
Another record also dated A. D. 1314 informs us that Akaima 
«Mother of the same Mãachaya Dannãyaka, bought certain 
land from the Brahmans of Beédarahalli, a hamlet of the 
@grahdra Haleya-Goravir, and having spent 3500 gadydna 
built the tank called Machasamudra after her son. The 144 
shareholders of Goravür, with the consent of all the people and 
farmers of Hirivür, settled that certain specified lands were to 
be granted as permanent endowment to Machaya Dannadyaka’s 
children's children.? 

In about A. D. 1324 all the Brahmans of the agrahüra 
Ballálapura which is Hiriya-Gandasi, « being seated in the 
place of council, agreeing among themselves, gave to Mayi- 
Sahani’s son Machiya Nayaka, a stone £üsama" for having 





i E. C, IX, Ht. 135, p. 106. 
* E. C., V, P. LI, Hn. 182, p. 42. 
* Ibid., Hn. 164, pp. 40-1. 





constructed a virgin tank in the village of Jégehalli to the west 
of the town. 

The inhabitants of Pulliyür-nàdu, in about A. p. 1330, 
showed that they could be as generous as the Brahmans. 
Together with Dàti Sihgeya Danpáyaka, Narbi Sóma Setti, 
Pulimára Gauda, Ánaiyár, the accountant of the südu, and 
others (named), the people of Pulliyür-nàdu granted іо Маты 
Dévi Setti the pool situated between Altivallai and Sülivallai 
adjoining Sattiparam, which, after clearing out the silt, he had 
made into a tank, as a Audatigai,? 

For purposes of awarding honours too the people worked 
in harmony with the officers of the government. In a.p. 1343 
the Mahd-sdmantddhipali Chikka Kalaya Nayaka together with 
all the farmers of Kadagédi-sthala on the south side of the 
great Sanne-nad, granted to the sénabdva of the Sanne king- 
dom, Perumbachari’s (son) Satuvela Alléla all the wet and dry 
land with the four boundaries of Hattandiir in their own 
slhala, as a sarvamünya kodage.? 

Instances of the corporate activities of the people for 
ان‎ purposes are found in the records of the Tamil kings. 

We shall give only a few of these, since it is well known that 
joint-action was a special feature of the village assemblies of 
the ancient Tamil people. The following relates to the times 
of RajakéSarivarma, who may have been perhaps Aditya I. 
The great merchants (magaratidr) of Kumiramartandapuram 
assigned, and gave with the consent of the guild, their income 
of every alternate year from the collection (rdrüvaigal) from 
certain specified flower gardens for the repairs ( pudukkuppuram) 
and güfuram of the local temple. If they failed as a guild or 
as a single individual, one among ihem who was in charge of 
the temple, was authorized to levy a fine of gold himself and 
realize it from the defaulter openly or at any place he liked,‘ 
Another record dated in the twelfth regnal year of Ко-Каја- 


E Co VPL Ak. 158, pp. 180-1. 
* E. C., IX, Ht. 56, p. 94. 

' E, C., IX, Bn. 41, p. 10. 

* S. T. T., HI, P. III, p. 224. 
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Kesarivarman (Rajaraja Déva) informs us that the sabhai 
(assembly) of the same village pledged themselves to furnish a 
yearly supply of paddy to the temple treasurers (Siva-Pandàri- 
gal) from the interest of a sum of money, which they had 
received from a large stone-temple, named Rajasimhésvara at 
Kafichipuram, or to pay a fine of a quarter pon daily, 

In A. D. 1007 during the times of Rajaraja Déva, the 
members of the assembly of Periya-Malavür « having assemb- 
led without a vacancy in the assembly, in the temple of the 
god Jayatigonda-Sóla-Vinnagar-lvár at Nigarili-Sólapuram "', 
granted specified land for the daily offerings of the god. Itis 
interesting to observe that these members of the assembly of 
Periya-Malavür alias Rājëndrasirnha-chaturvēdimañgalam, 
gave the fasana for the above god “binding ourselves to 
plough and cultivate the lands ourselves, and to bring to the 
temple and measure out fully, with the marakkdl named 
Jayaügonda-Sólan, a certain quantity (specified) of clean 
paddy,"? "The citizens oí Nigarili-Sólapuram also gave a grant 
of land to the same temple in the same year,’ 

In A. D. 1014 five prominent men (named) of the assembly 
of Vanndür alias Chéla madévi-chaturvédimangalam, in Kilalai- 
nadu of Gangapadi, gave a signed agreement to the püjàris of 
the same god mentioned above, pertaining to minute regulations 
they had made in connection with the grant of paddy that was 
given as a gift for the offerings of the god. 

Bávana and Ravana, two brothers, sculptors by profession, 
and possessed of unblemished virtues”, in 4, D. 1139 in order 
“to clear an aspersion on their own race of the sculptors,” set 
up the image of the god Kusuvégvara, and calling together 
Méchi Setti, Kirtti Setti, with all the chief people of the town 
(name ?) and the five mathas, along with them presented that 


*S,I. LL. p.140. See also S. J. 7, III, F. I, p. 18. 

* E. C., IX, Ch. 128, p. 159, See also Cp. 132, p. 151. 

* Ibid., Cp. 131, p. 160. 

4 Гна., Ср. 129, ibid. For a similar gift of a tax dépaddna by seven 
members of another (?) assembly of the same puram, see Ch, 139 dated 
about A. р, 1015, Jbid., pp. 162-3, | SE 





temple of the god KusuvéSvara to Gautama Déva as attached 
fo the god Kédarésvara. Whereupon Gautama Déva (on the 
date specified), in the presence of all the townspeople and the 
five mathas, made for the decorations and offerings of the god 
a specified grant of land. “And Méchi Setti, Kirtti Setti and 
the other chief townsmen, on account of their having been 
spectators of such a pure work of merit, for the repairs of the 
temple remitied for ever the land-rent of the house which 
Bavana had occupied. Апа the fifty families of oilmen 
granted for the perpetual lamp one sonfige of oil from their 
mills. And Khévale Gavunda andall the headmen of the 
tailors, for the god’s Chaitra purification festival, granled one 
faya a year from each family; and in case of a Marriage, one 
faya from the bride-groom’s party, and one pata from the 
bride's party, and the money for kusumbe (red safflower) "1 
No greater proof than the above is needed to maintain that the 
people of the Karnataka Were bound together by a remarkable 
spirit of co-operation, especially in religious matters, This 
assertion of ours is further proved by an inscription dated A, 
D. 1143 which informs us that Vishnuvardhana Déva's senior 
door-keeper (hirtya-hadiyara) Révimayya, with the knowledge 
of all the citizens of Vishnusamudra in Asandi-nad, granted 
specified land for the god Nakharésvara. Also Dàsayya, son 
of Bü Setti, made a specified grant for the same, And all the 
citizens assigned certain tolls (specified) for the same, And the 
oilmongers made a specified grant for the perpetual lamp of 
the god.? 

The Brahmans of Hariharapura or Kellangere, in A, p, 
1161, * washing the feet of Sivasakti-pandita ", the priest of the 
temple of the god Dharméévara, granted (specified) lands for 
the perpetual lamp, decorations and repairs of the temple. “And 
the Heggades of the customs remitted the customs payable to 
them, also for the same purpose, logether with one oil mill for 
the god Dharméévara and another for the god KéSava. And 


* E. C., VII, Sk. 112, p. 83. 
* E. C., VI, Kd. 99, p. 18, 
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(о Nachaya, the worshipper of the god Dharméévara, they 
granted the customs dues on looms and the plaited hair tax,! 

Grants of land were often made in the presence of the 
people. Thus in A, D. 1174 the Heggades of Arasiyakere, 
Réchana, Kétamalla, and Muttana Mara, in the presence of thi ) 
subjects and farmers, gave land as a gift for the decorations o 
the god Areya Sankara. The townsmen (or merchants) granted 
a pot of rice to Madhava-jiya, of the Kalamukhas, evidently 
a priest of the same temple (at Hagarittige).? 

The corporate activities of the Jainas were too varied and 
prominent to be left out of account in the history of the 
Karnataka. Their public charities in a. p. 1220 are minutely 
described in a record of that date. Arasiyakere owed its great- 
ness to the liberality of these bharyas, who, in addition to their 
other works, contributed a &2fi (of money), with a temple and 
an enclosure wall, for the shining Sahasrakiita Jina image set 
up by the great Récharasa. They also made provision for the 
livelihood of the fáüjüris and servants of the Sahasraküta 
Chaityalaya, the food to be given to all those of the four castes 
who may come, and the repairs of the Jina temple, the Chait- 
yálaya, purchasing land from the 1000 families of the locality. 
They also received furids (specified) from the people (named) 
and a shop from the Patlanasvdmi Kalla, ..3 

As regards the joint-activity of the Brahmans we have a 
record dated about a. D. 1227 which informs us that all the Brah- 
mans of Narasithhapura which is Muduvadi, in order to provide 
for the perpetual lamp of the family god Amritéfvara, a 
among themselves, created a fund as the capital, 4 








* E. C, V, P. I, Ak. 117, р. 163. See Ak. 111, p. 1 ira uU 
instance. For an endowment made over by a Heggade, ры to be under 
the protection of all the subjects of the nine ndds, see ibid., BIL 25, р, 53. 

, Ibid, Ak. 69, p. 137. See also Ak. 127 of A.D. 1185, pp. 169-70: Ale 
Gl of A. n. 1185, p. 133; Ak, 193 of 1194, pp. 185-7; Е. C., VI, Tk. 45, 
p.112; E. C., VIII, Sb. 140 dated in a.p. 1198, p. 20; E. C., IV, Hg. 14,p. 67. 
22., E. C, V, P. 1,Ak.77, p. M1. Cf. The charity of some of “the 
faithful" (named) for the cause of the agrahdra Tajirür, also in the 
same year A. n, 1220. Ak. 133, p. 172, In Ak. 92 of A. n. 
further proof of the bounty of the citizens of Arasiyakere 

* [bid., Ak, 152, p. 180, 
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Іа д. р. 1228 the kings ISvara Déva, Mada Déva and 
Malli Déva of the Sinda-tula and various sdvanias (named), 
Chikka Bégür and Básür, made grants of offerings (specified) 
for the god Ramanatha of Mora-Guruva, And the ndl-prabhus 
(named) followed their example by grant ing specified offerings 
at the various seasonal festivals, The five hundred svdmis and 
a number of others (named) including sdvantas, the 300 Billas 
of the Ninety-six Thousand, and boatmen, the bdvas, and the 
dlegolegas made a grant of the fallen areca-nuts in Balle, 
Kuruva and Bégür, and the boatmen's taxes in those places, 
evidently for the offerings of the same god.! 

In what manner the State acceded to the demands of the 
people is related in an inscription dated a. D. 1290, « On a 
petition being made by the inhabitants of llaippákka-nàdu, the 
officer Sellappillai, the temple manager of Nalandigal Nàrà- 
yana-Tádar and some others (named), lo the effect that the 
provision made for the expenses ol festivals of the god Sokkap- 
perumá] of Tombalür is inadequate, the king (Hoysala Vira 
Kamanatha Déva) remitted” 10 pon out of the amount that 
was being paid by (the village of) Tombalür,? 

For patriotic as well as religious purposes the inhabitants 
of Periya-nàdu in Masandi-nadu, including Pilla Gauda, the 
ofücer of the nàdu which was called after the ruler, Vira 
Ballala Déva-nidu, and the royal officers (named), A.D. 1304, 
granted the wet and dry lands (specified) in the villages of 


offerings of the god Singaveügai-Udaiyár With the шаш, 
object the Mahdsdmantddhipati Sakkaya Nàyaka'sson Vaigan. 
dagali Déva together with the inhabitants of the nddu 


of about A. n. 1230, pp. 120-1; Kd. 100 of 4. 0, 1240, p. 18; Tk. 3 o£ 4. р, 
1260, p. 103; E. C., T, Sb. 247 of ^, n. 1288, p, 38. 

* E.C., IX, Bn. 11, p. 6 For the provision made by all the Braj 
Mik dite PENES tatoos or cio effaced in the inscription АЕ" 
E. C., IV, YL 57 of about a. n. 1292, p. 32, The Päñchāļas of a certain 
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(Muttakür ?) in A. D. 1315 granted the village of Araiyüranpalli 
in the Muttakkür division, for the offerings of the god Sevidai- 
Nayanar.! 

In A. D. 1320 Madhava, son of,..va Raya, having secured 
land valued at sixty honnu which he obtained from the road 
to the town of Kiidali, together with other favours from the 
minister Bombeya Dannayaka, presented that piece of land, 
with (the consent of ?) sixty farmers, one hundred and twenty 
temple priests, and others, for the decorations of the god Rima 
of Kiidali.? 

The inhabitants of Tékal-nadu, in A. D. 1328, granted lands 
(specified) below the big tank of Sirrattimangalam for the 
offerings of the god Varadar оѓ Тека]. They also gave a deed 
of gift to Sokkaperumà] permitting him to have it engraved on 
stone and copper. The concluding lines of their grant run 
thus : “ We also pledge ourselves to pay any unjust dues that 
this village may become liable to by reason of this nddu pass- 
ing into other hands and to restore it intact for the above 

That the traditions of solidarity of the early rulers and 
their people lived till the year of the foundation of the Vijaya- 
nagara Empire is proved by a record dated A. D. 1346 which 
deals with the activities of citizens and officials, ‘The inhabi- 
tants of Ambadakki-nadu, including Páppisiyar and six others 
(named), and the Mahásümantüdhipati Mafijaya Náyaka's son 
Ankaya Nayaka granted all the wet and dry lands belonging to 
Anur of their nddu, to provide for the offerings in the temple 
of Irajendra-Sola-Tekkisvararh-U daiya-Nayanar at Sengai. The 
grant contains the signature of the nddu-Setti$vara-dévar, that 
of the ndd accountant Nilappan, and of a few more persons. 4 

For purely charitable purposes endowments of the people 
in pre-Vijayanagara times are numerous, both in the Karnataka 

E C. IX., Ht. 159, p. 109. See also Ht. 100 of about A, p. 1330, 
2 EC., VII, Sh. 69, p. 27. 
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and Tamil lands, In the south public charities, as in the reign of 
Parántaka II, were placed under the mdhésvaras and great men 
of assembly.! Sometimes, as in Utkal, the village assemblies 
pledged themselves to feed Brahmans daily from the interest 
which amounted to 100 kddi of paddy every year, 

The same liberal ideas which prevailed in the Tamil 
country also induced the people of the Karnataka to give 
concrete expression to their feelings of generosity. In A. D. 
1103 the thousand Brahmans of the agrahdra Nelavatti gave 
specified garden land to Madhava Salangi KéSavayya's son 
Bittemayya, “ worshipping his feet", for the khandika dharma 
Certain farmers (named) in about A, p. 1136 made a grant 
of land (specified) for (the god) Mahadéva of Manali (in 
Yedatore).* 

Endowments were also made for the temples of the Jainas. 
In about A. D. 1173 all the chiefs and farmers of Idai-nàd, 
which was Periya-nid, made a grant for the bast? in Kolgana, 
to the Mahdmandaldchdrya Рааігаја Déva Udaiyar's disciple 
Siügana Déva. * 

In about A. D. 1180 the mahdjanas of Küdalür granted 
certain specified land as a kudatigai to (?) Sómanna Gàvundan,* 

The great minister Perumale Déva Dannáyaka bought 


cerlain specified land at Esagür from certain Gaudas (named) 


of Bennedone, in Bemmattanür-vritti, in A.D. 1286, in the pre- 
sence of the various local authorities and interested persons 
(named), and made grants (detailed) from it to Adhikari 
Vitthappa, Balla Gauda, Sénabóva Báchayya, Heggade Bom- 
mayya, and two others (named). And he remainder of all 
the land at Esagir he granted to a number of gods (named), 


1 S.L. L, IIT, P. TIT, pp. 256-7, 250. 
— * Ibid, P.T, p. 13. See also 5. I. I, I, p 69, E. C, III, Ni. 
161, p. 111. 
! E. C., VII, HI. 66, p. 172. K handika-dharma-—" Grant for the recita- 
tion of some portion of the Veda”. Ibid., n. (2), | 
* E, C., IV, Yd. M, p. 53. 
* [bid,, Ch. 181, p. 22, 
* E. C., IX, Cp. 157, р. 165, 
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Andallthe farmers of Bemmaltür madea grant, And the 
citizens, ndd-Prabhw, nüd-ettis (many named), the rdja-gurtu 
and dharma-gurus, the temple priest of Hidimbéévara, 
Stnabdva Báchanga, Heggade Kümabóva, and all the subjects 
uniting in a work of merit, Perumále Déva Dannayaka caused 
the Sdsana to be written and given, freeing on the part of the 
nāg itself all the land of that Esagir from taxes and dues 
(specified). 

The inhabitants of Ilaippákka-nàd together with the officer 
of the ndd and one another person, in A. D. 1288, made an 
endowment for some purpose not stated in the epigraph.? An 
effaced inscription of a similar nature, dated A. p. 1303, in- 
forms us that the Brahmans (named) of Kyaslir in Santalige- 
nad of the Araga-vénthe, gave to Lingappa’s son Chalappa 
some village.3 
-~ According to a record dated A, D, 1305 Chakravarli 
Dangnàyaka, son of Perumá]e Déva Dannayaka, granted certain 
_ Specihed lands in Sivapura situated in Ga:iga-Narayana-Chatur- 

vedi-mangalam, to some persons (named). The same inscrip- 
tion tells us that he had received a village (?) as a sarva-mdnya 
from the inhabitants of the llaippakka-nadu,4 

In A. D. 1315 the great minister Dévappa Dannáyaka and 
others (named) together with all the subjects and farmers of 
Huleyanaha]]i made a grant of lands, the description of which 
18 effaced, to the Suravéni Senabóva Rajanna asa kodage.3 A 
similar gift of a kodage at Manneyür but byorder of the great 
minister Vira S6maya Danndyaka’s son Si(hgeya) Danniyaka 
in A. D. 1318, was made by all the farmers (many named) (of ?) 


1 E, C. XI, Сӣ. 32 рр. 9-10. Sec also Е. С, IV, Ng. 41, dated 
A, 1. 1284 for some more charities by the same general, p. L24. 

! E. C., IX, Dv. 24, p. 76. 

* E. C., VIH, TL 139, p. 191. 

* E. C., IX, Bn. 23. pp. 7-8, 

* lbid, Ma. 58, p. 58, E, C. IV., Ch, 137 of A. & 1317 speaks of 
ea of the Brahmans of Nagara called the agrahüra Kiíava- 
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іо Büchi Déva's son Bittapa (Vittapa).! In A. D. 1320 the 
farmers and residents of Hulivana made a grant to Manisa Setti 
and for the temple of Kaliyir.2 The Mahdsdmantddhipati 
Pemmi...Varada-bhüppáli Nayakkar and the inhabitants of the 
Téka|-nàdu, according to a Tamil record dated A. Dp. 1323, 
granted specified wet and dry lands of the village of Settipalli, 
situated in the Vittimangala-parru, and of the lands below the 
big tank of Vittimangala to certain donees (named).3 

In A.D. 1332 the Mahdsdmantddhipati Vaiyichcha Gauda, 
Niraga Déva and Kofga Irame Nayaka, officers under Singeya 
Dannayaka together with the inhabitants of Pulliyur-nádu, inclu- 
ding certain prominent Settis (named), granted to KarrarKávatta 
Déva's son Siyanam certain specified lands as a kudatigai,4 
The inhabitants of Turaivali-nidu and Vira Ballala Déva's son, 
(Singe)ya Dannàyaka granted, in A. D. 1337, certain specified 
lands in the same fiddu to certain persons (named) at a speci- 
fied rate of so many shares Another Tamil record mentions 
that in A, D. 1340 Teügal Vallappa Dappáyakkar and the in- 
habitants of Kaivára-nàdu granted specified land in the village 
of Nelaváyppalli and shares in Kaivara-nadu to Periya-Gomili 
and Kariya Gom4li Dasu, having set up boundary stones mark- 
ed with the discus (of Vishnu). In the next year the inhabit- 
ants of Amabadakki-nadu including Pappigiyar, the superin- 
tendent of the nadu, and three others (named), as relaied in 
another Tamil inscription of A. D. 1341, granted the village of 
Attigapalli in the same nddu, to TévapperumAl-tidar and Pe... 
dan asa gift.’ A Tamil record dated a, p, 1342 tells us that 


E. C., IX., Cp, 10, p. 138, 
E. C., IH, Md. 74, p. 46. 
E, C, X, KL 10, p. 2. See E. C., IX, Ht, 140 (a) dated A n 
1331 for the joint-grant by the ministers, the superintendents of the 
ndgdu and others (named) of certain lands. P. 106. 
dated A. n, 1334, p. 137. 

* [bid., Bn. 60, p. 13. 

* Ibid., Ht, 49, p 93. 

* E, C., X., Sd. 26, p. 182, 
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Deévappar (descent stated) and the inhabitants of Pulliyür-nadu 
including Turavar-nàyan, Tambiravi Settiyár, granted to Siya- 
an, son of Turvar Savukka Dévar, the superintendent of 
Pulliyar-nadu, certain specified lands as a kudatigai.’ All the 
subjects and farmers of Elahanka-nad and the Mahdfdvan- 
lüdhiBali (with other lilles) Chikka. Bayiraya Náyaka's son 
Honnamaráya Nàyaka granted, in the same year, specified 
land at Jakkür to the Nàd-Sénabova Allàla, as a sarva-mdnya 
kodage.? tn the same year А, р. 1432 the inhabitants of the 
nddu (Periya-nadu of Pulliyür), including Turvar Nada Setti's 
son Mari Setti, and a few more named, granted land, the 
details of which are effaced, to all the mahájanas of Ivattam 
alias Varadara ja-chaturvédimangalam,3 The Mahdsdvantédhi- 
фай Chikka Kallaya Nãyaka together with all the farmers of the 
Kádagódi-sthala in the Toravala-vitti (vritti ?) of the southern 
part of Sani-nád in the same year, granted the rice fields and 
dry fields of Hattandür (specified), as a sarvaminya kodage to 
the ndd-stnabiva Perumbachari Sdtugava Allala.¢ 
SECTION 2, Social Activities under V. yayanagara 

.. The detailed description of the public charities in the pre- 
Vijayanagara ages, especially in the Karnataka, given above are 
essential if we are to estimate adequately the traditions which 
were handed down to the rulers of Vijayanagara, and the cor- 
porate activities of the various bodies in mediaeval times, There 
is something more than mere religious fervour in the numerous 
examples we have just cited: the sense of solidarity, especially 
as given in the inscriptions recording the joint-action of the 
people, not only among themselves, but with the officers of 
Government, was seen more in the Karnataka than in the 
Tamil land, in the latter half of the thirteenth and beginning 
of the fourteenth centuries, This explains the rejuvenation of 
Hindu life in the Hoysala Empire, and the failure of the people 


! E. C, IX, Ht. 90, p. 98. 
7 Ibid., Bn. 21, p. 7. 

* Ibid., Ht 135, p, 105, 

* Ibid., Ht, 147, p. 108. 
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of the Pandya kingdom to achieve the same end. It is a 
significant fact that even in the very last days of the Hoysala 
rulers, the popular sentiment to work in harmony with the 
State, which was characteristic of the early Tamil people, should 
have manifested itself more in the epigraphs relating to farmers 
and cultivators rather than in those pertaining to Brahmans, 
The richest heritage which the Hoysalas gave to the new 
generation was this remarkable spirit of working for the com- 
mon good without which the resuscitation of the Hindu 
Dharma would have been an impossible task. 

We shall now learn about the coporate activities of the 
people of Vijayanagara in matters related parily to the political, 
partly to the legal but mostly to the religious and social spheres 
of life. Here, again, it may be worth while (o remember the 
evidence we have already cited about the endeavours of the 
people to knit themselves in issues which were purely political. 
According to a record dated A, p. 1379 the Mahüsdmantüdhi- 
pati Sópnaiyar Náyakkar's son Aükaya Nayakkar the superin- 
tendent of Nondafiguli-nadu, Achcha Gauda, and Narayanan 
and Vengadam Udaiyan, the füjdris oí the temple of Selva- 
Narayana-pperumal at Nondatguli agreed to exem pt from taxes, 
for the first two years, the lands brought under wet cultivation 
below the tank...in Nondanguli, built by Pammi Settiyar's son 
Periya-perumal Settiyar, one of the Vais ya-vaniya-Nagarattar 
++; and that, thenceforward, the remaining wet lands after 
taking away the Audangai, shall become the property of the 
god.? 


Patriotic and religious motives prompted the people some- 
times to make joint endowments to temples. Lakkarasa of 
Sädali, togelher with the ndd-prabhus (named) of Kólála in 
Nikarili-Chóla-mandala, in A. n. 1384, made à grant of the 
lands belonging to Chikka-Hayür in Kõļāla-nād, for the offer- 
ings and decorations of the god of the Mülsthàna, which is 
Kailasa, in order that increase of life, health, and wealth, and 


` Supro, Volume I, Chapter VI, Ad ministration—(continwed), 
* R. C., IX, Ht. 50, p. 93, 
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universal empire might be to the champion over the Kantiküra 
Raya, Naganna Odeyar's son Dépanna Odeyar.! In the same 
year and with the same object, but this time referring to 
Naganna Odeyar himself and to his son, the ndd-mahdaprabhas 
of Kolala, called in this record the southern Dvaravati- 
patfana, together with the same Adhiküri Lakkarasappa, 
Mukanga-]iya, Sóvapna-Jiya, Yiri Setti, and all the farmers 
and subjects being agreed, made a grant of all the lands 
(specihed) belonging to the Haleya-Kottandr village in Kolala- 
nàd.* In about A. D. 1489, the Kàlesile people gave the 
Talekere village to КатБаја Siddere Vodeyar, in order that 
dharma might to be to the ruler Narasinga Raya Maharaja, 
Kontamarasaand Dévarasa with the Gaudas and subjects, made 
petition to some one, whose name is effaced in the record, 
and (the result seems to have been that?) Ravi Setti made a 
grant of Aredisahalli to an unspecified person, in A, D. 1535, 
in order that merit ought to be to the Emperor Achyuta Ráya's 
son-in-law Raghupati Raja Mahá-arasu.* Another incomplete 
record dated 4, p, 1553 informs us that the Mahdmandalésvara 
Ayana Viraliiga Déva,... the Mahdmandaléévara,.. the Gaudas 
of the village belonging to... and others, granted a £üsana to 


The change that was coming over the country is seen in 
the record dated A. D. 1556, This inscription tells us that by 
order of the Mahdmandalésvara Rama Raja Tirumala Ràjayya 
Déva  Mahiarasu, the Mahánüyaküchárya — Nidugal 
Timmanna Niyaka, and subjects of the Nidugul-sime (a 
great number named), these and other Gaudas and subjects, 


with the Sefti-pattana-svdmi, having purchased the Tümukunte 





* E. C., X. KL 80. p. 22. 

* [bid, Kl. 67, p. 18. 

* E. C, IX., NL. 47, p. 37. 

* E. C., XIL, Tp. 29, p, 47. 

* E. C, XL, Hr. 34, p, 108, 
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village in the Nidugal kingdom, placing Gutti Tirumala 
Rájayya's seal bearers (mudremantisyaru) in front of 
Кейсһарра Nayaka, granted the village for the services and 
festivals (specified) of the god, in order that merit might be to 
Gutti Tirumala Rajayya Déva Maha-arasu,1 

The following epigraph dated A.D. 1588 Suggests that 
Corporate bodies might not always have been forced to make 
endowments by the officials of the Government. Appaji Séna- 
bova of Koppa (descent stated), having set up the god Gópála 
Krishna on the bank of the Tuügabhadrà in Nàri in Koda-nad, 
bought certain specified lands and presented them for the 
offerings of the god. The epigraph contains the following in- 
teresting information: * Witnesses, who will see to the carry- 
ing out of this work of merit:—AIl the nad officers of Koppa- 
Koda-nád Four Thousand; all the cultivators of the two Aügadi 
of Koppa; the Brahmans of Bommanapura, Nagalapura, Nara- 
sitthapura, Belgula new agrahdra, Mangalapura and Sémali- 
pura". The agreement was written with the approval of both 
parties by Saükappa Sénabóva of Koda-nád, with the signatures 
of the donor and of the wilnesses affixed to it. 

The nature of the corporate life of the people is better 
illustrated in the numerous examples referring to what may be 
called the legal aspect of their social life, In this connection 
ioo we may recount the remarks we have already made in 
connection with the judicial administration of Vijayanagara. 
Whether dealing with arbitrators or Gaudas, with the 
questions of buying land or selling it, with issues pertaining 
io mortgages or boundary disputes,—the €pigraphs prove 
beyond doubt that behind the immense material wealth of the 
rulers, there lay deeper and more valuable resources of 
social solidarity which enabled them to protect and preserve 
Hindu Dharma for two and a half centuries of peace and 

In A. D. 1388 all the (?) merchants (bàmigaru) made a 
division of lands at Arunahalli to Karhpana and others of the 

! E. C, XIL, Si. 31, p. 93, | 
2 = С. VI. Kp. 57, p, 89, 
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same place, and the agreement was written by the village 
accountant Chaudója, with the approval of both parties.! The 
sale-deed of the Kaudavalli village and other lands by Achapa's 
son Viththapa, as mentioned in a record of A. D. 1404 already 
cited, was concluded after the price had been fixed by the 
arbitrators at 500 hon, This agreement was written by the 
Maduvaiika-nad Sénabova Singarasa with the approval of both 
parties. In A. D. 1421 all the Brahmans (named) of Hiriya- 
Holalür in Sántalige-nád, sold certain specified land in 
Hangarabayal belonging to the same place, to the Parama- 
hamsa-parivrdjakdchdrya ^ Tirthamuttür Sankara Bharati 
Sripada in Kelabhági of Santalige, for forty-eight hon, the price 
fixed by arbitrators.” Certain Heggades (named) of Méguravali 
in Maduvalige-nad, in a. D. 1417, sold to Devappayya (descent 
Slated), lands under the tank built in Mumbele for 424 hon, 
the price fixed by arbitrators. A record dated A. D. 1424 
informs us that Kodür Tirika Heggade, in A. D. 1396, had sold 
the Kütahallt village to some one for eighty hon, the price fixed 
by arbitrators. 5 

When a sale-deed was effected, the presence of influential 
citizens was necessary. We cannot determine, however, 
whether this was done at the instance of the State. In a. D. 
1368 a deed of sale (kraya-patra) was drawn up by a number 
of representatives of the Eighteen Karhpanas of the Gutti 
kingdom, pertaining to Muchchundi, Palagapalli and Tevatta; 
and the price of the land sold was 200 vardha, five times the 
value of the annual rent. The epigraph relates why all the 
people (samasta-gauda-prajegalu) made ihe grant, It was 
because of Mddarasa Odeyaru mdduva dharma-nimiltlavdgi§ 


LAvtiw ® 


1 E, Ca IIL, ML 20, p. 57. 2 
3 E. C., VIIL, TI. 134, p. 190. | 
* fbid., Tl. 144, pp. 192-3, 
* Ibid, TL. 148, pp. 192-3. 
* Ibid., Tl. 170, p. 198. The interpretation given here may be ques- 
* E. C., VIL, Sk. 282, p. 147, text, р. 335. This Midarasa Odeyar is 


Tm same Midhava referred to in the preceding epigraph, Sk. 
1, р. T iy | і z 
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How a sale-deed was effected is told in a record dated Saka 
1296 (A. р. 1374-5), of the- times of “ihe illustrious Ommana- 
udaiyar, the son of the illustrious Karbana-udaiyar ". 
" Whereas the great people of Sambukula-Perumal-agaram, 
alias Rajagambhira-chaturvédimangalam, (situation in the Tamil 
land, described) gave to the illustrious Vishnu-Karhbali Nayaka 
«Of Alasu-nadu, within Tulu-nadu, a document (pramdna) 
about the cost of land (described in detail)j—We, the preat 
people, (hereby, declare, that we) having thus agreed, gave a 
document about the costs of land to the illustrious Vishnu- 
Kambali-Nàyaka. At the pleasure of these great people. I, 
Ankarai Sridhara-Bhatta of Sambukula-Perumál-agaram wrote 
this document about the cost of land; this is (my) signature "1 

We may give some examples of joint-sale by the citizens 
of Vijayanagara. The Heggades (named) of Nénaügi-nàd gave 
to Satyatirtha Sripada of the Muniyür Matha and his disciple 
of Vaikuntha Tirtha a deed of sale of the Mannaraya land in 
their ndd for sixty-two honnu in A.D. 1388.? The Heggades of 
the same ndd sold the Arangodigi land to Lakshmi Narayana 
Déva of the same matha for seventy Kadyüna in A, D. 1393.5 
Madhava Bhatta (descent stated), Nichchiyappa and others 
(named), the sihdnitas of the temple of Sri-Mülasthànam 
Udaiyar at Tendattumadai-viligam, “ having agreed among 
ourselves", sold their kshétra to Siruchchdmana (descent 
Stated), a sthdnika of the temple of Somisuram-udaiyar at 
Sürür, in A. D. 1394, ^ having received full payment’, with all 
details of the tract of land which formed a part of their 
dévadina possession,¢ The Brahmans of...pattana, in Araga, 
bought the Hàlamuttür village in the Santalige-nad, through 
agents, at the price of the day, for 300 vardha, and divided the 
rent to be paid among themselves. The deed of sale on stone 
(dána-5ilà-$ásana) seems to have been drawn on behalf of the 


1 S. 1. L, I, No. 72, pp. 102-4. 
? E. C., VL, Kp. 28, p. 80. 

* Ibid, Kp. 29. 

* E. C., X., KI. 81, p. 22. 
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Anafita Bhatta (descent stated). The same epigraph relates 
that “the people of the Eighteen Karnpana divided the rent 
among themselves, and agreed to pay whatever dues might 
arise," 

The Heggade of Menasir іп Madavadi-nad and a 
number of Heggades (named) together with all the people of 
Danamila granted a stone fasana of a deed of sale (traya- 
і0па-а) ard-pilrovakdvagi kotta $ild-sdsanada kramav) em- 
bodying the transfer of Danamula-Menasiir and other villages 
(eleven in all) to these people of the three cities of all the ndds 
of the Eighteen Karpanas. The epigraph also contains the 
information that the people ofDánamüla and their aliya-saniána 
(or heirs in the female liné) with one consent sold the land, 
having received from those of the three cities of the ndds of 
the Eighteen Karipana the price, 500 vardha, saying that those 
lands and measurements belonged no more to Dànamula. The 
tpigraph ends by saying that the whole was made over to 
Viththanna Odeyar, free of imports? Another inscription of 
the same date tells us that the viceroy received as a gift from 
the cultivators of the three cities of the Eighteen Karhpana a 
deed of sale of land valued at 150 honnu in the lot of Masiga- 
Gauda of Menasür; and that Viththanna Odeyar, who had 
acquired it “ with the consent of the women, men, son-in-law's 
descendants (or descendants in the female line), and all other 
claimants,” formed an @grahéra. named Bommanapura 
consisting of fifty-four shares (specified).3 The specific 
mention of the consent of the claimants and the rights of the 
cultivators is significant from the point of view of the care 
which the rulers bestowed on questions involving legal 
intricacies and constitutional usage, | 


_ . During the viceroyalty of the same well known governor, 
in A.D. 14504, all the ndd people of the Áraga Eighteen Karipana 


7 t A 


* E. C., VI, Kp. 35, p. 82, 
3 Ibid., Kp. 51, p. 86. 
* [bid., Kp. 53, p. 88. 





and all the people of the three cities (not named), uniting and 
agreeing together, sold the Kaudavalli village, also called 
Virupimbikapura, for ninety-five Лоп, to Achappa’s son 
Viththappa.? 

The name of Viththanna Odeyar again appears in a deed 
of sale dated a. p, 1404 but this time given by various 
Drahmans (named). The land sold is called the dgdmi land 
(?), which seems to have been purchased by the Brahmans. 
The concluding lines of the epigraph are to be noted—“.,.with 
the consent of the wives of the Brahmans, their sons, relations, 
and heirs, we have granted by deed of sale with a stone 
Sdsana,""? 

The object of the sale-deed affected in about A. D. 1405, 
by the ndd people of the Eighteen Karhpana and all those of 
the three cities and the owners of the villages, also in the 
name of the same viceroy, was the formation of an agrahdra 
called Madhava-Virfipambikapura.3 

., In A. D. 1407, as already remarked, when Viththanna 
Odeyar still continued to govern over Áraga, Tipanna-ayya, 
with the consent of all the nad people of the Araga Eighteen 
Карапа and all the cultivators of the three cities, sold certain 
Specified land rated at sixty hon, in Mayise village to Bom- 
manna-ayya to form an agrahára.* 

Mayanna purchased after worship of the fect of the god 
(Gummatanatha) two Ahandugas of wet land of the ddna-sille 
(alm-house) under the Gangisamudra tank of Belgola in the 
presence of the jewel-merchants and gaudagal (two named) 
of Belgola, and granted the same for the midday worship of 
Gummatanátha". з 

* E. C., VIIL, TI 133, p. 190. 

* E. C., VI, Kp. 54, p. 88. 

* E. C., VIIL, TL 105, p. 184. See also TL 126, pp. 187-8 of the 
same date mentioning the sale of the Kesare village for 160 ga and land 
in Idegare for fifteen ga by all the gawdar and subjects (many named) of 
the two Mandu-nid, to Malli-Bhatta, (descent stated), 

* Jbid., TL. 190, p. 203, op. cit. 

* E. C, IL, No. 255, p. 115 (2nd ed.) ; No. 106, pp. 165-6. (1st ed.). 
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In A.D. 1417, when Linganna Odeyar was protecting the 
Araga kingdom, a number of Heggades (named) of Satalige in 
Araga, sold to Dévarasa's son (Govanna) certain specified land 
for thirty-four hon, in order to provide for a marriage." The 
sale of land in 4. p. 1417, by certain. Heggades of Mégura- 
vali in Maduvalige-nàd has been narrated above,? Those of 
all the ndds and three cities of the Araga Eighteen Karhpana, 
agreeing together, gave to Bankarasa's son Vitthanna, a stone 
Sdsana of a sale of land in Belali and Kiltadür in A.D. 14153 
According to a defaced inscription of about A. D. 1420, certain 
persons bought land (in Niduvala-nad and Kódüra?) for thirty- 
five hon, and formed it into a agrahdra, And Boppa Heggade 
gave the land to Lakkarasa Odeyar, freed from the rent of 
sixty hon (4 Lakkarasa Odeyarige hiranyddaka kraya dana 
dhdrd-birvakavigi...kotta.,,sitra gulliyega §dsana pramdna- 
Patte).4 In A. p. 1427, certain Heggades (named) of Sántalige in 
the Araga-vénthe and all the people of the ndd gave to 
Hariyaka Nayakitti of Hebbaradi, a deed of sale (kraya dand- 
fatrada Karamav) for thirty salege of land in Aramvalli for 
eighty-five vardha, This generous lady on the same date, 
Bave an ole of the grant and presented the land to. Amaréévara 
Tirtha Sripáda, for a chchatra in connection with his matha,? 

The Kurudimale temple priests (sthanikaru) granted to 
Siddapa’s son Timanna a dharma Sdsana ora deed of sale, in 
A. D. 1442, in connection with construction of a virgin tank 
named Siddasamudra jn the Kurudumale-sime, the rice fields 
to be formed in the land under the embankment being in 
Tüdaghafta-sime. The price at which the land was sold was fifty 
honnu,* In A.D. 1515, the three Hebbars of the Kalasa Thousand 


ER. C. УШ, Т1. 142, p. 191, 
? Ibid. TI. 141, p. 192, op. cit. 
- * Shid., TI, 217, p. 210. 
* Ibid, TL, 168, p, 197, Р. II, p. 651." Om stotriva and zrütra, 
supra, Volume I., Chapter IV, The Kevenue Administration’ | 
* E. C., VL, Kp. 27, p. 80. 


EC XML 259, pp. 131-2. For the sale-deed by a sthdnike in 


A.D. 1535, see E. C., IV, Gu. 4, p. 36 
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village, and outside that village, sevenleen persons (named), and 
all the elders (miiligdr) of Nüju, agreeing among themselves, 
sold the village of Nüju to Sürappa Sénabóva excepting certain 
specified dues to the god Vira-Nardyana and KalaSanatha,! 

According to a stone record dated A. D. 1569, a grant was 
given to the god's treasury of Komara Chenna Basavanna 
Odeyar of the Balehalli throne, by Chenna Viranna Náüyaka 
and other Niyakas (named) of Dinivasa-sime, and all the 
farmers and subjects of the Danivasa-sime. The details of 
the grant were as follows: “ Whereas simple bonds (ie, 
bonds without security—adaru mai-sdlada фаіғара[и), іп the 
name of our predecessors Virüpáksha Odeyar, Chennariiya 
Odeyar and Arasappa Odeyar, and bonds in the name of the ndd 
people of our Danivisa (namma Dünivüsada simeya nddavara 
hesara pairgalu) have been found in the possession of Basa- 
vappa of Koppa,—and whereas those bonds (4-patragalu) 
belong to the throne (ssithdsanakke sérida sammandhakkd gi) ; 
in order to discharge the debt of 12,000 vardha due thereon, 
with (?) interest at one per cent.—we have made over to the 
throne the three villages (named) belonging to our shares in 
the Danivasa-sime (namma Dünivdsada simeya baliya pdlola- 
fana...simhdsanakke biftu-kottu), and paid it off, In future 
neither the sedmis that may be on the throne, nor any one on 
the part of either Basavappayya or on the part of the throne 
can rise a claim for this or any other debt, The kings and ndd 
people who may be in the Dàánivása lands will not interfere 
with these three villages." The deed, which was written by 
the Sénabóva of the place, Annarasa, contains the signature of 
witnesses, ? 

A stone record dated about A. p. 1602 informs us that the 
Págonde blacksmith Vinnója's (son) Kannója, in the presence 
of the Pagonde ganda, sénabdva, talavüra,..potter and 
dyagdra, sold the kandchi belonging to him in Pagonde to the 


1 E. C. VI, Mg. 88, рг. 74-5. 
° Jbid., Kp. 5, p. 76, text p. 296, 
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blacksmith Kam6ja’s son Kethpa, having received from him 
three ga.! 

We may ascertain a few facis in connection with the 
method by which mortgages on land were released. In A.D. 
1539 Chavudi Setti of Gérasoppe released the mortgage on the 
land of Karhbhayya, son of Agani Bommayyanna (Gérasoppeya 
Chavudi-saliru Agani-Bommayyanna maga Kambhayyanu 
lanna fshélra adahdg irldgi Chavudi-satiru adanu bidisi 
kottudakke) ; and the latler commemorated it by promising to 
carry on certain specified charities in front of the god Tyagada- 
Brahma.? Chavudi Setti, we may incidentally note, made 
many other people equally happy in the same year by releasing 
them from the mortgage on their lands. These in return gave 
charity-deeds (dharma-sidhana) to him? 

An interesting case of settling the question of false claims 
put forward to a gawdike is given in a stone record dated A.D. 
1612. During the reign of Venkatapati Déva Maharaya, the 
Mahdndyakichdrya (with other epithets) Harati Immadi 
Rafgapa Nàyaka-ayya's (son) Hungahati Nàyaka's family 
relatives and others (named) granted to the nüd Gaudas a stone 
$üsana as follows : " Whereas according to the copper Sdsana 
formerly given by Vira Ballá]a Kàya the nàd gawdike was 
being carried on,—and Mudi-Gauda...of the two tanks says 
that the nad-gaudike is his, and having sent those on his side 


to Tumukur, and they and Mudi Gauda having had a false vóle - 


written, came saying that they had gained the (case)—And 
whereas that the channel overseer's vóle was a false pole having 
been proved by the men sent from our palace, they returned the 
väle, saying that we will not submit to Mudi Gauda and that 
the gaugike did not belong to him,—Thereupon to Anegonda 
Karinigappa they deposed that as long as sun and moon endure 
there should be no joint gaudike or substilute, and in the 


* E, C., XII, Pg. 2, p. 117. 

* E. C, II, No. 224, p. 96, text, p. 95 (2nd ed.) ; No. 99, р. 016 
(1st ed.). 

* Ibid., Nos. 225-7, p. 96, 
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presence of the chief priest of the god Melikunte Balakrishna's 


temple, set up this stone £dsana."! 

The socio-economic activilies of the people centre mostly 
round questions relating to the establishing of fairs and build- 
ing tanks, We have already seen how іп А. р, 1352 by order 
of Mahàmandaléévara Katipana Odeyar, Rachaya Déya 
Maharaja, Balumanne Rajulu of his (? Карапа Odeyar’s) 
city, with all the farmers and subjects of Kayivara-nadu, 
(adorned with all titles) all of both (sectis of) Nánà-Dé£is in 
Pekkundra and of the eighteen castes established a fair at 
Kayivara, Periya Nàyana, younger brother of Marappa Setti, 
was appointed $affama-svdmi of the fair, with a rent free estate 
as his emolument,? 

The other side of this question js connected with the 
kodage grants which we have detailed at some length while 
dealing with etiquette and honours in Vijayanagara. We may 
nevertheless add a few more instances of the corporate activities 
of the people in this direction, All the Brahmans of Hari- 
harapura, which is КеПайрете, іп A. p, 1367, unanimously 
agreed to make specified payments for the livelihood of the 
buffalo-man of the tank cart, for oil for wheel grease, crowbar, 
pickaxe and other necessaries? A more interesting instance 
of the corporate work of the Brahmans is given in an inscrip- 
tion dated A. D. 1410. This epigraph tells us that Déva Riya 
II made a settled agreement (vyavahdra-nirnaya) for the god 
Harihara and for the Brahmans living in the Harihara-kshétra, 
“On the Brahmans at their own expense building a dam to 
the river Haridra within the boundaries of the god Harihara, 
and leading a channel through the god's land to Harihara; of 
all the lands irrigated by the so-led channel, as far as it may 


? E. C., XH, Si. 84, р. 100. Gaudikes were sold like any other com- 
modity. In ^. n. 1581 Siddanna Gauda of Sid(dh)àpura, som of Dévapa 
200 vardha, to Medakeri Nayaka, grandson of the Маһ уаййсййкуа 
Kámegéti Segale Hanume Náyaka, £. С, XI, Cd. 48, p. 13, е, 

t E: C X, Ct, 95, p. 262, op. cit. 
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go, two paris (thirds) shall be for the god Harihara, and one 
part (third) to the Brahmans who at their own expense 
construcied the channel, That enjoyment (of the land) may 
be held in peace " permanently, and free of all imposts. The 
epigraphs also tell us that “in order that there may be known 
with certainty what Brahmans have a right to the shares under 
the agreement, their names, süfras and EHülras are here written. 
It was also decided that “also that the water of the channel 
should be distributed in the same proportions, and the expense 
of the wells and tanks formed under the channel, or expense 
connected with the river, should be borne in the same way."! 

The Gaudas and other people were more concerned in the 
agricultural welfare of the country than the Brahmans. In A. 
D. 1429 Ujeni Rama Gauda's son Rayicharasa, Masana Gauda's 
son Muttu Gauda, and the elder Gaudas and subjects of the 
Ujeni village, granted by a fdsana a kodage to Ujeni Bayi- 
charasa’s son Chémarasa, The inscription relates that Chéma- 
rasa and the temple priests (sthünikaru) having provided the 
funds and entered into an agreement, constructed a tank to 
the east of the town. In about A. p. 1521 all the Brahmans 
of the agrahdra Bhatta-ratnakara, which was Nagamangala, 
granted a vóle to Viththanna, son of Janniküchiga of the same 
town, On Viththanna having constructed a tank (situation des- 
cribed) they gave him many paddy fields under the waste weir of 
the same Mayi-Dévi tank, as kere-godatige. The Mahdndyakd- 
chdrya Harti...Vithana Náyaka, the farmers and Sénabóva of 
Taluku and the farmers and sénabóras of the fourteen places in 
the Dodéri-sime, granted, in A.D. 1560, some unspecified land to 
the Mahánáyakdchárya Yallappa Nàyaka, evidently as a tank 
münya,! In about a. p. 1591 the Sirya-sthala Gauda Dàsapa's 
son Sandikàmi Gauda and others (named) constructed a tank 
and a well, in addition to certain other works of charity, “in 





E Е.С. ХІ, р . 23, pp. 31-2, )gz. 29 d А. } gi Д 
account of the iet duns, рї 38-9, See Dg. 29 dated a.n 1424 for an 
* E. C., XII, Kg. 18, p. 35, 
* E. C., IV, Ng. 82, p. 133. 
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order that the Gaudas of Dasanahalli of the Yaleyir-sthala may 
enjoy it under our charge from generation to generation”, the 
gaudike of the place having been given to the donors. The 
charities refer to a new village built by them.) 

The harmony that existed between the different religious 
sections of the people is specially seen in the epigraphs relating 
to the activities of the Brahmans, the Sthanikas and the Jainas. 
In A. D. 1368 certain Gaudas (named) of Uyyanapalli together 
with all the Brahmans of KéSavapura or Nagara and other 
Gaudas (named) of various villages, granted from each family 
the petty taxes, the tank and lands of Mátruhalli, to provide for 
the service of the god Anilēśvara of Haradanahalli. The 
concluding lines of the epigraph tell us that * agreeing among 
themselves, and of their own accord, in the presence of the 
ofhcer Siriyanna, they granted them, with presentation of a 
coin and water, to the god Aniléévara".? According to an 
effaced inscription dated about A. p. 1372, all the Brahmans 
of a certain agrahüra agreeing among themselves made (an 
agreement) regarding a loan of 150 fadydpa to be given to 
their ryots from the treasury of the god Rámanátha.? In A. D. 
1377 all the Brahmans oí the two Kannür agrahüras in 
Harahali-nad and of Edihalli and Gavalir, and of the seventy 
villages, and all the Gaudas and chiefs of the ndd, made a 
grant of rice land (specified) belonging to the Gautama village 
for the god Narasirhha oí the hill of the same locality. The 
same record informs us that Kandamani Ràmaya Náyaka's son 
Tala Nayaka and the Brahmans of Hàrahali-nàd, having made 
application to all the ndd chiefs, transferred it with pouring of 
water. 

The Райсһајаѕ апі the Settis too could express their 
devotion to the local gods by giving jointly gifts of land. All 
the Pafichalas of the Yenne-nad, in A. D., 1398, in order to 


X E. C., XII, Si. 92, pp. 100-1. 
я E. i =. IV, Ch. 113, T. 15. 
* [bid., Gu. 33, pp. 41-2. 
* E. С. VII, Sk. 35, р. 46, 
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provide for the necessaries of worship and decoration for the 
Eod Anilé$vara, presented an offering at the rate of one hana 
in the several villages.! The Raya Settis of the customs dues 
by both roads granted eleven vardha eighteen hana realized 
from the old godage, included in the customs dues paid by the 
oil mongers as oil mil] lax, to provide for the perpetual lamp 
of the. god. Chennaké£ava of Aneganakere. The еріртарһ, 
however, contains the information that it was granted by 
“order of Lakkanna Одеуаг” іп д, р, 1399.2 In A. D, 1475 
cerlain Gaudas (named) brought land (specified for forty-five 
fadyana {тош Кайсы Sambhu Déva's son Govinda Déva, for 
the god Ké£ava of Каѕагарирре іп Ede-nad in Chandragulti,? 
The great minister Gaureya Dannayaka with all the Gaudas, 
Settis and others (not named), granted specified lands forthe 
offerings of the god Varadaraja, to the Brahmans of Vagata, 
which is Bhagirathapura.4 Certain Settis (named) together with 
“the existing Brahmans" (many named) of the agrahdra 
Vishnusamudra, also called Kereyasaüthe, caused a bhdga- 
"а афа 40 be erected in front of the temple of the god Janard- 


the temple and one-fourth to the Brahmans."'s 

In A. D, 1522 Macha Gauda and other Gaudas with the 
principal Nánà-Dé$i Settis of the ninety-six Thousand, granted 
certain specified lands for the Holalakee-vritti, together with a 
number of specified dues on articles at the fair, For the god 
Mahéévara they also Granted specified dues from the fair, 
According to an epigraph dated in Saka 1445 (A. D. 1523-4) it 
was covenanted by the inhabitants of Valla-nadu that the 
Véllaja tenants of the three villages Palaikkudi, Kalangudi and 





* E. C., IV, Ch. 119, n. 16, 
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Kilinallür should pay their obligations and services to the 
temple of Arunga]anáthàr.! 

On a certain person, whose name is effaced in the inscrip- 
tion dated a. p, 1533, having built the temple of the god 
Chandramaulé$vara on the bank of the tank formed in the 
Arkkavati river, and « having brought a Kadi liiga (or lifiga 
from Benares), set up the god Chandramaulé$vara, with Nandi- 
késvara and Vighnéévara”, and «on making petition to the 
Brahmans, many learned Brahmans of various golras, siitras, 
and names, at the auspicious time of consecration,” granted 
Specified land for the offerings of the god, together with land 
for an enclosure to the temple, house for the priest, anda 
street with the land adjoining it.” Two years later “in the 
year Manmatha, they made certain additional grants, the 
ground for the god's precincts being insufficient,” In A, D. 
1536 in the year Durmukhi they granted the. temple kodage 
to Dàsi for cultivation. 

In A. D. 1534 the temple of the god Tirumala of Chakkere 
in the Küdalür-sthala, also called Ràjarája-chóla-chaturvedi- 
mangalam in Kelale-nàád, « by order of the royal treasurer 
(ráya-bhandürada) Timmappayya, was given to the Establisher 
of the path of the Vēdas, the Chakrakdlu Vijaya Chüdämani 
Nalliru Timmaraya-chakravarti-ayya’s beloved disciple, the 
son of Ramayya and Ramanujamma, Nirayanayya. And all 
the Hebbiruva Brahmans of küdalür and Malalür, with ihe 
consent of all the farmers and subjects of these villages, gave 
lo the temple priest (sthünika) Nàrüyanayya land (specified) 
for the service of the god Tirumala, together with ceriain taxes 
(named), И was further declared that the temple was free 
from paying samaya-varlane and birüda.4 
_ The spontaneous outburst of charity by corporale bodies 
of the earlier times is not seen in a record dated 4. D. 1544 which 





* Z7I of 19H. 

* E. C., 1X., Ni, JI, p. 34. 
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informs us that, during the reign of Sadāśiva Rāya, “ Sāmanta 
Chenna and other Nayakas (named), having received an order 
from their lord (whose name is not given in the epigraph) to 
maintain the agrahdra, temple...in order that he might obtain 
perpetual wealth, made a grant. from their...Bágür ",1! It is 
hardly necessary to say that this is one of these instances of 
charity which does not speak highly of some of the nobles of 
Vijayanagara. 

But voluntary contributions by the people did not 
altogether disappear in later Vijayanagara history. In about 
A. D. 1600 the Bennayakanahalli Gauda and subjects agreeing, 
Bave the worship of Vo...éelamma to Lakai-bóya, The inscrip- 
tion does not contain any further information.? 

Before we proceed to mention the charitable endowments 
by the people, we may speak of one or two features of the social 
history of the times—the particular favour by which the rulers 
and the subjects looked on the Jainas, and the amicable relations 
between the Sthánikas and the Brahmans, Although these two 


features refer to the religious life of the people, yet it is not 


irrelevant that we should dwell on them from the point of 
view of the corporate activities of the people. Lest the instances 
we have cited above should be interpreted to mean that the 
Brahmans of Vijayanagara were extremely fortunate in securing 
the largest share of the bounty of the people, we may give an 
instance dealing with the public charities of all the merchants 
and citizens of a province, This epigraph, which does not 
exhaust all the records on the subject, is dated A, p, 1383, All 


the Sàlu-müle of Eda-nid in Gutti and of twenty-one other 


centres we have already mentioned jn connection with the 
guilds in Vijayanagara, « having agreed among themselves, 
gave to the Sankala basti of Haligere а ана?” confirming 
the wibali gift of seventy vardha for a palanquin and spears, 
given by the Mahd-praudha Mude Danniyaka.2 One has only 


TEC. IV, Ng. 2, р: 113. 
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to remember the former religious settlement between the Jainas 
and the Srivaishnavas in A, D. 1368 at the hands of Bukka 
Odeyar, to realize that the people could not but have shown 
the same generosity and consideration to the Jainas, which their 
ruler had made public on the occasion of that great controversy, 

The good feelings that existed between the Sthünikas or 
temple priests on the one hand and the Brahmans on the 
other, are clearly proved by the following two records, One 
of them is dated A, p. 1315. In that year “in the great 
minister Naganna Dannayaka's Maluvagil kingdom, Annadani 
Odeyar was maintaining the proper dharmas”, Késava 
Perumáile's sons Balepa, Maniya and Marapa, and his younger 
brother Avambala, the temple priests (sthdnikarw), « by order 
of the original chief goddess of Muluvágil, Muluvayi Nachi, 
Dévi," agreeing among themselves, gave to Sivaratri-Vithannai 
Mallanna and other Brahmans a хана as follows: а The, 
Arali dam in the Palaru river in the Katariyahalli-sime belong- 
ing toour Muluvayi Nachi Dévi havin g been breached from time 
immemorial and ruined down to the level of the ground, in 
order that you may expend much money and restore the dam 
50 as to form a tank, and build there a village named Muluvayi- 
Nachipura, we grant to you the tract of land bounded as 
follows, —(here come the boundaires)—in which you may cut 
down the jungle and form fields, And the rice lands under 
and in the area of the tank which you construct, dividing them 
into four parts, one part will belong to the treasury of our 
Muluvayi Nachi Dévi, and in consideration of you having 
expended much money of your own and constructed the tank, 
the remaining three parts we grant, with the land (before. 
mentioned), to your Brahmans as an agrahdra, free of all 
imposts, from our Muluvayi Nichi Dévi. All the usual rights 
of the village named Muluvayi Nàchipura which you build we 
also grant. If any damage arise to your tank, it belongs to 
your Brahmans to repair”, The agreement on tablets (fatra- 
Sdsana) was inscribed in a stone sasana (Sid-Sdsana) in front 
of the goddess Muluvayi Nachi Dévi, and was granted by the 
donors of their own freewill « with the consent of Our wives 
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sons, relatives, dependants and claimants, and also with the 
consent of the king.”! This important epigraph enables us to 
assert that the Sihanikas or temple priests were owners of temple 
jands, that they contracted deeds in the name of the deity, and 
«hat an agreement of the nature given above was declared 
valid only when it had received the consent of all relatives, 
dependants and claimants concerned, and also of the State. The 
concord between the Sthanikas and the Brahmans, as indicated 
clearly in the Muluvayi epigraph, is also proved by another 
inscription dated A. D. 1520. This relates that the Brahmans 
of Vólu-Narasimhapura and the Sthanikaru gave to Dyapa- 
‘Kedurappa specified land and a house, the object of the grant 
being not stated in the inscription. 

We have given instances to prove {hat in the last years of 
the Hoysalas the people clearly indicated that they could unite 
fora common purpose by giving endowments in company with 
the officials of the Government, This was specially noticeable 
in the year A, D. 1342. That the earliest traditions continued 
to influence the minds of the people under Vijayanagara is 
proved by an inscription dated A. D. 1347. This informs us 
that the inhabitants of Ambadakki-didu including Pappisiyat 
and others (named), and the Mahüsüraniddhipali Maiijeya 
Náyaka's son Ankaya Niyaka, granted to Kéttigiyar, son of 
Vayirigiyar, a5 a kudatigai, all the dry and wet lands belonging 
to Dàéayanpalli of their mádu. The concluding lines of the 
same epigraph prove that there was unanimily of opinion about 
the grant. “ This is the signature of the nadu Settisvara-dévar. 
‘This is the signature of Nayakkar-Sri Allajanatha, This is the 
signature of Aneyappan Ádimülam. This is the signature of 
Nilappan, the accountant of the nádu."* Another record dated 





1 Б. C. X, Mb. 7, Pp. 73. 

2 [bid., K1. 151, p. 53. 

елш, Sd. 71, p. 188, There are three inscriptions relating to 

Pippisiyyar, which have been cited in this treatise. (E. C., X, Sd. 67, pp- 
-R; Sd. 26, p. 182, Si. 71, 188.) This person together with the Mahd- 

simantddhipati Mafijeya Nayaka’s son Ankaya Niyaka figures in records 


ranging from a.D. 1341 to a. n. 1347, According to our computation the 
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A D. 1348 deals with the grant of the Kodigehalli to Bain 
Setti’s son Kariya Nayaka by the Mahdsdmantddhipati Mayi- 
leya Nàyaka, the great Elahatka-nàd frabhu Bairi Déva and 
others (named) together with all the farmers, as a permanent 
endowment.! Іп A. D. 1351 the Kaluvali-nàd prabhu Talavadi 
Bammanna, Gangavadi Madanna and many others (named), 
together with all the subjects and farmers, granted to the 
Mahüsümantüdhipati (with other titles) Mayileya Nàyaka's 
younger brother Chennaya Nayaka, as a kodage, Vayijur in 
their own nddu.2 

The Mahüsümaniüdhipati Sipati Nàyaka's son Sonneya 
Nayaka, according to a Tamil record dated A. D. 1360, together 
with the inhabitants of Amdadakki-nadu, including the superin- 
tendents of the nddu, PapaSiyar and Sokkigiyar and three 
others (named), granted certain specified lands, as a kudangai, 
to Sinindai. The epigraph contains the signature of the 
nddu, SettéSuram-udaiyar, and that of Nayakkar, Allàlanátha, 
and of the accountant Nilappar. In A. D. 1369 the Mahd- 
sümantüdhipali Sonneya Nàyaka and the inhabitants of the 
nüdu, including Nonappa...made a grant of a village, the name 
of which is effaced in the record, but which was near Véma- 
mahgala, as a &udarsigai, The grant contains “ the signature of 
the inhabitants of the ndédu—Sri-Bhairavanatha."4 Another 
effaced inscription dated A. p, 1397 tells us that a number of 
Heggades (named) made a grant of the Kallakodagi land 
(specified) of Hollavani to some one whose name is lost in the 
record In A. D. 1407 all the people of the two Mandu-nad 





Pippi Siyar and Ankaya Nayaka only confirms our ass ion, made in 
this treatise and elsewhere, that the rulers of Vijayanagare l ng the legiti- 
mate heirs to the Hoysala traditions, allowed the offices and governors 
who served under the latter, to continue under the new regime. B.A.S. 


t E. B., IX, Dv, 50, p. 80. 
| p. 


E. C X, Ct. 75, p. 257. See also Ct. 76 of the same date, Th 
same people made another grant. T 
® Ibid. КІ. ir 
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Thirty of Hombuchcha-nàd gave to Bomóga's son. Kàmója 
the land (specified) in Halavanahalli as a kodage.! 

About the Brahmans we are told that in A. D. 1452 all the 
mah@janas of Gavudagere granted certain lands (specified) as 
a tax free kodage to Kala Nayaka for having made Saveyahalli 
afura.? All the Brahmans of the sarvamdnya-agrahdra 
Kundalagurige otherwise called  Rámasamudra, granted 
specified lands as sodage to Bagturahalli Tamma Gauda in 
about a. D. 1500.5 

Brahmans as well as artisan classes joined together to 
make provision for the dancing-girls attached to temples, In 
A. D. 1366 Kalappa, the Gauda of Honganür, the mahdjanas of 
(Һе village and the gavudugal of the nüdu, having met 
together, granted some lands and taxes to provide for dancing- 
girls in the temple of god Ankanitha. All the eighteen castes 
altended the meeting at which it was decided that for making 
the above provision every house should pay one? fdra every 
year and on occasions of regular marriage of a girl one bdgilu- 
таңа (door-hama) and one dévara-hama (God's-hama) and of 
küdike marriage of a woman half the amount. In A.D. 1369 
all the Brahmans of the agrahdra Madhusiidanapura also 
called Talirür, agreeing among themselves, made a grant in 
Imma-U yagaundiyahaili for the support of the dancing-girls in 
the temple of the god Madhusüdana.* All the Brahmans of 
the agrahára Prasanna-Vijayapura, agreeing among themselves 
in A, D. 1372, made a grant (specified in detail) for the support 
of the dancing-girls of the original god of the village (grdmd- 
dhidaivavdgiha), the god Ràmanáatha, The amount set apart 
for this purpose was thirty gadydna, As we have already seen, 


1EC,FIIL, Tl. 122, p. 187, See also E.C., X, K1. 240 of the same 
date in which we are informed that the inhabitants of Sonpeyandyan- 
-chaturvédi-nàdu, including Pattiyiir Pemmi Setti and others (named) 
gave the village of Sirramarádi to (f) Seraviran-nidu as a Iudangar, 
p. 67. The exact meaning of the last clause is not apparent. B, A. S. 

2 My. Arch. Report for 1920, p. 42, 

* E. C., X, Sd. 75, p. 189, 

* My. Arch. Report for 1917, p. 47, 

* E. C., V, P. I, Ak. 134, p. 173, 
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the epigraph concludes thus: “ Whatever Brahmans oppose 
this, are out of the Brahman community, and banished from 
the village"! In the same year all the Paüchàlas of Teraka- 
nàmbi and various other places (named), we may likewise be 
permitted to repeat, with the smiths of the four places (named) 
agreeing together made a grant also with the same object, of 
providing for the dancing-girls of the same temple. Their 
generosity extended also to the dancing-girl Kétavve, presented 
to the temple by Ramanna, son Nagavve. We have already 
seen that, like the Brahmans of Prasanna-Vijayapura, the 
Pafichálas also imposed a penalty on all those who destroyed 
their grant. In A. D. 1403 all the Niyakavadis of Alar, the 
southern Ayyüvaliyür, who were altogether seven, made a 
grant for the support of the dancing-girls of the god DéSinatha 
of the same place Ayyavaliyir. 

We may also note that when viragals were set up, all the 
people joined together to commemorate the event. An effaced 
inscriplion dated A. D. 1371, informs us that various Gaudas 
whose names are mostly gone, set up a viragal at Holalkere.* 

Agreements relating to marriage may next be considered. 
A record which is unfortunately much defaced, but dated 
about A. D. 1449, tells us that a number of Settis (named) of 
Bágür made some regulations regarding women who lapsed 
from marriage.5 In Saká 1377 (A.D. 1455-6) certain merchants 
of Kavérippákam drew up a private agreement to the effect 
that a specified sum of money was to be set apart, on marriage 
occasions, for the repairs of the temple of Késava Parumél at 
Kavérippakkam alias Vikrama-S6la-Chatuvédimangalam.*® All 
the subjects and Settis (of a place not mentioned in the 
epigraph), we are told in a record dated a.p, 1534, by the order 

1 E. C, IV, Gu. 32, p. 41, op. cit. 
* Ibid., Gu. 34, p. 42, op. cit. 
s Ibid., Ch. 45, p. 6. 
RM Er LC 31, а inscription on the viragal was 
* E, C., XII, Tp. 86, p. 59, text, p. 165. 
* 383 of 1905; Rangachari, Tos List, I, NA. 4, p. 32. 
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of the Emperor Achyuta Raya, remitted for al] castes the tax 
on mariage and on marriage pandals. The inscription also 
contains the names of Settis who joined in this. 

The corporate activities of the people in connection with 
charity are of particular interest in determining their social 
solidarity. A Tamil record of A. p. 1346 deals with the public 
charities of the pafla-viyapdri Muttiyaraóan llaman Suvasa- 
Nayakkar, and the inhabitants of Tentarru-Turavali-nadu in 
Sanai-nadu of Rajéndra-S6la-vala-nadu in Nigarili-Sdla-manda- 
lam. They granted certain lands (specified) together with the 
right to sell or mortgage, to Gargadhara (descent stated), a 
resident of Sefiji-agaram in Tonda-mandalam.? In about the 
same year the mahdjanas of Irumbiliyir and the inhabitants of 
Veyür-nàdu (a few named) together with Vallappa Dannáyaka, 
granted the wet and dry lands in Udaiyanapalli to Sévida- 
pergadaiyar, as a sarvamdadnya. Another incomplete record 
dated A. D. 1359 relates that the Mahdsdvaniddhipati Mayileya 
Náyaka's younger brother Ydjaya. Nayaka and Santeya Nayaka 
with all the subjects and farmers of the great Pa...nàd made 
some grant.‘ All the people and farmers of Attihalli together 
with the Brahmans of Ràmapura which is Bannür, and 
Chokka Gauda seem io have made a grant in A, D. 1366.5 In 
the same year “ the mahdjanas, the heads of the mathas and 
sthdnas, the reciters of the Védas, the temple manager (dharma- 
kartidr), Sembandai, the pijdris Vaitti-battar, Mádéva-battar 
and their sons, Mara Battar and his sons, the Kaikkdlar 
(? weavers) of the fine temple at (7) Kavarippina, the (?) 
mülachchédi Sri-Virabhattira and the servants perform- 
ing Various duties, from the püjüri at the top to the 
scavenger at the bottom,—having assembled on the seat of 

! E. C, XI, ds 17, р. 118. This is an unusual case of remission of 
is Bare wi er eiae er ниш 

* E. C., IX, Bn. 59, pp, 12-3. 
7 Ibid, Ban 47, p. 11. 
* Ibid, NL 23, p 33. 
F E. C., IIL, TN. 110, p. 90. 


justice ", agreed among themselves to measure out “a 
certain quantity (specified) of paddy and pay certain taxes 
(named) to Sri-Rudra-Sri-Mahéévara of Chitraméli Peruk- 
kálan-Dirukkávanam residing in the temple of Sóma-isvaram- 
udaiyar of Tamaraikkirai in R&jéndra-Chéla-vala-nadu,! 

The people of Mandu-nadu have given us some more 
evidence of their solidarity. In A. D. 1367 all the Gaudas and 
subjects of that nddu granted specified land to Sakanna’s son 
Dévappa.’ In A. D. 1371 all the ndd people of the four Mandu- 
nad Thirty, which is here stated to be in Maduvanka-nad, 
granted the lands of Mangala village, excluding those belonging 
to the god, to Sûrya Bhatta's son. Maharasa, in order that he 
might attain the four objects of human desire (dharma-artha- 
kdma-mdksha-chatur-vidha-purushdrtha-sidhyarlhavdgi). And 
also the land in Badagareyakere (specified), from affection for 
Uma-Mahéévara.? 

The goodwill existing between the Brahmans and other 
sections of ihe people, which is proved in the numerous 
epigraphs we have cited, is also seen in a record dated A. D. 
1574. This relates that all the Brahmans of Honnavali gave 
to Bomma Gauda and other Gaudas (named) and all the farmers 
and subjects of Halukür a fdsama for an exchange (parivari- 
fana-Sdsana) of 470 poles of land in Bhagavati-ghatta, a 
hamlet of Honnavali, for the same extent of land in Büdana- 
hálu, attached to Tulikeyahalli, a hamlet of Halukür.* In A. D. 
1377 all the Gaudas together with some others, whose names 
are effaced in the inscription, ‘‘agreeing among themselves, 
from affection for Ivara, granted Huttadahalli to the house- 
minister (maneya-pradhüna) of. Virüpanna Odeyar, Кашагӣза, 
He however * at the time of the eclipse of the sun, from love 
fo his ish{a-dévala” formed it into an agrahdra called Hari- 
harapura, and bestowed it on Brahmans.$ 

! E. C, IX, Bn. 66, p. 14. 

?* E. C., VIII, T1. 120, p. 185. 

* 1044, T1. 119, p. 186, P. II, p. 580. 
* E. C., V, P. L, Ak, 63, p. 135. 

* E. C., VII, T1. 125, p. 187. 
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During the viceroyaliy of the same governor, Virüpanpa 
Odeyar, in A. D. 1377, all the ndd-prabhus in the Nasavandu- 
nad-sime of Maduvaüka-nàd gave to Bécharasa's son Góyindéva 
(Góvinda Déva ?) lands in the Altipára village as a free gift." 

The Brahmans of fifteen shares out of the forty-five 
of Tirthahalli agreeing among themselves, in a. D. 1378, 
granted by fdsana certain lands (specified) to the Brahmans 
of the thirty shares of Virüpákshapura which is Kónandür.? 
Forty-five Brahmans of a village, the name of which is effaced 
in a record dated about A. D. 1378, also unanimously released 
the sedmya to certain persons (named) granting them the 
dues (named) in Edehalli, Betula and Belugüru.? 

The Gaudas and subjects of the two Mafdu-nid Thirty of 
the Hombuchcha-nad (many named), and five original land- 
owners of Nittür in Hombuchcha-nád (named), granted to 
Mallappa of the Treasury, in A. D. 1379, lands of the Nittür 
village, rated (as specified) at fourteen hon.* An inscription 
dated A.D, 1390 relates that Hibbari Lukumaiya Nayaka 
granted for dharma Lakshminathapura in K6lala-nad, to 
some one not mentioned in the grant. The ndd-prabhus of 
Kolala (several named) and other men disposed in dharma 
granted all the lands belonging to that Lakshmináthapura. 5 

The Brahmans of Elase and Kuppugadde in the Gutti 
Eighteen Kampana, together with all the Gaudas, in A. D. 1395, 
granted of their own accord Elamballi in the Nagarakanda-nad 
ќо Nara Nárá(ya)na Déva, son of the Treasurer Dharani 
Deva, in the presence of the god Saptanátha of Gàve.* All the 
Brahmans and subjects of a place, which is effaced in an 
inscription dated A. D. 1396 but which was in the Araga 
kingdom, together with all the nad people of Maduvanka- 

! E. C. VIIL, T1. 28, p. 169, 

3 Ibid., T1. 108, p. 185, 

à Ibid. Т1. 21, p. 167. 

* Ibid., T1. 114, p, 185. 

* E. C., X, Kl. 105, p. 32. 

* E. C., VIII, Sb. 382, pp. 67-8, 


P 





CORPORATE LIFE IN SOCIAL MATTERS 367 


nad, agreeing among themselves, granted to Mayyanna’s son 
Virüpanna a gift of land (specified)! All the cultivators of the 
three cities of all the máds of the Eighteen Karhpana of the 
Araga-vénthe, “ agreeing among themselves, with one accord”, 
made a grant of lands to the learned governor Viththanna 
Odeyar in six villages in the Madavadi-nad, having purchased 
them “atthe price of the day", 500 varüha, and having 
obtained “the consent of the people of Menasir and 
Danathila, We may incidentally note that the donee is 
described thus: “the recipient of the ascetic virtues (yajafia- 
yüjana-adhyayana-adhyüpana-dána-pratigraha-shat - karma- 
niyatar aha), restrained by the six rites, follower of the Rik- 
Sakhà, Viththanna Odeyar of the Bharadvàja-gótra "'.? 

In A. D. 1404 the ruling prabhus, the chief men of the 
ndds of the Araga-vénthe Eighteen Kampana, of all the three 
cities, the Ráu-nàd, Four Mandus and sixty villages, (many 
men named) and the Dàná-mülas of Kobade, having agreed 
together, granted to Ingaléévara Máàyanna's son Virüpanna, 
and to Virüpanna's sons Kallappa and Mayanna a gift of land 
(specified) in the Kobade village of Rau-nad. And forming this 
land into an agrahdra called Nagalapura, after Keéava Déva 
Heggade's mother, they divided it into three shares for 
Virüpanna, Kallappa and Mayanna, and made it over (to them) 
in the presence of the god Kallinatha of the Araga-milsthana.3 

The Mahásávantüdhipati Küdalür Mafchaya Nayaka, with 
all the farmers and subjects of Kolanalür-sthala, in A. D. 1404, 
made to all the Brahmans of the immemorial agrahüra Sarva- 
jia-Bhaskarapura which is. Kolanalür, a grant of the Ulénahalli 
Village, with a tank in the low ground.‘ In about a. p. 1405 
all the ndd-Sej tis agreeing among themselves, made a grant of 
the Balagirakoppa rented-land in Bekkase village (boundaries 
Specified) to the ndd people of the Eighteen Karipana and those 

1 E. C. VIIL, T1. 8, p. 164. 

* E. C., VI, Kp. 52 pp. 86-7, text, pp. 334-5. 
* E. C., VIII, T1. 196, p. 206. 

* E. C., V, P. I, Ag. 52, p. 253, 
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of the three cities. And they granted gara, to Rayappa's 
grandson Viranna Odeyar. He made over Balagara, giving 
itthe name Ayodhyapura to the learned Sulabhatirtha Sripada,! 
An inscription dated Saka 1328 (a, p. 1405-6) relates that the 
assembly of 4,000 men of Tribhuvanamahadévi-Chaturvédi- 
maügalam, a bramhadéya in. Niduvil-mandalam, a subdivision 
of Rajadhiraja-vala-nadu, gave a village as a hümiyükshi gift 
io Alavandàn Bhattar alias Ulagaudaiya-Perümal, of Perum- 
barrapuliyar.? In A. D. 1408 all the farmers and subjects of 
the Araga Eighteen Karhpaga and those of the three cities 
agreeing among themselves, made a grant of (lands) in the 
surali village to the Brahmans (named), after having turned it 
into an agrahára called Nàgasamudra.? Bomma Deva Heggade 
and the Brahmans of Hàrandür, as related is an effaced 
inscription of A. D. 1416, made a grant of lands (specified) to 
Abhali Bhatta, son of Channappa Bhatta.* 

In A. D. 1429 all the Nagarta Pafichálas granted certain 
lands to Mordji and Bayirdji certain lands in Hiriyür of 
Kabbahal-sthala, The epigraph which gives us this informa- 
tion is illegible, 5 

In another effaced record dated about A. D. 1430 we are 
told that Srigirinàtha Odeyar gave munificent donations for a 
new chhatra or rest-house of the god Srigiri Mallikarjuna. 
Sangama Dévi (wife of Srigiri Odeyar ?) paced the house she 
was in, together with the wells and fruit trees for the nineteen 
Brahmans of the chhatra. And for the {еп Jaiigamas for whom 
the nád people have provided in the chhatra, * the Brahman 
who attends to them, and two Südra women to clean up, for 
these thirteen persons, whoever is the manager of the Brahman 
chhaira will collect from the nüd people the amount specified 
and provide the bhatta (or rice) required for the whole thirty- 

1 E, C, VIIT, T1. 24, p. 168, 
3 3/0 of 1917, 

3 E. C. VIIL, TL. 222, p. 211. 
* E. C., VI. Sg. 29, p. 100. 

* E, C., IX, Kn., 65, p. 128, 
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two persons,” The inscription does not enlighten us on the 
question whether the ndd people themselves authorized the 
collection of the specified fee,1 

Оп Кауаппа Odeyar also constructing a chhatra and other 
works of merit, all the farmers and subjects of Anavéri-nad 
and the Holeya-Honnür-nàd, in A. p. 1431, agreeing among 
themselves, gave him Dannayakapura with all the taxes and 
dues (specified in detail), in the presence of all the gods of 
Kudali.? In about A. D. 1495 the 170 Brahmans of Belavadi 
granted land (specified) to Sabega, son of Bavanka Déva.3 
Tarur-Komàra Chikkodeyar's son Chikkanna, in about A. D. 
1310, with the approval of the Gaudas and sénübóva, granted 
land in Siravanodu 1o Nidugal Viranna Odeyar (descent 
stated), | 

In about Saka 1449 (A. p. 1527-8) all the nüd-gaudas of 
Vijayapura granted land to Вауігара Náyaka in consideration 
of his holding the office of yajamüna (headman) of the nádu.5 

Virappa Nàyaka, son of Muluvagil Saluva Kefichanna 
Nayaka and others (named), having agreed together, in A. D. 
1530, gave the two villages Voddarahalli and another village, 
the name of which is effaced in the record, of Nandagulli- 
sthala, to Sómanátha Dikshita, son of Chaturvédimangala 
Bhatta, for some purpose not stated in the grant.6 Another 
inscription also of the same date (Saka 1452— A. p. 1530-1) 
tells us that the residents of Vallà-nádu in Кајагаја-ғаја-пайо, 
gave certain lands to Sokkanàr Pallavaráyar of Padaiparru, as 
a küniyülchi? Four persons (named) granted the Virūpāksha- 


* E. C., VIII, T1. 33, pp. 169-70, 

* E. C., VII, Sh. 71, pp. 27-8. 

"Е.С. V, P. I, B1. 173, p. 101. 

* E. C., XIL Si. 111, p. 103. 

* My. Arch. Report for 1925, р, 19. 

T E. C., IX, Ht. 28, p. 91. 

. 318 of IPH. For a gift of a piece of land by the "mahdranas 
the мне очи village ааа; alr Pe padév; ч 

in S. 1489, see 571 of 1912;Rangachari, Top. List, I, Ap. 78, p. 13 

See also Ap. 76 fora gift of a channel and a tank by the mahijamas o£ 
min in A. n. 1538, p. ibid, 
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pura, otherwise called Nandicheruvu, in the Penugonda king- 
dom, to Achyutaráya Mallapanna in A. D. 1537,1 

All the Brahmans of Bhatta-ratnikara, which was 
Nagamanigala, in about a.p, 1549 made for the god Virabhadra 
of the same town a grant of the first five pana received every 
year of that temple ; and all the remaining dues were granted 
by Bokki Setti, son of Baldali Setti.2 In 4. D. 1560 the 
Brahmans of Belgod agrahdra, also called Narasimhapura, in 
the Fifty-nad of the Araga kingdom, granted specified lands 
for the offerings of the god Lakshmi-Narayana, and also gave 
fourteen (gadydna) for the chhaira of the same lemple.? 
According to an effaced inscriplion assigned to the year A. D. 
1633, the Brahmans of the agrahdra...masavapura and the 
Brahmans of Bayirapura and all the people of Sómi...made 
over to. Anaütappa Odeyar certain rice fields under the big 
lank of Bayirápura, for some purpose not mentioned in the 
epigraph.4 Е 


CHAPTER IX 
FESTIVALS, GAMES, AND AMUSEMENTS 
SECTION I, Religious Feslivals 

There are detailed notices of some of the most important 
religious festivals and amusements of Vijayanagara in the 
accounts of foreign travellers which may be examined with the 
aid of inscriptions and literature. The most magnificent 
festivals were those held in connection with the great temple 
cars and the Mahanavami. Two other festivals also appeared 
singular to foreigners and these were the Holi and the Sidi (or 

* E. C., X, Bg. 4, p. 211. 

! E, C. IV, Ng. 5, p. 114, 


* E. C., VIII, T1. 103, p. 184. The meaning of the grant dated лл. 
1572 by which Hamparasayya, Malalür Appanga Hebbüruva Palagód 
Timmana Hebbiruva and other Hebbárs gave a chakra of four vardha 
1 for the lands specified, 15 not quite clear. Б. С. ІХ, Ср. 99, p. 155. 

mi £ ae IV, Kr. 13, eoe For some notices of social solidarity if 
ne post-Vijayanagara period, see E. C., V, P. I, Bl. 6, p. 46; Lockman, 
Travels of the Jesuits, IT, p. 376. 4 ue 
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Sēdi.) We shall not dwell on the philosophical or symbolical 
significance of these celebrations but shall merely describe 
them in order to complete the account of the life of the people 
of Vijayanagara.! 

Before we deal with them in detail, we may enumerate 
the different kinds of festivals mentioned in the inscriptions, 
Some of the epigraphs merely contain references to ordinary 
festivals ; others, to the greater celebrations which foreign 
travellers also witnessed. Thus an inscription dated A. p. 1375 
relates that Dévanna Odeyar, along with the inhabitants of 
Kaivara-nid, in order that merit might accrue to his father 
Iévara Déva, instituted a festival for the god Bhimisuram-Udai- 
yar-Nayanar of Kaivara.? But a more detailed account is given 
in a stone record dated about A. p. 1397 which informs us 
that the great general of Harihara Raya, Gunda Dandaidhipa, 
made provision for the following festivals in the Chennakééava 
temple at Bélür: the daily worship according to the $aficha 
rdira ritual and the mantra siddhdnia, the worship of the 
throne, the enthronement for the bath, enthronement for the 
decorations, the enthronement for processions, the enthrone- 
ment for offerings of food, the enthronement for retiring 
lo rest, the display of the sacred emblems, the ceremonial 
Contact, the sixty-four festivals of rejoicing, the worship 
with flowers, the daily oblation, the daily procession, the 
fortnightly festivals, the monthly festival, the yearly festival, 
the festival of purifications, the festival of remaining at home, 
the festival of the engine (or disc), the festival of invoking 
Rama and Krishna, the festital of worship with lotuses, the 
Swing festival, the festival of illumination, the festival in 
Margagira, the festival in Pushya, the festival in Chaitra, the 

‘For a detailed account af am є ost important relizi 
festivals, tend Wilson. о px? era pp. 152, e on 
ed); Wilkins, Mod. Hind., p. 214, seq., Abbé Dubois , Hindu Manners 
Lp. 279; П, р. 575, seq., 706, seg. For chronological details of the 
festivals days, see Kielhorn /. A., XXVI, p. 177, seq. The following may 
| 942 De noted : Manual of Adm. of the Madras Presy., I, pp. 92, (n), 93, 
Hindus and Muhammadans (Calcutta, 1914) 
я E. C., X, Ct, 94, р 262. 
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decoration with the nine gems, the decoration with new clothes 
and jewels, the burning of sandal perfume, the congratulation, 
the presentation of fruit and delicacies, the presentation of a 
bull, the offering of honey, the offering of seeds, the display of 
the four divisions of the army, the exhibition of the mirror and 
of garlands, the exhibition of dancing, the procession to the 
treasury, the bathing at equinoxes, at solstices, and at the time 
of the sun's entering a new sign, the waving of lights, the 
penance for defects (or omissions) in the daily service, and the 
penance for accidental interruptions, the peace offering and the 
festival of bringing the god home from a distance. 

_ An inscription dated about A. D. 1495 gives us some more 
festivals, These were the fafichàmrita anointing of the god, the 
offerings, perpetual lamp, prayers with flowers, worship with 
fruit, putting on of davana leaves, puiting on of the pavifra, 
the worship with lighis in Karttika and Krittika, the spring 
festival and other festivals at the five parvas, the feast of lights, 
the worship and offerings at Sivaratri, new years's day, and 
other great sithis.? 

These and many other festivals in temples were conducted 
with the aid of the assignments given in the shape of revenue 
and produce by the princes and people of Vijayanagara, 

The most remarkable festival which dazzled the foreigners 
was the Mahānavami celebration, Religious in its atmosphere, 
it is essentially political in its significance. For it commemo- 
rates the anniversary of Rama's marching against Ravana, and 
in its twofold aspect of the worship of Durga and of the 
dyudhas or arms, culminating in the Vijaya-dagami,? was 
particularly suited to the Vijayanagara times when fata! issues 
loomed ominously in the political horizon. According to the 

* Rice, My. Ins., p 223; E. C., V, P. II BI. 3, p, 145, 


for 1913-14. p. 49, for festivals mentioned in ү. n 1544: 80 A ii 

Saka 1476 (4. p. 1554-5) ; Ep. Ind. IV, pp. 5, 6 and n. (1), for a record 

mx 1555; Ep. rs IX, p. 341, for an inscription of A. n. 1567. 

For various monthly celebrations as given j on 1 Taylor, O. 
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Hindu calendar it falls in ASvina-Suklapaksha (September- 
October).! 

'Abdur Razzáq wilnessed this great festival. He calis it 
Mahandwi, and describes it thus: “ The infidels of this country 
who are endowed with power, are fond of displaying their 
pride, pomp, power and glory, in holding every year a stately 
and magnificent festival, which they call Mahanüwi, the 
manner of itis this: The King of Bijanagar directed that all 
his nobles and chiefs should assemble at the royal abode from 
all the provinces of his country, which extends for the distance 
of three or four months’ journey. They brought with them a 
thousand elephants tumultuous as the sea, and thundering as 
the clouds, arrayed in armour, and adorned with howdahs, on 
which jugglers and throwers of naphtha were seated; and on 
the foreheads, trunks, and ears of the elephants extraordinary 
forms and pictures were traced with cinnabar and other 
pigments...On that beautiful plain were raised enchanting 
pavilions of from two to five stages high, on which from top to 
bottom were painted all kinds of figures that the imagination 
can conceive, of men, wild animals, birds, and all kinds of 
beasts, down to flies and gnats, All these were painted with 
exceeding delicacy and taste. Some of these pavilions were so 
constructed, that they revolved, and every moment offered a 
different face to the view. Every instant each stage and each 
chamber presented a new and charming sight. 

“In the front of that plain, a pillared edifice was construct- 
ed of nine stories in height, ornamented with exceeding beauty, 
The throne of the king was placed on the ninth story. The 
place assigned to me was the seventh story, from which every 
one was excluded except my own friends. Between this 

* Sewell correctly ascribes the Mahinavami festivals to the 1st of 


the month of Avina, but one fails to understand how the New Year's 
Day could succeed it in the month of Kartika, Sewell is evidently wrong 


in ete New Year's Day between Advina and Margafirsha. See 


elow. . Suryanarayana Rao, The City, p. 12 According to legend 
tbis festival is associated with the early days of Vijayanagara history 
when Vidyüranya propitiated Bhuvan£ivari (or Durgà). Taylor, O.H. 
MSS., IL., p. 103. 
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palace and the pavilions there was an open space beautifully 
laid out, in which singers and story-tellers exercised their res- 
pective arts. The singers were for the most part young girls... 
They were seated behind a beautiful curtain, opposite the king, 
On a sudden the curtain was removed on both sides, and the 
girls began to move with their feet with such grace, that wisdom 
lost its senses, and the soul was intoxicated with delight." 

The Persian ambassador who was thus bewitched by the 
beautiful dancing-girls, does not give us more details about 
the Mahanavami festival, although he describes the jugglers at 
play on the same occasion. He tells us, however, something 
about the duration of the celebration. = For three continuous 
days, from the time that the world-enlightening sun began to 
glow like a peacock in the heavens, until that when the crow 
of evening's obscurity displayed its wings and feathers, this 
royal fete continued with the most gorgeous display. One 
cannot, without entering into great detail, mention all the 
various kinds of pyrotechny and squibs, and various other 
amusements which were exhibited."? 

As regards the throne of the monarch, he says, “ During 
the three days the king sat on the throne upon this cushion, and 
when the celebration of the Mahanawi was over, he sent for 
this humble individual one evening at the time of prayer," In 
the same connection he describes the throne: «It was ofa 


prodigious size, made of gold inlaid with beautiful jewels, and 
ornamented with exceeding delicacy and art; seeing that this 


kind of manufacture is nowhere excelled in the other 


< > Elliot, Hist. of. India, IV, pp, 117-18; Major, India, р. 35, ига, 
Sewell persists in maintaining his mistake that the New Year's Day was 
celebrated in Vijayanagara on the 1st Kirtlika For. Emp., p. 93. It 
requires no argument to maintain that the orthodox people of Vijaya- 
Magara did not fail to observe the New Year's Day at the usual time in 
March, and the attempts of Sewell therefore, to prove that 'Abdur 
Rarzaq was wrong in ascribing the Mahanawi festival to the month of 
Rajab, are futile. Cf. Suryanarayana Rao, The City, p 37. (n.). But see 
ibid, p. 36 where Mr. Suryanarayana Rao speaks of it as a sort of politi- 
cal conference. Payne has some remarks to make on this subject. Scenes 
from Indian Hirtory, p. 71. 


* Elliot, ibid., IV, p, 119, 





kingdoms of the earth. Before the throne there was placed a 
cushion of zaifünr satin, round which three rows of the most 
exquisite pearls were sewn." 

What * Abdur Razzáq failed to notice Paes was careful to 
observe. The description of the Mahanavami festival as given 
by the Portuguese chronicler is long and interesting. “ You 
should know that among these heathen there are days when 
they celebrate their feasts as with us.....When the time of the 
principal festival arrives the king comes from the new city? to 
this city of Bisnaga, since il is the capital of the kingdom and 
it is the custom there lo make their feasts and to assemble, For 
these feasts are summoned all the dancing-women of the king- 
dom, in order that they should be present; and also the captains 
and kings and great lords with all their retinues,—except only 
those whom the king may have sent to make war, or those who 
are in other parts, or are at the. far end of the kingdom on the 
side where (an attack) is feared, such as the kingdom of Oria, 
andthe territories on the Ydallcao; and even if such captains 
are absent in such places, there appear for them at the feasts 
those whom I shall hereafter mention. 

“These feasts begin on the 12th of September, and they 
last nine days, and take place at the king's palace? 

* The palace is on this fashion : il has a gate opening on 
to the open space of which I have spoken, and over this gate 
is a tower of some height, made like the others with its 
verandahs ; outside these gates begins the wall which I said 
encircled the palace. At the gate are many doorkeepers with 
leather scourges in their hands, and sticks, and they let no one 
enter but the captains and chief people, and ihose about 
whom they receive orders from the Chief of the Guard, Passing 
this gate you have an open space, and then you have another gate 


| "e à 
* Elliot, Hist, of India, p. 120. 


2 Nagalipura, ?. 

т СЕ Abdur Razriq's computation. "There cannot be a doubt it 
both refer lo the Mahinavami festival. Sewell interprets Paes’ cane 
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like the first, also with its doorkeepers and guards ; and as soon 
as you enter inside this you have a large open space, and on 
one side and the other are low verandahs where are seated the 
captains and chief people in order to witness the feasts, and on 
the left side of the north of this open space is a great one- 
storeyed building (ferrea) ; all the rest are like it, This build- 
ing stands on pillars shaped like elephants and with other 
figures, and all open in front, and they go up to it by stair- 
cases of stone ; around it, underneath, is a terrace (corredor) 
paved with very good flagstones, where stand some of the 
people looking at the feast, This house is called the House of 
Victory as it was made when the king came back from the wat 


against Orya, as I have already told you. On the right side of 


the open space were some narrow scaffoldings, made of wood 
and so lofty that they could be seen over the top of the wall ; 
they are covered at the top with crimson and green velvet and 
other handsome cloths, and adorned from top to bottom. Let 
no one fancy that these cloths were of wool, because there are 
none such in the country, but they are of very fine cotton. 
These scaffoldings are not always kept at that place, but they 
. are specially made for these feasts ; there are eleven of them. 
Against the gates there were two circles in which were the 
dancing-women, richly arrayed with many jewels of gold and 
diamonds and many pearls. Opposite the gate which is on the 
east side of the front of the open space, and in the middle of 
it, there are two buildings of the same sort as the House of 
Victory of which I have spoken ; these buildings are served by 
a kind of staircase of sione beautifully wrought—one is in the 
middle and the other at the end. This building was all hung 
with rich cloths, both the walls and the ceiling, as well as the 
Supports, and the cloths of the walls were adorned with figures 
in the manner of embroidery ; these buildings have two plat- 
forms one above the other, beautifully sculptured, with their 
sides well made and worked, to which platforms the sons of 
the king's favourites come for the feasts, and sometimes his 
eunuchs. On the upper platform, close to the king, was 
Christovao de Figueiredo, with all of us who came with him, 
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for the king commanded that he should. be put in such. a place 
as best to sce the feasts and magnificence, . . .. 

“Returning to the feasts, you must know that in this 
House of Victory the king has. a room (casa) made of cloth, 
with its door closed, where the idol has a shrine; and in the 
other, in the middle (of the building), is placed a dais opposite 
the staircase in the middle ; on which dais stands a throne of 
state made thus,—it is four-sided, and Hat, with a round top, 
and a hollow in the middle for the seat. As regards the 
woodwork of it, you must know that it is all covered with silk 
cloths (? seajes),1 and has lions all of gold, and in the spaces 
between the cloths (soayes) it has plates of gold with many 
rubies and seed-pearls, and pearls underneath ; and round the 
sides it is full of galden images of personages, and upon these 
is much work in gold, with many precious stones. In this 
chair is placed an idol, also of gold, embowered in roses and 
flowers. On one side of this chair, on the dais below, stands 
a head-dress ; this also is made in the same manner; it is up- 
right and as high as a span, the top is rounded, it is all full. of 
pearls and rubies and all other precious stones, and on the top. 
of it is a pearl as large as a nut, which is not quite round. On 
the other side is an anklet for the foot made in the same 
fashion ; it is another state jewel, and is full of large pearls 
and of many rubies, emeralds and diamonds, and other stones 
of value ; it will be of the thickness of a man’s arm. In front 
of all this, at the edge of the dais, resting on a support were 
some cushions where the king was seated during all these 
feasts: The feasts commence thus :— 

“You must know that when it is morning the king comes 
to this House of Victory, and betakes himself to that room 
where the idol is with its Brahmans, and he performs his 
prayers and ceremonies. Outside the house are some of his 
favourites, and on the square are many dancing-girls dancing. 
In their verandahs round the square are many captains and 
chief people who come there in order to see; and on the 
z ZUR For. Emp., p. 265, n, (1) 
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ground, near the platform of the house, are eleven horses with 
handsome and well-arranged trappings, and behind them are 
four beautiful elephants with many adornments, After the 
king has entered inside he comes out, and with him a 
Brahman who takes in his hand a basket full of white roses and 
approaches the king on the platform, and the king, taking three 
handfuls of these roses, throws them to the horses, and after 
he has thrown them he takes a basket of perfumes and acts 
towards them as though he would cense them ; and when he 
has finished doing this he reaches towards the elephants and 
does the same to them. And when the king has finished this, 
the Brahman takes the basket and descends to the platform, 
and from thence puts those roses and other flowers on the 
heads of all the horses and this done, returns to the king. 
Then the king goes again to where the idol is, and as soon as 
he is inside they lift the curtains of the room, which are made 
like the purdahs of a tent, and the king seats himself where 
these are, and they lift them all. Thence he witnesses the 
‘Slaughter of twenty-four buffaloes and a hundred and fifty 
sheep, with which a sacrifice is made to that idol ; you must 
know that they cut off the heads of these buffaloes and sheep 
at one blow with certain large sickles which are wielded by a 
man who has charge of this slaughter ; they are so sure of hand 
that no blow misses; When they have finished the slaughter 
of these cattle, the king goes out and goes to the other large 
buildings, on the platforms of which is a crowd of Brahmans, 
and as soon as the king ascends to where they stand they throw 
to the king ten or twelve roses—those (that is) who are nearest 
to him. Then he passes all along the top of the building and 
as soon as he is at the end he takes the cap from his head and 
after placing it on the ground turns back (to the place) where 
the idol is; here he lies extended on the ground. When he 
has arisen he betakes himself to the interior of the building, 
and enters a garden (or walled enclosure—guynial) where they 
say that a little fire has been made, and he throws into the fire 
a powder made up of many things, namely, rubies and pearls 
and all other kinds of precious stones, and aloes and othe, 
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sweet scented things. This done, he returns to the pagoda and 
goes inside and stays a little, at which time enter by the other 
door some of his favourites who are in the building, and they 
make their salaam. Then he goes back to the place whence 
he threw the flowers to the horses, and as soon as he is here 
all the captains and chief people come and make their salaam 
to him, and some, if they so desire, present some gilts to him ; 
then as they come so they relire, and each one betakes himself 
to his own dwelling. And the king withdraws to the interior of 
his palace by that gate which 1 have already mentioned— 
that which stands between the two buildings that are in the 
arena (terreyro) ; the courtezans and bayaderes remain dancing 
in front of the temple and idol fora long time. This is what 
is done during the morning of each day of these nine days, 
with the ceremonies | have mentioned, and each day more 
splendid (than the last). 

u Now, returning to the feasts. At three o'clock in the 
afternoon every one comes to the palace. They do not admit 
every one at once (they allowed us to go into the open part 
that is between the gates), but there go inside only the wrest- 
lers and dancing-women, and the elephants, which go with 
their trappings and decorations, those that sit on them being 


armed with shields and javelins, and wearing quilted tunics, 


As soon as these are inside they range themselves round the 
arena, each one in his place, and the wrestlers go close to the 
staircase which is in the middle of that building, where has 
been prepared a large space of ground for the dancing-women 
to wrestle. Many other people are then at the entrance-gate 
Opposite to the building, namely Brahmans, and the sons of 
the king's favourites, and their relations; all these are noble 
youths who serve before the king. The officers of the house- 
hold go about keeping order amongst all the people, and keep 
each one in his own place. The different pavilions are sepa- 
rated by doors, so that no one may enter unless he is invited. 

" Salvatinica (Sáluva Timma), who is the principal person 
that enters the building, supervises the whole, for E ug 
up the king, and made him king, and so the king looks upon 
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im like a father. Whenever the king calls to him he addresses 
him as ‘Lord (senhor) Salvatinica', and all the captains 
and nobles of the-realm make salaam to him. This Salvatinica 
'stands inside the arena where the festivals go on, near one of 
the doors, and from there gives the word for the admission of 
all the things necessary for the festival. 

“After all this is done and arranged the king gives forth 
and seats himself on the dais I have mentioned, where is the 
'throne and the other things, and all those that are inside make 
their salaam to him. As soon as they have done this the 
wrestlers seat themselves on the ground, for these are allowed 
to remain seated, but no other, howsoever great a lord he be, 
except the king so commands ; and these also eat betel, though 
none else may eat it in his presence except the dancing-women 
who may always eat it before him. As soon as the king is 
seated in his place he bids to sit with him three or four men 
who belong to his race, and who are themselves kings and 
fathers of his wives; the principal of these is the king of 
‘Syrimgapatao and of all the territory bordering on Malabar, 
And this king is called Cumarvirya,! and he seats himself as far 
in front as. the king on the other side of the dais, the rest are 
behind. 

“There the king sits, dressed in white clothes all covered 
with (embroidery of) golden roses and wearing his jewels—he 
wears a quantity of these white garments, and lalways saw 
him so dressed—and around him stand his pages with his betel, 
and his sword, and the other things which are his insignia of 
state. Many Brahmans stand round the throne on which rests 
the idol, fanning it with horsetail plumes, coloured, the hand- 
les of which are all overlaid with gold; these plumes are 
tokens of the highest dignity, they also fan the king with them. 

“As soon as the king is seated, the captains who waited 
without making their entrance, each one by himself, attended 
by his chief people, and so on, all in order ; they approach and 
make their salaams to the king, and then take their places in 


! See Sewell's note on this. For. Emp, p. 269, n. (1). 
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the pavilions (verasmdas) which I have previously described. As 
soon as these nobles have finished entering, the captains of the 
troops approach with shields and spears, and afterwards the 
captains of the archers; these officers are all stationed on the 
ground around ‘the arena in front of the elephants and they 
constitute the king’s guard, for into such a place no man may 
enter bearing arms, nor near to where the king is. As soon as 
these soldiers have all taken their places the women begin to 
dance, while some of them place themselves in the circular 
galleries that I have said were (erected) at their gate of 
entrance. Who can fitly describe to you the great riches these 
women carry on their persons 7. , .! 

“Then the wrestlers begin their play. .. . 

" [n all this portion of the day nothing more is done than 
this wrestling and the dancing of the women, but as soon as 
ever the sun is down many torches are lit and some great 
flambeaux made of cloth; and these are placed about the 
arena in such a way that the whole is as light as day, and even 
along the top of the walls, for on all the battlements are 
lighted lamps, and the place where the king siis is all full of 
torches. As soon as these are all lit up there are introduced 
many very graceful plays and contrivances, but these do not 
Stop long; they only approach where the king is and then go 
Out. Then there enter others in other fashion, with battles of 
people on horseback ; these horses are like the hobby-horses 
made in Portugal for the feast of the Corpo de Dios; others 
come with casting-nets, fishing, and capturing the men that 
are in the arena. When these amusements are ended, they 
begin to throw up many rockets and many different sorts of 
fres, also castles that burn and fling out from themselves 
many bombs (tiros) and rockets. 

. " When these fireworks are finished, there enter many 
triumphant cars? which belong to the captains, some of them 


+ Infra, Section on Games and Amusements. 
_ 3 ‘These are evidently the chariots to which we have referred in an 
earlier connection, B. A, 5. 
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sent by those captains who are waging war in foreign parts; 
and they enter thus. The first belongs to Salvatinica, and 
they come in one after the other. Some of the cars appear 
covered with many rich cloths, having on them many devices 
of dancing-girls and other humun figures; there are other 
cars having tiers one on top of another, and others all of one 
kind; and so in their order they pass to where the king is, 
When the cars have gone out they are immediately followed 
by many horses covered with trappings and cloths of very 
fine stuff of the king's colours, and with many roses and 
flowers on their heads and necks, and with their bridles all 
gilded; and in front of these horses goes a horse with two 
state-umbrellas of the king, and with grander decorations 
than the others, and one of the lesser equerries leads it by the 
bridle.. 

“ These horses then, going in the way I have stated, pass 
twice round the arena and place themselves in the middle of 
the arena in five or six lines, one before the other, and the king's 
horse in front of them, all facing the king; they stand in 
such a way that between them and the men there is an open 
space all round. As soon as they are arranged in this way 
and are all quiet there goes out from the inside of the palace 
a Brahman, the highest in rank of those about the king, 
and two others with him, and this chief Brahman carries in 
his hands a bowl with a cocoanut and some rice and flowers, 
while others carry a pot of water; and they pass round by the 
back of the horses, which all stand facing the king; and after 
performing his ceremonies there, he returns to the palace. ` 

“After this is over you will see issuing from inside 
twenty-five or thirty female doorkeepers, with canes in their 
hands...! 

“ When these women retire the horses also go, and then 
come the elephants, and after making their salaam they too 
retire. As soon as they are gone the king retires by a small 
door which is at the end of the building. Then the Brahmans 


* Supra, Chapter, IV. Women. 2 
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go and take an idol, and carry it to the House of Victory 
where is the room of cloth that I have spoken of; and the king 
at Once comes from within, and goes to where the idol is, and 
offers his prayers and performs his ceremonies, Then they 
bring there more buffaloes and sheep, and kill them in the 
same way as before, and then come the professional women to 
dance. As soon as the slaughter of the buffaloes and sheep 
is over the king retires, and goes to his supper; for he fasts all 
these nine days, and (each day) they eat nothing until all is 
finished, and their hour of food is midnight. The bayaderes 
remain dancing before the idol a long time after all this is 
done, 

“In this way are celebrated these festivals of nine days; 
on the last day there are slaughtered two hundred and fifty 
buffaloes and four thousand five hundred sheep. 

‘When these days of festival are past, the king holds a 
review of all his forces, and the review is thus arranged.''1 

Nuniz also witnessed the Mahanavami festival but his 
account is not so complete as that of Paes. Nuniz writes 
thus: “When he wishes to please his captains, or persons 
from whom he has received or wishes to receive good service, 
he gives them scarves of honour for their personal use, which 
is a great honour; and this he does each year to the captains 
at the time that they pay him their land-rents. ‘This takes 
place in the month of September when for nine days they make 
great feasts. Some say that they do this in honour of the nine 
months during which Our Lady bore her Son in the womb; 
others say that it is only done because at this time the captains 
come to pay their rents to the King. Which feasts are con- 
ducted in the following manner. 

“ The first day they put nine castles in a piece of ground 
which is in front of the palace, which castles are made by the 
nine Principal captains in the kingdom. They are very lofty 
and are hung with rich cloths, and in them are many dancing- 


* Sewell, For. Emp,, pp. 262-75, 
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girls and also many kinds of contrivances. Besides these nine 
every captain is obliged to make each one his castle, and they 


come to show these to the King. Each one has his separate 
device, and they all come like this during the nine days of the 
feast. The officers of the city are bound to come with their 
devices each day at night, just as in our festivals, and in these 
nine days they slaughter animals and make sacrifice. The first 
day they kill nine male buffaloes and nine sheep and nine 
goats, and thenceforward they kill each day more, always 
doubling the number; and when they have finished slaying these 
beasts, there come nine horses and nine elephants of the King, 





and these come before the king covered with flowers—roses- 


and with rich trappings. Before them goes the chief Master of 
the Horse with many attendants, and they make salaam to the 


King. And when these have finished making their salaam: 


there come from within priests, and they bring rice and other 
cooked edibles, and water, and fire, and many kinds of scents, 
and they offer prayers and throw the water over the horses and 
elephants, just (as our priests do with). holy water; and they put 
chaplets of roses on them. This is done in the presence of 
the King, who remains seated on a throne of gold and precious 
stone; he never sits on this except only this once in the year. 
And this King! that now reigns does not sit on it, for they say 
that whoever sits on it must be a very truthful man, one who 
speaks the whole truth, and this King never does so. Whilst 


this is going on there pass by the King fully a thousand women, 


dancing and posturing before him, After all the devices that 
have been prepared have been witnessed all the horses of the 
King pass by, covered with their silken trappings, and with 


much adornment of gold and precious stones on their heads, 


and then all the elephants and yokes of oxen in the middle of 
the arena in front of the palace, After these have been seen 
there come thirty-six of the most beautiful of the King's wives,” 
Ec а , БР 
— 3 Achyuta Ráya. 
" Paes in the above passage clearly tells us that rere door- 
keepers. Nuniz makes them the king’s wives! This aon nals eel 
that Nuniz cannot be relied upon for many of his statements, B. A. S. 
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covered with gold and pearls, and much work of seed-pearls, 
and in the hands of each a vessel of gold with a lamp of oil 
burning in it; and with these women come all the female 
servants and the other wives of the King, with canes in their 
hands tipped with gold and with torches burning; and these 
then retire inside with the King... 

“In this way during these nine days they are compelled 
to search for all things which will give pleasure to the King,"1 





There are two details in the foregoing accounts of the 
foreign wrilers, especially of Paes, on which some light is 
thrown in the traditional accounts of the south. The first 
refers to the buffalos and the second to the “anklet for the 
foot” which was of “the thickness of a man’s arm." The 
former is connected with the following story: 


“Shortly after, the Nava-ratliri festival occurred, In 
this capital (called the Vizianagaram Penubondai Patnam) was 
the temple of a durga (or goddess), to which a festival was 
annually dedicated; and it terminated with the offering of a 
wild buffalo to the goddess on the tenth day. This buffalo 
was generally hunted for in the jungle, by the prince of the 
kingdom, and usually taken in a net. On the eighth day of 
that year, the Rayer, as usual, went with his hunting party into 
the woods, which abounded with wild buffalos; and having 
chased them, a buffalo was reported to be caught in the snare 
laid for it by the huntsmen. This buffalo was remarkable for 
the strength and length of its horns, which bended backwards 
and reached to its tail; consequently the Rayer and his 
principal officers were much concerned at the improbability of 
Sacrificing it with one blow, as would be needful: since a 
failure on this point would be a sure indication of some catas- 
trophe, unfavourable to the future prosperity of the kingdom, 
according to a current tradition long since established." It 
was then that Vigvanatha Nayaka, advised in a dream by the 
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goddess, came to the rescue of the king and offered to cut off 
the buffalo's head at one stroke.! 

The other detail carries us to the palace of Tirumala Nayaka 
of Mudura. The Accounts of Tirumalai-Naicker, and of his” 
Buildings relate thus: “To the west, in the midst of a great 
dome-shaped hall, is a square building of black stone, which 
includes a hall made of ivory: in the middle of this is a jewelled 
throne, on which the king is accustomed to take his seat at the 
great Nava-rattiri festival, surrounded by all his banners, or 
ensigns of royalty; and where also all kings are accustomed to 
do homage. At that festival, the Relsha-bandah, (or amulet), 
is put on by the king.” Taylor tells us the following about this 
amulet; “The Brahmins during the festival have to watch 
and fast; and, with attendant ceremonies, a thin chakram either 
wheel or square of gold, has written on it, in its various com- 
partments certain mystical or astrological words or figures; the 
plate is then rolled up, inclosed in a small case and tied to the 
arm or wrist or suspended on the breast. It was supposed to 
convey to the king protection from enemies: dread and honor 
irom subjects." 

Conti also speaks of a nine days festival but with some 
uncommon details. ‘On the third, which last nine days, they 
set up in all the highways large beams, like the masts of small 
ships, to the upper part of which are attached pieces of very 
beautiful cloth of various kinds, interwoven with gold. On 
the summit of each of these beams is each day placed a man 
of pious aspect, dedicated to religion, capable of enduring all 
things with equanimity, who is to pray for the favour of God. 
These men are assailed by the people, who pelt them with 
oranges, lemons and other odoriferous fruits, all which they 
bear most patiently." | 

Provision was made by the people for providing offerings 
in temples on the occasion of this great Mahanavami festival. 

4 Taylor, O.H. MSS., IL, p 5. 

3 Ibid., II, pp- 157-9, and 159 n, 

1 Major, India, p. 28. 
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Thus a record dated Saka 1516 (a. D, 1594-5) informs us that 
Raügappa, son of Yatiràja Ayyangàr oí Turiyásthakali-gófra, 
gave 110 getti varaham for providing certain offerings to the 
god Chennakésava Perumal at Sriperumbüdür, Chingleput 
district, on the ten days of the Mahàanavami festival. 

Another celebration which evoked admiration from 
foreign travellers was the Dipavali festival held in the month 
of Karitika. This commemorates the victory which Vishnu 
scored against the Asuras and Narakásuras, and since, as they 
say, it was won in the evening, there is a universal illumination 
of houses and temples in the land...? Conti thus describes the 
Dipayali festival: ‘On another of these festivals they hx up 
within their temples, and on the outside of the roofs, an 
innumerable number of lamps of oil of Susimanni, which are 
kept burning day and night." 

People gave contributions to the temples also for the 
celebration of these festivals, In about A. D. 1443 Govanna 
and Ballanna, sons of Sriranga Déva of Aranipura in Kadalür, 
made a grant for the Chaitra festival of lights in the temple of 
Chennaké$vara according to former custom.* An inscription 
dated Saka 1443 (A. p. 1521-2) informs us that Sadásiva Náyaka 
provided ghee for lamps during the festival of Tirukkartigai to 
the temple of Brihadambà at Dévikkapuram, for the merit of 
the chief (svdmi) Tirumalai Nàyaka.* In Saka 1444 (a. р, 
1522-3) the daughter of the Kannadiya chief Dévappudaiyar 
at Marudargar-Padaividu, gave a gift of ghee for the same 
festival to the same temple.* 

_ Foreigners observed another great festival about which 
they left some details. This is the car festival or thè ratha- 

* 191 of 1922. | 

* Srikantaliyar, /. 4, XX, p. 430; Suryanarayana Rao, The City, 
P ll For anaccount of the Dipivali festival, Wilson, I. A., XXVI, 
P- 308; Gupte, 7. A., XXXII pp. 237-9. 

* Major, India, p. 28; Sewell, For. Emp., p. 86. 

* E. C., V, P. 1, Hn. 82, p. 25. 

* 361 vf 1912; Rangachari, Top List, I, NA 162, p. 49. 


* 362 of 1912; Rangachari, ibid., NA 163, p. 50. Read Pietro den 
Valle’s description given below. | "m della 
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saplami, Conti gives us a fanciful picture of the scene in the 
following words : * In Bizenegalia also, at a certain time of the 
year, their idol is carried through the city, placed between two 
chariots, in which are young women richly adorned, who sing 
hymns to the god, and accompanied by a great concourse of 
people. Many, carried away by the fervour of their faith, cast 
themselves on the ground before the wheels, in order that they 
may be crushed to death,—a mode of death which they say is 
very acceptable to their god. Others, making an incision in 
their side, and inserting a. rope thus through their body, hang 
themselves to the chariot by way of ornament, and thus 
suspended and half dead accompany their idol. This kind of 
sacrifice they consider the best and most acceptable of all. 

Since we know that “young women richly adorned” 
have never been, and are not, carried in the great temple 
chariots during the rathasaplami festival; and that the descrip- 
lion of people hanging “ themselves to the chariot by way of 
ornament " refers to a festival which is quite distinct from the 
one under review, we may be cautious in accepting Nocolo dei 
Conti's other remark that many carried away by the fervour of 
their failh, cast themselves on the ground before the wheels in 
order to attain salvation. 

Paes has more sober views on the subject. This chronic- 
ler says: “Close to these pagodas is a triumphal car covered 
with carved work and images, and on one day in each year 
during a festival they drag this through the city in such streets 
as it can traverse. It is large and cannot turn corners"? That 
Paes does not relate things which he has not seen is evident 
from the following observations made by him on cars. 
“Whenever the festival of any of these temples occurs they 
drag along certain triumphal cars which run on wheels, and 
with it go dancing-girls and other women with music to the 
temple, (conducting) the idol along the said street with much 
pomp. I do not relate the manner in which these cars are 


3 Major, India, p. 28; Sewell, For. Emp.. p. 84 
* Sewell ibid., p. 255, 
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taken, because in all the time that I was in this city none were 
taken round," 

The fiction of people falling under the wheels of a temple 
car must have gained considerable popularity among foreigners. 
We find Linschoten repeating the story of Conti but witha 
significant detail at the end of his narrative which plainly indi- 
cates the nature of the source of his information. Linschoten 
(4. D. 1583) tells us the following: “In the Kingdome of 
Narsinga, on the coast called Choramandel, there standeth a 
Pagode, that is very great and exceeding rich, and holden in 
great estimation, having many Pilgrimages & Visitations made 
into it from all the Countries bordering about it, where every 
yeere they have many Faires, Feasts, and Processions, and 
there they have a Waggon or a Cart, which is so preat and 
heavie, that three or foure Elephants can hardly draw it, and 
this brought foorth at Faires, Feasts and Processions, At this 
Cart hang likewise many Cables or Ropes, whereat also all the 
Countrey people, both men and women of pure devotion doe 
pull and hale. In the upper part of this cart standeth a 
Tabernacle or Seat, wherein sitteth the Idoll, and under it sit 
the Kings Wives, which after their manner play on all Instru- 
ments, making a most sweet melodie, and in that sort is the 
Cart drawne forth, with great Devotions and Processions: there 
are some of them, that of great zeale and pure devotion doe cut 
peeces of Hesh out of their bodies, and threw them downe 
before the Pagode : others lay themselves under the wheeles 
of the Cart, and let the Cart runne over them, whereby they 
are all crushed to peeces, and pressed to death, and they that 
thus die, are accounted for holy and devout Martyrs, and from 
that time forwards are kept and preserved for great and holy 
Reliques, besides a thousand other such like beastly Supersti- 
tions, which they use, as one of my Chamber fellowes, that had 
seen it showed me, and it is also well knowne throughout all 
India.""? 

well, For Emp., p. 262. 

* Linschoten, Purchas, Pilgrims, X, p, 274, 
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Although Linschoten improves upon Conti's version by 
saying that “all the country people, both men and women," 
merely pulled the large cables or ropes, and that they did not 
“hang themselves to the chariot by way of ornament,” as the 
latter asseris, yet the account we have given above cannot be 
accepted as accurate for the following reasons: Linschoten 
says that “under it (the image in the chariot) sit the King's 
wives” playing on musical instrument, Paes speaks of the 
dancing-women going in front of the cars. If this was the 
custom in the capital, it could not have been that the “ king's 
wives " sat in ihe temple chariot on the coast of Coromandal, 
Further, Linschoten speaks of those who sacrificed themselves 
by falling under the wheels of the chariot * being kept and 
preserved for great and holy Reliques ", This incredible asser- 
tion needs no refutation. 

If it were really true that people allowed themselves to be 
crushed under the wheels of temple chariots, other travellers 
would not have failed to learn something about it, It is not 
only Paes who does not mention this detail; in the accounts of 
the Jesuits too, who have also left behind them notices of the 
“beastly superstitions” of the Hindus spoken of by Linschoten, 
no reference is made to the ghastly incident given by Conti 
and Linschoten. Nicolas Pimenta in a, p. 1599 writes thus 
about the events on the Coromandal coast. While describing 
the city of St. Thomas (1. B. Mylapore) he Says: ч But sa pro- 
digious and innumerable were their Idols, in many very faire 
Temples, and other lessee Oratories almost without number, 


that Superstition contended with Ambition; and the Colosses of 


their Idols were removed from place to place in Chariots as 


high as steeples, by thousands of men setting their shoulders 


to the Wheeles.”’! | 

. Another Jesuit named Emanuel de Veiga in his letter 
dated A. D. 1592 from Chandragiri tells us how « Superstition 
contended with Ambition” on the same coast. He writes 
about his Voyage from Chandragiri to Mylapore. * The second 
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day at night they lay at Trivalur, where they saw their Idols 
solemne Procession by night, carried into the street by eight 
Porters in a high Throne: the Image it selfe not above three 
spannes long clothed with an upper garment of red silke, an 
inner shirt of linnen, An Elephant went before the pompe, 
consecrated {о the Idoli, carrying a white Banner on his backe; 
and after him three Oxen sacred also thereto, on which sate 
Drummers: after them Trumpetters and Pippers with diversi- 
fied Instruments, straight, crooked, great, small. These all 
made a confused sound, without any observation of order and 
time. After these came 30 women-dancers, which have devoted 
themselves to the Idolls in perpetual service; which may not 
marrie, but prostitute themselves for the most part, all goodly 
and richly arrayed, all carrying Lampes burning. And the Idoll 
came in the Rere with his Porters and Priests, living on the 
revenues of the Temple. The common people followed with 
lights. They passed foure streets, and in their returne set the 
Idoll in a place erected with pillars with a stone roofe, and all 
the companie compassed the Idoll three times, which done, 
they carried him to the Temple, where foure Braehmanes 
entertained him, which bowed their heads to the Idoll; one of 
them bringing on his head a basket of boyled Rice for the 
Idoll's supper, attended with Fanners to scarre away Flies. 
When the meate was set downe, a Curtaine was drawne, lest 
any might see the Idoll eating, the Instruments sounding the 
while, Soone after the Curtaine was drawne againe, the 
Rice removed, the Ministers gone in, and one comes forth 
which makes an Oration in his praise, and then all went into 
the Temple, where foure houres were spent in idle idol-rites,’"! 

The same Jesuit traveller tells us that “at the Feast of 
Perimal’s marriage was such concourse of people, that that 
daye's offering amounted to two hundred thousand Ducats, the 








* Veiga, Purchas, Pilgrims, X, pp. 220-1. This shrewd Jesuit, who in 
those orthodox days would never have been able to enter even the outer 
pum of a temple, must have observed the whole proceeding from outside 
in order to note " the meate (which) was set downe" "before the Idoll "', 
He is evidently referring to the usual naivédyas of a temple. B, A, S. 
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King and Queene and Courtiers being present. The Idoll was 
carried in a great triumphall Chariot drawne by ten thousand 
men, about midnight, a mile and a halfe."1 

Pietro della Valle noticed the great temple chariots at 
Ikkéri. He writes thus: ** Moreover, in a close place opposite 
to the Temple, I saw one of those very great Carrs, or Char- 
riots, wherein upon certain Feasts they carry their Idols in 
Procession, with many people on it and Dancing-women, who 
play on musical instruments, sing and dance. The four wheels 
of this Carr were fourteen of my spans in diameter, and the 
wood of the sides was one span thick. At the end of it were 
two great wooden Statues, painted with natural colours; one 
of a Man, the other of a woman, naked, in dishonest postures; 
and upon the Carr, which was very high, was room for 
abundance of people to stand; and, in brief, it was so large that 
scarce any but the widest streets in Rome as Strada Giulia, or 
Babuino, would be capable for it to pass in.? 

There are certain details of the car festival which may 
be noted before we pass on to the description of another famous 
festival of Vijayanagara. From the inscriptions we know that 
a car festival was sometimes held for nine days, Thus in A. D. 
1495 Mahdmandal?scara Timmaya Déva Maha-arasu’s son 
Магаѕауа Déva Mahá-arasu gave (wenty-eight padydna as a 
gift for the offerings of the god Bayirava of Sihati and for a 
new car festival to be held for nine days.? 

Sometimes a car festival was held for fifteen days. A 
record dated A. D. 1562 relates that Krishnappa Ndyaka’s 
agent Vélir Kalappa Nayaka’s son Mirggasahaya Nayaka 
rebuilt the village of Gafganarasi and granted it free of all 
imports for the purpose of providing a car festival for the 
fifteen days of Chaitra~fuddha in the temple of the god Hari- 
hara. We may also note that the same inscription gives us the 


1 Veiga, Purchas, Pilgrims, X, p. 222. 

? Pietro della Valle, Travels, II pp. 259-60. C£. Peter Mundy's des- 
cription of the car festival also at Ikkeri. Tracejs, III, P, I, pp. 85-6 
(Hakluyt). 

* E. C, X, KL 3M, p. 8. 
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reason why Marggasahaya Nayaka granted the village. ^ He 
who made petition to Marggasahaya Nayaka for the village of 
Ganganarasi for the car festival of the god Harihara and the 
goddess Lakshmi and caused the village to be restored and 
granted, was Chaduparaila Kondama Raja's son, Siirappaiya. 
Great good fortune to him.”! This last statement suggests that 
Sürappaiya had conferred a boon on the temple and the people. 

Provision was also made for the celebration of the car 
festival held in the month of Tai (January), Avasaram Annama- 
rasayya granted the taxes collected from the villages Sataya- 
bharananallür and Sunnavüru for offerings in the temple of 
Tiruvirattáné$vara at Tiruvadi, South Arcot district, during the 
early morning service and for conducting the car festival in the 
month of Tai. The inscription which gives this information is 
dated only in the cyclic year Vikriti, but refers us to the reign 
of Saluva Narasinga Raya.? 

The nobles sometimes reinstituled the car festival which 
for some unknown reasons had been discontinued for a long 
time, According to a record dated Saka 1430 (A. D. 1518-9) 
of the times of Krishna Déva Raya, Eramaichi Tulukanna 
Nayaka built a car for the Kameévara temple at Arragal, (mod. 
Aragalir), Salem district, which had not been in existence 
subsequent to the rule of the Pándya kings. He also instituted 
a festival called Sivali Néyaka and appointed a private indivi- 
dual with maintenance for carrying the god in procession 
(Sri-padam-latigi).2 We are also informed that a temple саг, 
evidently the one in question, was called Naraldkaganddp after 
one of his own titles! 

Merchants too instituted a car festival. An inscription 
dated Saka 1519 (A. D. 1597-8) contains the information that 





* E. C., XI, Dg. 30 and 83, pp. 40, 65; My. Ins., pp. 42, 229. 
? 372 of 1921, 
2 427 of 1913. 
EN ен for 1914, p. 99. His three titles were Nd 
1 2и Pei art ев yonkdrdchdrya, 
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the sacred car of the temple of Kakolanütha, Srivaikuntham 
taluka, Tinnevelly district, having been damaged, a new one 
was made in its place by the merchants of llaiyáttakudi and 
that the income of the village of Peranallir, viz. fifty pon and 
500 kalam of paddy, was set apart to meet the cost of the 
annual car festival.! 

Those who thus gave new life to the festival were usually 
given adequate reward. An inscription dated Saka 145 (4) (A. 
D. 1532-3) informs us that Kannan, a Kaikkólar of Kuhaiyür, 
having instituted a car festival in the temple of Kaméévara at 
Aragaliir, Salem district, the managers of that temple met 
together in the sdpdnamandapa and decided to grant him and 
his descendants a house, a loom, a piece of land and some 
privileges in the temple? We are told in a record dated Saka 
1473 (А. D. 1551-2) that an agreement was made between the 
temple authorities of the Kakólanàtha temple at Tirukka- 
laikkudi and the merchants of Ilaiyattakudi near Kulagékhara- 
puram in Kalvasal-nadu, evidently in regard to acar which the 
latter had built for the temple, and the honours which they 
were to receive at the hands of the former.’ 
+. The dkvaja-stve or flag service is another feature of the 
car festivals which deserves to be noted. An inscription 
dated A. D. 1541 relates that by order of the Emperor 
Achyuta Ráya, the minister Ràma Bhatta's younger brother 
Yellappayya granted the tank Kétagaudanakere and the village 
Gópagondanaballi, surnamed  Venkatasamudra, to Dhvaja 
Timmana Dása, son of Vasudeva Nagayya, for conducting 
every year the flag service (dhvaja-séve) and the jaird of the 
god Tiruvengalanitha. The epigraph which was found at the 
Ranganatha temple of Rangapura, Pavugada taluka, further 
relates that the agent for the charities of Yallappayya, Hebbá- 
fuva Upadhyaya of Rodda, who was the superintendent 
(Pürupatyakarta) of the sime, was ordered to see thal the 


* 45 of 1916, 
* 452 af 1913. 
" $1 of 1916. 
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charity was carried on properly.! This proves that charities 
given at the instance of the Government were placed under an 
official of the State. 

The feudatories and nobles of Vijayanagara also gave 
endowments for the car festival, A record dated Saka 1463 
(A.D. 1541-2) tells us that a gift of money was made by a 
feudatory (not named) of the Emperor Achyuta Raya for 
maintaining the car festival in the temple of Tuyyamamani- 
Nayinar at Urratiir, Trichinopoly district? In A. D. 1541 the 
Agent for the affairs (Adryakke karllarüda) of the great head 
munister (mdtra-Sirah-pradhdnan) Varanasi Varadappanna was 
Kannappa Nàyaka. His son Tamma Nāyaka caused a new 
car io be made for the god Hanumantésvara, lord oí Vahni- 
pura, together with new images of Umà-Skandésvara, Vigüés- 
vara and other attendant gods, and in order that this car 
festival might be permanent, granted specihed paddy fields 
and 900 areca trees, The same epigraph relates that 
“Tippamma added other similar grants for the same god.” 
We cannot determine who was this lady.3 

An inscription dated only in the cyclic year Sadhdrana 
informs us that Sévappa Nayakkar-ayyan made provision for 
the celebration of the festivals on the rathasaptami and the 
following ash{ami days every year in the temple of Tirumigai- 
chehir in Uyyankopda-Sóla-vala-nádu. The endowment, we 
may note, was made for the merit of the Emperor Sadagiva,4 

In later Vijayanagara history too the nobles continued to 
bestow grants to the temples for similar religious purposes. In 
A.D. 1606, in the reign of Venkatapati Raya J, Sakhare 
Lakshmarasu (descent stated), caused to be erected a mantapa 
for use during the floating and car festivals and the final sacred 
bath of the god Lakshminarasirhha at Hole-Narsipur, and 
Lakshmappa Nayaka, evidently one of the chiefs of Hole- 


* My Arch. Report for 1918, p. 53. 
3 324 of 1912. 

* E. C., III, Tn. 120, pp. 91-2. 

* 72 of 1925, 
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Narispura, granted certain lands to meet the expenses of the 
above festivals.! 

Mention must be made in this connection of the great car 
festival held at Udipi, the seat of Madhvacharya in Tuluva. 
The late Mr. B. Verikoba Rao assigned the institution of the 
famous faryáya of Udipi to about A. p. 1532.? 

A festival which was as noteworthy as the one described 
above was that called the Héli.4 Nicolo dei Conti witnessed 
this celebration. Не gives usa brief account of it. “There 
are also three other festival days, during which they sprinkle 
all passers-by, even the king and queen themselves, with 
saffron-water, placed for that purpose by the way-side. This is 
received by all with much laughter."* One of the carvings in 
the ruins of the capital illustrates this in an interesting manner. 

Pietro della Valle, who observed this festival in Surat, 
thus describes it: “ March the fifteenth was the first day of the 
Feast of the Indian-Gentiles, which they celebrate very 
solemnly at the entrance of the Spring, with dancing through 
- the street, and casting orange water and red colours in jest one 
upon the other, with other festivities of Songs and Mummeries, 
as I have formerly seen the same in Spahan, where also reside 
constantly a great number of Banians, and Indian-Gentiles. 
Yet the solemnity and concourse of people was greater than in 
Persia, as being in their own Country and a City inhabited in 
a great part by Gentiles, and wealthier persons,''5 

References to the Höli festival and the Okali sprinkling 
are also found in the inscriptions and literature, “There can be 








1 My Arch. Report for 1912-13, p. 44. See My Inr, p. 212 
where we are told thatin A. n 1697" at the time of the car procession 
Bty Moydis halt be given trim (he palace ol Avati-ald for e 


* Venkoba Rao, Fyarayügicharitam, Intr., p. clxxiv. 
- * Onthe Holi read Wilson, Theatre of the Hindus, Il, p. 264, 268, 
269, 2, (1835.) ; Religion of the Hindus II, p. 227, feq. ; Edgerton, 
Mikeamacharita, Story of the 16th Statuctte (Harvard | 
No 26); Wilkins, Mod. Hind., p. 234, seg.; Bana, Harshacharila, p. 124. 
* Major, India, pp. 28-9; Suryanarayana Rao, The City, p. 12. 
* Pietro della Valle, Travels, I, pp. 122-3. 
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no doubt that this festival was celebrated with great enthusiasm 
in early days. A record dated 4. D. 1281 speaks of the Okali 
sprinkling of the god Hoysanéévara (of Belir?).2 In a. p. 1438 
thirty honnu were collected from the Srivaishnava Brahmans 
for the spring festival of the god Srirahganátha of Sriraüga- 
pura? Timmi Nàyaka, the Agent of Annamarasayya, who was 
the deputy (avasaram) of the king Sáluva М№агаѕійра, іп Šaka 
1391 (4. р. 1468-9), рате certain specified taxes collected from 
the village Misukolattir for the expenses connected with the 
Vasanta festival of the god in the Tiruvirattanéévara lemple at 
Tiruvadi, South Arcot district. One of the birudus given to 
Krishna Déva Raya in an inscription dated a. D. 1509-10 js 
the following—he “who, every year, performed a sacrifice to 
(Ката) the lord of the golden festival of Spring.”4 We are 
told in a record dated 1586-7 thal the Vasanta mahdlsava was 
held in Udayagiri.* 

Krishna Déva Raya is represented by Nandi Timmayya in 
a verse at the end of the first canto of his Pürijütápaharanam 
аз hearing along with his queens, the works composed by 
the poets assembled at the court for the spring festival.5 In 
the Sanskrit drama entitled Jümbhavatikalyüna, written by 
Krishna Déva Raya himself, we are told in its prologue that 
that drama was enacted before the people assembled to witness 
the Chaitra (spring) festival of Virüpaksha.? 

Srinátha informs us in his. Harivildsam that the brothers 
of Avachi Tippaya Setti had the monopoly of supplying all the 
necessary articles for the grand Spring festival celebrated by 
the Reddi king Kumáragiri of Kondavidu,8 





+ E. C., V, P. I, Bi. 90, p. 69. 

В Е. Ca ПІ, Sr. 7, р. 8. 

* 371 of 1921. 

* Ep. Ind., I, p. 370 and n. (64). 


tterworth-Chetty, Nellore Inz., ТЇЇ, р. 1366. 
* Parijdtdpaharanam, The Sources, pp. 138, 140. 
* Jámbavatikalydna, ibid., p. 142. | 
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A festival which specially interested foreigners was the 
Sidi or Hook-swinging. This was well known to the early 
times. In A. D. 1123 in the reign of the Western Chalukya 
king Tribhuvanamalla Déva, when under the orders of thé 
Maneverggade Dandanayaka Sdlipagya, Rimaya was ruling the 
Banavisi 12,000, the Mahdsdvanta Bopparasa and his wife 
Siriya Devi “surrounded by all the subjects were in the temple 
(of Kondasabávi) at the rice fields.” Then the cowherd 
Магапа'ѕ ѕоп Dékaya Nayaka made a vow saying: “If the 
king obtains a son, I will give my head to swing on the pole 
for the god Brahma of Kondasabavi."” Some one whose name 
is effaced in the record, granted rice lands to provide for a line 
of 810 lights on this occasion and ? for the expenses of the 
basadi! The festival receives the name from the iron hook or 
sidi from which aman was suspended and swung round, the 
hook being passed through the sinews of the back.2 Women 
also gave up their lives in this manner, A record dated about 
A. D. 1215 informs us that on the death of the Halivana 
Savanta Si... Seya Nayaka’s mother Honnaka Nayakiti, Mas. 
++-ya... Kilti Honni gave her head to the hook and died.? 

The fantastic account of Nicolo dei Conti, where he says 
that people making an incision in their side « hang themselves 
to the chariot by way of ornament,” evidently refers to the 
sidi festival. 

Barbosa gives a delailed description of this performance. 
4 (The women of this land are so bold in their idolatry and do 
such marvels for the love of their gods, that it is a terrible 
thing’ [As to the women of this country, although they are $0 
delicate and go about with so many jewels and scents, I cannot 
refrain from saying „what | have seen of the greatness and 
incredible constancy of their minds in addition to the matters 
related above.] If any young maiden would marry a youth on 
whom she has set her fancy she makes a yow to her god that if 

1 E, C., VIL, Sk. 246, p. 141, 
3 Ibid., n (1). 
* E. C. XI Mk. 12, p. 91, 
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he will arrange for her marriage she will do him a great 
service before giving herself to her husband. If her wish is 
fulfilled, and she obtains him for her husband, she tells him 
that before giving herself to him she must offer sacrifice to such 
and such a god to whom she has promised to make an offering 
of her blood. Then, appointing a certain day for the ceremony, 
they take a great ox-cart and set up therein a tall water lift like 
those used in Castille for drawing water from wells, at the end 
of which hang two very sharp iron hooks. She goes forth on 
the appointed day in the company of her relations and friends, 
men and women, with much music played and sung, also 
dancers and tumblers. She is naked from the waist up, and 
wears colton garments below. When she arrives at the gate 
where the cart stands ready, they let down (the long arm of) 
the lift and push the hooks into her loins, through skin and 
flesh. Then they put a ‘small dagger " [small round shield 
Ramusio and Spanish] into her left hand, and from the other 
end, cause the (arm of the) lift to rise, with much outcry and 
shouting from the people. She remains hanging from tbe lift 
with the blood running down her legs, but shows no sign of 
pain, nay, she waves her dagger most joyfully, throwing limes 
at her husband. In this manner they conduct her to the 
temple wherein is the idol to whom she has vowed such a 
Sacrifice, on arriving at the gate whereof they take her down 
and altend to her wounds, and make her over at her husband, 
while she, according to her station in life, gives great gifts and 
alms to the Bramenes and idols, and food in abundance to all 
who have accompanied her.""! 

If what Barbosa narrates is true, the hook-swinging cere- 
mony must have been slightly different from what Nicol dei 
Conti on the one hand and Pietro della Valle and modern 
witnesses on the other have observed. In the accounts of 
these neither the great “ox cart” пог a “tall water lift 
appears on the scene. Pietro della Valle saw the festival in 
A. D. 1623 at Ikkéri’. “ Walking about the City I saw a beam 


* Barbosa, Dames L., pp. 220-22; Stanley, p. 95, 
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rais'd a good height, where in certain of their Holy-dayes, 
some devout people are wont to hang themselves by the flesh 
upon hooks fastened to the top of it and remain a good while 
so hanging, the blood running down in the mean time, and 
they flourishing their Sword and Buckler in the Air and singing 
verses in Honor of their Gods.'"! 

This festival has disappeared only in modern times, 
Buchanan was informed that it was an essential feature of the 
annual feasts given by the chief Gauda to Kalikantama, that 
this cruel worship was never performed before the great gods; 
and that the Brahmans of the south considered it “as an 
abomination, fit only for the groveling understanding of the 
vulgar. "2 "That Buchanan was well informed on this subject 
is evident from the survivals of the festival in various parts of 
the country. [n front of the Máriamma temple at Müdubidre, 
in Tuluva, stands a quadrangular stone hollowed out at top. It 
was formerly used as the receptacle for a wooden beam on 
which another wooden beam was made to revolve at the hook- 
swinging festivals. At Chitaldroog, near the Hidimbésvara 
and Sampige-Siddhésvara temple, are high stone porches 
(uyydle-kambha) from which iron chains are suspended. At 
the ÉEkanáthésvara temple in the same district there is a raised 
platform (sidi-paffi) with a vertical pole in the centre (male- 
kambha). On this there used to turn a horizontal beam (sidi- 
mara) to which a man or woman who had made a vow was 
attached by a rope and iron hooks with face downwards, The 
beam was then turned round by the bystanders. ¢ 








! Pietro della Valle, Trovels, I1., p. 259. 


* Buchanan, Journey through Malabar, III., p. 342. Сї. Er 
Sastri, S. I. Gods, p. 226. In the light of Buchanan's observations, | 
remarks of Grey that itwasa "well known festival in honour of P iva" 
may be rejected. Pietro della Valle, ibid, IL, p. 250, n. (3). 

* Ер. Report for 1901, p. 4, | 

‘Ep. Report for 1889 (January), p. 2. This seems to have heen known 
as Chakra (Charak) -pujá in the north. xam following may be read in 
this connection— Ward, H'indoos, III., ; Heber, Journal, L, p 77; 
Tavernier, Travels, p. IL, Bk. III. p (078): Francis, Bellary 
Gaz, p. 222; Richards, Salem Gaz., L, te p- 122; Brackenbury, Cud- 
dapah Manual, pp. 65 6; Thurston, Ethno graphic Notes in South India, 





FESTIVALS, GAMES, AND AMUSEMENTS 401 


About the following festivals we have no notice in the 
accounts of foreign travellers except in one instance, And that 
is in connection with the celebrations made on full moon and 
new moon days. Correa writing about Conjeeveram in A, D. 
1542-4 tells us that the temples of that city were visited 
regularly by the Rajas of Vijayanagara, and that a fair was held 
there at the full moon of the month of August.1 

Floris (A. D. 1614) wriles in the following manner; “ The 
one and twentieth of November, the Gentiles had a Feast, 
which Solemnitie happens thrice a yeare, when the New Moone 
commeth on a Monday: in which both Men and Women come 
to wash themselves in the Sea, esteeming thereby to have 
great indulgence. The Bramenes also and Cometis doe the 
same,"2 

Pietro della Valle thus describes the New and Full Moon 
celebrations at Ikkéri: “1 was told by one of the spectators 
that this ceremony was practised every Monday night and at 
tvery New Moon and Full Moon, as also upon certain other 
extraordinary solemnities, with more or less pomp proportion- 
ably to the Festivals; and he added that the night following 
there could be a greater solemnity than this,3 because the New 
Moon and another of their Feasts were then co-incident, and 
that the King (Veükatappa Nàyaka) himself would be there ; 
wherefore I resolved with myself to see it, 

" November the one and twentieth. This night an infinite 
number of Torches and Candles were lighted, not onely in all 
the Temples but also in all the Streets, Houses and Shops of 
Ikkeri, which made a kind of splendour over all the City. In 
each of the Temples was its Idol, while in some was a Serpent; 


Dp. 487-501 (Madras, 1906); J. H. Powell in Folk Lore for 1914, pp. 147, 
seg. The festival has not completely died out in the Kardātal in spite 
of the attempts of the Mysore Government to suppress it. Read Brock- 
bank, Q. J. M. S. IL, pp. 57-9. 

* Whiteway, The Rise of the Portuguese, р. 282, 

: ns Purchas, Pilgrims, III, p. 339. 
: This refers to a long description of a temple procession. Travelr 
H, ке : 
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they had adorned the outward Porches not onely with 
lights, but also with certain contrivances of paper, on which 
were painted Men on Horseback, Elephants, people fighting 
and other odd figures ; behind which papers lights were placed 
in certain little Arches, like those which we make in our 
Sepulchres ; these with other gay Ornaments of Silk hung 
round about made a sufficiently pretty Show. In the great 
Temple not only the inside, in the middle whereof is a very 
high and slender Cupola, (which appears without too) but also 
all the other walls and those round about the Piazza which lies 
before it, as also the Houses on the adjacent sides, were all full 
of lights. .The concourse of people of all sorts and degrees, 
both Men and Women, was very great ; and they appeared to 
go about visiting all the Temples.” 

Mention is made of the Full Moon and New Moon 
festivals in the epigraphs.? An inscription dated a. D. 1513 
informs us {hat Krishna Déva Riya established an image of 
Krishna at Krishnapuram and donated land for the first day 
-of the month, the 11th of the Moon, the Full Moon, the New 
Moon, Paficha-parvams, and other festivals.3 

We may note references to the Etddagi and Doddefi and 
similar festivals before we treat of the greater celebrations 
common to all the people and those particularly found in the 
Tamil land. An epigraph dated Saka 1461 (a. p, 1539-40) 
records the gift of three villages Kalappalanpattu, Tarkélap- 
pattu and Panrittàügal in Dàmar-kóttam of the Chandragiri- 
rajya, by ParankuSa-jiyar for meeting the expenses on fifteen 
Ékádaíi days.! The same donor gave a gift of gold to the 
same Arulala-Perumala temple in Saka A. p. 1542 (4. D. 1620- 
21) for meeting the expenses of Ekddafi and on the Kau£ika- 


* Pietro della Valle, Travels, II, p. 283-4. In the same account he 
tells us that “even the (Portuguese) chaplain himself but disguised " came 


to see the dancing "of two great companies of Dancing women spa 
p. 28 


-T See Ep. Ind, V, p. Il, tegn, for festivals connected with the Full 
Moon and New Moon. 

1 As Rer, XX, p 30. 

* 373 of 1919. 
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dvddasi days. Biravóli Timmarajadéva Mahárája granted 
land in the village of Médimiakulapalli in the Jagatápi-Gutti- 
durga in Saka 1562 (a. p. 1640-1) for the lamps of the god 
Hanumantaraya of the village, on the occasion of the 
Prathama-dvàdasi. According to a record the Saka year of 
which is effaced, but which contains the cyclic year Srimukha, 
Ashadha, a certain Rangójalu confirmed the gift of many lands 
belonging to the gods and Brahmans of the villages of Chitra- 
chéedu and Malakatila, in the presence of the god Raghunatha 
on the occasion of the Uithdna-dvddasi, This was inthe reign 
of Srirafiga Raya.) A damaged record dated Saka 1446 (A. D. 
1524-5) registers the grant of certain lands to the Vishnu 
(Perumal) temple at Gorantla, Anantapur district, for main- 
taining festive processions on the dasami days of the month 
by the Agent of Vakiti Adapa Nayudu.‘ 

Among prominent festivals were two celebrations one of 
which, as we shall presently relate, was, as it is today, of great 
consequence in the Tamil land. These are the Mahasankra- 
mata and Makaragankrdnti festivals, A record dated only 
in the cyclic year Vikrita, but of the times of Achyuta Raya, 
deals with the gift of the village Attipiravadai alias Namas£ivà- 
yanalliir, made on the occasion of the Mahdésankramana under 
orders from. Namassivàya Náàyakkar. In A. D. 1529 the 
Dalavüyi Raüga Nàüyaka, son of Garige Nayaka, granted 
certain specified land from his fief in the Ummattür country 
for the offerings of the god Srirahganátha of Ummattür at the 
festival of Makarafankranti.’ 

The famous celebrations of. Gükulüshtami and Sivarütri 
also figure in the inscriptions. In A. D. 1532 Timmappa 
CUTE و‎ 2 mur ud de 

* 374 of 1919. These refer to the. Arulija Perumal temple, Little 
Conjeeveram, Chingleput district. 
* 361 of 1920, 
* 366 of 1920, 
* 181 of 1913; Rangachari, Top, List., I, Ap. 50, р. 8. 
* 280 of 1915, 
* E. C, IV, Ch. 1, p. I. Foran iccount of this festival, dead Srini» 
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Náyaka granted to Giri Bhatta's son archaka Timma Bhatta 
certain lands, in the presence of the god Tiruvengalanatha of 
Alambagiri, in the customary manner, on the holiday of 
Gükulüshi[ami.1 

For celebrating the Srijayanti festival an interesting 
donation was made in Saka 1460 (А. D. 1538-9). The record 
informs us that a gift of 100 panam was made for celebrating 
the day on which Krishna was born. It was laid down that 
the image of Krishna should be represented as a child drinking 
milk placing the conch at the mouth. The gift was engraved 
on stone in the name of Vada Tiruvengadajiyar, the Kóyil- 
Kélvi, at the instance of Kandádi Ráàmánujafijiyangár, one of 
the managers of the temple of Arulàla Perumal, Little Conjee- 
veram.? In A.D. 1557 Јауакага Катарраууа and Rdyasta 
Venkatadri made a grant of one share in the rent-free agrahdra 
Triyambakapura, which is Sanehalli of the Halebid-sthala, for 
the Kritlikd illumination festival of Chennigaraya of Vélapuri. 
The same record tells us that they gave five ghalfi (solid) 
4&adyüna to Narhbi Singapaya, for a charapi at the Gékuldshta- 
mi festival, when the Svàmi visited the Nügi-Nüyaka Manfapa. 
A vrinddvana to the south of the Bitasamudra tank was also 
granted (to the tempte) on the same occasion.? 

The Sivarátri festival is also referred to in the records. In 
the fasana of temple endowments and. Brahman endowments 
caused to be written by Aubala Raja Odeyar at the meritorious 
time of the Sivarütri, provision was made for the decorations, 
festivals, and illuminations of the god Harihara, The epigraph 
dated A. D. 1419, we may incidentally note, in addition to the 
details pertaining to the endowments also informs us that Rama 
Gauda received certain specified land for 2000 areca trees as 
ndd-gaudige’ 1n A. D. 1548 Chikka Sihgappa Nàyaka gave 

! E. C,, X, Ct. 60, p. 254. 

3 579 of 1919, 

- E. C., V, P. L, Bl. 28, pp. 53-4, For some remarks on this festival 
see I. 4. TII, pp. 21, 47, 300; IV, p. 249; VI, pp. 161, 281 and 349. 

* E. C., XII, Mi. 20, p. 106. 
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the villages Chikka-Gaudubali and Góvindanahalli in the 
Hasana-sime for the Sivarüiri car festival of the god Chenna- 
kéSava of Bélür.1 
In the Chennakésava iemple, as in other temples of 
course, there was a ten days raft festival in Phalguna (Febru- 
ary-March), as is related in a record dated A. D. 1524.2 
Similar festivals of some consequence were the garde 
and swinging festivals, Parankuóa Man-Satagópayya Jiyam- 
Баги assigned in Saka 1486 (А. D. 1564-5) a piece of land 
in the village of Liügamadiya in Ghandikota-sime for 
providing offerings at the garden festival of Ahdbalésvara 
conducted near the square tank (konéru) constructed by him- 
self on the way to the tank Bhargava. Narasammangar, 
daughter of Gaddam Tirumala Táttayaügár of Küram in Saka 
1458 (A. D. 1536-7) gave the village Pattilam for the offerings 
lo the temple of Vijayaraghava Perumal at Tiruppukkulis 
Chingleput district, on the occasion of the swinging festival.* 
Some of the Tamil festivals deserve special notice, since 

the gifts made in order to maintain them show the good 
feeling that existed between the Karnataka and Tamil people. 
A record dated Saka 1433 (a. p. 1511-12) informs us that the 
great Madhvaguru Vyàsatirtha, the disciple of Brahmanya- 
tirtha, gave the village of Pülambàkkam in Vadapa-nadu in 
Jayaügonda-Sólamandalam, as a gift for celebrating the festival 
in the month of Avani (August) to the temple of Arulila 
Perumal, Chingleput district. The village which was thus 
granted had been received by the donor as a gilt from Krishna 
Déva Riya. He also made a gift of the serpent-vehicle to be 
carried in procession on the 4th day of all festivals, 

. In Saka 15153 (4. D. 1591) a gift of land in the Brahman 
village of Narranallür alías Rámabhadrapuram, was made by 

* E. C., V, P. I, Bl. 4, p. 45; My. Ins., p. 224, 

* E. C., V, P. T, Bl. 78, p. 64. 

"73 of 1915. 

* 210 of 1916. 

* 370 of 19I9, 
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Visva Panditar, Agent of Ettir Tirumalai Kum4ra Tatacharya, 
who was one of the managers of the Arulala Perumá]a temple, 
to Nallammangir, wife of Ammin Appaiyyangar, for conduct- | 
ing the festivals Tiruvadhyanam-udaiyavansirappu and | 
Ulagamunda-perurdydnsirappu, in the month of Margali in | 
the same temple.! This seems to be an exceptional case of a 
lady receiving grants for conducting festivals in a temple. 

There was a custom in the Tamil land of naming certain | 
festivals after the king. Thus, according to an inscription dated | 
in the thirty-fifth regnal year of Kónérimaikondàn Tribhuvana- | 
chakravartin Perumá] Kulashékara Déva, ** who was pleased to 
take every country,” a gift of land was made to the temple of | 
Brahmapurigvara at Tirumaydnam, for conducting a festival 
called Kulaségaran-sandi,? 

Another record dated Saka 1328 (a. p. 1406-7) informs 
us that a gift of land was made by some one, for repairs and 
for the festival called Bokkardyan-fandi (named after the king 
Bukka Raya) to the temple of Tirukkalukkunramudaiya- ' 
Nayinar, Chingleput district.3 

A record of the times of Tribhuvanachakravartin 
Konérinmaikondan registers an endowment for celebrating a 
festival called Bhuvanékavira-fandi. “ This Bhuvanaikavira, 
after whom the festival was called, seems to be earlier than the 
Pándya king Bhuvanaikavira Samarakólàkala whose inscrip. 
tion dated A. D. 1469-70 has been found at Conjeeveram.''4 

According io an inscription dated Saka 1383. expired, 
Vrisha (A. D. 1461), provision was made for the celebration of 
a festival called Sundara-Pündya-Vijaydlavan-fandi in the 
Satyagirinatha Perumal] temple at Tirumaiyam.$ 

In Saka 1512 (A, D. 1590-1) all the tenants of the temple 
villages of Adiké£ava Perumal and Emberumanar, including 

1 421 of 1919, 

2 59 of 1906. 

* 57 of 1909, 

* Ep. Report for 1907, p. 70. 
* 400 af 1905. 
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those in Sriperumbudur and Kachchippattu-$imai in the 
Chingleput district, at the instance of Siramu Raghava Nayak- 
kar, granted a kurum of paddy from each threshing floor 
(talam) to provide for offerings to Adikésava Perumal] and 
others, when they halted in the mantapa in the arecanut 
garden on tiruppddivétia: (i.c., hunting festival) days.! 

More important than the above are the Mahdmdgha and 
Pongal festivals, An inscription dated A. D. 1523-4 tells us 
that the Emperor Krishna Déva Raya visited Arigandapuram 
(another name of Naglàapuram in the Chingleput district) on 
his way to Kumbhakónam for the Mahümügha festiva? The 
same monarch gave the proceeds of the taxes jódi and 
Silavari amounting to ninety pon, as related in an inscription 
dated Saka 1440, expired, Dhatri (a. D. 1517), in favour of the 
temple of Sonnavararivar, on the occasion of the nimû gan 
festival at the request of Basavarasa of Tiruppeyarrür in 
Tondaimandalam.5 

In The Accounts of Tirumala-Naicker and of his Build- 
ings, we are told that Tirumala Náyaka took over the charge of 
the famous Minakshi temple at Madura. “ Having assumed 
the management, he provided especially for the apartment ap- 
propriated to the temple goddess, by endowing it with land, 
yielding revenue to the annual amount of twelve thousand 
puns ; and from the first day of Tai month of Isvara year, on 
the Magara Sangranthi (or Pongal feast) he gave up the 
charge of purveyor to Puvennatha-Pandaram the son of the 
hereditary female lamp-lighter in the temple," 

One of the most famous festivals among the Jainas is the 
Gomatabhigéka held at Sravana Belgola and Kirkala, This is, 
however, celebrated at certain conjunctions of the heavenly 
bodies at intervals of years.5 


* 189 of 1922. 

* Ep. Report for 1905, p. 51. 

! 493 of 1907. 

* Taylor, O. H. MSS., II, p. 155 and ibid., (n). 

* For a detailed account of this festival read E. C., П, То, р. 30 
and n. (4) (Ist ed.). ' 
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SECTION 2. Games and Amusements 

Great importance was attached to games in Vijayanagara- 
times, The few bas-reliefs which to are be found in the neg- 
lected hamlet of Harpe, depict some phases of the brighter 
side of the life of the people of Vijayanagara. The most pro- 
minenl among these bas-relieís are those related to dancing 
and music. Never was dancing held in greater esteem in the 
history of southern India than in the days of the Vijayanagara 
kings. From the earliest times of Indian history in the north 
as well as in the south, music and dancing were considered 
great accomplishments. Without entering into further details 
about the position these two arts occupied in the life of the 
people in pre-Vijayanagara days! we may observe that the 
traditions which the Tamil rulers handed down to the 
medineval monarchs as regards the patronage that was to be 
accorded to dancing and music, carried with them one or {wo 
significant considerations which may be found interesting in 
our estimate of Vijayanagara history. An epigraph of the 
twelfth century relates that, on the eighth night of the Avani 
festival, the Chola Кіпр Кајагаја ПІ attended the dancing of 
agamdrga performed by a lady who bore the title Uravak- 
kinan-lalaikkoli, Ancient Tamil literature informs us that 
ladies who were acknowledged experts in dancing were 
favoured by the kings with a special mark of honour and were 
invested with the title of falaikkoli, The investiture of this 
title was preceded by a grand ceremony and was followed by 
the presentation of a staff embellished with nine gems and 
covered with gold plates,? 

We know that dancing in the Karnataka was also popular 
from references in inscriptions. Even the titles of Jaina sages 
were associated with the ideas of dancing, Thus Prabhachandra 
Déva in A. D. 1139 is called Sukara-kavi-nipdsamt Bhdrali- 








1 For some notices on music and dancing, see 5. I.I Р. Ш 
299; III, P. III, p. 378, A. 5. R., for 1924-5, 4 рр. 120-1. ou i ‘ah 

— . 7 A. S. R. for 1921-2, p. 117. An inscription of the times of. Kulót- I 
{шада LIL, also introduces a lady with the title of Talaikkoli. А 
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urilyarangam.| There were — royal dancing-girls in the 
Karnataka. Mangayi of Belgula, a lay disciple of Charukirti 
Pandita Acharya, is called Rdyapdira-chiiddmani (a crest jewel 
of royal dancing-girls).? 

While describing the Mahdnavami festival and also the 
status women occupied in Vijayanagara, we remarked that 
Nuniz, Paes and « Abdur Razziq were struck by the beauty of 
the dancing-girls and the dexterity of their movements. The 
daily routine of the dévadasis who belonged to a temple in a 
city which Paes calls “ Darcha" has been thus described by 
him. * They (i.c., the Brahmans) feed the idol every day, for 
they say that he eats; and when he eats women dance before 
him who belong to that pagoda, and they give him food and 
all that is necessary, and all girls born by these women belong 
to the temple,."3 

As regards the dévadáfis attached to the palace, Nuniz re- 
lates the following : “ Every Saturday the dancing-girls are 
obliged to go to the palace to dance and posture before the 
King’s idol, which is in the interior of his palace."4 

There wasa dancing-hall for the ladies of the royal house- 
hold. This is proved by the following statement of Paes: 
“Thence we went up by a little staircase, and entered by a little 
door into a building which is in this manner. This ħall is 
Where the king sends his women to be taught to dance. It is 
à long hall and not very wide, all of stone sculpture on pillars, 
Which are at a distance of quite an arm's length from the wall ; 
between one and another is an arm's length and a half, perhaps 
4 little more, These pillars stand in that manner all around 
the building ; they are half-pillars (?) made with other hollows 
(?) all"gilt. In the supports (or pedestals) on the top are many 
great beasts like elephants, and of other shapes; it is open 

: 5 C., lI, No. 141, p. 67 (2nd ed.). 
Een im uie Dres Noelia mad oy айю, Петел postures as 
t ambaram, see Ep, Rep. for 1914, p. 74, seg. 
7 Sewell, For. Emp, pp. 241-2. 
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so that the interior is seen, and there are on the inner side of 
these beasts other images, each placed according to its character; 
there are also figures of men turned back to back and other 
beasts of different sorts. In each case from pillar to pillar is a 
cross-bar (the architrave) which ts like a panel, and from pillar 
to pillar are many such panels ; there are images of old men, 
too, gilded and of the size of a cubit. Each of the panels has 
one placed in this way. These images are over all the building. 
And on the pillars are other images, smaller, with other 
images yet more subordinate, and other figures again, in such a 
way that I saw this work gradually diminishing in size on these 
pillars with their designs, from pillar to pillar, and each time 
smaller by the size of a span and it went on, becoming lost ; so 
it went dwindling gradually away till there remained of all the 
sculptured work only the dome, the most beautiful I ever saw, 
Between these images and pillars runs a design of foliage, like 
` plates (a maneyra de lamines), all gilt, with the reverses of the 
leaves in red and blue, the images thal are on the pillars are 
stags and other animals, they are painted in colours with the 
pink on their faces; but the other images seated on the eleph- 
ants, as well as those on the panels, are all dancing women 
having little drums (tom-toms). 

“The designs of these panels show the positions at the 
ends of dancesin such a way thaton each panel there is a 
dancer in the proper position at the end of the dance; this is to 
teach the women, so that if they forget the position in which 
they have to remain when the dance is done, they may look at 
one of the panels where is at the end of that dance, By that 
they keep in mind what they have to do. 

u At the end of this house on the left hand is a painted 
recess where the women cling on with their hands in order 
better to stretch and loosen their bodies and legs; there they 
teach them to make the whole body supple, in order to make 
their dancing more graceful, At the other end on the right, in 
the place where the king places himselí to watch them dancing: 
all the floors and walls where he sits are covered with gold, and 
in the middle of the wall is a golden image of a woman of the 
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size of a girl of twelve years, with her arms in the position 
which she occupies in the end of a dance," 

The name of this dancing-hall which Paes was fortunate 
enough to see cannot be determined from his account. But it 
is quite possible that it may have been called by the name 
palfada-ndfaka-Sdle in the Karnataka. This we infer from an 
inscription dated A. p. 1599 which relates that Sringdramma, 
of the Elahanka-nad Prabhu Immadi Hiri Kerhpaya Gauda's 
state dancing-saloon (fattada-ndtaka-fdle), founded Srinaga- 
rasdgara agrahdra, | 

A series of sculptures on the walls of Vijayanagara repre- 
sent a popular game which only Pietro della Valle noticed at 
lkkéri. This is koláfam orstick-play. We have recorded his 
description of the agile girls whose heads were decked with 
yellow and white feathers * which made a pretty sight", In 
the same connection he says: “All of them carry'd in each 
hand a little round painted Stick, about a span long, or a little 
more, which they struck together after a musical measure, to 
the sound of Drums and other instruments, and one of the 
skilfullest of the company sung one verse of a song, at the end 
of which they all reply'd seven or eight times, in the number 
of their meter with the word, Cole, Cole, Cole,’ which signifies 
I know not what, but, I believe, ‘tis a word of joy. Singing in 
this manner they went along the street, eight or ten together, 
being either friends, or neighbours, follow'd by many other 
women, not dress'd in the same fashion, but who were either 
their Mothers, or Kins-women . . . I understood afterwards 
that they went to the Piazza of the great Temple which is 
moderately large, and there danc’d in circles, singing their 
Songs till it was late ; and that this was a Festival which they 
keep three dayes together at the end of a certain Feast in Honor 


S E. C., XIL, Kg. 29, p. 36. 
n Köla? Grey erroneously connects this word with Kili, Pietro della 
Valle, Travels, IL, p. 258, n. (2). i 
` ~~ 
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of Gauri, one of their Goddesses, wife of Mohedaca ; and there- 
fore * tis celebrated by girls".1 

It is superfluous to say that music was as highly cultivated 
in Vijayanagara as dancing. There are notices of some of the 
most important musical instruments in the inscription. So 
early as A, D. 994 mention is made of the vimd. A record of 
this date of the times of Rajarija I registers a grant of land for 
the maintenance of a musician who was to play on the vind and 
of a vocalist who was to accompany it in the Tindisvara 
temple at Kidangil in Kitkkai-nadu, (mod. Kidakkai-nádu) a 
subdivision of Oymá-nàdu.' Another instrument which was 
known in the Kongu country about the middle of the 
thirteenth century was the ydl,3 

Students of Karnataka history are aware of the paficha- 
mahüfabda which occurs so frequently in the early inscrip- 
lions, The musical instrument needed for the paficha-mahá- 
fabda, according io an inscription. dated A. p. 1092, were 
the following: fivari (? trumpet), datta, kahandikke, jaya-gantes 
and Adle or (horn).4 

Among the drums and fifes of Vijayanagara the bhéri, 
dundhubhi, and mahd-muraja, as related in an inscription 
cited elsewhere, and dated about ap. 1400, may be noted.* 





* Pietro della Valle, Travels, I1, pp. 258-9, 

* Ep. Report for 1900, p.8. “OF course there is nothing in this to 
show how that the old Dravidian musical instrument yal had been super- 
seded about this time hy the vinai." ibid. P.8. Seealso Rangachari, Tof 
List, I SA, 446, p. 183; Seshagiri Sastri Keport on Sans, & Tam, MSS. 
for 1897, p. 58. 

? Ep. Report for 1910, p, 93, 


* E. C., III, Nj. 164, p. 112. It is interesting to observe that the 
epigraph which records a grant of land for the léàna-Iivaram Udaiyar 
(of Garikegila?) contains the following on the paticha-mahd-sabda, ". . 
Also a gift of one tivari (trumpet), three, daffa, three khandikke, one 
jaya-gante (bell), and three kale (horns) with grants to provide for the 
Sounding of those paiicha-mahdiabda (five great instruments) three times 
aday." On the Paücha-maháiabda, see Г. 4., V, pp. 251-354. On the 
horn kakole, sec. Ep. Ind., V, p. 260, n. (3); I. A, XV, p. 352; Д а, 
XVIII, p. 359, 

* E. C, VIL, Sb. 153, p. 22, op. cit. 
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A record of a. p. 1432 contains the following praise of the 
poet Managaraja: “Capable of producing good musical 
modes (otherwise joy to the good) by ils association with the 
sound (otherwise suggested meaning) of the composition, the 
poetry of the poet Margaraja resembles the vind (lute) of 
Sarasvati".! To the tambourine players (fammutukdrarige) 
of the Hanumanta temple at Huruvali, Koppa,a grant of land 
in Koppa was made in A. D. 1533 by Allappa Nayaka,? 

Paes relates that Christovao de Figueiredo gave to the 
Emperor Krishna Déva Raya “ certain organs that the said 
Christovao de Figueiredo brought him." 

That great monarch was himself proficient in music. One 
of his titles as given ina record dated A. D. 1528-9 is the 
following : ^ He who was unrivalled on the battlefield (as well 
as) in music and rhetoric."! We have ample evidence to 
prove the first assertion relating to the valour of that ruler, 
From Náráyana's Rághavéndravijayam we learn that Krishna 
Déva Raya presented his tutor Krishna, who taught him to 
play on the vind, costly pearl necklaces and jewels as guru- 
dakshine, 5 

The famous Regent Rama Raya also seems to have been 
well known for his musical attainments. This assertion is 
based on the fact that in an inscription dated A. p. 1589 he is 
said to have “had great pleasure in music on the vind and 
singing."5 Further Ramayamatya, son of Timmamatya of the 


* E. C., II, No. 258, p. 121 (2nd ed.) 

* E. C., VIII, Sb. 379. p. 67. 

* Sewell, For. Emp., p. 251, and n. (3). 
. Ep. Ind., 1, p. 401. See also ibid., p. 370 where the same ruler is 

*cribed thus—"who, (like, a second Bhija), knew the mysteries of 

poetry, of the drama, and of Rhetoric”. 
E Rüghavéndrazijayam, The Sources, pp. 252, 254. This music master 
Krishna was the maternal grandfather of Raghavéndra who is the subject 
of Raghapendravijayam, In this connection we may observe that Mr. 
Suryanarayana Rao speaks of a Vind Rámappa at the court of Harihara 
IL The City. p. 20. It would have been better if the source of infor- 
mation for this detail had been cited. В. А. 5. 

* E. C., XII, Ck. 39, p. 84, text, p- 239, IL, 44-5. 
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Todaramalla family, is described to have exhibited skill before 
Rama Raya, and to have written at the instance of the great 
Regent a book on music called Svaramélakalünidhi.! 

Raghunátha Nàyaka's proficiency in music has already been 
dwelt upon in connection with the description of the court he 
held to examine the talented ladies of his court. He was 
author of the Satigita-sudhd and he invented a new mêla, 
called after his own name, and new rügas,? 

About the cunning Brahman, who was a perfect master of 
music and dancing and who brought about the war between 
Deva Raya I and Firiiz Shah for the sake of the Mudkul 
beauty, Firishtah, as we remarked in an early connection, has 
much to say,3 

With the patronage which the rulers gave to this fine art, 
it is only natural that the people should have had theatres and 
shows. From very early times in southern India dramatic art 
has been associated with temples and royalty, In the days of 
Кајагаја | and Parakesarivarman, dramas were acted in 
temples. The ratiga-sthala or stage is mentioned in the 
Karnataka іп д. 0. 1224.5 There is no denying the fact that 
both in the Tamil and Karnataka dramas were acted in early 
times. 

The tradition of conducting musical performances in 
temples was continued under the Vijayanagara kings., In A. D. 
1363, the sole manager (sarva-nirrühakan) of Karhpana 
Odeyar's palace, Abhatiga Garuda NürüyanaChakrakóla Vijaya 
Chüdümani Dugganna, granted certain specified offerings for 
the worship of the gods Valavanda-peruma] and Villiyar of 
Velliyür alias Sri-Vishnuvardhana-chaturvédimangalam. The 
grant also made provision for the vocal and instrumental music 


1 Sraramelakaldnidhi, The Sources, p. 190; Rangachari-Kuppuswamy 
Sastri, Triennial Cat. of Santkrit MSS. for 1910-15, I, PT p. 195. 

* Sangila-sudhd, The Sources, p. 269, 

* Firishtab, Briggs, The Rise II, p. 380, op. cit. 

* S. I. I. 1I, P. IHI, pp. 260-1. 

* E. C., XI, Dg. 25, p. 36. 





FESTIVALS, GAMES, AND AMUSEMENTS 415 


inthe temple! Kallarasiyamma, the wife of a Nayaka whose 
name is effaced in a record dated A. D. 1470, repaired the 
shrine of the god Sidda-Mallikarjuna, erected a bhigamantapa 
and for the decorations and enjoyments of the same god pro- 
vided thirty vessels and granted lands. The epigraph relates 
that singers and players on the tambourine was also made over 
lo the temple.? 

From the opening verses of the same epigraph, we gather 
that puppet shows were also common in those days. For it 
commences thus with an invocation to Srigiri Mallikarjuna : 
“As the stage manager pulls the strings of the puppet and makes 
him dance, so (?) (control my actions), Srigiri Mallikarjuna" 
(bombeyan ékamam pididu siitrikan ddisuv-atitey ddut d-borit. 
bege .. )! In A. D. 1521 Ganga Raya Déva Maharaja-aya 
granted to the puppet player (bommalála) Puruvati Purànar 
Virapa's son Krishtapa (Krishnappa) Uppakuntipale belonging 
to Sadali, free of all imports. 

Literature throws some light on the Vijayanagara stage. 
In Gatigdddsapratapavildsam by Gatigadhara, of the times of 
Mallikarjuna Raya, we are told that an actor of the court of 
the Vijayanagara king on hearing that Prince Gangadása was 
in need of a proper person to stage the new drama written by 
the poet, proposed to go to tit court of thatruler.! The farce 
in two acts entitled Dhürlasamágama Prahasana by Jyoliri$vara 
Kavisékharacharya,® must also have been staged in the reign of 
Sajuva Nrisimha, The theatrical world of Vijayanagara was no 
doubt considerably benefited by Sá]uva Gópa Tippa Bhüpála's 
Гаја Dipikà. We have already stated that Krishna Déva 


* E. C., X, KL. 101, p. 3L. 
* E. C, XII, Gb. 29, p. 23. 
* Ibid, text, p. 67. 
. *E.C. X, Sd, 100, p. 195. Onthe Bhügavaia-sampraddya, sec Е.С. 
ПІ. Іыг., р. 22, 
* Gangüddsapratdpavilasam, The Sources, p. 66, 
* Eggeling, Cat. of Sanskrit MSS. in the India Office, VI, pp. 1622-3. 
" Colophon on the Tája Dipikà, The Sources, p. 63. 
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Raya's Jümbhavali Kalyana was enacted in the Chaitra or 
Spring season. 

The provincial courts were not without theatres. Vijaya- 
raghava Nayaka of Tanjore in his Raghundthadbhyudayam 
tells us that there was a theatre adorned with gems of all sorts 
at Tanjore.! The existence of a beautiful theatre at Ikkéri in 
the times of Saükanna Nayaka is proved by Basava Raja's 
Sivalatlvaralnükara.? 

The amusements mentioned above do not explain the 
vitality of the people so much as the following games which 
are an index to the character of the Hindu people. Fencing 
and duelling, wresling and hunting—these attracted the 
common folk. Here, too, the monarchs set an example, as is 
evident from the following account of Krishna Déva Raya by 
Paes. “This king is accustomed every day to drink a quartilho 
(three-quarter pint) of oil of gingelly before daylight, and 
anoints himself all over with the said oil; he covers his 
loins with a small cloth, and takes in his arms great 
weights made of earthenware and then, taking a sword, 
he exercises himself with it till he has sweated out. all 
the oil, and then he wrestles with one of his own wrestlers. 
After this labour he mounts a horse and gallops about the 
plain in one direction and another till dawn, for he does all 
this before daybreak. Then he goes to wash himself, and a 
Brahman washes him whom he holds sacred." 

Fencing and duelling were held in high repute in Vijaya- 
nagara. Castanheda in his History of Portugal deals with 
duels in Vijayanagara in the sixteenth century. He writes 
thus : *“ There are many duels on account of love of women 
wherein many men lose their lives. Those who fight ask the 
King for a held, which he gives them and also seconds 
(padrinhos, * step-fathers"), and if they are men of position he 








1 Roghundthébhyudayam, The Sources, p. 265. 

" Sivatattvaratnákarg, ibid., рр. 239, 343. 

* Sewell, For. Emp. pp. 249-50. Paes. seems to have been misit" 
formed about this last detail. Cf, Nuniz's account cited elsewhere. 





goes to see the duel. They fight on foot in a place surrounded 
with steps, whereinio they enter naked and wearing turbans, 
They are armed with swords and shields and are girt with 
daggers, They have seconds and judges who give judgment 
as to the fight, and duels are so usual among them and the 
King takes so great delight therein that any man whom he 
knows to be a valiant knight he orders to wear a golden chain 
on his right arm to show that he is the bravest of all, and this 
he must defend in arms against any who come to demand it, if 
he would not lose it. And he who wishes to fight tells the 
king he has insulted him by giving the chain to one who is not 
so good a knight as he... And these duels also take place 
among the officials as to which of them knows his duties best, 
and also among any skilled in matters known 1o men, for he 
who knows best wears the same chain, which is called beria" 

We may compare Cashtanheda's account with that given 
by Barbosa who speaks of the events that took place in 
Bhatkal, “They are accustomed to challenge one another to 
duels, and when a challenge has been accepted and the king 
gives his permission, the day for the duel is fixed by the 
persons challenged, and the weapons to be used must be ac- 
cording to measure ; that of the one of the same length as that 
of the other. The king appoints seconds and a field for the 
fight, and when this has been done, they go thither naked, 
covered only with some cloth wrapped round their middles, 
with very cheerful faces. Then after saying their prayers they 
begin to fight, and as they are bare it is over in a few strokes 
in the presence of the king and his court. No man may speak 
to them while they are fighting, except the seconds, each of 
them stands by his own man: and this is such a common prac- 
lice among them, that some are slain daily," 


1 Castanheda, Bk. II, Ch. 16, p. 53. Translated by Dames, Farb 
Il, p. 236, n. (2) (to p. 190 of VoL I). | Бе 79 
* Barbosa, Dames, 1, pp. 190-1; Stanley, p.80, We may note her 
that Marco Polo describes duels at Cael (Kayal) on the nadie 
coast. Yule, Marco Folo., IT., p. 306 (1870). 
53 
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Nuniz confirms both Barbosa and Castenheda in their ac- 
count of the duelling in Vijayanagara. We have seen that 
according to Nuniz great honour was done to those who fought 
in a duel, and to those who won they gave the estate of the 
dead man. Although the versions of Barbosa and Castanheda 
differ from each other as regards the person who authorized 
people to fight duels—the former tells us that “no one fights 
a duel without first asking leave of the minister,” the latter 
asserts thal “those who fight ask the King for a field,""—yet 
the descriplions of Castanheda and Barbosa may be supple- 
mented by the following account of the duel between the 
Gajapati Prince Virabhadra and one of the king’s own men. 
Nuniz here, it must be noted, commits an error in saying that 
that Prince lost his life in a duel, thereby contradicting the 
evidence of inscriptions which speak of Prince Virabhadra as 
a provincial governor in the Karnataka. Nevertheless the ac- 
count of Nuniz is not without its interest, «And he (i.e. 
Krishna Déva Raya) sent to call the son of the king of Orya 
who was taken captive in the first fortress, and told him that as 
people said he was a very active man and was very dexterous 
with both sword and dagger, he would be pleased to see him 
fence. 

“ The young man (i.e., Prince Virabhadra) said that since 
His Highness summoned him he would do what he could, and 
asked that this might be put off till next day. And when the 
next day came the King sent to call him, and also sent for one 
of his own men who at that time was very expert in the art, 
that he should fence with him, And when the son of King 
of the Orya saw him, being offended with the King for 
sending a man to fight with him who was not the son of a 
King but only a man of humble birth, he cried out to the 
King:— God forbid that I should soil my hands by touching 
a E. not of the blood royal", and saying this he slew him- 
self, 

А Sewell, For, Emp., pp. 319-20. Cf. Duelling in the Muhammadan 
Br Thiele eee on fights against Ambür Khán. Firisbtab, 
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In the Sivatattvaraindkara we are told that Sankanna 
Nayaka defeated Ankus Khin in a duel in the presence of the 
Delhi Sultan in about 4. p. 1550.1 Tilting was also practised 
in the court of Ginjee in about A. p. 1597.2. Pietro della 
Valle informs us that fencing was common at Ikkéri. Vitthala 
Senai, the ambassador from the court of Vefikatappa Nayaka, 
travelled with Pietro della Valle “ but apart by himself, came 
lo visit, and entertained with the sight of two young men, who 
fene'd very well a good while together, only with Swords made 
of Indian Canes, On which occasion, I shall not omit to state 
that amongst the Indians,’ lis the custom for every one to 
Manage and make use of one sort of Arms, where unto he 
accustoms himself, and never uses any other even in time of 
War, "a 

The other manly pastime which deserves special notice is 
Wrestling. Paes informs us on many occasions that women 
knew wrestling in Vijayanagara, We have cited his descrip- 
tion of the women who handled sword and shield, others who 
wrestled, and others who blew trumpets and pipes, while deal- 
ing with women.* Then again we observed that, according to 
the same eye-witness, during the Mahánavami festival the 
dancing-women wrestled in a large arena in the presence of the 
nobles and the king. In the same connection he gives us further 
details about wrestling. “Then the wrestlers begin their 
play. Their wrestling does not seem like ours, but there are 
blows (given), so severe as to break teeth, and put out eyes, 


and disfigure faces, so much so that here and there men are 


carried off speechless by their friends ; they give one another 
fine falls too. They have their captains and judges, who are 
there to put each one on an equal footing in the field, and also 
to adjust the honours to him who wins," 5 


* Sivatattvaratnákara, The Sources, pp. 337-8, 

* Heras, Arovidu, p, 405, ? 

* Pietro della Valle, Travels, 1I, p. 225. 

* Supra, Chapter IV, Women; Sewell, Far. Emp., p. 249, op. cit, 
* Sewell, ibid., pp. 268, 271. | 
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Nuniz adds the following : * The King has a thousand 
wrestlers for these feasts who wrestle before the King, but not 
in our manner, for they strike and wound each other with two 
circlets with points, which they carry in their hands to strike 
with, and the one most wounded goes and takes his reward in 
the shape of a silk cloth, such as the King gives to these wrestl- 
ers. They have a captain over them and they do not perform 
any other service in the kingdom."! 

With the aid of the above we may appreciate the follow- 
ing description of a malla-yuddha (or wrestling match) as 
given by the poet Chitu Vitthalanàtha: 

SVS 2455 Sewu udo | 

toma tlh ut | 

TOSTE maret mado, dob Qd do | 

JON FOGOS AeA OLA 

бюхЗ бой@@зой DAA] 

А viragal was set up by Channappa in about a. p. 1466 to 
commemorate the death of his elder brother Madi Gauda, son 
of Naga Gauda, son of Tari Gauda, while fighting with 
wrestlers, 

The provincial capitals too had their own wrestling 
_ grounds. From the Raghundthabhyudayam by Vijayaraghava 
Nayaka we know that there was a gymnasium in Tanjore.* 

There were also beast-fighis and gladiators in Vijaya- 
nagara. An inscription dated about A. D. 1434 tells us that 
Gopa Raja directed his minister to rebuild the inner and outer 
forts of Téka], originally erected in the time of Ballala Raya 









* Sewell, For Emp., p. 378. For Du Jarrie’s account of the gymnasium 
at Chandragiri, read Heras, Arovid u, pp. 313-4, A gymnasium was called 
garidi or garadi. Cf. Suryanarayana Rao, The City, p47. This word 
occurs frequently in the folk-songs of the Tu|uva people. B. A. 5. 

* Kovicharite, II, p. 224. - 

* E.C., VI, Sk. 1, p. 39, ор. cit. For later accounts, see Wilks, 
Sketches, I, p. 52, n. (1810); I, p. 32, n. (1869), These wrestlers are 
also called уа}. | 


a Roghundthdbhyudayam, The Sources, p. 265, 
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but which had been overturned and gone to ruin. On the 
completion of the bastion called rdjagambhira, Gopa Raja 
and his son called Tippaya had tigers brought there and hunt- 
ed them at this indispensable bastion. In this their hound 
called Sarhpige distinguished itself by its courage. This was 
a remarkable hound. The epigraph which gives us this informa- 
lion contains a dog holding a liger by the throat. It tells us 
that the hound Sathpige seizing the tail of tigers dragged them 
along so as to frighten them.! 

We are told in The Accounts of Tirumali-Naicker, 
and of his Buildings that there was an arena for the combat 
of gladiators to the north of the palace of Tirumala М№ауака 
at Madura, that various kinds of animals were there, and 
pavilions and buildings on the western side of the arena 
were reserved for the relations and favourites of the king for 
looking at the speciacle. In another connection the account 
continues to state that Tirumala Nayaka built public choultries 
at a distance of every seven miles. “At nearly the same lime 
he established in the town of Madura combats. between gladia- 
‘ors and elephants, tigers and bears; and for the purpose of 
looking on during this spectacle, he had a two-storied building 
Constructed, in an excellent manner, in a place named Tama- 
kam pottal. From that time forwards the Carnataca governors 
always came hither to see the spectacle", 3 

"There are many references io hunting in the writings of 


foreign travellers and in the inscriptions, We are aware of the | 
existence of hunting grounds from a record dated A. D. 1482 A 
which says that the Kadalaunni village described as the u»itbali ^s 
of Mallarasa, the Penugonde’ minister, was the place which he | У 
visited on the occasion of his coming there for hunting.4 We © 


may reasonably suppose that the adjacent districts may have 






' ; E.C,X, Intr., p, xxxvi; Mr. 2, p. 155; My. Inx., p. 208, 

* Taylor, O. H. MSS., Il, pp: 153-9. T 

‚ 1,51, p. 153. Peter Mundy in A. n., 1637, speaks of elephant fights 

127.0 "falo fights at Ikkéri. He describes them in detail. Travels, Il, pp. 
127-8; TIT, P. I, p. 85. (Hakluyt). 

* E. C. X, Gd. 53, p. 224. 
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| been reserved as hunting grounds. Déva Raya II came to 
,. Máchanahalli for hunting in A. D. 1434 nd visited the god 
Jataàgi Ràma. On this occasion he directed that a village 
yielding an income of twenty vardha was to be granted to the 
local god.) 
` Foreign travellers also remarked on the facilities which 
| Vijayanagara offered to hunters. Varthema, as we have once 
observed, writes thus about the capital. “It occupies the most 
| beautiful site...with cerlain very beautiful places for hunting 
and ihe same for fowling, so that it appears to me to be a 
‘second paradise’.? Barbosa confirms Varihema’s remarks 
about the hunting grounds in the following words: “ The 
people of this kingdom are great hunters both of flying game 
and wild beasts. There are many small hacks, and very good 
ones to go" 3» 

From the manner in which elephant hunting has been 
associated with one of the titles of the kings of Vijayanagara, we 
may assume that it was specially patronized bythe princes. We 
know that one of the birudus of Déva Raya II was Gaja-béute- 
kära (Hunter of elephants). In earlier times as well this = 
attracted the attention of the rulers, айша еу 1 
to have gone a-hunting elephants ir D | y 

zzüq's delailed a of the OS by which they 
| caught and trained elephants for hunting and other purposes; 
| figures in one of the previous chapters of this treatise. An in- 
|senption dated Saka 1373 expired, Prajapati (A. D. 1451), 
| contains the information that Déva Raya witnessed an elephant 
unt.5 There is no reason to doubt that Déva Raya might have 



















i ; According to his personal order (sam- 
beds. nerve the tract (köru) on Sanga Bóva's channel їп Напеуз- 
“nad was granted to the temple. 
* Farthema, Jones, p. 125; Temple, p. 51, op cit. 
? Barbosa, Stanley, p. 98; Dames, I, p. 228. The story of the 
buffalo коныс чуна showed his prowess has been given * 
‘ E enu Q. J. M. 5., XIIL, p. 760. 
3 67 of 1907,. See also 474 of 1908; 703 of 1904. 
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been justified in appending the birndy Gaja-béniekéra. to his 
пате, 17 

Among nobles, who also were known by that birudu, was 
Immadi Raya Odeyar (4. D. 1484).! The Mahümandalésvara 
Nafija Ràja Odeyar of Ummattür in A. p. 1504 is also called a 
Gaja-bénteküra.? 

“<The fame of Immadi Raya Odeyar as a hunter of) 
elephants was maintained by his son Dépanna Odeyar, who is 
called Gaja-mrigayd-vihüra (celebrated for sport with elephants 
and deer) in a record of a. D. 1505.4 His son Vira Chikka 
Odeyar is likewise styled the great elephant hunter-Mahdgaja- 
béfeküra-in A. D. 151 1.3.2 | 

The birudu of “One who witnessed the elephant hunt " 
continued to be a royal title in later days. @Achyuta Rāya 
also is said to have witnessed the elephant hunt in a record 
dated Saka A. p. 1455 )1533-4(.6 

About deer and tiger hunts we have a few nolices in the, 
inscriptions, Virüpüksha's claims to be called Gaja-mrigayü:| 
vihüra were not ill-founded. An inscription of a. p, 1474 relates | 
that Haryana invited Virüpüksha Ráya for a great deer hun | 
evidently nearabouts Alugódu in the Gayà-tristhána.? " | 

A record of the fourteenth century, found in the KaJahasti- 
Švara temple at Kalafiasti informs us unit a certain Valli-Araáar, 
WhO Wie Caller word of Ayédhyapura, killed 150 ligers,’ 

^'There was boar-hunting too in Vijayanagara. This game 
was also prevalent in the Hoysala timeggesSok -llingattén, we 
are told ina record dated about A. p. 1310 « having gone 
1 fisensal 2 "hi ES | EL —— 
One of the titles of Vira pilah r O a ныл. hs 

* E. C, IV, Ch. 127, 17. 

* Ibid, Gu. 5. p. 36, 

* Ibid., Gu. 67, p. 47. 

, E- C, IX, Ma. 79, р. 61. | 
ei rt dil pa Me Sr 

* E. C, III, ML 121, p. 68, 

* Ep. Report £or 1904, p. 16. 
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boar-hunting, pierced the boar and died, along with his dog." 
/The MahdmandaléSvara Vira Parvati Raja Odeyar, brother 
of Déva 






iya Il, being on his horse called Parvvatinatha, “in 
thé hunting plain at the ditch to the east of the hill of the 
god Tirumalenatha, in the Terakanambi kingdom which he 
was ruling, and seeing a boar, in order to seize it, crossed over 
the ditch." The €pigraph, which infor tunately breaks s off, 
relates, however, that Hulihara Hayanna’s son Hariyanna set 
up a pillar of viclory as a signal stone (jayastambhada kuru- 
hina kallu.)* 

There is one point which may be noted here—whether 
awks were used in hunting and whether they were unknown 
to the Hindus before they were introduced by the Muham- 
madans. Firishiah tells us, as we already remarked, that 
‘Ahmad Shah Bahmani gave to the son of Déva Raya, 
among other presents, “dogs for the chase and a leash of 
hawks; to which last, the people of Carnatic had been till 
then strangers’? In the reply which Déva Riya sent to 
| Alé-ud-din Ahmad Shah, according to ‘Abdur Razziq, there 
| is evidence of the existence of falconers in Vijayanagara. The 
| king says: “Now let all that my enemy can seize from out my 
dominions be considered as booty, and made over to his saiyids 
| and professors; as for me, all that I can take from his kingdom 

| 1 will make over to my falconers and brahmans". If hawks 
| had been introduced into Vijayanagara only in the reign of 
| Déva Ráya, we would not have met with the word Saluva in 

Indian history in early times, But as we have already seen, one 
| of the relatives of Harihara Raya I] was called башта Каша 
| Déva. In the record dated about A. p. 1434 which has been 
| cited above, Saluva Tippa Raya Odeyar i 18 styled as a hawk to 

royal birds—rdya- -pakshi-sdlura.s We may, therefore, accept 
|Firishtal s assertion with some reservalion. 








1 E. C, IX, Ka. IL, 122. 

* E. C., IV, Ch. 195, p. 24. 

з Firishtah, Briggs, The Rise, LI, p. 405, op. cit. 
* Elliot, Hirt. of India, IV, p. 121. 

* E. C., X, Mr. 1, p. 155, op. cit, 
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Thereare some other amusements which may be briefly 
teviewed here, To foreigners the jugglers of Vijayanagara gave 
much delight. ‘Abdur Razzigq gives in the following words 
a detailed account of the feats of the jugglers during the 
Mahanavami festival. “The jugglers performed astonishing 
feats; they set up three beams joined one to the other, each 
was a yard long and half a yard broad, and about three or four 
high. Two other beams were placed on the top of the first two 
beams, which are of about the same length and breadth. They 
placed another beam a little smaller on the top of the second 
beams, which were already supported by the lower beams, so 
that the first and second series formed two stages supporting the 
third beam, which was placed on the top of them all. A large 
elephant had been so trained by them, that it mounted the 
first and second stages, and finally to the top of third, the width 
of which was less than the sole of the elephant's foot. When 
the elephant had secured all four feet on this beam, they re- 
moved the remaining beams from the rear, Mounted thus on 
the top of the third beam, the elephant beat time with his trunk 
to every song or tune that the minstrels performed, raising his 
trunk and lowering it gently in accord with the music. 

“ They raised a pillar ten yards high, through a hole at 
the top of the pillar they passed a beam of wood, like the 
beam of a balance, to one end of this they attached a stone 
about the weight of an elephant, and to the other they attached 
a broad plank about one yard in length, which they fastened 
with strong cords. The elepnant mounted this plank, and his 
keeper by degress let go the cord, so that the two ends of the 
beam stood evenly balanced at the height of ten yards ; at one 
end the elephant, and at the other his weight in stone, equal 
as two halves of a circle, In this way it went (up and down) 
before the king. The elephant in that high position, where no 
one could reach him, listened to the strains of the musicians, 
and marked the tune with motions of his trunk. 

“ All the readers and story-tellers, musicians, and jugglers, 
were rewarded by the king with gold and garments”? 

a Elliot, Hist of India, IV., pp. 118-9. 


426 SOCIAL & POLITICAL LIFE IN VIJAYANAGARA EMPIRE 

With the evidence of ‘Abdur Razziq before us, we may 
give credence to the following description of jugglers by poet 
Аппа}! їп А, р. 1660: 

rio Bho) dz sath, Gord | 

Зоболо" Udh rhodd $ed 

carico ieridrezisl oou dotstotundtert | 

cric rhosobri eset, Sechs | 

amayd derie matdasetdorh Bat nadd Aso 

33 n 1 

Foreign wilnesses have left us a few details about fire 
works in Vijayanagara, While describing elephants Varthema, 
as we have seen, spoke of the great dread which they had of 
fre. He remarks that the people of Vijayanagara were great 















masters of the art of making fireworks. In his description of 
the Mahanayami festival Paes aleo-spoke of the different kinds 


joned above.3 
horse riding were two other games also 
popular in Vijayanagara. Linschoten, while dealing with the 
Canariins, says that “ they are very expert in Swimming and 
Diving, they rowe up and down the Rivers in Boates called 
Almadias, whereof some of them are hewen out of a piece of 
wood, and so narrow that a man can hardly sit in them, and it 
chanceth of often times that they turne over and over twice or 
thrice before they passe the River, and then they leape out into 
the water and turne them up, and so powring out the water 
they get into them againe" 4 

In a record dated A. D. 1383 Allappa Náyaka is called 
Champion over Mandalitas who mount a horse with the help of 





. * Kavicharile, IL, p. 337. Cf, Sómar&ya's description, ibid., I, p. 45. 
(Rev. ed.) 

* Farihema Temple, p. 52; Jones, p. 127, op. cit. 

? Sewell, For. Emp., p. 271, op. cit. 

* Linschoten, Purchas, Pilgrims X. p. 263-4, 
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a4 slool or shrruj. The carvings at Vijayanagara contain 
numerous figures riding on horseback. 

Notices in literature enable us to assert that game of dice 
was also common in the Hindu Empire. Krishna Déva Raya 
the Great presented poet Nandi Timmayya, author of 
Parijaldpaharanamu, with an agrahdra for his skill in playing 
dice, 

There are other games like ball playing, buffalo racing, 
and cock fighting which have survived to our own days but 
about which contemporary records are silent. We can only 
assume that these must also have been very well known to 


Vijayanagara times,’ 


(END OF VOL, II.) 





a PA Arch, Report for 1914-15, p. 59, 

sup, M MMapaharamam, The Sources, p. 138. Mr, Subrahmiah 
father Ls A., XXVII, p. 299. daug yed chess with her 
` kind of polo or ball on | seh. is : - ۴ 

982. E. C. IT, No. 133, p. 62, Ar horseback is mentioned in A. n 
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A GLOSSARY OF TECHNICAL TERMS 
ABBREVIATIONS 


А. = Arabic, 

Ар = Apte, V. 5., The Practical Sanskrit-English Dictionary, 
Arth. = Arthalastra (Translation by R. Shama Sastry). 

A SR. = Archaeological Survey Reports, 

Bar. = Barani, Tarik-i Firür Shahi. 

B&C = Butterworth & Chetty, Nellore Inscriptions. 

Coll. = Collector of Canara's Letters relating to the Early Revenue 





Administration of Canara, 
EC = Epigraphia Carnatica. 
E, = Ellis, The Mirdsi Right. 
E. I. = Epigraphia Indica. 
Е, В. = Epigraphical Reports for the Southern Circle, 
Ell: = Elliot, History of India as told by Her own Historians. 
H, = Hobson-Jobson. 
1. А. = Indian Antiquary, 
К, = Kanarese. 
Kav. = Kavicharite (R. Narasimhacharya). 
Kit. — Kittel, Canarese English Dictionary. 
Kr. — Krishnaswamy Aiyangar, Sources of Vijayanagara History, 
My. — Mysore Archaelogical Reports, 
Mal. = Malayalam. 
Mar. = Marathi. | 
LW. = Monier- Williams, Sanskrit-English Dictionary, 
N. = Narasinga Rao, Ullal, A Kisamwar Glossary, 
P. = Persian. 





3. Mysore Inscriptions, 
Rang. = Rangachari, A Topographical List of Inscriptions. 
5. = Sanskrit. 
Sew, = Sewell, Lists of Antiquities, etc. 
SLIL = South Indian Inscriptions. 
E = Srt dm, Nitisára (Trans, Prof. Benoy Kumar Sarkar). 
4. = Tulu 
Tam. = Tamil 


Tel = Telugu. 


z 


= Wilson, A Glossary of Indian Terms. 
WZKM. = Wiener Zeitschrift far die Kunde des Morgenlandes. 


GLOSSARY 


Abhydgati, K. A tax. (?) (E. C. IL, No. 347, p. 150, n. 1.) 
Acharya, 5. A teacher, precepter; a spiritual guide (Ap. p. 205). 
Achchu, Tam. A coin (value?) (E. R. for 1911, pp. 77-78). 

Achchukafiu, Tam. Tel. (Cf. Zyakaffu, Achchakája) (a) The measure- 
ment of land determining the boundaries of a village. (b) The 
whole extent of taxable land in a village. (c) The total area of 
land attached to a village, or the total extent of land capable of 
being watered by any particular irrigation work (N. p. 140) 
(d) Fixed boundaries (E. C. V., Hn. 2, D. 2; see also IV. p. 4.) 

Adhikari, S. Kan One who holds 2 superior office or authority: a 
superintendent; a ruler; an officer, e.g. Grümádhikàri., Débi- 
dhikári,etc., (W^. p. 6; N. p. 74.) 

Ada-dere, K. Goat tax. (?) (E. C, V. Cn. 259, р. 234.) 

Adi-kdiu, Tan K. A. tax on shops. In later times a daily-tax levied on 
shops, especially in regimental barars, varying from one to two 
kāju or cash, (HW. p. 7.) 

Adaip pu, Tam. (?) (E. R. for 1915, pp. 107-108). 

Age-vana K. A tax on anvil or bench (E. C. XII, Ck. 8, p. 71). 

Ade-kalu-vana, K, See above. (My. for 1916, p. 52), 

Adda, E. Tel. (a) A measurement equal to 2 mdnikas or one-cight of & 
tüm. (B. & C. ШІ, р. 1495). (b) A gold or silver weight of 
about 5'68 grains (Avoirdupois) in South Kanara. (c) A 
fractional part denoting 3 and written || (ardha) (N. p. 161). 

Addagada-swikam, Tel. A tax levied on the sellers of sheep and similar 

| things. (7) (В. & C. II, p. 947; ТП. р. 1498), 

A dda-3lai, Tam. (a) A lease deed (E. R. for 1921, p. 102). (b) A pledge. 
(422 о} 1013). 

Agarabrama-déia, S. Tam. Brahman village (E. №, for 1910, p. 97). 

A gasa-dere. K. Washerman's tax (E. C., IV, Hn. 137, p. 97). 

Agavilai, Tam. Market-price of grain F. p. 9). 

Agrahdram, S. Land or village granted in charity to Brahmans as free 
gift (My. Gaz. L, p. 579 [Rev. ed.] ; B & C., IL, p. 1495; 390 of 
1920). 

Agrahdra-makki, K. (a) High-level rice land (E. C. VL, Sg. 15, p. 97). 
(6) Worst kind of rice. (I. p. 322) (Akki=paddy deprived of 
its husk. №, р. 7). 

Akkasdlavari, Tam. Tax on goldsmiths. (E. I., XVIIL, p. 139). — 

Akshini, S. K. " Imperishables ". A term used in grants and leases. (F — 
& C., LIL, p. 1495) But see mfra ashja-bhaga-téjas-svümya. — | 
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Alavuw, Tam. The revenue survey condueted in the 40th year of Kulót- 
tuàga L (440 of 1912), 

Alivu or Ajovàdl, 4]avai, Tam. See above. Measurement, especially of 
grain. Portion of produce set apart as payment for the measure- 
ment of the crop. (H^, p. 18). 

Aljeu, Tam. See above. Damaged, (E. R. for 1915, pp. 107-108). 

Ajipu, K. (?) (My. for 1911. p. 44). Ailpu—alupu-hankering after, 
addiction. (Kit, p, 136). 

Allaya, K. (7) (Cf. Allu=to knit or braid. N, p. 90). 

Allayamányam, Tam, Tax. on shops. ( ?) (E. R. for 1911, p. 84), 

Ambiga, K. Boat-man. (My, Ins. р. 26). 

тағат. S. K. Tam. Tel. (a) Commandant of a thousand feet. (b) A 
grant ofirevenue by the prince or Páleyagàra. (c) Condition of 
service, generally military, or police. Such grants were resum- 
able when the amerakdra grantee failed to perform the stipu- 
lated service. (I. p. 21: B & C. ПІ. p. 1495), 

Amardar, Amaragddu, Tel. The holder of an amaram (B &C. III, 
p. 1495). 

Amara-maha]e, K, (?) (E, C. VII, Sb. 379, p. 67). 

Amara-mágani, S. К. (Р) CE. C. VI, Cm. B0, p. 45). 

Amara-ndyaka, S. K. Governor or Prefect of the City (B, & C. II, 
p. 637. But see Fleet, I, A., IV., p. 329, n.), 

Amara-ndyakatana, K. Office of Governor or Prefect of the City (My. for 
1920, p. 76). | 


Amara-pageya-ndyaka, K. (7) (E. C. V, Hn. 13, p. 7). 

Amara-patteya-ndyaka, K. (?) (E. C. VI, Cm. 80, p. 45). 

Amji Ct. Amaiüji, Tam. Tel Labour customarily exacted without pay- 
ment in regard to certain works, e.g. the repair of tanks and 
channels. (B. & C., ПІ, р. 1495), 

"se, Agay, Api, Tam. K. Mal. A dam, a dyke, embankment, a bank, a 

id (W. p: 25: E. C. V, Hn. 2, p. 2) In South Kanara it 
also means a steep foot-path (N. pp. 26, 128). 

Apicul, K. Tel. A dam across a river. (N. p- 26; B. & C. III, p. 1498), 

Angadi-guttu, K. A tax paid by the shop-keepers. (My, Gaz. I. p. 497) 
Cf Aügadi-harige or pasike, K. A fee or cess upon stalls or 
booths. (W. p. 26). 

Añga-jitamu, Tel. Personal salary. (B & C., IL, p. 637). 

Agula, S. K. The thumb; a finger's breadth: a measure equal to 8 barley 
согпя. 12 aügujar—] viari ог span: 24 aspular—a hasta or 
cubit. (Ap. p. 21.) See below under Kol, Kolu. [According to 
Dr. Fleet, 1 aágula—1 inch; 1 vitasti=9 inches; 1 hasta=2 vitasti 
=18 inches. Arth. p. 520.] 
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Anga£alai, Tam. (?) (E. ХК. £or 1913, p. 120). | 

Ankakdra, K. Head of commercial guild. (E. C. VIL. Sk. 118, p. 251). 

Antardya, K. Tam. (7) A civil and judicial term meaning estoppage. (N, 
p. 17) [Antaráya is included among money payments. E. К. for 
1917, p. 110]. 

JAnmyáya, S. Injustice. A complaint of injustice; a plaint in a civil suit. 
(IF. p 29) [Dr. Barnett suggests the following :—Tax in some 
kind of breach of contract or fraud.] 

Anydydrjita=Wrongiul gain. (N. p. 67). 

Anujfie, Anujid, S. K. Declaration from the government (E. C. IX. Cp 
50. p. 142). 

Amritapadi, 5. K. Tel. Tam. Food-offerings of a дой (В & C. IIL, 
р. 1495; see also S.J. L., L Pt. L, p. 82, n. 5). 

Aramane, K. Palace (E. C. ПІ, МІ 95, р. 65.) Cf. Huzür, Mahal, in 

Araii-kdpam, Tam. (?). Arii=any kind of grain, but especially rice, 
freed from chaf. (IF. p. 32). Kánam- Mal. mortgage, free, pre 
sent or reward. It also applies to an advance or loan of money 
as the equivalent to, or consideration for, a mortgage or transfer 
of landed property, fields and gardens into the occupancy of the 
person advancing the money, without prejudice to the pro- 
prietor's vested rights, to whom, also, the occupant is bound to 
pay all the proceeds of the estate in excess of the interest of the 
money he has advanced (W^, рр. 258-256). For атай-Ёййат, 
see E. R. for 1913, p. 139. ү 

Атайирёти, Таш. (?) (E. I. XVIII, p. 139). 

Archaka, S. Worshipper; a priest in a temple (Ap. p. 148; В.С. 
ПІ. р. 1495). 

Arisullandam, Tam. (?) A money payment) (507 of 1916). 

Asavechchàlu, Tam. (?) (Rang. L p. 23). 

Ashjo-bhogo-féjas-rvdmya, S5. Or merely ashja-bhógam. Enjoyment of 
the whole, or the eight products of an estate: siddhi or the land 
cultivated; südhya or the produce of such land; pürhama of 
uncultivated or rocky land and its produce e.g, minerals ete; 
nikshépa or property deposited on the land; nidhi or treasure- 
trove; Jaldmrita or waters and their produce; akrzhim or actual 
privileges; dgdmi or prospective rights and privileges (IF. P 
35; see also My, Ins. p. 3; Fleet, IA. IV, p, 278, n.) 

Asvapati, S. "General of the Horse", a title mentioned in a list of state | 
обсег, (ИДКМ, ХП. р. 69). + 

Athavage, K. Revenue Department; revenue; an armed messenger of — 
peon employed in revenue affairs, (W. p. 38, N. p 139). 4) 
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Avasaram, avasarya, avataram, Tam, (?) King's Representative. (368 
of 1917; Е.К. Хот 1918, рр. 164-165). 

Avasora saira, K, (7) Annual satra ofa god. (E.C. IX, Cp. 152, p. 164). 

Avasara-vürtanai, Tam. (?) A tax to meet the expenses of thc tour of an 
avasaram, (E./, XVIII, p. 139), 

Aiyniiru-gujiga-panndya-dere, K. Tax on 500 ploughs of фапндуа. (Е, 
C. V, Hn, 137, p. 272). 

Adi-kárttigai-bachchai, Tam, A künkibkai or present given in the month 
of Adi and Kártigai, | (E.L, XVII, p. 112). 

Addya, S, K, Tel. (a) Gain, profit, receipt. (IV, p. 5); (5b) Customs, toll, 
(N., p. 139), 

Mdrga-dddya, K. transit dues or duties, 

Mdmial-dddya, K. Export duties, 

Sthala-dddya, K. Customs on goods imported to be sold atone 
place. (N. p. 139). 

Afhaka, S.A measure of grain, the 4th of a drdna=16 prasthar=16 
kuduvar—nearly 7 lbs, 12 ozs. Avoir. (A Р.. р: 207). 

Agdmi, See above under ashja-bhaga. 

gram, S. K. Revenue from gardens and plantations. (My. Gaz. L, 
p. 476). 

Ај-атайјї, Tam. 4[=1аһюштег; amanyi—compulsory service. Compul- 
sory service Which the villagers in the Tamil country were for- 
merly compelled to render to the Government servants travelling 
on public duty. (W. p 18; E.R. for 1913, p. 120). 

Ajivara, K. Loss. (E.C. V., Hn. 2, p. 2). 

Ahukku-nir-bdjjam, Tam. Cf. Nir-àpikbam. Tax for maintaining the 
person who regularly supplies water to the fields (EJ. XVII, 
p. 112). 

Aiuvakkadamai, Tam. (?) (352 of 1912; E.R. for 1913, p. 122). 

Ajjai-kanikkai, Tam. (?) (E.R. for 1913, p. 120), 

dya, S, K Tam. (s) Dues. (E. C. XL, Hk, 34, p. 120), (5) Payment ín 
kind, corn being given from the threshing floorto hereditary 
servants of the village. (N., p. 49) (c) Tribute. (IF,, p. 4L), 

Aya-daya, K. Profit and loss. (N., p. 57). 

Ayagdra, Ayakara, K. Village servants or officers entitled to the dyd or 
proportion of the crop, for the services to the community. Cf, 
Balut? of the Marathi country. (H^, p. 41). 

Bali, S. Occasional and periodical cess; tax. (E.J., L, p. 402; Ghosal 
Ag, Syst. in Ancient India, p, 12), 

Halla, Ci. Bajja, Baja, K. (a) A grain measure of 8 kudutas in South 
Kanara (b) A dry measure of 168 tdlag in Mysore. (c) A land 

—— requiring 800 square yards of dry, and 125 square 
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yards of wet, land in Mysore (N., р. 168). (d) A measureof 
capacity, the 4th part of a kojaga or 4 manas, (Kit. p. 1097). | 

Вагай, К. (а) А (ах. (Е.С. П, №. 347, p. 150). (b) Baxsadi, Basti, Basdi, 
K. (5. Fazsati), A Jaina temple. (Kit. p. 1091). 

Beddalu, K. (2) Tax upon the straw of the dry grain, the whole of 
which is taken by the ryots. (HW, p. 70). (b) Corn growing on 
dry land (N., p. 14). (c) Dry fields. (E.C. V, Hn. 2, p. 2). 

Bidige, Tel. K. (4) Quit-rent. (HW. p, 70). (b) Alms. (E.C. V, Hn. 2, p. 
2). (c) Collection (E.C. III, Sr. ó, text p. 26,). ; 

Bida-binugu, K- (? A tax on those who refused to be enlisted during à - 
war.) (My. for 1920, p. 79; Kit, pp. 1118, 1149): 

Bégdra, K. Cf. Bigára, Per. Mar. Superintendent of Forced Labour. Cf, 
Bégari, K. Labour exacted by a Government without giving 
remuneration for it, (Kit, p. 1147). 

Bije, K (a) A fractional part denoting one eighth. (WM. p. 169). (b) An 
eighth of a rupee. (c) Split pulse. (H’., p, 71). 

Bejjada-kávalu, K. Fees for grazing on the hills, (E.C. IV, Gu. 1, p. 35). 

Bhangdra. S. K. Tam. Tel. (a) A treasury, (b) A store, a room where 
the household supplies are kept. (c) Villages managed by the 
ruler himself, his own peculiar estate not rented or farmed to 
others, (d) In Cuttack it also means a reservoir. (W. p75) 
(e) A grant of land on favourable rent. (B. & C. II, p. 1425). 

Bhayddrada-bikkasa, K. Treasury chest. (E. C. IX, Cp. 50; p. 142). 

Bhanddra-grüma, S. K. Tel. Tam. Crown villages. (390 of 1920). 

Bhandára-karttadára, K. Treasury Officer, (EC. IX, Cp. 152, p. 164). 

Bhasdidere, K. Tax on carts. (E.C. V., Hn. 137, pp. 97, 272). 

Bhaja, S.K Bards. (E.C. IIL, MI. 12, p. 55). 

Bhajavritti, Bhajjavritti, S.K, Land enjoyed by the Bhattas or Brahmans 
(My. Gaz. L, p. 579 [rev. ed.] : 5.1.I., L, p. 91) C£. Bhafa-mánya, 
S.K Land granted by a ruler to a learned Brahman, (Kip —— 
1066) For a discussion on aghórbajái, read, E.H, Johnston, J. R. 
4. 5., for 1929, pp. 93-94, 

Bhajfa-gutta, S.K., Gutta held by the Brahmans (Е.С. VII, Sk. 131, p. 100). 

Bhöga, S.K. Tel. Tam. (a) Enjoyment. (b) The food offered to a godin 
a temple. (8. & C. IIL, p. 1495). i 

Bhigya-dyakam, S. Tam. K. Mortgage by possession, (E.R. for 1918, — 
p. 170). J 

Bhögya-patra, S.K. Tam. Tel. Written deeds recording the reconveyance 
of land held on mortgage by possession (bhdgya-dyakan), (E 
R. for 1918, p. 170). See also Й. р. 81 for two other kinds of 
deeds: soofdhe and nirvddha, nag 

Bhaga-mandalam, S.K. Tel. Tam. The part of a temple where food is pre- 
pared for the image. (3, &C, IIL p 1495). | 
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Bagüra-terige, K. Tax on braziers, | (E.C, IV., Gu. 1, p. 35). 

Birdda, K. Tel. Land tax in Mysore, e.g., Birüda bágdit-jdsti an extra cess 
charged on garden cultivation, (N. p. 152). CI. F'irdgda, Tel. 
Fines. (E.C. IV, Gn. 67, p. 67; see also H/., p. 548). 

Birangi-vari, Tam. Cannon tax. (E.R. for 1921, p. 107). 

Biro, (S. Vira?). Head of a commercial guild. (E.C. VII. Sk. 118, p. 87), 

Bira-vanigas, Vira-banajigas, S.K. Heads of commercial guilds. The 
status of these as well as of those mentioned above cannot be 
determined. (E.C. VIL Sk. 118, p. 87). 

Bira-vana, K. Soldier's tax. (My. for 1916, p. 52). 

Birudu, K. Title, distinction. (Ки. р. 1120; В & C. III. p. 1495). 

Biruddvaji, K. Enumeration of distinctions or marks of distinctions. (Кї, 
p. 1120). 

Birudulu, Tel. Tax on waste lands. ( ?) (Rang. I, p. 23. See also I, p. 85) 

Bitada, K. A tax, an impost, (E. C. IX, Ht. 4, p. 88, text, p. 195), 

Birige, K. (? Kittel gives it as a tadbhava of viWizati; 20 palas. Kit. p. 
1128. Itis included among customs. E./., XIX, pp. 35, 40). 

Brahmad?ya, S. (a) Any grant or perquisite appropriated to Brahmans. 
(F., p. 93). (b) Share of crop given to Brahmans. (My. Gaz. I, 
p.579. [rev. ed. ]). 

Bara, Tel. (?) A Fathom: six feet. (B. & C. III, p. 1495), 

Bàyee, K, Tel. Palanquin bearer. (Kit. p. 1157). 

Chakra-varzha, S.K. Tel. Perhaps the same as káruka-vordha which is 
Ra 4, The ordinary chakram, according to some, is one-sixteenth 
ofa pagoda. (B. & C. IIL p. 1495). 

Chavela, Chavala, Chavalama, Tel. (a) About 1 shilling. (Brown, Tel. 
Dict, q. v.). (b) Four dabs of 20 hdr each. (H’., p. 107). (c) An 
eighth of a pagoda, half a rupee in Mysore. (№, р. 166), 

Chara, Charáddya, Cf. Chara-sunka ; Ayd. K. (a) Duty levied on all sorts 
of goods and commodities. (b) Transit and town duties in 
Mysore. (N. p. 146; E.C. V., Cn. 259, p. 234). 

СМїштйпа, К. The odd or broken money over a round sum, called 
chillare, in South Kanara. (N. p. 62). 

Chiluzana-zunka-gána, K. Miscellaneous excise for oil. (E.C. IV. Ch 

| 196. р. 24), 

Chinnam, S.K. TeL Tam. (a) A weight. (b) A coin worth one-eighth of a 
pagoda or seven annas. (8. & C. III, p. 1495), 

Chinna-bhandára, S.K. Tel. Tam. Treasury oí gold. (E. C. VIII, TL 5, 
p. 163, 

Chávadi, K. (a) Court of a provincial ruler, (b) Verandah. (My. for 

| - 1916, p. 60, N. p. 81). 

Chódama,(?) (a) A liquid measure. (b) In Malabar it is 341} cubic 
inches, (с) Та Nellore the measure seems to be no longer used, 
(B. & C. III, p. 1495). 
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Dakshina-samudrüdhipati, S.K. "Master of the Southern Ocean", This 
was the official designation of the Vijayanagara viceroy who 
was stationed in the south. 

Dajavali, K. (?) Atax. (My. for 1920, p. 79). 

Danndyaka-rvdmya, S.K. A tax to defray the expenses of the campaigns 
of the danndyaka or the commander. (7) (My. for 1920, p. 79). 

Danappéru, Tam. A money-payment. (507 of 1916; E.R. for 1917, p. 110) 

Dandam, Tel. A measure of 10. hasta or cubits (E. & C. III, p. 1495). 
For the different meanings of danda, see Ap. pp. 489-490, 

Danda-niti, S. Science of polity (Ap., p- 490). 

Dasdige, K- (?) (E. L, XIX., pp. 35, 40). Cf. (a) Dandiga, A pole set 
horizontally in the corner of a room and used as a. shelf (Kit, 
p./70). (b) Danga. S, A stick, a staff, a rod, a cane carried 
by mendicants; an ear; a measure of length, a rod or pole of 4 
cubits, (c) A measure of time: 24 minutes. (H7,, p. 122), Dandikdla, 
K. Harvest time. Dandi-bele, Plentiful crop (N. p. 13). 

Darufana-kánaike, S. K, Tam, Tel. Tribute in person. (E.C. V, Cn. 259, 

p. 234). 





OT repairing a tank, on condition of paying one-tenth or а small 
share of the produce. (E.C, V, Int. p. 3,n. 5). According to some, 


the grantee pays {ths of the produce. According to others, the 
grantee appropriates }fths and pays ,",ths tothe grantor, (B.& _ 


C. III, p. 1495), 


Dasugala-terige, K. 'Tal on mendicants. (E. C. IV, Gu. 1, p. 35). 
Dere, K. Ct. Terige, Derige, Tax. (E. C. IV, Gu. 1, p. 35). 


A. A. permanent grant of rent-free land, given for building 


Dévadéyam, S. Tel. K. Lands or allowances for the support of a temple. __ 


(W., p. 133; 179 of 1913). Cf, Dharmaddya, S. K. Grants made 
for the support of charitable or religious institutions. (N., p. 92)» 
Dévasthdnam-grama, S. K. Tel. Tam. Temple villages, (390 of 1920). 
Dharmakarto, S. K. Tel. Tam. The trustee or manager of a temple. (3 & 
C. TH, p. 1496; Sewell, I, p. 106), 
Dhorma-idtana, S. K. Tam. Tel. A stone charter embodying the confir- 


mation of the dharma of a city or a town. (E. C. VIII, Tl. 15, 


p. 166). 
, VII, Sk. 99, p. 321). 
Divdn-khánà, Per. Minister's office, (Elliot, IV, p. 107). 





C. III, p. 1496), 
Dróna, S. A. measure of capacity, either the same as ddhaka or equal to 4 


üjhakar or 4 ofa khari, or 32 or 64 seers (4p. p. 517). i 


f 








Driyamukha, S. A territorial division, conterminous with fura, and higher 
than pajfana and lower than rimhüsana, 

Duggádni, Tel. Ten báfu, about balf an anna. (B, & C. IIT, p. 1496). 

Dürga-dandyanamvartana, S. K. (? A tax for the maintenance of a hilt 
fort). (4. 5. R. for 1908-9, p. 191, n. 9). 

Edakkajjayam, Tam. A tax. (352 of 1912; E. R. for 1913, p. 122), 

Eduttajavu, Tam. A tax. (E. R. for 1913, p. 122). 

Ekabhágam S. The possession or tenure of village land by one person or 


family without amy co-share. The appellation is continued in 


some instances where other parties have been admitted to the 
portions under the original tenure as long as that remains 
unaltered. (H"., p. 152). 

Éka-rvümya-agrahára, S. An agrahüra exempted fram all taxes. (?) (E. 
C. III, MI. 95, p. 65). 

Erugdnike, K. Offering of manure [Eru=manure: kinike—offering]. (E. 
C. IX, Ht. 4, p. 88). 

Erutiaiammüdam, Tam. A tax. (352 of 1912). (But sec WF. p. 459. Eru— 
manure; jgmmüdam-compact made by merchants and traders 
with the customs and excise). 

Eriminvilai, Tam. (? A tax on fresh water fish). (E. KR. for 1913, p. 122), 

Famam, A small silver coin formerly current at Madras; 12] famam 
аге equal to one rupee. (H’., p. 155 where phalam is given as the 
5. origin of the word). 

Gadde, K. Wet or dry land ; land fit for rice cultivation, or on which rice 
is grown. | 

Gadde-beddalu, K. Wet and dry land. (E. C. V, Hn. 2, p. 2). 

Gadi, K. Boundary. (E. C. IV, Gu. 67, p. 47. Rice gives Taluka, district 
as the equivalent of this word M. Gaz. I, p. 579, Rev. ed.). 

Gadyduam, Gadya, or merely Ga, S. K. (a) A goldsmith's weight, equal to 
20 vals, 8 müshas, or half a fala, or about 52 grains Troy. (W, 
p. 161). (b) The weight of a ruvi or a farthing. (c) A small 
gold coin in Belgaum; a pagoda (N., p. 165). 

Gale, K. Measuring rod, staff, eg. Bhérunda-gaje (1. А. IV, p 181). CE 
Vidélvidugu, Tam. under the Gaga-Pallavas, (32 of 1912), 

Gandchara-dere, K. Tax on the Ja&gamas. (E. C. IV, Gu. 67, n. 47). 

Gagdkéra-terige, K. See above. Taxon the Jaügamas (E. C. IV, Gu. 1, 
p. 35). 

Gandiga, K. Head of a comme: 

| 118, p. 87). 
Gána-dere, K. Tax on oil-mills, (E. C. V, Hn. 137, p. 97, text, p. 272). 
niga-gutta, K. Farming oí oil-mills. (Rice gives it as a tax on oil-mills 
Му. Саз. 1, р. 479), 





tal guild, status unknown (EF. C. VII, Sk. 
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Gavarega, K. Head of a commercial guild, status unknown, (E. C. VII 
Sk. 118, p. 87). 

Gavoriga, K. A basket maker. (I., p. 171). | 

Gdewnda-sodimi, K. Head of a commercial guild, status unknown (E. C: 
VII, Sk. 118, p. 87). 

Gidda, K. A fourth-part, a quarter (of anything). (Kit, p. 542). 

Giddana, K. The fourth part of a rolige. (Kit., p. 542). 

Gidna, K. Eight seers or two soliges. (Kit., p. 542). 

Gorru, Tel. A variable measure of land, commonly equal іо 31637 acres. 

(B. & C. III, p. 1496). 

Grama, S. K. One of the smallest territorial divisions; a village, hamlet. — 
(Ap., p. 417). 

Grümidhipati, S. Officer appointed by the king to collect revenue from the 
man who holds a contract from the Government. (Sukr. IV 
p. 149), 

Grüma-gadydma, S. K. Village rent. (?) (E. C. VII, HL 71, p. 173). C£. 
Grima-ferige, K. A fine levied in Mysore from d who have 
left their villages and settled in others. (H/., p. 187; N., pp. 145, 
148). 

Guijd,S, A small shrub of that name bearing a red black berry which is 
used as a weight, measuring on an average rf, grains Troy, or 
an artificial weight called Gwijd measuring about 2 Troy. (Ap. 

p. 406). 

Gunja, Tel. (a) A pond. (b) A land measure equal to pyth or y}gthot 
a gorra which is generally about 34 acres. In Nellore a guna id — 
taken as equal to 2,7561 square feet or 0633 acre, being goth of — 
a gorr. Inthe case of garden lands, however, the gupfa is only 
02725 acre or merely ,},ths of a corru. (B. & C. ILI, p. 1490). 

Gutite, Guitige Guttu, Guttigai, K. Tam. Tel. A contract, a monoploy - 
of a tenure, an exclusive right of sale or supply of any 
commodity, farm, or rent, an income of variable amount sold of 
let out for a fixed sum. (N., pp. 92,145. for different kinds of 
guilas; IW., p. 191). А 

Gattige-pinda-dand, K. (?) Fee levied for planting areca trees in an areca | 
garden belonging to a temple. (E. C. VI, Tr. 43, p. 110). + 

Gdtriga, K. Head of commercial guild, status unknown. (E. C. VI, Sk _ 
118, p. 87). E 

Hadapo, K. Bearer of the betel pouch of a prince. (W/., p. 193). a 

Hada-valeya, K. (?) (My. for 1916, р. 52). | à 

Hadiyarayd, K. A tax. (?) (Ms. for 1916, p. 52). 

Hadike, Cí. Hodike K. See below. An impost (E. C. III, TN. 8, p S7. 1 

Hédara, К. Tax on prostitutes (?). (My. for 1920, p. 79). — | 
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Haga, К. А fractional part denoting quarter and symbolized by 
| a small coin in Mysore, a quarter gold fanam, also a single 
silver fanam. Hüga-tüka, K. A gold weight of 4°84 grains in 
South Kanara, (N., p 172; My. Ins. R. 269; W., p 193). 

Hapa, K. (a) Money (b) a fanam, or $ths of a rupee. Hana-tüka, a. gold 
weight of '213 drachm (Av. in South Kanara). (N., p. 172; Wa 
p.198); Handara-hàmo ? (E. C. VII, HL 46, p. 168). Handara, 
Hanjara, Laths, (Mysore). (N., p. 176). 

Horane, K. Cf. Harapa (a) Taking, accepting, making an agreement. 
(b) Seizing, withholding, stealing, (c) A nuptial present. (d) A 
gift to a student at his initiation. (E. C. ITI, Tn. 98, p. 87; Kit, 
p. 1633). 

Наме, Напі, К. А word applicable to dry and fluid measure: dry=133 
télas (Manjéévar in South Kanara), 112 falas in Bhatkal, and 160 
tlas in Coorg. Fluid=144 tales in Coorg, 2211 falas in Ankdla. 
(N., p. 172). 

Horavdru, (?) Import duties or export duties (?). (E. C. IV, Hn. 137, 
p. 97, text, p. 272). 

Harigülu, К. Тһе peculiar round basket boat on the Tungabhadra and 
in Mysore, (My. Ing. p. 26). Harugola, Ferryman. Ibid. 

Hasara, K. (?) Tadbhava of S. pasara, prasara— Collection, shop, a gift, 
to extend, (E. J. XIX, pp. 35-40; Kit, p. 962). 

Hebbára, Hebbüruva K. (a) A chief, a superior. (b) The head of a village 
GF, р. 200). 

Herjunka, Hejjunka, K. Great customs (P). CMy. Inz., p. 125; E. C. V, P. 
I, Cn. 259, p. 234). 

Hodake, Hodike K. A cover, wrapper, a roof. (M y. for 1916, p. 96, Kit, 
p. 1690). C£ Podake. 

Holamére-niruvali, K. Field boundaries, and water courses pertaining to 
it. (E. C. V, P. I, 2, p. 2). 

Holaváru, K. Export duties. (E. C. VII, Sh. 71, p. 28). 

Hombali, K. (?) Imposts. (FE. C. IV, Gu. 67, p. 47), 

Homla-gutta, K. Tax annually paid by those who smelted iron. (My. Gaz. 
I, p. 479). 

Honnu (?) K Gold, money, a coin, half of a pagoda. (E. C., IH. Nj. 117, 
p. 106 ; W. p. 211). TWo pagodas, (N., p. 173). (Honnu in the 
sense of imposts ? E. C, IIL, Gu. 67, p. 47). 

Hora kaulu (or Hodake hora kaulu), K. Licence for export. (E, C. V, 
Cn. 259, p. 234). | 

Hora-szaluva]i, K. Export duty and all other taxes payable to the pila. (E, 
С. ТУ, Ch. 196, p. 27, text, p. 66). 

Hudike, Hudike-dere, K. С?) A tax. (E. C. VII, HL 71, p. 173). 
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Hullu-banni, K. Tax payed by the Gollas or shepherds for feeding their 


flocks on public pasture. (My. Gaz. I, p. 479 ; N., p. 160). » 
Hébaji K. Cf. Hàbh, Taraf. Sub-division of a Taluka, (My, Gaz, І, Ro 
579 [rev. ed.] ; Kit. p. 1071). + 


Igatorai, Idaitturai, Tam. Cf. Idai Weight in general, a weight of 100 
palams equal to 24 wis. or 124 seers. Idaiforai, (7) (E. 1. XVI, 
p. 139; WW., p. 213; 352 of 1912, E. R. for 1913, p. 122). 4 
Idangai-vüri, Tam. A tax which the Pallis had to pay (?). (294 of 1910, A 
E. R. for 1911, p. 84). | 
Igtas, Per. Revenue assignments (Barani, p. 429). 
Ijira, A lease or farm of land or revenue or tax (?). (B. & C. III, _ 
p. 1496), - 
Inapari, Tam. a tax (7) (E. I. XVIII, p. 139). 
Indm, Per. Lands held on favourable terms, such as grants subject — 
to a light assignment, e.g., ardha-mánya, ardha-svádhi, wmba]i, 
ultára, etc. (N., p. 91; B. & C. III, p. 1496). 
Jakaryati, K- Tax paid by weavers and manufacturers of cotton cloth. (My. 
Gaz. I, p. 479). 





Jangili-guttu, K.(a) Lease of forest land. (DJA contract for collecting and — 
selling forest produce. (329 of 1920; N.p. 145). Cf. kaveli-gutte, 
konda-kavali. A contract for collecting and selling forest 

: produce. (N., ibid), "n 

Jütimányam, S. K. Tax paid by the Madigas or Chucklers. Usually _ 
mdnya means a hereditary or official estate. But it also means _ 
among the Holeyas the name given to a tribal leader, co 

Jati-terige, K. Caste tax (E.C. HL, MI, 95, p. 66). [ 

Jayiri-terige, K. A tax on those convicted of murder (homicide?) and — 
executors, (My, Gas. I, p. 479). v 

Jivita-parru, Tam. Districts given on lease for life. (2). (E. R. for 1915, 
pp. 107-108), 2 

Jiyara-lerige, K. Tax on Jiyars. (E.C. IV, Gu. 67, p. 47). Ви 

Jodi, Tel. K. (a) An easy or quit rent, a personal tax on district officer. — 
(b) A tenure under which a person reclaims a certain portion 0 of A 
waste land, settles on it, pays a half or a quarter of the gross - 3 


value of the produce to government. This tenure differs from — 
Kdyam-gutte in the latter being a permanent contract fra 
goveroment village on the annual payment of a fixed sum: Wa 4 
p. 91; E. C. V.P.I, Hn. 2, p. 2; IV, p. 241). ч 


Kadamai, Tam. A money payment. (507 of 1916; E.R. for 1917, p по; 
W., p. 245). 


Kadati-vaga, E Hammer tax. (My. for 1916, p. 52). 
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Kaddayoda-hufjuvalli, K. Ct. Kaffayam. Tam. Forced sales, Kadddya, К. 
Force, compulsion; forcing people to pay the prices set upon 
articles, exaction. (Kit, p. 347; E.C. X, Bp. 18, р. 139; HF 
p. 269). 

Kaikada, K. A temporary loan, Also called Kaigada, kaisüla, Maigada, 
(N., pp. 1, 51). 

Kaittaadi, 0lai, kadaiyidu, Tam. A demi-official revenue note, (507 of 
1916 E. R. for 1917, pp. 109-110), 

Kakandi, K ?, A tax (My, for 1916, p. 52). 

Kala&ju, The weight of 13 pagodas of coins (B. & C. ПІ, р. 1497), 

Kalam, Tam. ? (e.g. three kalam [of paddy] on each ma) (E.R. for 1915, 
pp. 103, 107-108). 

Kaluhalli, K. Cf. Grima. Per. Ancient village (My. Gaz. I, p. 579. [rev. 
ed).] 

Каире, К. Channels, aqueduct (E.C. V.P.L, Hn. 2, p. 2; N., p. 27). 
Kallai, Tam. A tax paid by those who sold spirituous liquor (My. Gas. 
I, p. 479). 
Kaldyam, Tam. Probably a tax payable for quarrying stones. (E.C. XVII, 

p. 112). 

Kallaimu, lands Tam. ? (E.R. for 1915, pp. 107-108). 

Kammara-zritti, K. Blacksmith's tax. (My. for 1916, p. 52). 

Катраза, К. А territorial division. (B. & C. III, pp. 1497; But, accor- 
ding to others, Kampana isa term for the army and not a 
territory. (H’.Z.K.M. XII, p. 68). 

Kamugu, Tam. Areca-land.. (5.1.1. TII, P. IIT, p. 337). 

Kanddchdra, K. Military department. (W, p. 257) 

Kappa, Kappam, Tam. K., Mal tax, tribute, offering. (IF. p. 260). 

Karanam, S. A village accountant. (8. & C. III, p. 1497). 

Karanika, Cf. Каганат, S5Siha]a-Lékhatám. 5, Writer, accountant (Kav, 
IT, p. 219). 

Karapike, K. Cf. Karanika-varttana. S. (Varttana-wages). A cess levied 
originally for the support of the district accountant. (It was con- 

| solidated with the publie revenue by Tipu Sultan.) (J^, p. 263), 

Karanika-jodi, K. Karanika's quit rent. (5.7.7, IL. P. П, p. 119), 

Kasba, The chief town of any given area. (B. & C. ITI, p. 1497). 

Kasba-kápu, The headman of a barba town. (B. & C. III, p. 1497), 

Kasdyi-guttu, K. Butcher's tax. (My. Gaz. I, p. 479). 

Kattari-vana, K, Scissors tax. (My. for 1916, p. 52). 

Katvam, Cf, Katndlu, Tel. (a) A present to a superior. (b) A com 
“benevolence”, (B. & C. III, p. 1497). 

Kajtige, K. A land measure of 349 ,squarc cubits in Belgaum (N., p. 162 ; 
My. for 1916, p. 96) See under. Pándu. 

Kagfige-avasaram, Tam. Tax on firewood (E.I, XVII, p. 112). 

Ка, K ? (E.C. IL, P 150, n. 1). 
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Kajfe, K. Customs house. (E.C. V, Hn. 2, p. 2) (b) A mound round à 
tree (South Kanara); (c) a verandah (S. Marata. N., p. 27). 

Kajnalu, Tel. ? Presents. Cf. Katnam, Tel. a nazar. (B. & C. IM, p, 947, 
III, p. 1498 ; HW, p. 269). 

Kajju-guttige pdtra süsana, K. A stone charter containing the gift of a 
kajfu guttige pinda dána., 

Kajfu-guitige-pinda dina, K. Cash payments paid to a temple for plant- 
ing arec trees, (My. Ins, p. 107; E.C., VII, Sk. 105, p. 78). 

Kavarie, Kavate, K. Taking by force, seizing, plundering. (7) (Kil, 

pp. 388, 389). 

Khaddayam, K, Fines (E.C. IIL, MI. 95, p. 66). 

Khandi, S. К. (Khanda) A sont applicable to weight, dry and fluid mea- 
sure. (a) Metals: 22,400, t0les or 5 cwt. (S. Kanara; Bhatkal in 
М. Капага) ; 23,040 (8farin Honnivuru, Yellapura, and Ankola 
(N. Kanara): 20,000 soles in Mundagéd; 22, 400, tdlas in Sirsi 
(N, Kanara); (b) Timber: 38 feet 104 inches (North Капага); 
24 Kol x 12 ongula X 1 angula (South Kanara); (с) Sager, 
ghee 16,000 falas (Belgaum) ; 19,200, talos (Coorg) » (d) Joggery, 
19,200 tiles (South Kanara); (ce) Dry measure: 38, 40, Olas in 
Karwar and Ankola, 4320 tolas in Kumta and Honnāvuru, 1440 
flar in Siddbhäpura, and 71680 falas in Mundagod (North 
Kanara): (f) Fluid measure: 11,200 tolas (South Kanara); 
23,040 tàlas in Sirsi, 20,000 tdlaz in Mundagod; Doddakhandi, 
Hire-khandi: a grain measure of 153,600 alas in Sirsi; Pháfd- 
khandi: a khhandi of 25 manar used only in Virajéndrapeta 
(Coorg). (N., p. 164). See alsa Il/., pp. 277-278, 


Khanduga, Cf. Khandi, S.K. (a) A dry measure of 409,600 talas (Belgaum), 
128,000 tólas (Coorg), 13,440 t&lar (Mysore) ; (b) А salt measure 
of 64,000 t0las (Belgaum); (c) A weight of 192,000 t0lar for 
silk, sugar, drugs, and cotton (Mysore); (d) A land measure 
requiring 64,000 square yards of dry, and 10,000 of 
wet land (Mysore); (c) a Synonym for a muds in Bhatkal 
(North Kanara), (N., pp. 164-165; Е.С. 1. No. 402, p. 170). 


Khandrike, A portion of a village granted free or at favourable rent (Be — 


& C, III, p. 1497). 


Kharvada, A territorial division higher than Khada and lower than 
Madamba (Cf, Kharva, S. Ten thousand millions.. Kharma, 


S. A Market town, a village at the foot of a mountain (A). PP 
391-392). , 


Y 
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Khado, K. 5, A territorial division higher than Nagar and lower tha] — 


Kharvada. (Cf. Kheta, S. A village, a small town. CE Khëjaka, | 
Grimadhina, 4p, p. 393, Kit, p. 513). 
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Kirkuja, Mar. Cf, Kirkal, Kirk ol, (a) Miscellaneous, petty taxes on articles 
or goods. (b) Unnecessary trouble given to ryots by inferior 
officers in minute things. (H^, p.290; N., pp. 74, 119; EI,, 
XVIII, p. 139). 

Kodgavisa, K. Allowance of a visa of grain ete. for every bullock-load that 
comes into a town, paid to a person employed to check the 
demands of the toll-keeper, (Apparently from Addw—a horn, 
for horned cattle, For vira see below. IF. p 292; Е.С. VIII, 
Sh. 46, p. 168.) 

Kodagi, К. (а) Lands having an invariably fixed rent, not liable to any, 
change on account of the seasons, etc,, and saleable (Manjarbad), 
(b) Lands granted for service in connection with the restoration 
or construction of tanks or of their maintenance in good order, 
(Mysore) (N., p. 91). 

Kaf, Kolu, K, Measuring pole sometimes 18 spans (gena) in length. (E. 

С. ТУ. Yd. 28, p. 56), (b). Angulo, A lineal measure for wood 
24 making a gaja or kólu. (c) A wood, a pole, rod measurement 
of 24 finger's breadth (South Kanara). (For different kinds of 
KBlu, —Ikkéri. Maleyáli, Hokkalu, Kadre, Virájendra and Lin- 
garájéndra, see N., p. 164). 

Kolaga, K. A measure of capacity: 4 ballos (Kil. p. 493). A dry measure 
of 768 t3las in Yellapur, 384 tolas in Sirsi, 72 tolas in Siddbüpur 
and 924 télas in Bhatkal (North Kanara); (b) A dry measure 
! of 672 tdfas. (Mysore) (For further details see N., p. 163). 
‘Kolu, Tam. Mal. A plough-share ; cultivation, ploughing (И. р. 293). 
Koru, K. (a) A mode of cultivation under which the produce is equally 

divided between the proprietor and the cultivator (Mysore). A 
share of the crop belonging to the cultivator (Mysore). [Kora- 
vüru-a share of the crop due to the landlord by the tenant.) 
(N., pp. 10, 144.) 

' Kojaga, Cf. Kojuga. K. A measure of grain, one-twentieth of a Khanduga 
or 3 bushels (E.C. 1I., No. 335, p. 144, IV., p. 292). 

KOnigai, Tam. ? Error for (Kánigai?) Cf. Kóniri, Koniri. K. A square 
reservoir with steps) I. 293). (Tax for maintaining such tanks ?.) 

Kóru, See above. Land the produce of which is shared by the Government 

used in opposition to the term Zamindari and inaim 
(B. & C. III, p. 1497). 

 Korru, Tam? (Cf. Korru of the king. 335 of 1913). 

Конаре, К. (Ci. Kojfe-bippi. A tax formerly levied in Mysore in lieu of 
free labour previously exacted for the repair of certain forts and 
carriage of stores to them, (H'., p. 295) (My. for 1020, р. 79. 
Ct. Kafiga, Ksligára, A stone cutter I^, p. 295. Cf. Kotfa, a fort 
Stronghold. Ki. p. 496). 
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Kajjom, Tam. K. A territorial division higher than NMddu and lower than 
Мандат. 
Kojfige, K. Cf. (a) Anout-house (South Kanara). (b) a verandah. (N., 
p.80) (? Atax on verandahs or out-houses). 
Kojfige-vartanai, Tam ? (EJ, XVIII, p. 139). See Koffuge above. 
Kraya-patra, S. Sale-deed (E.C. VI, Kp. 59, p. 90). C£ kroya-chi]u, 
kraya-sddhana, a sale-deed, (N., p. 51). 
Krio, S. Koss, A measure of distance equal to jth of a ydjana. (Ap, 
p. 382). 
Kuduba, K. (Tod. of Kduvra) A measure of capacity containing about 
two seers (Kit, p. 436). 
Kuchchala, Tel. A land measure equal to eight gorrus. It is taken at 25 
Kudimai-fey, Tam. Occupancy rights (5.1.7, IIL, P. III, p. 226). 
Audumi, Tam. Assessment (249 of 1913). Ci. Kudimai Rights, (Si, 
I1, p. 117). 
Kudi-vàram, Tam. Share allowed to the cultivators. (E, p. 43, n. 25; IF. 
p. 541). 
Kuku, K. ? (My. for 1920, р. 79). 
Kumbha, S. A measure of grain equal to 20 drdnas. (4p. p. 363). 
Kumbhara-fejji, K, Chief of the potters. (E.C. IV., Y1. 2. p. 27). 
Kumbhara-svámi, S. Headman of the potters. Cf, Kumbhdra-ZejHi, (E. C. 
- 5 AV, YL2, p. 27). 
Kumbhára-dere, K. Potter's tax (E.C. IV, Hn. 137, p. 97, text, p. 272). 


Kumbhára-vrilli, K. Potter's tax. Ct. Kumbhdra-dere (My. for 1916, 


p. 52). 

Kuncham. or Kunchadu, Tel. 4 mümika or muniar or lof the tüm which 
is, roughly, a hundredweight. (B & C. III, p. 1497). 

Кија, К. Mar, (a) An individual paying taxes to the Government, a. payer 
of Government dues. (For further details see. N. p. 144). (b) 


Кем. (Е.С. Ш, МІ, 95, р. 65). (c) A certain measure: a bolaga. 


(Ай, р. 453); (9) Family, race (Kit, p. 453). 

Kula-varttane, K. The perquisites of the village officers receivable from 

| farmers and those who pay revenue to Government. (Kit. p. 453). 

Kuh, Tam. A square measure varying, according to some, from ome 
square foot to 25,600 Square feet. According to others, it is 567 
square feet. (B. & C. ITI, p. 1497). 

Rujavadoi, Tam. A tax far fishing in tanks. (E.L, XVII, p. 112). Ch 
Kujavddi, K. An inferior village servant. (Kit. p. 453). 


Kulovira, Ct. Kulavirapotti, Kuluvirapati, Kujavra-lackte, Kulavór- _ 


chitha, Kujavdrpapji, S. (a) An account of the land farmed by each 


cultivator severally. (b) A term applied to families, or indivi- — 


dual heads of families, paying revenue, and in this sense oe 


acres in Nellore, and at 29 acres in Kistna (B. & C. IIT, p. 1497). | 
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in various compounds given by IV, in detail. (c) A term applied 
especially to the settlement of the assessment with each indivi- 
dual cultivator, the same as ryotwari. (d) Kujawira-tachte A rent 
roll containing the rent paid by each ryot, the amount of fhardow 
berts, whether the land is bharti or kambharti; and upon which 
the annual settlement of kambhorti vargs were fixed. (H’. p. 
300; N. p. 144) (e) Kujavdrchitha, K. An account of the land 
farmed by each cultivator severally, (Kit, p. 453). 

Küja, K. Mar. See above Kaja, A payer of Government dues, the Malgu- 
tir of Hindustan. (b) A quantity of land that may be ploughed 
їп опе дау һу а single plough. (IF. pp. 300-301 My. for 1916, 
p. 52). s 

"Kurri-dere, K. Sheep tax. (E.C. XL, YI. 2, p. 84). 

Kuruju, K. ? (My. Ins, p. 269) (Ct. Kuruje, K. An unripe fruit of the 
Jack tree. (Kit. p. 447). 

Küfa-derige, K. Tax on meetings (E.C. IV., Gu. 67, p. 47). 

"Küddramba, Kafj-draombam, Tam. K. Dry cultivation, or land which 
depends entirely upon rain for water; the cultivation of such 
land. (IF. p. 240; N. 8; E.C. IX, Dv. 25, p. 33). 


Кари, Kampu, Tel. К. (a) A cultivator. The word is also used in the sense 
of Pedda-kapu or principal ryot or village headman; (b) Guard- 

| Ing, watching (B. & C, IIL, p. 1497; I. p. 260; Kit. p. 405). 

Kani, À fractional part of denoting Ath and written | (b) It also a 
sixty-fourth fractional part of any coin; also gath, pnd part. 
(с) 41g of a pagoda. (d) A land measure of 57,600 square feet, 
4 cawnie or twenty-four grounds. (e) Property, possession, here- 
ditary right. Cf. Kániydtchi, Tam. Xanafichi; K. Property which 
is tax free. (N. p. 162; 5.7.1. IL. p. 117; Kit. p. 403). Are-kdpi, 
the 128th part of any coin. (Giddagüm: Mh ofa Канта оға 
hapa used in weighing. Duggdni, two Fdnis, two kdsws or cashs,. 
A half-penny called 10 cash (Kit. pp. 101, 403, 542, 793). 

Kapike, S. Cf. Kanike-kappa, Kane, A present from an inferior toa 
Superior, a subscription, a donation, offerings, tribute. Kapti- 
kénike, A present from certain Moplahs in the village of Ullal 
(South Kanara), Bujfw-kdpite, A tax levied upon the merchants 
of the town of Mülki (South Kanara), being a gift formerly, 
agreed by them tobe paid tothe pagoda (? temple) but which 
was usurped by the former Government (E.C. V. P. L, Hn. 2. p. 

2; W. p. 258 E.C. IIL, M1. 95, p. 60; N. p. 180). 

Kémippidippadu, Tam. ? (E.R. for 1916, p. 123). 

Künuka, Ci. Kánike, Tel. (?) A gift to a superior, a compulsory "bene- 
volence" (B, & C. IIL, p. 1497). 


с ут че -s LEA X 
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Kdniydjchi, Kündnchi, Kündchi. Tam. K, [From Кап (—property, posses- 
sion, right of possession, hereditary right) and dfchi (—power or 
domination)] (a) That which is held in free and hereditaty pro- 
perty. (5b) hereditary right to lands, fees of office, or perquisites, 
held by members of village communities or by village officers, 
in the Tamil country, equivalent to the Arabic term mirdsi, used 
likewise in that part of India (If. p. 258). 

Kar, S. Tam (?) Ct. Khdraka, Khari, Kharika, S. measure of grain equal 
to 16 drónar Cf. Kár, K. The ploughing season. (Kit. p. 408), (5) 
A toll, tax. (415. 350, 392, 516-517 ; E.R. for 1913, pp. 1819). 


Kar-pasana, Tam. See above, Wet lands (E.R. for 1915. pp. 107-8). 


Karyakarta, S. K. An agent; an agent for affairs (B & C, IIL, p. 1497), 


Käru, K. ? Cf. Kär above. (Preceding the name of crop indicates that it 
is sown in the wet season). (B. & C. IIL p. 1497). 

Küryavdrüfchi, Tam. ? A money payment. Cf. Farüda. K. A money 
payment among the villagers to defray the village expenses. (HV, 
p. 542; 507 of 1916; E.R. for 1917, p. 110). 


Kdruka, Cf, Karaka (a) An artisan, an artificer, a mechanic. Pa&ücha- — 
| Káruka—the five artificers or artisans: carpenters, goldsmiths, 


black-smiths, stone-cutters (masons and braziers (Kit. pp. 


510, 921). (Б) А tax generally of the mohatarpha (7) A 
(с) A tax paid by certain classes in Krishnaraya Odeyar's time — 


for relief from payment of certain duties (Nagar, Mysore) (N. 
p. 142). (d) The wet season: the crop of rice sown in April, and 
reaped in June-July. (e) Black, dark, also salt, saline, withered. 
(f) Kdrukdya, Tel. weak or blighted corn (If. p. 265). 


Káíu, Tel. K. A small copper coin, current at Madras, made equal in 1832, — 
to the Calcutta and Madras patsa and rated at 64 to the rupee; it 
was formerly rated at 80 to a fanam, a small silver coin, it alsa y 
means, in Tamil, coin, money, e.g., Ponakáiu, gold coin; Fenni- 


kAfu, silver coin; ; Pettalai-Ediu, copper coin. It formerly denoted 
à coin of a certain value, supposed by some to have been the 
same as S. karshe and equal to the double silver fanom of 
Madras. (b) A coin of gold, silver, or copper, the copper ЁШ 
worth about Jeth (?) of a penny. (c) xi, of a rupee, half a 
pie in South Kanara. (d) A pie or uty Of a rupee in Mysore 
(IW, p. 257; B. & C. IIL, p. 1497 ; N. p. 162). 

 Kafu- -kadamai, Tam. Revenue in money. (5.1.1. IT., p. 117). 

Kafupddu, Tam. Customs. Nad-duties. (?) (E.R. for 1916, p. 140), 


Küvoli, K, Tel. Watch, Aplate or pan for frying or baking (B.é ест 


HL, p. 1497 ; Kit. p. 415), 
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Kavulu, Kávulu, K. TeL (a) Charters granted by the State embodying 
favourable terms of cultivation and occupation of lands which 
had been deserted by the tenants. (b) Grazing ground, also called 
hullugdvalu, Kdcvalunadisw to allow or give a grazing ground. 
(c) Guard, Adpaludgindiu, to mount guard. (d) A word, a 
promise, an agreement or contract (W. p, 270 for further 
details ; N. p. 19; E,R. for 1916, pp. 144-145), 

Küvulu-dorega]u, Tel Police officers. (C.P. 21 of 1917-18), 

Küvali-gutta, K. (a) Tax for letting out jungles. (b) Tax for maintaining 
the village police. Cf, Adcal-anája (My. Gaz. I, p. 479; IW, р. 
271). 

Kandáya, K, (a) A space of three months, according to others, of four 
| months (in astrology). (b) Tribute, tax, house-tax, land-tax, 
ground-rent. (N. p. 162; Ki. p. 300). 

Khana, CE K hdni, bhumi, very inferior and worthless land, Perhaps from 
kháni: th of a fanam ; land worth as much, (?) (E.C. II No. 
347, p. 150, n. 1; N. p. 10; HW, p. 278). 

Kumari, K. A piece of ground in a jungle or forest, on which the trees 
are cut down and burnt, where after it is cultivated for one or 
two years only. (Kit, p. 443). 

Lekkadalli, K. In accounts. (E.C. IV., Gu, 1, p. 35). 

Lekkábogam, Tam. Accounts. (E.R. for 1917, p. 131), 

Maddhyasta, S. K. Middleman, an arbitrator. (E.C. VL, Kp. 59, p. 90; Kit 


p. 1203). 
Maduve-dere, K, Tax on marriage. (E.C. V. Cn. 259, p. 234), 
Majappuram, Tam. (E.C. X, ML. 100, p. 170). (СЕ Maja, К. А. этай 


channel that leads water from the big one to the division of a 
field, or a garden bed (Kit. p. 1190); 
Maji, Tel. Wet field but it also seems to have been a definite measure of 
land, (B. & C. III. p. 1497). 
Madil-amafijai, (Ct. Атайјай) Tam. (a) À compulsory service without 
payment. (b) The gratuitous employment of the villagers in tbe 
transport of baggage, etc. for public officers. (c) The general levy 
biting irrigable villages for the purpose of cleaning 





ot men inka hat Ee 
the channels or tanks, for repairing breaches or constructing 
dams (E.R. for 1913, p. 122, W’. p. 21). 

Madamba, (?) A territorial division higher than K hararoga. 

Magamai, Tam. Corrupt form of maganmai, the nature of being a son to 
another, (a) A tax levied among certain merchants in the Tanjore 
is in the shape of a small but fixed sum which is utilised for 
Some public purpose (El, XVII, p. 112). (b) A contribution 
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formerly levied on all merchants and cultivators for a temple, 
now given optionally; a fee or donation to which an individual or 
establishment may be entitled (IF. p. 316). 

Magga-dere, K. Tax on looms, (£.C. V. Cn. 259. р. 234). 

Mahàjanam, S. The principal (respectable) people of a. village. (B. & (. 
Il, p. 1497 Ku. p. 1227). Among the mahüjanas or great men, 
also figured together with the Brahmans, the notables of other 
communities. 

Maha-pradhüna, S. K. Great minister; prime-minister. Cf. Pradhdma- 
Amütya, S. Prime-minister (45, p. 660). 

Makkai, (?) Tam. Cf. Makki K. (a) The worst kind of rice-land yielding 
one crop and not attracting tenants (South Kanara). (b) Rice land 
above the level of a valley that isto be watered and a crop of 
luxurious growth. (c) Cultivable land covered with thick brush- 
wood (Coorg). (N. p. 17; Kit. p. 1183). But makkai occurs 
together with korru. (335 of 1913). 

Malai-amijai, Tam. (?) A cumpulsory tax levied for the purposes of 
feeding the cattle on the hills. (E.R. for 1913 р. 122; W.p 
334). 

Majave, K. (?) (Cf. Majavati, Malavanti, Tel. An additional assess- 
ment rated on the growing crops in proportion to their apparent 
richness). (EJ. XIX., pp. 34-40; W^, 324). 

Malavi, K. (?) (My. Ins. p. 269). 


Malabraya, K. (?) An impost (CE. Aald, malali, Mar. A garden of 


origin bearing double crops, or sown with vegetables) (Н/, р. 323; 
E. C. II, 333, p. 141), 

Mallige, K. (a) (?) A tax. Cf, mallige, Tad. of malliká, Jasminum sambac. 
(6) earthenware vessel of a peculiar form. (c) A sort of a 
drinking vessel (Kit, p. 1223; My. for 1920, p.79). — 

Mallayi-magamai, Tam. (?) (EJ. XVII, p- 139). 

Mambdja, K. (?) A Tax (E.C. IV, Ch. 196, p. 24). 

Мавра, А. К. А measure of capacity, amaund. See under Tald below. 

Manakshota, K. (2?) А (ах, (ЕС П. 347, p. 150, n. 1). 

Mane-bab, K. House tax, (My. Gog. I. p. 479). 


Mane-chinna, K. Payment in gold. Cf. Mane-hana, mane-terige, house | 


tax (E.C. IV., Hn. 137, p. 97, text, p. 272; N. 153). 


Mangalam, 5. The highest territorial division, equivalent of province 
(Ap. p. 733; B. & C. TIL, p. 1497), 


Mandali-kdpu, Tel. Headman of a village, according to W; But perhaps 
1497), 


of rank superior to the ordinary headman. (B.& C.UL,p _ 
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Mandala, S. Assembly, assembled body. (E.R. for 1915, pp. 107-108). 

Mandai-kanderram, Tam. (?) (Cf. Mandai, Tam. a herd, flock; mandai- 
mira, or mamdai-vari£ai, Tam. The right and practice of the 
mirasdars to have in turn the cattle of the village folded on their 
grounds, so that they may benefit by the manure. Kondérram 
сї. kondirutioa, Ма]. survey, measuring, and estimating land. 
E.I. X VIL, p. 139; H’. pp. 257, 327). 

Mandya, Tel. (7?) A measure of land. (B, & C, IIL, p. 1498), 

Manakere, K. (?) A tax. (My, for 1916, p. 52). 

Mandi-PPéru-kadamai, Tam. A tax. (? A tax. on houses and compounds). 
(E. 1. XVII, p. 112). 

Maneya-bayakára, K. Palace treasurer. (E. C. XII, Ck. 44, p. 87). 

Mannenyar, K. Worthies, nobles. (E. C. VII, H1. 45, p. 168; My. Ing. p. 
22). 

Maravigai, Tam. (a3) A term used in deeds of the transfer of land to 
convey all kinds of woods, timber and plantations, also ground 
on which trees are grown. (6) A tax on fruit bearing trees, (E. 
I. XVIL p 112; Wa p 331). 

Marutu, Tel. An unknown measure of grain and land. (B. & C. ITT, p. 
1498). 

Márga S. K. A road broader than a foot-path and narrower than a rdja- 
märga. (Sukr, I, pp. 34-35). 

Мајо, Majju, K. An unknown measure of land. (E. C. VII, Tr. 43, p. 
110). (Сї. Маңа, К. Levelness; a carpenter's level or square; a 
levelling stick; height, proper limit. Kit, p. 1189.) 

Маџи, "Tel. Plural probably of maffu. (E. & C. ITI, p. 1498), 

Mapairai, Tam. Cf. Monaivari, House rent, ground rent, or rent. (507 of 
I916; W., p. 327). 

Meda-dere, K. Tel Tam. Tax on basket-makers. From Af;da, a caste 
occupied in cutting and selling bamboo or making or mending 
bamboo baskets, Medi or madi also means the part of the handle 
which is joined to the plough. (E. C. IV, Hn. 137, p. 272; W. p 
338). 

Mél-varam, Tam. Share received by the Governmer 
p. 541; E. K. for 1917, p. 131). 

Mêra, Tel. A fee in grain or money paid by villagers for the up-keep of 
certain offices, services or institutions. (H. & C. TIL р. 1498). 

Mirdsdar, Tel. One having a hereditary title to property or office. (B. & 
C. III, p. 1498). , 

Mugom-párcai, Tam. (? A tax to see the king). (352 of 1912), 

Máàla, S. K. As in Málagéni, A permanent tetiancy, a perpetual lease under 

отео a fixed and invariable annual rent, generally 





(Е. р. 43, п. 25; W., 
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payable on the 30th Bahuja of Phálguna. The tenure is alienable 
notwithstanding the penal clauses generally inserted in the leases. 
(Na p 94). 

Mujaitkalu, Tam. Customs or Nid-duties levied on the horses, goats, 
and cows of the tenants. (E. R. for 1916, p. 140). 

Mulamu, Tel. (a) A stubble field. (6) Land cultivated with millet. ( 
Garden land. The word does not seem to be common in Nellore. 
(B. & C. III, p. 1498), 

Miile-viso, K. Tel. Tam. (a) Offerings. (6) An allowance of Jyth part of 
fraction of anything. (c) Customs duties, (E. С. XI, Hic 15, p 
118; E. I. VI, p. 232, n. 6; W., p. 549 for further details). 

Mülazisdlbagdi Tel. Perhaps the original tax levied proportionately upon 
the profits of traders. (B. & C. III, p. 1498. For further details — 
see W. q. v. vifdibagi:). 

Mukhása, Land assigned in return for service to be discharged. (B. & C. 
III, p. 1498, For further details, see Ш”, д. у. mukhüsa). 

Munia, Tel. One-fourth of the Euncham; apparently in Nellore the same 
аз тата. (B. & C. III, p. 1498), 

Muqudtia-goram, Per. Contractors, (Bar., p. 429). 

Ма, Май, Тат. А land measure, Jsth of a celi, containing 100 gunjas of | x 
44 square feet, (W., pp. 314, 335; E. RK. for 1915, p. 103). Md is 
also in general use as the shortened form of S. ам, pras 
especially in compounds. (H’., p. 314). 

Madérikkam, Mdddrikke, Mdddrikkai, Maddrike, Tam. K. Tel. Ck 
Mádàáru-kasabu-vári. (a) An annual tax on the manufacturers of 
baskets, mats, etc. (b) Tax on Madigas. (c) Watch and ward. 
(352 of 1912; E. R. for 1913, p. 122; Ii", p. 315, E. I. XVII, p s 
139; E. C. IV, Gu. 35, p. 85; E. C. IV, Ch. 196, р. бб). 

Mado-viratti, Tam. See above. (221 of 1910), 

Madiga, Tel. K. Tam. Cobbler. (8. & С. 111, p. 1497), | 

Mada, or Mádai, Tel. Tam. Half a pagoda, i¢., Rs. 2 or Ra, 1-12-0. (2. 6 
C. III, p. 1497) ¢ 

Maáheivaras, S, Managers of a temple. (E. R. for 1913, p. 120). 

Mámüláddáyam, K. Duties levied on goods exported to foreign countries 
(My. Gaz. I, p. 477 ; N. p. 139). 


Münika, Te. One fourth of the kuncham or 28 "o (B. & c. Ш,р 2 
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1498). 
Mányo, S. K. Tel. Tam. Cf. Manneya, Worthies, nobles, (My. ets рр 
125-126; Kit. p. 1239). R 


Mányam, S. K. Tel Tam. (a) си in return for 
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N. p. 153). (5) Land either liable to a trifling quit-rent or 
altogether exempt from tax. (Kit. p. 1239), 


Márga-dddyam, S. K. Duties on goods in transit through a district. (My. 
Gaz, I. p. 477 ; I. 583 [rev. ed]). 

Masha, S. A. beam ; a particular wright of gold, £g, gunjdbhirashjabhih- 
müsha. (4p. p, 760). For Gufijd, see above. 

Mávagi, Tam. Tax on animals, i.e, when animals are sold in markets. (E, 
I. XVII, p. 112). 

Mdtidai-maravidai, Tam. See above, A term used in deeds to express 
all kinds of plantations or timber. The combination 15, however, 
used erroneously being expressed by the latter term alone. (b) A 
term used in conveyance of land to express game. (IF. p 330 
for further details.) 

Nagara, S. Town. (E. R. for 1910, p. 97). (b) A territorial division higher 
than a Grdma and low than Xhéda. 

Nagori-birdda, K. A tax of an unknown nature. (Rang. I. p. 23). 

Nallerudu, Tam. A good buffalo, tax. (352 of 1912; E. R. ior 1913, p. 122), 

Noll-erumai, Tam. A good buffalo, tax. (352 of 1912). 

Nallendige, Tam. (? ) (My. for 1920, p. 79). 

Nambi, Tam. A priest performing ordinary rites in a Vaispava temple. 
(B. & C. III, p. 1498). 

Naüijey, Nasfey, Nasjà, Tam. Soil that is fit for the cultivation of rice 
admitting of artificial irrigation, and hence commonly termed 
"wet ground or soil" in contradiction to Fásjd or bailu or dry 
land. (W/., p. 367 ; N., p. 149; EN, XVII, p. 112). 

Na]-pafu, Tam. Good cow, a tax. (E.I. XVIII, p. 139). 

Naj-kidd, Tam. Good ewe. (352 of 1912). 

Najffupdi, Tam. Planting. (E.R. for 1915, рр. 107-108), 

Nela-me}iu-sthajo-sunka, K. Customs dues on terraced land, (PD. (E.C. V, 
Р.І, Сп, 239, р. 234, text, p. 699). 

Nelpádu, Tam. (?) (Cf. Nel, or nellu, Tam. Rice in husk, paddy, fifty 
eight kinds of which are grown in Malabar. (b) A fundamental 
measure eight grains being equal to the breadth of a finger, 
Padu, Tel, waste, uncultivated fellow; Tam. Padu, deficiency on 
remeasurement. Nelpidu cf, Nellipéfam, Tam. Rent upon fields 

of growing rice. (H’., pp. 286, 374, 386; ER. for 1916, p. 140), 

Nenapu, K, A tax (My. for 1920, p. 79.). 

Niksha, Tel. A gold coin said to be equal to the mdga, (B. & C. ПІ, 
p. 1498), 

Nu-kida, Nal-kidà, Tam. A good sheep. (E.I., XVIII, p. 139), 

Nirüpa, Rayasa, or Uttdra, S. Tam. К. Revenue order of the central gov- 
ernment. (E.R. for 1916, pp. 139, 140). 
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Mirinivarai, Tam, Water tax. (E.7, XVIIT, p. 139). 

Mirvdhaka, S. Manager of the General Secretariat. See under Sakaládhi- 
patya. (Kr. p 230). 

Nirvilai, Tam. Tax on the sale of water, (E.R. for 1916, p, 122), 

Nydya, 5. (7) (Tax for the maintenane of justice?). (£.C. I, No. 333, p, 
141 ; W p. 381). 


Nydya-sabheya-sonkheya-chiluvana-sunko, K. Miscellaneous tolls for the 
council and accounts. (E.C. V, Hn. 2, p. 2). 

Мади, К. Таш. Те]. (a) A territorial division higher than a Grüma and 
lower than Kófjam. (b) A (cultivated, planted) country (in 
opposition to a Fádu) ; the country. (Kit, p, 855). 

Naàd-àdiyara-rüdhi, E System of government in anddu. (My. Jng., Int., pp. 
exi, 99), 

Nad-gauda. K. (a) The non-official headman of nägu, who in a private 
way settles disputes about caste affairs, etc. (b) Anofficial head- 
man of several villages. (Kif., p. 854). 

Nadu-tajavárikkai, Tam. Police rate for the nägu, (E.R. for 1911, p.84). 

Náffu-kdnikka;, Tam. (?) Tribute due from a nddu. (Cf. Nafjam, Tam. 
Najfs-karanam, The chicíshipof a district. Ndjju-kardn, A rustic, 
a country man. The registrar or accountant of a district; a village 
accountant, Ndflu-mdniyam, Land held rent Írec as the perqui- 
Ent the headman of a village. (E.R. for 1916, p. 140; JE. p- 

70). 

Nüflu-kanakkuvaroi, Tam. (?) A tax. (E.I. XVIII, p. 139.) 

Nájffu-viniyógam, Tam. (?) (Customs duties). (E.R. for 1916, p. 140). 

Najfar, Tam, Residents of the district. (E.R. for 1916, p. e. 

Nivigada-Prabhu, K. Lord of the Ships. (E.C. VIII, Sb. 467, p. 78). 


Nüyaka, 5. К. Tam. Tel. Superior officer of the Customs; military come 


mander; ¢.g. danda-ndyaka, commander of the army; assistant to 


a revenue officer; often assumed as a title of honour. (B.E G 
ПІ, р. 1498; Е.С, VIII, Sa. 123, p. 117): In the Vijayanagara - 


Empire ndyaka was also the official designation of a provincial 
Viceroy. 


Ningal, Tam. (?). A water cess (?), (E.R. for 1913, p. 118, 119). 


Nir-árambham, Tam. K. Wet crops; wet lands, lands irrigated artificially | 
for rice cutivation. (E.C. IX, Dv. 25, p. 33; W^, p. 378, N., p- 8)- 


Naja, K. (a) Examination of money, assaying, ¢.g., palige-ndja, odgagele- _ 
ndja,and divandfa, (6) Aim, e.g., tuphaki-noa, i.e., the aim taken 2 | 


when firing a gun. (c) Cf. Najjom Mal, seeing, looking, con- 
juring; hence Nójágàra uni officer who kecps the tàoney ceou 


of a village; also a money changer ;- a conjuror, a fortune teller. T 


(M y. for 1920, p. 79; H/^., p. 380; N., pp. 63, 88.) 
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Odga-dere, К. Tax on masons, (E.C. IV, Hn. 137, p. 272). 

Okkal-dere, K. A tax on tenants. Okkal also means a resident, a farmer, a 
sübject. (Kit: p. 296) (But Rice seems to have interpreted okkal- 
dere as family tax. Б.С. ҮШ, Sb. 299, p. 52). 

Okka[u, K. tenants, (My. for 1916, p. 60). 

Ојарӣғи, К. Inland duties. (E.C. VII, Sh. 71, p. 28). 

Ofugu-nir-Padftan, Tam. (Olugu, An account kept by the village accountant 
of the measurement and extent of the fields composing a village, 
IW., p. 383) (?) A tax for maintaining the details and measure- 
ments of the village fields. (E.I. XVIIL, p. 139). 

Onkadaimai, Tam. (?) (E.R. for 1913, рр. 118, 119), 

Osake, K. A tax. (My. for 1916, p. 520, Osage, (a) A joyful occasion, a 
festival. (b) Speech, report, news, (c) A palm leaf on which 
report is written. Kil. p. 317). 

Otti, (?) Tam. (E.R. for 1915, pp. 107-108). 

Ohala K. Shares. (E.C. V. Ak. 128, p. 171 and ibid, n. 3). 

Olai or K?lvi, Tam. Revenue executive order, (407 of 1916, E.R. for 
1917, pp. 109-110). 

Pagavaippddu, Tam. (?) Custom duties of a nägu (Cf. Padu, Tam. defi- 
ciency in measurement. Padarai cf. Padugai, Tam. Land in the 
bed or on the banks of a river, especially fit for rice cultivation. 
W. p. 286; E.R. for 1916, p. 140). 

Pala, K. (?) (Cf. Palla, a dry measure of 84,00 falar in Coorg). (EJ. 
ХІХ, рр. 35, 40; №. р. 168). 

Palataji, "Tam. (?) A tax. (E.R. for 1913, p. 122; E.7. XVIII, p. 139). 

Pallichchandam, Tam. Probably means temple lane. Cf. palligrdma, a 
village belonging to a temple. (SII, P. T,p. 9]. n. 5; EC. IX 
МІ. 100, p. 170). 

Pafichaja, K. Tel. The five classes or castes of artificers: goldsmiths, 
carpenters, black-smiths, brariers, and  stone-cutter& — (Kit, 
p. 924). (See athove, Palicha-hàüruka). 

Paitchdigadavaru, K. Calendar-makers. (F.C. V, Ak. 123, p. 168). 
Parchdnga, S. K. A calendar or. an almanac treating chiefly of 
five things: solar days, lunar days, asterisms, yogas and karanas. 
(Kit. p. 923). 

Paücháddya, K. Five dues. (E.C. XII, S. 41, pp. 96, 278). 

Palicha-mahaiubda S. K. The sound of the aidu wttama-vüdya, or the 
loud sounds of the pancha-mahdodd yo, (Kil, p. 922) For pasicha- 
mahdvdd ya, sec below. 
the wife of a guru (or incest with mother), and associating with 
any one guilty of these crimes. (4/., p. 750). 
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Paicha-mahácdd ya, K. Five great musical instruments: a horn, a tabor, à 
conch-shell, a kettle-drum, and a gong. (Kit, p 922). 

Paüjupili, Tam. (?)A money payment. (Cf. Pañju, Tam, A share, a portion 
in a coparcenary village: the share of an individual Mirasdar; 
any definite or proportionate share. Pili, Tam. The fermented 
sap of the palm, a kind of tari (?) (507 of 1916: E.R. for 1917, 
p. 110; iF., pp. 386, 418). 

Ponnu, Tel. Tax, tribute, customs. (B. & C. III, p. 1498). 

Pándw, K. See under kajfige. A square land measure of 20 kajfige 
(Belgaum). (N., p. 168). 

Pandári-vddai, Tam. Crown lands (?). (E.R. for 1915, pp. 107-8). 

Parivadi, Tam. (?) (Е.С, Х, Ct. 43, p. 251). | 

Parru, Tam. Villages. (422 of 1912). 

Parsanga, About 33 miles. 

Parva, S. A sacred period, e.g., full moon day, the 8th, the 11th, and 14th 
day of the lunar half month, the solstice, equinox, etc. (Ap. p 
605; B. & C., ITI, p. 1498). 

Pafanam, Tam. ? (E.R. for 1913, pp. 118-119). 

Pajani-kanikkai, or Padai-kánibbai Tam. A tax for the maintenance of the 
army. (EJ. XVII, p. 112). 

Paj?l, Mar. K. H. The head managing officer of a village .(Kit., p. 926). 

Pajtadai-agamoi, Tam. (?) (Ct. Pajfadai, Tam. A corn rick: a portion of 

| — the crop given as a compensa ion to the ploughman; a workshop. 
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Agamai, Tam. The earth, grain. (221 of 1910; W., pp.9, 40%). — 
Pajfadai-nüláyam, Tam. (?) A tax. (352 of 1912; Е.К. £or 1913, p. 122)... ж 
Paftama, S, A territorial division higher than Madamba and lower than № 

Drondmukha, as 
Paffapa-sedmi, 5. K.. Lord Mayor of the Town. є, 


Paje, Patia, K. A document given by the collector of a district to the 


landlord specifying the extent and description of the land, the 
conditions of the tenancy, the rate and the amount of assessment 
he is to pay. (b) Roll of assessment. (My. for 1916, p. 60; Na p _ 


150). 


Pajfeya-Nadyako, K. An official whose designation is unknown. (E.C. Vl, _ 


Pajfi, Tam. A measure of land sufficient for a sheep fold, (SLL, TL, p. a, T 


n. 6). 
Pajji, See under Paffu. (B. & C., III, p. 1498), 5 
Pajfirai, Tam, A tax. (Cf, Paffarai, Tam. land irrigated from wells. Ws P 
411; E.R. for 1913, p. 120. Ct. Pajfadai, Tam. A. corn rick, a pot 
tion of the crop given as a compensation to the ploughman; » 
work-shop. W., p. 409; E.R. for 1916, p, 140). Sy 
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Pajju, Tel. A land measure. (E. & C., III, p. 1498). 

Perggade, K. A lower customs officer. (E.C. XI, Tl. 9, p. 85), 

Perjunka, K. Big customs. (E.C. XL, JL 9, p. 86). 

Péjeya-i&sana, K. A grant conferring the right to collect taxes on. shops 
ina street on the condition that the grantee paid a certain fixed 
sum for the services of a specified temple. (My. for 1926, p. 47). 

Pon, K. Tam. Metal, gold, a gold coin of variable value. Under the 
East India Company it was the star pagoda worth about Rs. 34. 
It is probably the same as the. Aan. (Kii, p. 1021; B. & C., III, 
p. 1498; I//., p. 420). 

Ponvari, Tam. (?) Taxon coins. (507 of 1916; E.R. for 1917, p. 111). 

Porpddu, Tam. (7) Nad customs duties. (Cf. Porpdd, porpad, Porpoud 
Mal Net or surplus rent: balance of rent after deducting 
interest of advances and the government revenue. IF. p. 421 ; E. 
R. for 1916, p. 140). 

Pradhàna, S. K. Minister. (34 of 1919). 

Pradhàni-j8di, S. K. Prime-minister's quit-rent. (5.1.7. II. P. II, p. 119). 

Prakritis, S. Executive officers of the king's council. (5uk. II. p. 69.) 

Prühvi-fe]ii, S. Mayor of the Earth. 

Prokshaye, S. Consecration by sprinkling. Purification ceremony per- 
formed in temples, (£.C. VIII Sb. 323, p. 55; Ap. p. 686). 

Pudwvari, Tam. (?) Cf. Pulvori, Tam. A tax on grass-land or pasturage. 
(E.R. for 1916, p. 140; WF., р. 427). Puduveri seems to have 
been enforced by the palace. (352 of 1912; E.R. for 1913, p. 122). 

Pulavari, Tam. Atax. Cf. Palavari one of the Nad duties (?) (EJ. 
XVIII, p. 189; E.R. for 1913, pp. 118-119; 352 af 1912). 

Pullari, Tam. (? The same as Pulvari given above), A tax on pasture. (B. 
& C. III, p. 1499). 

Pulugupddu, Tam. One of the nàj-duties (?). (E.R. for 1916, p. 140). 

Punpayir, Tam. Dry lands, (E.R. for 1915, pp. 107-108). 

Puníey, Pujey, Tam. Dry land, tax on dry land. (E£./., XVII, p. 112; E, 
p. 47), 

Puróhita, S. K. Tel. Tam. Family priest. (Ap. p. 625; Rang. L, p. 105). 

Putti, Tel А measure of 20 tumz, or roughly a ton. As a land measure, 

according ,to some, it equals 8 acres being presumably the area 

"Ыс culi be sowa wih a Puls of grain. (В & C, LIL. p. 1499) 
Рин, К. А smaller or larger basket made of cane, bamboo, 
palmyra leaves, etc. (Ki, p. 991). 

Pédivan, Tam. (?) (E.R. for 1913, p. 120). 

Padi, Tam. (a) A territorial division of the Tamil land, which sometimes 
appears between a Ndd¢w and Kdjfam. (6) Padi K. (i) Incurring; 
manner; a stirrup; (H) A measure of capacity, equal to half a 
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seer; (iii) the leaf or panel of a door; (iv) an (extra) allowante —— 

in food (grain, salt, vegetables and all that is required to prepare _ 
a meal, also the fire-wood), somctimes also in monty, to servants, —— 
friends, or poor people. (Kit, p. 1929). 

Padagavori, Tam. Unidentified nad-customs duties. (E.R. for 1916, p. 
140). 

Pago, Tadbhava of S. Haga. The fourth part of a papa: 1 dpe 2 kasme — 
(Au, p. 966). 

Palsavai, Tam. (?) (E.R. for 1915, pp. 107-108). 

Pérupatyagdra, Pirupatyagddu, S. K. Tel. Manager, superintendent, cus- — 
toms officer, ndyaka. (E.C. VIII, Sa. 123, p. 117; W. p 4M); - 
Dharmada-párupatya K. Righteous regime. (E.C. XI, Mk. 1, text — 
p. 243). 

Pér-kadamai, Tam. Tax on persons, poll-tax. (E.I. XVII, p. 112; 352 of 
1912). 

Praku-pramdna, K, Land bestowed according to the former measurement, 
(E.C. IIL- Nj. 195, p. 115). 

Pàían, Tam, (?) (E.R. for 1916, p. 123). 





Pásivilai, Tam. Tax on fisheries, (E.R. ior 1917, p. 131). c 

Pürvada-marzdde, К. Ancient constitutional usage. ke 

Rakta Kodagi, K- Lands given to the family of aman wounded or killed 

| in battle, (N. p. 91). u 

Rekha, Rekhe, Réke, 5. K. (a) “The fixed assessment of land in Kanara 
under Raja Hurryhur Roy of Vijayanagar; otherwise called 
 rüyc-rékhà or rékhi-már" (N. p. 155). This is cvidently wrong. — — 
For E. gives it as a complete register of assessment. (APÊ + 
xviii). (b) A line, regular arrangement, ete. (Ap. p. 800; Ki PP _ x 
1345-46). 

Raja-guru, S. Royal Counsellor. (Ap. p 799). ~ 

Ràjardjapperuvila, Tam. Public auction under Tamil kings. 

Ràüjyam, S. Kingdom, country, empire; rule, administration of a king" 
dom. (Ap. p. 799). 

Ráyagüram-iraimuraimai, Tam. Government taxes, (E. R. for 1915, E 
107-108). 


Rayasa, К. Tel. Tam. M. Office of the Secretary. (E./., HI. p. 151). Clerk- 0 
ship. (Kit. p. 1340). Ráyara is also used in the sense of revenue 
order issued through a rdyasa. 

Ráyasa-varitanai, Tam. (? Tax in connection of the tours of a Казага, С 
ог to maintain the office of a Кдуога). (ЕІ, ХУШ. р. Les ГЕ 

Raása-irzsjhi, S. Koyal merchant. 

Ràyasa-rbdmi, S. Chief Secretary. 

Ráya-sütradhári, S. Royal Draughisman (E. C. V, P. I, Ak. 123, p- 
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Kaka, Tel. A gold or silver coin of variable value. (B. & C. HI, p. 1499), 

Sabhápati, S. Lord o£ the Council. (Е.С. VI., Mg. 25, p. 63). 

Sakalddhipati, S. The General Secretary. (Ar. p. 320). Sakalddhipatya, 
The General Secretariat. 

Salage, K. A land measure of unknown length. ("5,300, salage of rice 
produced at the time when the paddy fields are under cultivation." 
E.C. III, TN. 100, p. 87). Cf. Kolaga and khanguga, K. (E, C. 
П, No. 400, p. 170). [Salege=Tad. of Salika, Salake, a javelin, 
any long, thin pointed body, etc. 4p. p. 911; Kit. p. 1449]. 

Sallage, K. A measure of capacity of a kudata (kwdwba) or Баја. (Е, І, 
ХІХ, рр. 35-40). 

Samasta-kuJaveri, K. All the land revenue, (E, С. IV, Gu. 67, p, 47), See 
under kufawira, 

Samasta-terige, K. All the land burdens. (Е.С. IV. Gu. 67, p. 47). 

Samasta-bali-sahitav (dgi), K. With all rights and taxes, (E.C. IV, Gu. 47, 
p. 44). 

атлап, Riydsat, Sirkar, S. Per. The Government. (My. Gaz. I, p. 579, 
[Rev. ed.]5. 

Samaya, S. K, An agreement, compact, convention, conventional usage, 
established rules of conduct, etc. (415. p. 961; Kit. p- 1508). 

Samaya Patra, S. K. (a) A compact, agreement, engagement. (b) Document 
relating to the sale of land and other allied transactions (E.C. 
XI., Tp. 2, p 42; text, p 118; W р. 458; Kit, p. 1508) 

Samaya-lerige, S.K. A tax on caste. (E.C. IIL, Ml. 66, p. 197). But it 
seems to be more a tax for infringing caste usage or convention, 

Sumaydchàram, K. Tax on the headman of each caste. (My. Gaz, I, p. 479) 
But it may as well mean tax to maintain superintendence of a 
congregation or caste; or to uphold conventional practice or 
usage. (Kit, p. 1508). 

Sambüdam, Tam. (?) (E.R. for 1913, p. 120). 

Sammukhada-nirüpa, K. Personal order. (E.C. XL Mk, 32, p. 95). 

Sammádam. Tam. A tax. (221 of 1910). 

Sungai, K. Customs duties of an unknown nature. Perhaps double of a 
siddige. (EJ; XIX; pp. 35-40). 

Sandai, Tam. A market, an annual fair. (E.R; for 1913; p. 122; W., p. 461). 

Sandháta, (?) Cé, K. Sandayita, Land not let out but managed by the pro- 
prietor or officer of Government direct. The same word seems to 
be used to denote the manager of such land. (B. & C. III, p. 
1499) (Sanddyita, K. however, means i 
due, payment. Kil. p. 1500). 

Sandhi-vigralappéru, S. Tam. Money payment for war and peace (?) (507 
of 1916). 
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Sankranti, S. The point of time at which the sun enters a fresh 
zodiacal sign, There are 12 such Sankraintis and four corre- 
spond with the equinox and solstices (Ap. p. 947; B. & C. III, 
p. 1498). 

Sarva-mdnyada-ograhdra, K. Rent-free agrahdro. (E. C. 1V, Gu. 67, p. 47). 

Sorvddhikdri, or Ajhavancya Pdrupatyagdra, K. Chief Director of the 
Revenue Department. (My. Gas. I. p. 475, [1st ed.]). 

Sarva-dddyacannu, K. AII revenue, all profit, receipts, (E. C. IV, Gu. 1, p. 
35). 

Sarvamdayo, S. K. Tam. Land granted in free tenure, or exempted 
entirely from payment of revenue or sent to the grantor, whether 
the individual proprietor or the Government: land held free of 
all demands, such as dyer, mohaftarphd, etc. (Mysore). (W. pp. 
460-470; N. p. 92; 180 of 1913; My. for 1916, p. 60; E.I. L, p. 
402). 

Sarcivdram, Tam. Equal share of the produce to be paid to the owner, 
(197 of 1910). 

Sekkdyam, Tam. Sekku, oil-press. Cf. Sekkumuttai, Tam. A contribu- 

— tion levied Tm village proprietors from each oil-press, and 
either distributed among them according to their respective 
shares, or credited to the fund for village expenses, (244 of 1912; 
Es p. 473). 

» Tam, See above. Tax on oil-mills, (E.I., XVIII, p.139). 

er Tam. A money payment. (E.R, for 1917, р. 110), 

Sekkotiu, Tam. (?) (352 of 1912; E.R. for 1913, p. 122). 

Servoai, Tam. (?) (E.R. for 1915, pp. 107-108), 

Seiji-guitas, K. Guitar held by the Settis. These may have belonged to 
the Vira-Bagajigas. (E.C. VIL Sk. 118, p. 87). 





Settiyar-magamai, Tam. Voluntary fee paid by the Settis. (E. R. for 1911, 


p. 84). 

Siddige, K- ? (Cf. Siddhi K. Payment, liquidation of a debt, acquittance. 
Ki, p. 1557). 

Siddhdya, K. "The fixed assessment recorded in R&ya-rékhà". (N. p. 159; 


W^, p.482). But in the treatise it has been taken ax fixed тей. 


(E.C. VIIL TL 15, p. 166). 


Sidi, K. Tel. A beam of wood traversing an upright UE б 
to the ends of which persons are fastened to be whirled round; 0 


the suspension or swinging of a person. Cf. the Charak of 


Bengal Sigi-habba K. The swinging festival. (Kit, p. 155 


Sidi-kambha K. The upright post mentioned above. Sidi-9MM 
К. The ceremony of swinging. (H’., p. 482). Sidi-mara, K- The 


lever to which the man is secured during the Sidi ceremony. 





(Kit, p. 1554). 


^. 
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Siddhdyat-u]idu baüda nimitia, K, Rent in arrears. (E. C. VI, Sg. 21, 
p. 98). 

Sild sdsona, §. K. A stone grant. 

Silpa, S.K, Mar. H, (Silpakdrak, Silpakdrakah.) An artisan, a mechanic; 
(especially one who works in stone). (Ap. p. 918; Kal. p. 1457). 

Sishhdsana, S.K. (a). A Throne, (5) A territorial division. (Ap., p. 985). 

Sinu, S.K. Mar, H. (a) Land revenue. (E.C. XI, J1. 47, p. 89). (5) Estate 
(E. App. XVIIL 1824 ed.). (c) Original assessment, Shdmil being 
subsequent assessment. (Coll p. 175). (d) Siriu, firin, com- 
monly called Sist dist, (S. Sisftha, left, remainder). Land-tax, 
assessment, especially revenue assessed in money. In Karnátaka 
it designates the standard assessment without additions, which 
was fixed originally by the Bidnur government; or that which 
under the Harihar administration (té, under Vijayanagara), 
applied to revenue in kind as well in money, But the word 
always denoted the fixed or standard rate of the land, exclusive 
of other imposts. (i1., p. 480). (ғ) А register of lands com- 
piled in the time of the Coorg rajas and containing the class of 
the soil of each field, its area, and a list of bäye (grass) lands 
attached to it. (N., pp. 152, 158). (f) A roll af the householders 
(of a village, etc.) from whom the revenue i$ to. be gathered in, 
or upon whom an assessment isto be laid. (Kit, p 1459). 

Sima, S.K. Boundary, limit, margin. (Ap., p. 988). (6 Great territorial 
division or province. Cf. Mulk, Per. (My. Gaz. T, p. 579) (Rev. 
ed.]. 

Solage, K. A measure of capacity, equal to 1th of a Kudweu or of a bajja 
(Kit. p. 1997). Hence Solage—Sallage, But according to IF. 
it is J,th part of the measure of capacity called tam. H’., p. 487, 
gq: v, 

Solli, Solige, Solage, K. A dry measure of 9 {alas in Kumti and Honnaviir 
(North Kanra), of 640 ¢dlasin Belgaum, and of81 féles in 
Mysore. (N., p. 172). 

Sthaja, S.K.A. Spot, site, or place. (b) A portion of land comprising 
several fields. (N., p. 158; E.R. for 1918, p. 170). 

Sthaja-ádàyam, S.K. Customs on goods imported to be sold at one place. 
(My. Gag. I, p. 583, [Rev. ed.]: N., p. 139). 

Sthaja-lekhaka, S. Accountant o£ the locality, (My. for 1920, p. 37). 

Sthala-karanam, S.K. Cf. the above. The accountant for the tract known 
аѕ а ліћаја. (B, & C. III, p. 1499). 

Sthaja-sunka, K. Local dues. (Е.С, У, Са, 259, р. 234). 

Fuss S. Temple manager. (E.R. for 1916, p. 140). 

Sthavara-zuüka, K. Fixed customs. (E.C. IIL ML 95, p. 60). 
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Sirüiriyam, S.K. Tel. Tam. Lands or a village held at a favourable rate, 
properly an assignment of land or revenue to a Brahman 
(Srdtriya) learned in the Vedas, but latterly applied generally to 
timilar assignments to servants of the government, civil or mili- 
tary, and both Hindy and Muhammadan, as a reward for past 
services, À ifrüiriyam grüma gives no right over the lands, and 
the grantee cannot interfere with the occupants so long as they 
pay the established rents. (H’., pp. 489-490). 

Strbtriyada guttige, K. Annual rental. (My. for 1914-15, p. 50; E.C. IV, 
Hg. 35, 36, p. 71). 

Strbtriyada Guttigegeya kallu pajfe, K. Stone roll of the rental. Cf. Хона 
gultigeya kallu Faffje, K. (My. for 1920, p, 42; My. for 1918, p. 
53), 

Suskam, K. Customs duties. Cf. Sulka. S. (E.C. IV, Gu. 1, p. 35). (D. & 
C. interpret sunkom either as toll or as tax, III, p. 1499), Swunkada- 
odhikari, K. (Chief) Customs Officer (E.C. IX, Bn. 96, p. 19, text, 
P. 35). Swmkadava, K. A customs house officer. (Kit., p. 1565). 
Sunka-kamat-talári-kajfam, Tel. (?) (B. & С. interpret it as 
watcher's dues. П, рр. 1121-1122), Suwnka-verggade, K. The 

thief of the customs. (E.C. VII, HI. 46, p. 168) C£. Swnkada- | 
adhiküri, Ferggade or Pérggade, Heggade, Peggade. (a) The 
headman of a town or village but especially applied to one of the. 
Jaina religion. (I. p. 206). (b) An epithet of the blanket 
Weavers and shepherds of the kuruba caste, (Kit, p. 1675). 
Surandu, K. A tax. (?) (My. for 1916, p. 52). 
Swvarnddayo, S.K. (a) Land rent in money. (E.I. L, p. 402). (5) Duty on — 
/ gold, e.g., modaläda sakala sunka ау befja niru kere _ 
katje, ete. (E.C. III, MI. 95, p. 60). | 

Stdmya, Cf. rvdmi, or ftvami-bhagam, S. Tam. (a) All rights. (E.L, L p. - 

402). (b) The proprietor's or landlord's right. In the Tamil 


پا = 


0 А Зра 


country it means the share of the produce or rent which is paid | 
to the Mirdsdar or hereditary proprietor by the tenant cultivator — 
holding the land in farm fora fixed period. In Malabar and —— 
Karpütaka it is the fee or acknowledgment paid by the mortgagee __ 
or tenant, often no more than a pepper corn rent, to the Janmkár Ё 
or birth right proprietor. It also signifies any grantor contrib: — 
tion for an image. (IK. p. 496). (c) Mastership, lordship, 


ownership, right or title to property ; rule, supremacy, dominion. 
(Ap., p. 1020; Kit, p. 1617). 
Sada-dere, K. Tax on shepherds. (E.C. IV, Hn. 137, p. 272). Sadakurube 2 
K. A class of shephends. (Kil., p. 1539). 
Sddhana-patra, or dhdrma sidhana patra, SE An agreement between 
Brahmans or temple priests (Sthanitas) and other individuals 
relating to agricultural improvements. (Е.С. Ш, Ѕг. 139, 9 zu 
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Sdgnba]jiya-vMe, K. Cultivation roll. (E.C. X, Mb. 173, p. 117). - 
Sdn, A measure, it is said, of nine inches. (B. & C. III, p. 1499). 
Sdsandcharya, S.K. Offcial who was in charge of inscriptions. 
Süffu-kadamai, Tam. (7?) (E.R. for 1913, p. 122). 

Sdvantike, S.K. A tax. (?). CE.C. VII, Hl. 71, p. 173). 


Shamil, Per. Assessment of Hyder and Tipu over and above the fist. (N., 


p. 152). 

Sése, K. (7) A tax. (My. for 1916, p. 52). 

Sodgige, Cf. Mar. Sd, Hind. Chhdrnd, Remission; remission of a debt, 
abatement of a charge, or demand (E.C. V, Hn. 2, p. 2; W. 487). 
Sadi, Cf. Jadi, Remission, abatement of a charge or demand. 
(N., p. 159). 

50ma-iulavari, K. A tax (from which temples were exempted). (E. R. for 
1907, p. 21). 

Srimukha, S. Cf. Tirumugam, Tam. (a) King's order. (620 of 1909; 98 of 
1910. (b) First of the triple series of royal revenue documents. 
(507 of 1916; E. R. ior 1917, pp. 109-110). 

Sripada, S. Tam. The royal foot ; the length of the measuring rod used in 
the Tamil country, (E. R. for 1900, p. 10). 

Stra, Sitram, S. (a) The sacred thread or sacrificial cord worn by 
members of the first three classes. (b) A short rule or precept, 
an aphorism. (¢) A rule, canon, decree (in law). (4p., p. 996), 

Tajaiyydrikkam, Tam. Tax on the main village or town watch (7), Cf. 
Talal, Tam. The head. Tajai-kaffu-rüri Tam. A tax on houses, 
Tajai-kéval, Tam. The main or principal guard, the village 
watch. (352 of 1912; E. R. for 1913, p. 122; IF., p. 505). | 

Talavüra-áya, K. Tax on swords. (E. C. VII, Sk. 241, p. 138). 

Talawirike, K. Tam. Cf, above. Village watchman paid for his services 
by a grant of land at quit-rent. (E C.V, Hn. 2, p. 2: IP, p. 506). 
Talapdrike-jigi, Village watchman's quit-rent. (S.J. J., I, P. 
П, р. 119). 

Tantirimár, Tam. See Nájffar, Tam. Residents of the district. (E. R. for 
1916, p. 120). 

Tappw, K. Tam. Groves. (E., p. 47). 

Tammadi, Tam. Resident priest. (E. C. IIT, Nj. 117, p. 106). 

Tanniyur, Tam. Rent free villages in the Tamil land. (385 of 1005). 

Tanirai, Tam, A money payment. (507 of 1916; E. R. for 1917, p. 110). 

Tappu, K, An impost; forfeiture for an error committed or for mis- 
demeanour. (My. for 1920, p. 34; Kit, p. 691 and q. v). 

Tari-kadamai, Tam. Tax on looms. (E. I. XVII, p. 112; E. R. for 1917, 
p. 131). 

Tapislppajjam, Tam. A money payment. (E. R. for 1917, p. 110). 

Tavudu, Tel. Half a munia or 140 tàlas. (B. & C., IIL, p. 1499). 
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Toude, K. A tax of an unknown nature. (My. for 1916, p. 52). 

Tavudi, K. An impost, (My. for 1920, p. 34). (Taudi Cf. Taude, Tavadu, 
K. Bran. [Kit., p. 701]). | 

Терра, К. А Raft used on South Indian rivers. (My. In, p. 26; Kit, 
p. 742). 

Terige, and horage, K. Taxes and burdens. (E. C. IV, Gu. 67, p. 47). 
Terige, assessment, cess, e.g., Bhü-tcrige, land cess; Mane-teriga, 
house tax; and Grdma-terige, village tax. (N., p. 148). 

Thànas, Tad. of Sthána. S. Customs stations; police-station; an encamp- 
ment. (Kil., p. 669), 

Tirumadaivilágam, Tam. Temple precints. (294 of 1910). 

Tirweahichchittu, Tam. Revenue memoranda. It was sent by the 
Vijayanagara viceroy to the Sthinikas of a village. (E. K. for 
1916, p. 140). | 

Firvai, (7) Tam. Field. (E, App. XVIII. 

Tirvaikkdyam, Tirigaidyam Tam. Dues or taxes of an unknown nature. 
(Е, К. for 1917, p. 131; E. I. XVII, p. 112). 

Tirigaikadamai, Tam. (?) (Е. К. for 1917, p. 131). 

Tiruvidaiyydjfam, Tam. (?) CE. C. X, MI. 100, p. 176). 

Tithi, S. A lunar day ; the number 15; one-thirteenth of the time taken by 


the moon to move through a symbolical revolution. (Ap. p. 477; 


B. & C., II, p. 1499). 


Togar, K. x Chain, badge of honour; fetter. (Kit, p. 750; H^, 
p. 227]. 


Tosekhdna-adhikdri, K. Officer of the Treasury. (E. C. 1X, Dg. 28, p 38). _ 


Tàttu-dere, K. A tax on prostitutes. (E. C. IV., Hn. 137, p. 97. text, 
p.272). | | 


Told, Hind. S. A certain weight, especially of silver, containing a varying 


-- А ü 


number of méshas but usually regarded as equivalent tothe 


weight of the sikkd rupee, or 179666 troy grains. By Beng. 
Reg. vii, 1833, the weight of the 10a, taken as the unit o£ the 


new system of weights, was fixed at 180 troy grains: the scale is 


3 dhinz— rati; 8 ratis—1 másha; 12 máshas-1 10/4; 5 tolas= 
1 chitdnk; 16 chitinks=1 seer; 40 seers=] man or mound, 


which is thus exactly equal to 100 troy pounds. (My. Ing, p. 269; — 


e 
С. 
+ 
p 
À 
а“ 
Ў 


W., p. 524). 


III, p. 1499). 


Soth of a khandi. (IW., p. $27). (c) A tam roughly represents 


Topi, Tel. K. An inferior village servant, Fejli or scavenger. (BEC 
Тат, Tel (a) A sluice, a flood-gate, a drain, a water-course. (b) x 
measure of capacity, a fim or loom varying in value, but always 
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a hundredweight, it is 4,480 alas. Asa land measure, the tim 
is taken by some to be }.4ths of an acre. But this seems improb- 
able if the putti is only 8 acres. (B. & C., TIL, p. 1499). 

Tandal, Tam. Tax on collecting rents. Cf. Tandil-akki. (5. 1. 1., P. II, 
p. 115; IIT, P. I, p. 117). C£. Tondel, Mar. K.a captain of 
a native craft, a tindal, (N., p. 134; Kit, p. 685). 

Ubbe-gutte, K. Washerman's tax. (My. Gaz. I, p. 479), Ubbe, steaming 
dirty linen in lye water (N., p. 61). 

Ubhaya-mdrga, K. Tolls collected on either side. (E. R. for 1911, p. 84). 

Ubhaya-pradhána, K. "Both-minister." (Ubhaya-both), (233 of 1901; 
Kit., p. 239). 

Uduvulu-dere, K. (?). (E. C. IV., Hn. 137, p. 97, text, p. 272). 

Udugurai, Tam. Presents. (352 of 1921). 

Udsi-vdram, Uga-vdrom, Tam. The whole produce of all the cultivated 
lands of a village subject to a partition between the cutivator 
and landlord, or the state. (I., p. 541; &., p. 43, m. 25). 

Итбай, Umbalike, Umma], Umma]ike, etc. K. Tam. (a) Lands held 
by village servants on condition of services subject generally to 
the payment of the jódi. (b) Rent-free land given for eminent 
services. (H., p. 532; N., p. 91) Cf. Jdgir, (My. Gaz. I, p. 579), 
and Uitûr, below. 

Cata ы Froud, injustice, lawful deceit, as recovery of a debt by some 

М on or device. (E. R. for 1917, p. 131; W’., p. 533; Ap, 
p. ‚ 298). 

Uppina-kévali, K. Fees on salt-pans. (E. C. IV., Gu. 67, p. 47). Uppina- 
kuni К. А salt-pan. Uffpina-rivulu, Tel. The bank ofa back- 
water communicating with the sea, from which salt-pans are 
supplied. (1, p. 534). 

Uppina-molla, K. Tax paid by salt-makers. (My. Gaz. I, p. 479), 

Ulagajavu, Tam. The revenue survey conducted in the 7th year of the 
reign of Raja Késarivarman olios Chakravarti Vikrama Chola 
Déva. (455 of 1905). 

Ulatukkbdniydkrhi, Ujamkbdni, Tam. The right of cutivation or Permanent 
Lease, generally granted by the temple-treasurer. (352, 353, 347, 
349 af 1912). 

Ulavari, Ct. U]vari, K. A cadjan-leaf or any other paper given by a 
landlord to the tenant, or by a master to his servant or workmen, 
for the purpose of entering the payments and receipts respec- 
tively. (N., p 1). (5) Ujavari, Tam. The third of the triple 
series of revenue documents. (E. E. for 1917, pp. 109-110). 

Ulupe, K. Tel. Tam., from the A. Alf, Alüfa,—Subsistence. (a) Supplies 
given by the villagers to great officials on tour. (5) Supplies sent 
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by the bride’s party to the bridegroom's party (South Kanara). 
(N. p. 118; W^, 532; E. C. IX, Ht. 4, 88, text, p. 195). 
Ühgam, Oliga, K. (a) Service, work. Cf. Cjigadavaru, servants, police 
peons. (È) Items of different accounts indiscriminately put down, 
and not entered under their proper heads in a journal. (c) A 
day-book or journal in South Kanara. (E. 7., XVIII, p. 139; Il/, 
| 531; N., p. 1). 
Uf]utrukkdni Sec above Ulavukküniydkrhi. (658 of 1919). 
Ujudankudi, Tam. (?) Amoney payment of an unknown nature, (507 of 
1916; E. R. for 1917, p. 110). 
Сауат, Тат. (? А tax) (Cf. U]liya, Tam. Rent-free lands granted for 
services, especially as militia or police. (E. J. XVIIL, p. 139; 
W., p. 532). 
Ür-odeyars, K. The- noblemen o£ the country or district. C£. Manneyar 
above. (My. Inzs., p. 22). 
Uipaiti, S. Produce. (E. L., L, p. 402). 
Uttar, K. S, (Uddhara) See under Umbali. (E. C. IX., Mg. 49, p. 58). 
| lon, remission; land given by the Government to am _ 
individual as reward for services, at quit-rent or rent-free; land Ж 
i |. given to a temple. (I., p. 537; E. C. IX, Mg. 49, p. 58). | 
Uttaipajiam, Tam. (? A tax on springs). (E.R. for 1917, p. 131). 
Ur-gujjige, K. Assessment of a village. (My. for 1916, p. 52, W’., p. 535). 
Рафа, or Vodda, Appertaining to the HW'oddar or tank-digger caste. (B. 
é& C., TIL, p. 1500). 
Fadda Rávula, K. (? Imposts). (My. Ins., p. 79, n. 125). | 
Vajra-bhandüra, S. Diamond-treasury. (387 of 1920). 2 
Vámana mudreyo kollu, K. Boundary stones with sign of the Dwarf 
(Vàmana.) (E. C. IX., Gu. 67, p. 47). Е. 
Fanita, K. Cf. Fajita, A territorial division. (8B. & C., Ш., р. 1500). __ A 
Vanniyava-vari, Tam. (?) (Ct. Vansán, Tam. Washerman. Hence tax 08 _ 
washermen?) (Е. К. ѓог 1913, р. 120; Н”. p. 541). i d 
Varüha, S. K. Tel Tam. А gold coin so named from its originally d 
bearing the figure of a boar (Fardha) or of Vishgu in the boar 
атаїйка. The wordha was especially the signet of the Vija- , 
yanagara kings. It was subsequently more usually termed by. = 
the Muhammadans Hun, or by the Europeans Pagoda, the latter — 
from its having оп one face a Hindu temple. (H’., p. 542). КВ — 
denoted by the symbol ga, Vardha-ldke, a gold weight of 
_.9 fanams or 192 drachms (Av.) in South Kanara and ,4,ths (00 
in North Kanara. (N. p. 171). A Vardha is generally worth. 
Rs, 34 but some times Ks, 3 and sometimes Rs, 4, (B. & C. 
‚ Ш, р. 1509). Ho 
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Farga, 5. K, Tam. Kind, class, division, group. (5. /. L, IL, p. 117 ;: A f., 
p. 832). 

Vari, K. Tax, assessment, levy, contribution. (N. p. 157; Kit, p. 1378). 

Fariyiàr, or. Psrovariydr, Tam. Revenue Officers. (E. R. for 1917, 
pp. 109-110). 

Martane, K. (a) Fees or perquisites, generally to the public servants of a 
village, ¢g., Sdnabhdga-vortane, a percentage of È fonom per 
pagoda paid to the Sdnabdgas. (N, p.157), (b) Tax paid by 
the. Vartakas (7), (E. C. LX, Ht, 4, p. 195). Fartane Cf. атат, 
5. Road cess. (Arik, Bk. Il, Ch. VI, 60, p. 63). 

Раја, Гаџати, К. Tel. Tam. The rate of exchange between currencies of 
different values, cither premium or discount. Cf. the Bajja of 
Northern India, (My. for 1916, p. 96; H^., p. 544). 

Vaf[u-guttige, K. Combined dues, (E. C. VIII, TL. 15, p. 166). [Con- 
solidated rental?] 

Veruitumádu, Tam. (? Cf. Eruttumüds, a bullock). (E. R. for 1913, 
p. 122). 

Vélana, F'?tan, S. K. Mar. Wages, hire. In. Mar. especially applied to 
the stipends of public officers. (b) Excess of rate of assessment 
upon one portion of an estate in consideration of another being 
under-assessed. (Bom. Reg. XVIL 1827; W. p. 546). 

Vettane, K. Tolls. (E. C. IV, Gu. 1, p. 35). 

Felli, Tel. Tam. Cf Taji, above. The lowest village servant paid usually 
by a grant of land in grain, or, nowadays, in money. A F effi 
discharges the lowest offices, sweeping the chaletiri, keeping the 
threshing floor clean, measuring the grain, and, according to 
some authorities, employed to burn the dead bodies. He is 
also the messenger of the Patél, and acts asa guide to public 
officer and travellers. The word Vejjiis derived from реј, 
which is from Vejja-kiradu, to cut or dig, as a way or road, (E, 
K. for 1913, p. 120; H^, p. 540; В. & С. ILL, р. 1500). 


Vetji-vari, Tam. Tax to. maintaint the Vepfi, (E.R. for 1913, p. 122; 352 
ef 1912). 

Fefippajjam, Tam. Perhaps the same as above. It is included among 
money payments (307 of 1916; E. R. for 1917, p. 110; IF, 

| p. 548). 

Vibiati-gdeike-honnu, K. Tribute money for sacred ashes, (E.C. X., Bp. 
18, p.139). 

Fidécidugu, "Tam. Measuring rod under the Ganga-Pallavas, (32 of 1912). 

Vipüapti, S. Submission of the request to the king. (682 of 1916; E.R. for 
1917, pp. 109-110). | 

уйгм, S. Lékhaka, Writer. (J. Bom. R.A.S. XII, p. 37, and n. 40). 
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Fil-panam, Tam. (?) A tax. (C£. Filai-dundu, Tam. А charge on the 
gross produce of a village, deducted from the share of the 

sitet and added to that of the Government, on account of 
the difference between the price at which the cultivators had 
sold their grain and thë retail prices at the places of sale, IF. 
р. 548; Е.Г. XVIIL, p. 139). 

Viniyógam, Tam. K A tax or tribute or offerings (?). (E. R. for 1917, 
p. 131). 

Viravai, Tam. (? Tax for showing the seeds during the sowing season). 
(Б.К. for 1913, p. 122). (C£. Firai, Tam. seed of plant. Firaigal, 
T am. Land fit for sowing. ete, W, p. 548). 

Vorimutin, Tam. A tax. (7) (352 of 1912; E.R. for 1913, p. 122). 


Firuttuppádu, Tam. A tax. (?) (Ct. Firdttam, Tam. Collection of tribute | 


or rent). (352 of 1912; E.R. for 1913, p. 122; I/^., p. 548). 
Pisa, К. The fraction called gath of a hana. (Kik, p. 1425). 

Vishaya, S. K.. A territorial division, probably the same as the Nddu, (B. 
&. C. III, p. 1500). A territory, district, (445. p. 878). 
FUalbadi, Tel. The tax upon the profits of trade. (B. & C. III, p. 1500). 
онына, S. K. Changeable (customs) dues. (E. C. III, M1. 95, 

р- 50). 
Fistshaddyam, 5. K. Tam, (? The same as above). (E.R. for 1913, p. 120). 
Volawiru, K. Export duties. (E.C. IV. Hn. 137, p. 97, text, p. 272). [It is 
used in the phrase vofavdrw-horavdru, export dues and 





Vottachchu, Tam. A tax of an unknown nature. (195 of 1900; E.R. for | 


1911, pp. 77-78). 
Fritti, S. Maintenance. A grant of revenue toa Brahman, It usually 


denotes the share held by each Brahman іп an agrahāra grane _ 


ted to several Brahmans. (B. & C. III, p. 1500). 
Vyavahára, S. K. An agreement. (My. Ins, p. 28). 
V yüha, S. Battle array. (4p. p. 901; N., p. 114). 
Vün-payir, Tam. Tax on minor cultivation. (E.J. XVIII, p. 139). 


агат, К. Тат. A tenure under which an equal division of the product 
is made between the landlord and the tenant, the former paying -— 


the assessment to the Government. This tenure is better than 


konddya or kdyam-gutte because of the payment being depen= — 
dent on the actual produce. (N., p. 96, See also Bajdyi, ibid, 
p.15) (E. gives dram as the scale of division, App. хуш), i 


F ariyor, TE See V'ariyár above. (507 of 1916). 


Vàial-kadamai, Tam. Tax in gold and grain, (352 of 1912; E.R. for 1913, d 
p. 122). T 


A, >) oe 


X ۷ 
of 2 2 
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Pdfal, Tam. Tax on inferior crops. (EJ., XVII, p. 112). 

Fdjal-poanom, Tam. (? Family tax). See above. (294 of 1910; E.R. for 
1911, p. B4). 

Velén-var, Tam. Agricultural villages. (E.R. for 1910, p. 97). 

Vili, Tam. A measure of land containing 5 kdnir or Ó „ths acres; a 
field o£ that extent. (I, p. 545; B. & C. III, p. 1500; E. R. for 
1913, p. 99). 

Feibkam, Tam. (?) (5. IL. I., P. I, p. 117). 

Fisa, S. K. Tam. Tel. The pth part or fraction of a kaya. A weight of 
gold equal to one grain of rice-corn. A measure of land equal 
nearly to two acres. A share, a portion. (My. Ins., p. 269; IW., 
p. 549). In South Kanara it isa wood measurement, one-six- 
teenth of an asgula, A gold weight of 1'21 grains (Av.) in 
South Kanara. A fractional part denoting y'4ths. (N. p. 171). 

Vira-bhàga, S. K. (?) (249/of 1913). [The right of enjoyment as a hero?) 

Vira-mushfi-pannu, Tam. Offerings or gifts given by Tammalas and 
others, (349 of 1905). 

Vajugala-terrige, K. Tax on artificers, (E. C. IV, Gu. 1, p. 35). 

Yàjana, S. A measure of 12. miles, 1280. yards according to some. But 
in a copper-plate grant No. 20, Bitrigunta, itis described as 
being 3 ydjonas north of Nellore, and this would make the 
ySjana just about 8 miles. (B. & C. III, p. 15800). A. Yàjana— 
4 bkrofa=8 or 9 miles (Ap, p. 789). According to Dr. Fleet, 
however, 1 yójana—41 miles; and 1 króóa—1j mile—1 mile and 
1 furlong. Noteto Arth. p. 520, See also JRAS. for 1912, 
pp. 462-463, where Fleet writes on. the y8jama and parasanga. 

Yuva-rája, S. K. Crown-prince; heir apparent. (Ap, p. 787). 
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Ahao Toornh, Т, 416. 

Abbarn jn REIN 1,221, 

'Allur Razzaq, I, 43, 51-56, 58, 62, 
32, i4, 118-25, 203.6, 220, 228, 
252, 247, 250, 326, 748 "268-70, 
280, 384-5, 300, 302-1, , 408, 
414, 428, 433-4, 477, 440, 457 (пў; 
IT, 50, 107, 122. 142, 166, 168, 

70 (n), 173, 174 (n. 177.8, 215, 
267 (n), 904, 907, 301, 30&, 31^, 
273, 574 (n), 175, and (n), 400, 

ү, 424-5. 





mtia, IT, 208, 


Аът, Т Л. 


Ah ans, IT, 71 Н (з), 411. 
Aehspa, IT, 128, 348 ‚840, 


_Acheha Gaudn, I, 174 (n); II, 343 
s Achehntabhndramnalie, I, 53. 


Achcheapuram, I, 224. 

Acharya; Dr. P: E.I 121 (1). 

Arhirzja Tiromala Rajayya, IT, 254. 

Achyuta (Krishna dT, 

Achyuta Rava, L5 Az, 159, 108-0, 
206, 024. 220-7, 233, 226, 281, 
269-70, 283, 200, 294, 304, 306-7, 
R20, "295, 374. 378, 380-1, 382-4, 
302, 490. IT, 14-5, 20,41, 47, 
48, 71, 134, 138, 161, 210721, э2э 939, 
253.4, 257, aga (п), 268, 250-3 m r 

„44, 304, 9 6 | 

ы Ады о Вау. Бег above 

is Beare Matin nna, IT, 988. 
Ауа 1 Nayak, LO. 
Анар р e: I, 127. 





Adarani (Adoni, Adony), I, 138, 108, 
308, 319, 401, 412, 431, 464; II, 
104, 141, 251. 

Adavani- Sime, I, 198; 238, 

Addanki, I, 238. 

Adem (Aden), T, 425, 

Adhikari Vitthappa, II, 329. 

Adhikari Lakkarnaappa, I, 344. 

Adinanavundu, IT, 40, 

Aditvaryn, IL, 265, 

Adinseshn, I; B. 

Adisndamangalam, T, 108. 

Adivanna, I, 73. 

Adivappa (poet), IT, 188 (n). 
Adondai Chakravarti ( Cholan), 13, 37, 
49, 4T, 43 (n), 44, 45, 47, 54. 

Adrisrn ( poet), IT, 167, 182 (n). 

Advnita, T, 13. 

Agali, T, 340. 

Agani Hommasvvanna, IT, 332. 

Apastra, T, 9; 135. 

Agni, I,. 950. 

Agradatia fanily, IT, 323 (в). 

Agrahara : 

Achyutarayapura slias Ballapura, 


Nagala- 
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Belgnla new Agrahara, IT, 
145. 
Phatta-ratnakara ания Naga- 
mangala., IT. 354, 370. 
Chatureedimangn!a nm Vidya- 
M en 


жит, AL 222. 
Tomedara alias Nagarahalli, IT. 
158, 
Turegn, T. 216: IT, 141. 
Erekere, TT, ЛАЙ 
Ganda, TI, 253. 
THaleva-Goravur. IT, 332. 
Wartharapora, TT, 365. 
Tifariharannra line) = Kellancers, 
IT, 138.0, 326, 331, 335, 353. 
Hiriva-Narasimhantura alins 
Earnridi, IT, 328. 
"Tvattam alas — Varadarnin Cha- 
turvedimangalam, ТІ, 342. 
ries MI ee 


als Gora- 


* 


аншоа: allan Prata 
E ier П, айо (n). 
alias — Vikra 


сала, IT. 357. 
Kundalngurige alias Ramata- 
mudra, IT, 262. 


Kurumbotta, IT, 224. 

Kuppatur, IT. 319, 325. 

Lakshmeshwar, IT, '817. 

Maddur alias Upendrapura, ТТ, 
140, 141. 

Hara Virupambikapura, IT. 


Madhusudhanapura alias Tali- 


ғш, П, 368. — 
Malavur айал Rajendrasimha- 
Sora ed II. 313, 
Mallikarjuna aliss Dindigur, TI 
n 


demum 


Nagalapura, IT, 367. 


Nallur, TT, 320. 


Waranallur alias Hamabhadre- 


v PEN. IT, 405. 2 
IT, 336. " 
Narasambn, IT, 276. a 
Nematti, IT. 321. Я 
Nelavatti, IT, 257, 3390. 5 
Prasanna- Somanathapura, п, a 
327. | 
| T 
Prasanna Vijayapura, TI- 205, Jo 
389, 303. м 
Periyar-Malavur alias Rajendra 
simha-Chatorvedimangalam, 4 ү 
ТІ, 334. J AE 
тукыл alias Narasim- 1 


hapiri, 281. F 
on mb alias Bannur, ш p {* 

їй4. , 
Rayasamudra, IT, 024. 
Rambnukula- Perma ge айша 










Talirur, IT, 325. т 
Trivrambakapura, 11, 
Tribhuvanamahadert-Coneer: = 
vedimangalam, II, 368. —— — 
Tumbegana Hasaur, 13 


INDEX 


Ahichehattra 
n" (pura), IT. 98 (m), 


Ahmadabad, IT, 77. 
Ahmaduagar, I, 462, 463. 
Ahmad Shah, " Bahmani I, 87 (n), 
456, 469, 460: II, Дзе. 
Ahmad Shah ' Wali, I, 405 : 
Ahobala, IT, 287. 
hobalacharya, II, 


"o e» 16. 
A "in-i кыз’ 
A "in-nl-Mulk Gilani, 1 I. 133, 383, 411. 
diet I, 48 (n). 
yp Srinivasa, Mr. П, 64, 05, 


ара ( перева Tim- 
рра), І 418. 


Ajjagaudanahalii, T П. 387. 
Ajjipuri, I, 155. 

zs II, 332. 

Akalanks jnya, II, 211. 

Aka Hurriyhur, see Harihara, I. 
Akbar (the Great), I, 261. 
Akhanda-muni, II 57 (n). 
Akkappa Nayaka, I, 161, 





Ali Adil I, 44, 56, 132, 136 
(n), 199, 199 (n), 253, Ec 


Айрат, 1, 214, 215 (в). 


4n 
Allalasamodra п, 286, 


Alambagiri, II, 404. 

Allappa Nayaka, I. 270: IL. 288, 
413, 426. 

Allasani Peddanna, I. 328, 469; IL 
264-5 


‘Alauddin KM, I, 3, 10, 210. 

! Ala-nd-d Bahmani, I, 402, 
405; T "M. 

Alli Tirthaear (Adi Tirthankara), I, 
79. 


! Aluf Dep ЖМА Ж „ 10, 
Alur, IL, 363 

Alundur, П, 278. 
Alva- ii 


(village), 


Hrggnditi, 


аена Nayaka, II 

Amarendrapuri e п, 20. 

Amaresvara Tirtha Sripada, II, 350. 

Amaravatipura, IT, 329. 

Ambadnkki-nadu, II, 338, 341, 360- 
61. 


еса II, 106, 208, 313 
Ambalattadi, I, 203, 


16. 

‘Above "NM. I 270; II, 34. 
Ambur Khan, I, n , All. 
Ambo river, I. 73. 
Amesira-Avya, II 29. 
Ameer Ehusrow, L- 
Ami Gauda, IT, ‘a0. | 
Amitya Dannayaka, T, 214. 
даури ore PM) . 





п, 
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Anüniapuram, I, 233. 
Anantapa Nayaka, Ip 353. 


Amnmanta Buraya, l, 92. 
Аталар r. District, I, 189, 140, 235, 
23/1,. 258 (n), 351; It, 15, 60 


(n), 276:7, 403. 
Ana Vema, Í, 99 (n). 


Annwri-Nad, I, 300, 318; TI, 369, 


Anayaka-Ayya, 1, 1 

Aneola, see Ri 
Andan-Pillai, I, 342. 

Andarkoyil, I, 234. 

Anduru, I, 155. 

Andhra, I, 88, 209. 

Andigannballi, HI, 273. 

aco I, 16, 31, gü, 54, 


(n), 104 104, 108, 1198 Di 
e 114, 116-7, 117 (п), 148, 
312, 445; II, 45, 81, 231. 
tha, IT, 239 


t is 


1T, 352. 


Азера Veskatáp ti Г Baya, I. 161. 





1 | It 
eara Noi i. 174 (n), 344 


I BUS M MO (2) ei 


(1), 
Ankari Sridbara Bhatta, II. 347. 


Ankola, I. 66, 48, 72, - (n), 308. 
i 214, 


Anugonda Ve 

Ankus Khan, it. on 
Antoine Vieo, I. 243, 381. 
Anur, II. 338. 

Anuverl, I. 350. 

Anquetil du Perron, I. 135, 138. 
Annadnta, II. 256. 

Annadata Dannayaka, IT. 274. 
Annadani (— II. 358. 
Annaji (Poet), IT . 415, 425. 
Annaji Dera, 


y Annana Gauda, п. po (n) 
| cn т, F n ӯ 184 
Ansamaradiya alice Kompall, 





Ea 
























Apacondain, I. 399, 
Apastambha, T. 864, 
Apastamba-Sutra, I. 15, 269; IL 
110, 287, 247. ie 
Aparajitavarman (Ganga Pallars 
King), [. 166, 1 
Apatsshaya, II. 126. 


Appa, I. 200. 1 

Appa Bhatta, I. 342, 376, (T 
Appaji, I, 383. E 
Appalavva, ITI. 18. EL - 
Appaym LDikahita, I. 264. P 


Appaji ace Soluva ен 

Appajt Benabova, II. 168; am a 

Appi-ur, IT. 290. 

Arabs, I. 425. X 

Arabis, II. 308. E. d 

Aragulur, D. 375; II. 394. a 

Aragn- пра IT. 867. - 

Araga (City), I. 110, 916-7, rs 
200, 300, 338-0, 449; II. 4, 3% 1 
104, 347, 2149. 

Arnga-Rajya, I. 177-8, 208-9, ars, | 
A06, 315-9, 371, 432. i ADS 

Aragn-Gutti-Bime, L 217, 302, . 

Arnga-Venthe, I. 449; II. 188, MÓ 


Aragaá E htn Kampani, I. 168 XE 
169 (n), 301.2, 371, 449; IT. 89, 
20, 282, 238-5, 272, ! . "e 


Arakotara- зна ТІ... 257. T 5 
Arali Dam, II. 359. м 
Aramalntta Nachehiyat, II... 105. as 
Aramvalattu Nayanar, If. 2 2 
Aramvalli, TT. . 350. пн ОИНА 
Aranipora, II. 387. -—— 
Arangal, ace Warrangal. ni 

Aranganassn (God), I. 382. EM 
Arangodigi, II. 347. EUCO 
Arasannkere, I... 277. an 
Arnsanna i I. 117, 1 
Arasappa: Ole m 35. z 
Arasani и i Sio 
Arasi сеге, п. 15» “961, foc 


beg | A 
a dee. Gants, a 
Arasurkil 
Атат 
Araviti (Aravidu 


П. 17, 55, 


Ed. 
d 


















INDEX 


Aremogan, I. 78. 

Arhant, IT. 243 (n). 

Arindama Chakravarti, IT. 62, 

Ariraya i I. 196. 

Arishta Nemi, IT. 24. 

Ariya Vallappa Dandanayaka, I. 35. 

Ariyappa Dannayaka, I. 

Sateen Pa Mudaliyar, I. 961, 230, 

Ariyan Pichehan alias Edirili Sola 
Gangainadalvan, ITI. 113. 

Ariyanna Udaiyar, ste Harihara 
Haya, II. 

Arjju-Bhattayya, II. 108, 

Arkkavati River, II. 357. 

Arkapushkarani, IT. 189. 

Armala-Sthala, II. 961. 

Arsheva Ksahatriya, II. 32, 

Aruhat Patamesvara, II. 244, 

Arunbondai, L. 368. 

ран І. 168, 272: II. 00, B5, 


E ara I. 6. 
Aruppukottai, I. 193. 
Aryyovals, sce Aryavole. 
Asamn Deva, II. 140, 
Ashraf, K. M., Dr., I. 211 (n). 
Asandi-Nad, II. 335. 
Assud Khan, I. 406, 412, 412 (n). 
Asoka, П. 9. 
Asuvur, І. 233. 
yana-Butra, I. 263, 269. 
Aes da Т. 286, 287. 
gara Village, II. 366. 
Attigapalli, II. 341. 
Attihalli, II. 364. 
aue 373. 
II. 333. 





303. 
Avasaram Basivinendu, II. 50.  — 
Атмагада Chandrasekharayya, II. 


Avasarads pu 20, 279. 
Avnti-Nad, П. mie 


Arati-Nad pU 
E" 


Es 





423 
Avati-Ni 
vie m. Moleya Bayireya 


Avnti-Nnd Prabh 
Аууа, ЇЇ. u eres Gauda- 


Ayodhya, 1. I. 121, 121 (n). 

yyana t AIn-u]. 
Mulk Maluka; ‘tee under 

Ayranna, IT, 328, 

Avyaparusu 

Ayyamarusn, 
корага. 


328 (n). 
Nagayya, I. 940. 
see Rayasam Ayyaparu- 


А II. 14. 
A "ryasami, I. 24. 
Ayyavaliyur, IT. 363. 


Ayyarvole отау; II. 98 (n), 


Babbeya Nayaka, II, 88, ? 


Dachi ME. I. 
Baduga,  Badaga, Vaducher 
People, п. Ti 55 (n), M * 
TN Caste, IT. 50, | m 198 
Badan (Badavi), I. 83; II. 39 


оз 
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II. 281 
| julu, II 
б | QNM Dannoyaka, І. 
` Balle, IT. 337. — 
Ballala, IT.. 116, 116. (n), 107. 
III, I. 47 (n), 11-12, 17, 
19-20, 31-6 (90, 94, 
167 бв), se эт, 270, 433. 
Ballala, IY -» 1, 4, 12, see Virupaksha 


= Deva m I. 259 (n), 


Baly (Bali) Island, II. B3 (m). 
Balligave, I. 150, 213; IT. 98. 
Ballagate (Balaghat), T 61, 289. 


pen. 319 
| Pamma Dervarasa, I. 211. 
BAM 300, 
EN M Hu E. 9, 156, 180, 
n), 215. 
Banavadi-Bthala, IT. 283 

| 12000. I. 
293 (n), 301; П. 
398. 


== — 06 


‘213, 
258-9, 317, 


0 — 





LA 
Banadarnsayya, IT. 200. 5 
Bandiganali, II. 272. р 
Handanike, IT. 86. Ч 
Bandur, П. aed. a 
Bankapur, I. 138, 297, 308, 424, 426, D 
455, 461. - à 
Bankiyapura, 1l. 225. ^ 
II. 18, 350. хн 
Banki Nayaka, а: 448, 45D. 
Ваппіғиг, П. 
Bannur-Nad, I. "n II. 2354. 


Я 
Bannur-Gatta, II. 14, 273. ut 
Banyas, II. 34 (n), 145 1 
Barakuru-Rajya, I. 70, 272, 207-8, 
302, 373, 610; II. 230, 231 (n). | 
Barika- Chinna, I . 419. 
Barmoja, A 


Barvelor (тйс), ‚Т. 170. a 
Barradas, I. 305, 315; II. 838, 214, 
300 (n) ^ 
Barnett, Dr. L. D., Hi 333 (2), | 
338 i: 344 (n), 345 (n); H.. 
88 (n), 98 (n), 170 (n). 
Barre, T. Т. Pi 428 (n), 480 (2); 
Barvvara, Т. 09. T 
Basava Dikshita, I. 283. Lg 
Basavi Betti, II. 101. 
Basur, п. 887. 









Basavappayya, II. - 851. 
Basavayya, II. 977. м. 
Basnvayya Dan I. 35, 258. — 
Basavappa Ик, Т. * 38; п. к A 
Ba d H. | 


е II. 407. 
Baticale, ace Bhatkal. ] 
Ratinate ("Path Nath), II. S | 
Bandhaynna, I. 189, 368, dn Н 
" 128, 193. е 
vana, II. 3 
BHavanka Deva, II. 369. 
Bayirava Gauda, II. 81. 
HBayirava Gaudi, II. 00. 
Bayiri Gandi, II. 91. 
eR E 00. 
m T 212. 


вале Ganda, п. co 
Nayaka, II 


. 254, 3 
Basa Мы, ad, II. 278. 
elm 
Bayire Nayaka, II. 252. 


INDEX 


Bayanacharyan, I. ipe 
Barirapura, II. 
Вауарра NE Ti. 15, 17, 49, 
PM II. 259 258. 

. T8. 
Rechi Ganda, П. 88. 
Becha Gaunds, n 165. 


Becharasa, I 
Bedanakatte, TT osi. 
Bedar, IT. el. 


Bedars, the, E. 137-8, 318-9; II. 46, 
54, 54 (з), 195, 327. 


Bednarahalh, IJ. 332. 

Bedmore (Bednnr), I. 74, ч. 221, 
201, 229, 419; II. 994, 301. 
Beji ( Vijaya- -Virupaksha), TT 31, 
Жон а. I. 31, 90, 113, 1230, 


400-1, 403, 405-7, 411, 416, 438. 
p, 468; II. 132-3, 

Bekkase, IT. 17, 367. 

Belaratta, I. 357. 

Belekere, I. 97. 

Belali, II. 18. 

Belanagara, T. 35. 

Belgula, see Sravana Belgola, 

Belalamatti, II. 260. 


Belakavadi, T. 179. 
Бейт Narasiva Deva, I. 
П. 188. 

Beluve, TI. 188. 

Beluvadi, I. 268: 

Belur (ere т Vel 
182, 931, 280; 
405. 


170 (n); 


П. 211, 360. 
pL 4, 38, 
. 200, 371, 297, 


Belnin Kings, T. 25, 27, 88, 
Belur-Sirme, П. 256, PA, 


L, 45, 400, 412; П. 
78, 138, 214, 917, 839, 357. 
Bengal, I. 22, 78 289; PH 72, 245 
AE I $3 


Deme. 130 (в), 133. 
4, 136, 139, 9 094, ys tr 
ante Betti, I. 917, 338 
Benbar, I. ТЕ. теу 
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Heike Tee II. 88. 


Benkacharya, I 
Benkipura, п. 218 
Hennedone, II. 339. 


Bennegere, I. 182; II. 248, 
Bendukaliyur, II. 35. 


Belagavatti, TI. 257. 
Benasayar, I. 160; IT. 40. 
BHenkaelwyn Саша, П. 19. 


Bemmattanurn, I. 914. 
EMI UH IT. 339, 340. 
Bemmatanaknllupattana, IT. 15, 232. 
Bematrakal-Sime, I. 268. 
Bettur, T. 214. 
popa I. 264. 

‘аууп Dannayaks I. 215. 
Betula, 11. 366. ' 
Beribe, I. 7 (n). 
Bhadri, IT. 39. 
Bhadroja, I. 237, 237 (n). 
Bhndrabahn, I. 40. 
Bhadra, River, TI. 297. 
Bhadrachalam, I. 141, 
Bhadrayya, I. 231. 
Bhagavati-Ghatta, IT. 365. 
Bhogyapura Байт), e ela 
Bhairappa ауана, X 


Bhairarasa Odeyar, II ` 906. 
Bhaktas (Srivaishnavas), I. 103, 
Bhaladeva, IT. 103 

Hharangi, 1. Hl. 

Hhandarada Bukkanna, n 
Bhandaram Àj I. 232. 


pDr B Ga T M QM. 





п. 167. 





Bhatkal, T. 37 e (аў, 
ror) H. 417. (a), 289, 
Bhavras, ove Jainas. это 
l 12. 
Bhishma, I. 143, 244; 1. 101, 
Appa, I, я Li E x 
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I. 230. 





Bh 

mele n. ‘iss a 
Эйран баеты, 1. B58. 
Bhupati Odeyar, T. 3 





Bamaraloke, King, 
. M. 406. 

Pbuvanckaviranpattanasirmai, I. 
Bhuvi Redii Chennama  Reddi, I. 
i megar, I. 113, 119. 
Bidar, ‚1-8? (п), 405, 415, 462. 
BidareBime, 1 ‚ЛТ. , 257. 
Biderur îa Adikari, I. 266, 
Bidjenagir, 1 Lai K 


Bijapur, Т. 134 (а), 306, 391, 405- 


8, T z , 467; II. 77. 
ВШ (а), II. 107, 337. 
ра Nayaka, I. 339, 342, 376-7, 


Billayya Dandannynka, I. M5. 
Bii Kurubarr, D 160; IT. 49. 
Bilihed Country, IT I. 49, 160. 
Bilusone N; ad, II. 18. 


s City of, T. 61, 7 
1134, 117, 135, 141,1 фат, ur 
243, 253, 354, 380, 410, 419, 444-5, 
451, 460-1; II. 288, 985, 311, 


875. 
King of, IT. 122, 123 
143, 219, 296, 310 (n). (а), 


Bira Ganda, II. 50. 4; 
Birur Homma Gauda, IT. 80. — — 
Bira Devarasa, I. 271. 

Rire Nayaka, I. 449. 

uo Tianna fear Maharaja, — 


4M. 
































Bilans dra. II. 


Bitti Deva, ste — Vishnuvandhama J ў 
Ноуваіа. v 
Rittiyoja, IT. 319. ? 
Ritti-gurn, IT. 354. : 


Bitti Bova, IT. 3290. 
Bittemayya, IT. 33D. 
Bittapa (Vittapa), II. 341. E 
Bitrigunta or Bittarakunta, IT. $38. 


"LU 


Bizenngelia, I. 62, 76, 113, 1245 
II. 388. А 
Віуатте, П. 87. 


Боса, awa Bukka Бата, І. | 
Бой Nayak Palliyacarer, I. 352. 
Bodhayyn Raya, I. 115. im 
Bodipet, II. 195 (n). М 
Rogguralli, IT. 2984. 
Bokki Betti, IT. 370. 
Boln- Mallikarjuna Se II. 255.. 
Bola Ganda, H: D. | 
m Nayakn, II. p eaten 1 
le Mummeya Nayaka, I. T 
IR. 965. 4 





Panai Nayaka, т. 448, 459, шз. E 
Bombera Dannaynks, II. 338.  — 75 
Bomoga, II. 362. 

om! y Presidency, І. 3; П. 40. 
Bomoja. IT. 112. F 
Bomma, see Bommeoya 


Мауака. М 
Bomma Ganda, IL. 7320, "i е: 
Bommanna, Il, 224. S 
Bomma Gauda, II. 51, 93-4, 249, 258, — 


gee Gauda, T. зв П. | 


265, 
Bomma Gandi alias 
п. 88, 90-1, 242. 
260. 





INDEX 


Bommarnasa (Poet), IT. 181 (n). 
Bommeya Nayaka, II. 80. 

Bondi, T. 449, 

Roppa Devnrama, T. 140 (m). 
Boppana Pandita, T. 274. 

Rorim Bairinendn, II. 50 

Borim Nagatnta, IT. 50. 

Pr 226, I. 62, 63, 65, 67; IT, 


300-1; II. 

Hrahmndesaparru, I. 9293. 

Brahmans, T. 50.1, 69, 76-7, 70, 07. 
я, 109, 143-4, 148, 149 (n), 153, 


162, 168, 172, 174, 176-7, 100, 
900, 319-3, $18 (п), 296, 930.3, 
237, 943, 246, 956, 958, 982 
269, 276-7, 986, 994, 332, 334, 
336, 347, 340-50, 383, 356-7, 
370, 374, 378, 388, 388, 303-4) 


411, 427, 444, 446-7, 450, 464; 
HI. 8, 18-21, 25, 29, 31, 45, 54, 
0B (n), 60, 61 (n), 64-6, BA (n), 
92, 07, 100 (n), 106, 113, 119-25, 
127 -D, 131, 133-6, 138-49 (n), 
158, 178, 185, 187-B4, 205, 207. 
&, 910-12, 216 (п), 228, 228, 
220 - (n), 234. 235-40, 246-7, 957, 
265, 281, 204, 311 (n), 318.23, 
424-28, $30, 33? -8, 335-37 (m), 
329-40 (n), 245, 347, 240, 353- 
60, 362-3, 365-8, 368.70, 377-8, 
380, 382, 201, 396 (m), 300, 403, 


pac het r nk: п. 405. 
Вгіћаяра ^ pati, T. I. ist 388; II. 92, 229 
n 


Brown, C. P., IT. 59 (n), 114 (n). 

Bu Betti, II. 

Buchanan, T. 84, 98, 40 (n), 89; IL 
400, n). 

Buechi Бета, 

Budi 
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Burnell, Dr. A. C., Т1. 64. 
Burhan Nizam Shah, I. 406, 407. 
Buja Gauda, IT. $9. л 
Bukka Raya a PER Mahipati), I. 

, 14 19, 99.5, 27, оф, 

33-7, hie 88-06, 98.0, 101 (n), 
102-3, 105-112, 139, „110, 190, 
24], 257, 257 (n), , 378, 
277, 287-8, 203, soonest 108, 
312, 314, 314 (n), 343, 358 (2), 
371, 372; IT. 1, 14, 36, 70, 108, 
163, 235, 938, 244, 971.9, 994, 


Bukka Rayn, IT., I. 94, 28; II. 35, 


154, 1785, 181, 103-4; II. 18 R8, 
Lo (2), 195 (п), 236, 238, 272. 
a TI. 106. 
Eukkana Naraka, IT. 211. 


Bukkappa Navakn, I. 268. 

Bukkarnan (OMeia!), I. 378. 

Bukknrayapura, I. 92. 

Bukkarayasamudra, I. 958 (n). 

n I = Bhatta Bachi- 
yappa), I. e 

Бакага, I. 233. 

Buktihara, IT. 96. 

Bulikhara, II. BP, ' 

Burudakunta-Sime, II. 282, 

Husuvi Setti, II. ‘971, 

Buvanahalli, II. 18. 

Buvanamuludupperunderwru, I. 63. 

e 
Cadiri, are Seen 
Caesar 


Frederick, I. 64, 66-7 ees 5 
121, 124, 124 (n), 120 n), 133 
80 80, 24 6 295, 209, B04, : 
1, ң Д 
Calapate, I. "t 
Calecn, ме. Cala: 
Calicare, T. 78. 
Calecireo, T D 
Coleturo, E zs 
Calieut, I 290, 207; II. 803. 
Ünmavar Tri i. d! eu 
Cambay (Camoin), T. I. 49, 61, 789. 


Camula Na 
r, i 
Canchi, see Kanchi. 


Gout ae 


tenes ee 404, 431. 
манна И, IH. 29, 47, 188, 256, 


Солаат, 1.:78. 
Candavarayen, I. 44. 
Cochin, I. 2, 290; II. 57. 24 
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Coimhatore District, I. 75, 233, 352; 


Conjeeveram, sre Kanchipuram. 

ÜConnumeirm, I. 78. 

Carnata, see Karnataka. 

Carnatic, The, I. 4, 30-1, 401, 424, 
438; IT. 28. 

Castanheda, I. 290, 418; II. 416-8. 

Casi, see Benares, 


Castille, п. 400. 
сне | Tha, II. ES 
осо, и th Shah. 
Cathay, IT. P 
— — Üentacola, acc idu 
Central Provinces, The, T. 114, 
e I. 51-?, 114, 290; II. 85, 





Chalsppa, IT. 
Chala E / ч 276. 
Chalo Nakiti, TI. 15. 


Chaluki Chakravarti, I. 36. 

Chaluki Narayana, I. 36. 

Chamarasu Odevar, IT, 254. 

Chama, IT. 200, 

Chamakabbe, IT. 244. 

Chama ? Nripala, I. 378; ITI. 265. 
E; 


Cham Бат Мита Raya » I. 459, 

coma Rara, I. 20s TT. 25. 

Chamonda Setti, IT. 173. 

Chamarajanagara Taluka, I. 75, 314. 
л Erega, I. 214. 


Chandalas, The, II. 136. 
аскет 3958 (n). 





































Chandi, see Ginger, 

Chandrapushkarani River, II. 266, 
Chandra-Chuda Sarasvati, IT. 264. —— 
Mn Devarnya ‘Oderar, P 


Chandra Kavi, I. 324; II. 274. 
Chandralekhai, are Tanjore. 
Chandrasekhara RBarasvati, IT. 263. 


Chandrapparasar Odeyas, I. 9259 
(n), 260 (n). 

Chandrasekhnra ا‎ King), L 
006; ТІ. 223 A 

Chandrasekhararyn, I. 385; IT. 279. 2 

Chandrasena Ruri, IT. 244. 

Chandrikadevi, II. 166. 

Chandragiri, I. 113, 138, 140-2, 155, — — 
176, 264, 299; IT. 104, 195 (п); | 
258, 308, 156, 100, 420 (n). -s 

Chandragiri-Durga, IT. 260, E 


Chandragiri-Eajva. I. 91, 177, 196, 

230-1, 236, 203-5; I. 277, 4083.  - 
Chandragiri- Maharajya, I. 293. | 
Chandragiri-Sa]a, I. 154, 240. 
Chandragiri-Venthe, II. 280. - 
Chandragupta, T. 52. € 
Chnndragupti, I. 18, 28 | 
Chandragutti (Rajya), Т. 208, меги 

IT. 104, 258, 156. 
Chandragattipura, I..257. 

T Eighteen. Kampana, IH. 


Changa N IT. 108. 4 
ү енем | 


IT.. 18. М 
ану II. 105, 106. a= 
Channappa, II. 251, 40. "5 
Channappa Bhatta, IT 1 
Channapattana-Rime, IT. 251. Pu 
Channaraya Odeynar, T. 168. As 


Channa yanape I. 268. ab 
Characacale, г" 78. 


Charukiriti Pandita Асат, П. 400. 
Chaturvedimangala Bha tta, П. 360. 
Chatra-Gotra, II. 20. i Li pa a, 
Chatis, see Settis. " 


Chattayya Perumala Deva, I. 330, — 


E 
Chattanahalli, II, 321. | 
Chatu Vitthalann!ha, II, 420. 


RAUS aa, Ht б. 90. 
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Chennappa Nayund, I. 139, 129 


Chenchiah, Mr. 


г II. 138 (n). 
. 8T9. 


Chenna Deva Бе Maha-Arasu, I. 


Chenna Viranna Nayaka, II. 351. 
Chennama Nayinengaru, I, 349. 
Chennamaraju, I. 434. 

Chenneya Nayaka, IT. 321, 361. 
Chennaraya Odevar, II. 21, 351. 
Chennakesnvannthg, I. 38-0. 


Chennarasa (of 
178. 
Chennapattanna, 


the Athnvane), I. 
I. 138. 


Chennapura (Village), II. 956. 
a a II. 286, 


Chern, II. 
Cheramahader 


(Mod. Bhermadevi), 


АЕ Mallikarjuna, І. 247. 
Cheruvupalli, II. 253. 
Chetur-Nadu, II. 228. 

Chettu Rayen, IT. 44. 

Chica mbar si Chikka 


Raya 
I. 194, 198, "231, 233, 


; II. сад 409 (n). 


I. 277. 


Chidbodhi Bharati, T II. 867. 
ано He 246, 





Chikka Raya, I- zs 207, 242. (n), 
300, 315-0; . 81 4. 

Chikka Raya (of E 1. 
158; II. 263 (n), 266. 

Chikka Bankanna Nayaka, T. 991. 

Chilamakuru, I. 350. 

Chiladalara Bopadalnra, I. 337. 

Ühimmana Odeyar, I. 383. 

nunutanakallu, IT. 104, 
u Reddi, І. 258, 

China, I. 75, 427; IT. 290, 305, 

Chinapanayque, 1. 248, 419, 425. 

Chinese, I. 81. 

Chingleput Distriet, I. 154, 158, 172, 
I imd. E 227, 289, 334, 340: 

43, 45, 27 

2387, 403 (n), 405-7. omen 

Chinnadeviamma, IH. 162. 

Chinna Bommn, I. 141. 

Chinahoturu, II, 60, 60 (n). 

Chinna Malloja, I. 96, 276. 

Uhinnamaraju, 1. 235. 

Chinnanna, IT. 18. 

Chintalacheruvu, І. Wf. 

Chiricole, I. 78, 

Chiraduvu, IT. 140. 

Chiranadi ‘River, I. 384. 

Chiravnrapalli, I. 51. 

Chitngondanahalli, I. 270. 

инин (Chitradurga) District, 
I. ere 289, 520; TI. 40, 47, 


Chitambur, I. 80. 

Chitrameli Perukkalan-Dirukkava- 
nam, IT. 365, 

E I. 97; TI. 403. 


Figueiredo, I. 399; 
II. 288, 376, 413 
Christ, I. 80 


Christians, I. 55, 67, 79-81; II. 47, 


2р1. 
Chytarao, see Achyuta Raya. 
Cie, I. 253-4. 
Corumbiins, see Kurumbars. 
Correa, II. 401. 


Сенын و‎ п. 114. 
I. 


Coulnm, 
Couto, I. 8.5, 107, 134, 137, 
(n); II. 215. 
| que, I. 380, 419, 
| йан, sre Erishna Deva Raya. 
(Creasy, Battle of, T. 430. 
| md Me Enmmata. 


295 






. D 
Е тны, T: 204 
К Dalavayi A 


IUD I. 826, 383. 
з mone: 





аны | î та Кау a п 11 
| Ба Е жаага Е: as 
E- uite NO em п. "$75, 
Dalavayi Venkatapa 
онн im m "d 


Nayudu, I. 233. 


PON I. 291, 































Dareha, IT. 52, 409. 1 


Паттен (Revolt), I. 10. 
Dasa, I. 345. 
поа II. 201, 101 (n). 
Dasamahalli II. 855. . ^ 


Dasarahalli alias Devapura, П. 884. | 

Dasasirn, see Ravana. E 

Dasayanpalli, IT. 360. 

Dasavidya Dandanatha, I. 9276. — 

Dati (Dadi) Someyya (Romayya) | 
Daunnavaka, I 19-20, 203; II. . 
250, 320, 333, 340. | 

Dati (Dadi) Singeya Dannayaks, I. | 


Daulstabad, sce. Deragiri. 7 
Daquem, see Deccan. i 
Deeean (Dekhan), I. 4, 10, 30-1, 51, 


s, ud 


910, 289-990 (n), 317, ш, 


431, 467,467 (m), 
(n); П. 77-8, 304 өш 
Deceanis (Dekanese), 1 135, 411; 


II. 71 (n) 1 
Denkanakote, I. 155. 
Dekabbe, IT. 88-7. 
Dpkaya "Nayaka, II. 398. 
Delhi (Dely, Dehli), I. 3, 5, 10, a1 

2, 85, 107, 265, 445-6. d 
Lo Desert. 88. T 

© * 1 2. 

p Deaikencota СОкпауакапакоа) I 


Depanna I I. $27; II. m 
344, 493. Py $ 
RR € 


te, II . 208 | = 
Deve, 1 Dees Th. ahr. | P 
II. 985. 


Desiyagana, IT. 184, 243. | 

Devadar, see Deva Raya, II. — —— —— 
Devagiri, I 3, 4, 7, 99, "na: 3 
Derakiapsram I. 158-9, т, 9 


Dereal Birmai, I. 233 
Devangas, II. 60, 
Devanam 


patanam, I. 
Devappa, I. 168; II. 3, a 
Devapura, I. 161. 
Devappagal, II. 274. 
Оеарра ls EE. d Ho... ae 
Devappa Gauda, I. 4; ТГ, 353 rap 


Dernppa m 
Devappa Nayaka, IT. e. 
EE. 


ө} = T 


in... 


E 


п. з. 





Deva Raya  Odeyar 
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Devarasa (Great Minister), II. 252. 
I. 278, M^ 350, 


; 


I. $7, B6, 107, 154, 208 

(n), 260 (n), 304, 306, 314, 312, 

S18, 847, 379, 401, 408, 421; II. 
15, 105, 131, 938, 414, 421. 

Deva Raya, II. 36, 44, 57, 110 

(n), 112, 155, 157, 167, 172, 

170-7, 182-2, 195-6, 209 (n), 216 

(m), 230, 935, 254, 254, 259, 

208 (n), 263, 250 280, 304, 

324, 341, 358, 373, 


484, 384, . 
410, 414, 432, 432 (n), 438.9, 
456-7, 451-2; II. 4, 87, 105-6, 
134, 103, 189, 190, 216, 231, 238, 
246, 254, 973-4 279 (п), 203, 
287-8, 312, 353, ' 422- 

Deve, Raya (Ruler of dM II. 


(Udaiynr), I. 


196, 231. 
Dewnrayanpattadai, I. 171. 
we s, Timma Odeyar, II. 
271. 


Dey nie d s II, 88-9, 
туа Na 431; Е 
Deviyakka's Haravari, I. 177. 
Devulu Papa Raya, I. 69. 


, II. 8$. 
Dew Bay, жее Deva Raya, I. 
pee I, 464, 
Dhananjaya Raja га I. 260, 
Dharani am II : 
ж "266, 
Dharanikota, II. 162. 
Dharanojs, I. 275 277. 





Divaja — db. 34. 


Dikshitaavnmi, see Govinda Dikshita. 
Dilavar Khan, I. 411, 456. 
Dilavar Odoyar, Т. 881-2. 
Diliparra, II. 255. 
Dilli, лее Delhi. 
Dipavali, II. 387, 387 (n). 
Dindigul I. 427. 

I. 5352. 


District, 
Dindima, I. 278; II. 134. 
odis Damana Ganda, I. 345. 
Dodderi Malapa Gauda, IT. 260, 


Doddagavannhalh, II. 256, 
Dodderi-Sime, І. 270; II. 250, 354. 
Domar, I. 461. 


Dombalur, T. 223. 
Dom Francisco de  Almeido, I, 70, 


404. 
Dombara Nandyala, I, 238. 
Don Menezes, II. 209, 

Dondavate, I. 172; II. 14. 


? 31, 3 ^ | 
388 (n); II. 155, 943, e 
Dotiyah (Dottiyah), T 1. E II. 55. 
Dravida Desam, M 
Draupadi, IT. 181 in). 
Duarte Barbosa, I. 42-3, 45, 49-51, 


53, 59, 62-3, 65, 70-4, 78-80, 180, 


435 (n), 436, 438, 454-5; 
II. 98-9, 34, 34 (m), 51-3, в, 
73, 75-5, T (n), 77-8 (n), 


es E 
Ks 308, ars, ais 
Г. "а. aes 
с п. 0. (n). 
Durga "(Daraga ee 1. 115, 
жс (адем), I. 27; II. 372, 373 


Dummi-Nad, I. 159, 223. 
Imree, River, I. 61. 
Di NA 152 (n). 
13. 

x: up m 
pestes, I 60. " 
rer, I. 190; п. 98 

Ti 
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Echi (Ruler), IT, 86. 


Edava Jakka ya, II. 69. 


Edehalli, II. 355, 366. 
Edevolaln, II. 326 
Edward III, King, T 
Ede-nad Beventy 


Ekapada, Т. 90. 


yi. e n 107, 


Elahanka-nad, I. 12, 357; II. 342. 
Elahanka-nad Prabhu Pairi Deva, II. 





ЕШарра (Евра) ) Najaa, IL. 257, 


Dm n II. 857. 
II. 208. 

Р. W., I. 201.3; 

UD, 116-7. 


II. 114-115 


п. 
mne (Bir Walter), I. 27-9, 88, 


102, 252 (m). 


Elase, IT. 366. 
ms 19, 


Eleyur-Bime, II 


сеи Visvanatina Be Betti, I. 304; II. 





appa № 
268; II. ر‎ oa w, 270 


T 75-76 (n). 


ып. 231, 
Sayaka, II. 


жы, I. 40 (n). 


Erumurai-nadu, I. 180, 344. © 
Erumurkkadsippalli, IT, 337, | 
Erumaikkatti, I. 355. 

Erekatte, I. "O56, 

Erkelaa, T. 54. 

Esagur, II. 339, 340, 

d Tirumalai Kumara Tatacharya, 

406 


жар І. 75, 404, 431; П. 76 (п). 
Europeans, І. 420-1; II. 302. 
F 


Father Balthus, II. 13. 
Rx Bouchet, II. 13. 
ria y Bouss, T. 70, 78- 107, 
136 (n), 137, 428, 431; II. we 
Ferishtah, I. 3-4, 30, 87, 90, 123, 
132, 134, 261 (л), 304, 316-7, 
379, 400, 402-3, 403 (n), 
404 (n), 405-8, 411, 414, 417, 
417 (n), 494, 430-31, 438-40, 444 
6, 450, 455-7 (n), 461, 454-0; 
II. өй, 131, 133 (n), 185, 424. 
Firtz Shah Bahmani, I. 910, 213, 
379, 401, 403, 408, 461, 465; п. 
177 (n), 414. 
Dr. J. F., I. 4, 149 (n), 258 
a II. | 55. 


is. Peter Williamson, I. 294, 89; 


Francis, wr 132, 

Franciseans, 30 (n). Е 

Franchi, see vos АА А 

French Settlements, T. 840. a 

Friar Jordanus, II. 93. 
G 

E. Tirumala Tattayangar, Il. 








Gandara Teva Betti, IT. 329, 
Ganda Narayana Betti, II. 249, 250. 
Ganda еа; (Gundaf " Govindat), I. 


Gandasi, al, т a: 
2 ri ET. 8, В, 37, 1074), 


126 "728, 493, 159; 
| Devi, II. 949. 
Gat one I. 77, 835; IT. 211, 


245-6 . 
бапда (Ашот), Т. 82-3. 
шаа ja Dera Маћһагаја-пуа, П. 


Ganga Deva Oderar, IT. 15. 

Ganga Paramesvari, ЇЇ. 50. 

Ganga Бајаг, І. a8. 

Gangasani, IT. 06. 

Gangadhara (Poet), IT. 413; IT. 415, 
Gangadhara (Citizen), II. 364. 

S (Ganga Reddi, Сън), 


Ganganarnai, I. 269, 3293. 
Gangasamudra, IT. 101. 240. 
Gangarndi, I 4n, E = Pa 

Gange Gauda, II. ini. 
Ganganaravanna- -Chaturvedimangalam, 


Gargva-Gotra, I. 269, 

Garikegala, IT. 412 (m). 

Garige Naynka, IT. 403, 

Garuda, I. 92, 251; II. 66, 950. 

Garuda-Narayana, I. 434. 

(Garuda (War- "f I. 424. 

тал Balbi, 144, 241, 244. 
upenta, II. 279. 

Gaudas, The, I. 168; II. 91, 237, 


Gantama (rigen II. 355. 


Gaya (Northern), e 48: IT. 239. 
Gaya (Southern), IT 2 239. 
Gavatrithana, ITI. 205. 

Genabur n. Konnya Derva Maha- 


100. 
Gentiles, ‘see also Hindus, I. 71-2, 





78-81, 129; II. 80 

Gerasoppe ( , Genoppe, ( cx 
moppe, Cmn | 
І. 71-73, 168, 20; 297 
453. 

Geretenebele, T. 268. 


Gergelim (Ginjili), I. 290. 

Ghandikota, T. 159, 241, 294. 
Ghandikota-ra]ya, I. 160, 236. 
Ghandi 4. 238, 


ndikota-Sime, I. 234, 
Ghanagiri Kingdom, I. 236. 
thanagiri-Dorgs, II. 201 (m). 
Ghatanahalh, П. 278. 

Ghatte-Sthala, TI. 282. 
Ghatikagiri, IT. 267. 

Ghyas-nd-din Tuglaq, I. 210-1. 
Gingee (Benji), I. 76, 76 (n), 943, 

299, 210, 329, 400; II. 54, 203, 

945, 983. 202 (п), К 419. 
Gingee Taluka, I 
Giri Bhatta, 

Goa (Gora, ову Т. 6 (п), 66-7, 

123, 135-6, 220, 258, 424; IT. 

47, 56, 130, 146-7, 185, 958, 297, 


Gobbur ‘(Gobburi), I. 375, 311. 
God— 
Adi-Gummesvara, п. 101. 


күрү 
Акаде iare, II, 13, 


17, 21, 274, 


‚ 11-8, 60, 280- 


Chennakesava Perumal, IT. 387. 
ааты. 16, 200, 284, 


Onidaimbaresvars, I. 231, 
Chokkanatha, I, 223. 
Reeders, I. 14, 19; II. 273, 





Desinaiba, II. 30 52. 


3805 II. 





Hanumanta, I. 350; “IL. 59, 
275-6, 283, 356, 403. 
Hanumantesvara, II. 395. 
Нагіћага, І. 206, 275-8, 203-4, 
i54, Md nasi 1, 211, 255, 
Hidambanaths 1 I. 
п та), 


- 288, s 388 Кы II. 397. 


MI. 
Kalika Godden), II. 501 (n), 


“Katine, I. 440; II. 367. 
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Kedaresyara, I, 149 (п); П. 
335. | 


Kera, I. 70, 215; II. 892, 139, 
340, 256, | 
Kesavesvara, I. 215, 215 (n). 
Kesava Perumal, I. 6; IT. 60. 
Krishna (Lord), Т, 10, 34, 106; 
II. 370, 402, 404 
Kunjesvara, uU 168: 
Eusuvesvarn, II. 335. 
—Ó T 29, 37, 40, 105, 454 
(n); . 17, 25, 393. 
Lakshini-Naraainhe, II.. 881, 
Lakshmi-Narayana, II. 112, 
324, 370. 
Madhusudana, IT. 362. 
Mahadeva, II. 322, 339. 
Mnahesvara, IT. 356. 
Malalesvara, II. 281. 
MalliMurjuna, II. i^ 19, 170, 


270, 368; IT. 415 
Tiruvengala- 


II. 353. 
Moksha-Lakshmi, I. 245. : 
2 I. 299, 229 (n); IL 


еназа на II. 16. 
ка, II. 857. 
esrara, II. 212. 


N II. 335. 
Narasimha, Т. 157, 213; П. 
Narayana, IT, 122, 

Nataraja, IT. 281. 

MCN Bri-Allalanatha, 1I. 


Nayinar, IT. 216, 
Padmavati цоса II. 13. 
Panehala, 

peer Td І. НУ. 


aramesvara, II 274. 
канте; H. 101. ” 


ae 871.2. . : 
Hamanatha, T. 174, 231; II. 205- 
6, 237, 355, 382, 
| Sling. "E HS. 
Ranganatha, 212, 266 
NM alt 


Sadasiva, II . 246. 


o JAMES, uui loce m il n 





ds adi. 


| 





INDEX 


Sankaran, IT. 184, 272. 
Sevidai Nayanar, II. 338, 
Side-Devn, II. 286, 287. 
Biddhannthn, EE 2382. š 
Ringavengai-Udaiyar, II. 337. 
Siva, I. 86,388; II. 14, 19, 21, 
91, 238, 9354. 
Bomanatha, II. $0, 225, 
Bome-Deva, II. 274, 
Bomesvara, I. 231; IT. ?85. 
ravanatha, IT. 361. 
Sriranganatha, IT. 297. 
Srikanthesvara, II. 20. 
Bringesvarm, I. 170. 
Sri Raghunayukulu, I. 181. 
"vayumbhunnthm, II. 274. 
Talapurisvara, II. 280, 
Tirumala, I. 267; II. 18, 204, 
234, 286, 857. 
Tirumalanatha, II. 494. 
Tiruvengmlanathm, TI. 227: II. 
15-6, 108, 208, 983, 304, 404. 
Tiruvengaksvara, I. 313. 
Tiruvalismudaiyanayanar, I. 
397. 


Tiruvengadam-Agastyesvara, I. 


Varadaraja, II. 948, 270, 973, 
Venkatesa, T. 112 (n); II. 18. 





бы 
Viremara, II. 50, $82. 

231, 237, 239, 267, 979, 397. 
Virupaksha-Linga, TI. 21. 
Ум, п. 6, 220 (а), 341, 
 Visvanatha, II. 30. 
ae f i 


Vithfhala, I. 464: IT. 15. 


Viththalesvara, IR. 12. 
Vrishabha, II. 18. 
Yoga-Narasimha, IT. 141. 


Gokarna, T. 18, 464; II. 232, 967. 

Golahalli, IT. 260. 

Golamayya, IT, 256. 

Golamukha, IT. 90. ; 

Golkonda — (Goleonda), I. 910, 407, 
413, 413 (n), 415, 443, 463; II. 
100 (n), 143 (n). 

Golkonda, Sultan of, I. 320. 

Gollas, IT. 49. 

Gollapotanagsunipafle, T. 02. 

Gomantasailna, I. 18. 

Gomata (Gommnta) Deva (J inendra), 
I. 72, 202 (n), 274. 3 

Gommatapura, I. 152: IT, 101.9. 

Gooty, I. 907, 938, 352; II, 959. 

Gopa, I. 960. 

Gopanavque, T. 249. 

бор Class, IT. 48. | 

Gopanarva (Goppanarya, Gopana), 
I. 15-6, 958, 258 (m); II. 198. 

Gopagondanahalli alias Venkatasa- 
туйга, IT. 394. 

Gopa Mahaprabhu, IT. 245. 

Gopa Raja Odeyar, II. 216, 270, 

Gopa Rajayya, IT. 16, 84-5. 

Gopayi, II. 245. — 

Gopasamudra, II. 216. 

Gopavaram, 1. 3229. 


Gopinnt k Eno, A 
y tha T. п I. 2p 20 
89-D0, 303. , p і 
Gorantla, II. 311, 403. 


Gotti Betti, IT. 18. 
Govala-Gotra, I. 258. 
Govinda” Dova, T 
inda Deva, I. 188, 356. 
Govind ]h, II. 
Vol, Dieshita, T. 964; IT, 127, 


* = 
eva (Govinda Dora), II. 
Grey, Ea ward, п: H if Ей } 
(2) (m), 310 (n), 400 (a), ait 
a 


Gujarat, I. 272; IT. 34 (n). 
Gujarat (Guzarate) Kingdom of, | 
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Gulbarga, I. 10, 38, ^ 204, 289. 

GulrSime 11. 16. — 

| * 1 + 

Guliya, П. 276. 

Gumma-Danna-ayya, IT. 

Gummi sett II. 101, mr (а). 

Gunderi, II. 17, 283. 

Gunda  Dandanaths reee 
Dundadhipa), I. 38, 259; 
965, 37 

Gupdappa Nay ynka, II. 2 

Guntur District, I. 233 (n), 358 358. 

Gupias, The, I. 330 

Gusartes P 


rte), II. MS. 
em X 92, 100, 270, 338; 


Gutti- Rajya, I. 97, 100, 236, 298; 


Gutti-Bime, T. 302. 
Gutti oe Kampana, II. 272, 


Gutti *"Tirumalayya Маћагауа 

(Бајаууа), I. 3261; II. 106, 
Gupyalur Sime, II. 282. 

H 
-  Hachale, I. 115. 
Nar * А. 

Raia Poul Maas To m 
tape, Pt ps 
Hadinad (Simo), I. 64, 233, 387. 


Haduhallh (San К 
dt T opem), I. 72. 


Haima Ganda, II. 255. 
Hnivanna Naynka, II. 269. 
Нака, see Harihara, I. 


ttur, II. 
Halasige, II. 
Hansa. Hatama, IT. 230. 
Halavanahalli, IT. 269. 
Halebid Sthala, IT. 404. 
a-Kottanur, IT. 344. 
Haligere, II. 258. 
Halivana-Bavanta Bi . . 

ka, II. 248. 


Halukur, II. 365. 

Halladapura, II. 16. 

Et (Vijayasamudra), I. 90 
n 


n I. ef уай 





. seya Naya- 












Halliyur, IT. 328. " 
Halli Hiriyur, II. 324. 
Hambah Nunir, T. 204, 384-5. 
EE d4, 3R.D, 44, 56, B6, 113- 
, 280; IT. 4, a 238, 408. 
нашр Odeyar, I. 
Hampe Hastinavati, T 95' (n), 112-3. 
Натратаалууа, IT. 370 (m). 
Hansbe-Sime, IT. 275. 
Hanagavadiya-Bhagadanad, I. 300. 
Hanasaradi, I. 5, 232. 
Hanuman (Hanumanta), I. £7, 40 
(n), 70. i 
Hanumantayynr, IT. 19. 
Hanumnappa Nayaka, II. 
Hanuvara-Dwipa, I. 70. 
Hanumi Nayaka, I. 339, 
Handarahal, Т. 267. 
Hande (Family), I. 172. 
Handarange, II. 108. 
Hangarabayal, IT. 346. 
Hanugal II. 104. 
Hanugal Taluka, T. 289 
Hanya Hebbar ioni II. 109. 
Hannara, I. 221. 


Hannaseni, IT. 819. 

Leu " Чы Т. 
каайн, Т. 201, 355, 389. 

Herehalli nad, 325. 

Harahu, І. 216 Кеи 

Hara . F п. š 

Haranahall, I. 221. 

Harandur, II. 368. 

Haratalo, T. 318... 

Harati, I. 369 (m) 

Harati A Nayakayya, II. 1T. 


I. 
Haridra River, I. 878; 11. 965. 
Harihara, aa ru | 


Odeyar Боғда 

7 fase d dE io ee 

o5, err о 106-118, ar 
200, 238, 257, 10259. E 


287-8, 299, 309, 
A Maharaya, II. 19, 20395, 
ES 2E 
acy $ T ers 


І 46, 373, 975.9, 39 


ya), . 


y? 14, 70 (n), 88, 105, 108, 129, 

65, 188 (n), 225, 03] (n), 238- 

2 951, 257, 269 (n), 265, 270, 
stat, 50, эп, an a Бас 

Har Maca m a 7 


Hariyakka, II. 165. 

Haritala Moli Gauda, I. 318. 

н Науша Wavaki ЇЇ. ae 
nrivnka Mn "П. 350, 
Hariyava Betti, II. 112. 
Harihara-Bime, I. 206, 269, 

Haripala, I. 8, 465. 

Hariyanna, II. 326, 494, 

Hariappa (Official), I. 915. 

сара (of the Palaee), 1. 207; 


20, 
Harohalli, II. 15. ! 
Harshavardhana, King, I. 010, 48, 

Nue 271; П. 156, 215, 208 
(п 
Harosandra, I. 347. 
Harugolu Mudalinga, I. 60. 
Haruvahalli-Vogegasamudra, TL 


Hani £ Betti, II. $271. 

Hassan, Т. 92, 04; П, 211. 

: в Е F Ф 405. 

Hasana-Sthala, І. 069, 

Hasani-Hasu, I. 199. 

erie ahs os 34 (n); 88, 119-114, 
nj, 

Hastinavati-Valita I. "a. 295; II. 


I. 112-3. 
95, 108, 118, 


226, 


Ratatat Vijayanagara, 
Hattalaks e 


Hattandur 


D Me: 
328, 342, 





(4 
"Midi 
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Heggade Bommayya, IT. 339. 
Heggnde Jayitanna, IT. 826. 

Heggade Enmabova, IT. 340. 
Heggade Lakkumayya, I. TO. 
Heggude Mochivanna, II. 324. 
Heggade Yareyanna, II. 319. 
Fees hoppy II. 20, 

B21. 

Heggode, II. 90. 

Heggode Tamme Setti, IT. 91. 
Heidur Khan, I. 406. 

Hejaji, IT. 261, 

Hemadri, IT. 130, 130 (n), 232. 


Hemnkuta Hill, I. p 114, 121; 
II. 230, 937. 

Hoemraj, I. 261 (n). 

Henagumdym, I. 117 (n). 

Hennageri, TI. 260, 

Heras, Henry, Re Нот, Fr., I. 90 (n), 
30 (n), 89-90, 97, 131 (n), 132 
(n), 133, 135, 137, 139 (n), 283 
(n), 290, 998, 308-10 (n), 315 
(n), 321 (n), 424, 463 (n); IL. 
39 (m). 

Heradighatta, II. 253. 

Heri (Hiriya), I 310, 

Herugana . ya, II. 118. 

Hindus, The, X 1,. 7, 710, 14, 25, 30- 
1, 44, 47-8, 84, 80, 103, 132, 134- 
6, 138.9, 142, 1582, 190-1, 200, 
895-6, 400-10, 412, 414, 416, 418, 
424, 430-8, 438, 454, 454, (n * 
456-7, 462, 464-5, 468; II. 

7, 11, 39, '51, 57, 144, 14 (п), 
300, 494. 


‚245, ; 
1, 13, 21-2, 103, 
945-0, 


225 
Hindu Dharma, I. 

117, 144, 999, 

255, 303 (n), 320, 418; II, 1-3, 

5-7, 9, 23, 26, 49, 189, 227, 265; 

279, 343, 345. 
Hindustan, I. 393, 414; TI. 139, 185, 
Hibbari Lukumaiya M Naynka, II. 366. 
Hirasu-nad, II. 105. 
i aps Naynka, I. 350 

3360. 
Hirirknna Ganda, II. 954. 
Amareya Nayaka, II. 
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5а ue Four Hundred, II. 


Hiriya "Kata gu II. 831. 
Hirivakere, IT, 1 
Hiriya NES н. 104. 
Hiriya Malur, If. 283. det 
Hiriya Mudiya Nayaka, я 
Hiriya Tammaya Nayaka, II. 258, 
Tirumala Hajayya, II. 283. 
Hiriyur, I. 345-6; II. 328, 368. 
Hirirur-Rime, II. 17. 
Hiriyur-Sthala, II. 253. 


Hisur Mallarasayyn, II. 228. 

Hochi Nayaka, II. : 

Hodali, II. 18. | 

Hoje Tir , Wë Tirumala 
Haya, I. 

Holalakere, І. 183, 226: П. 363. 


Holalakere-Vritti, II. 356. 
Hole-Honnur, I aad, i, E 
Holeya-Honnur- 
Hole-Konkana, I. 38. 


Hole Narasipurs, | I. 258; II. 395 


ШШ, Al. а 


Honnakka Na: akiti, п, 248, 398. 
Honnati-nad, H. 1 
Honnarali, П. T€ 


Hounarurá - (Owore, Honor), I. 45, 


70, 151 (n); II. 71, 104, 178 
(n), 300, 303, 324. 

Honnavre, IT. 950. 

Honnari, TI. 163. 

Honne Betti, II. 18. 





Hosahalli, I. 216 (n). 

Hosaholalu, II. 254. 

Hosakere okas Krishnasamnüdra, I. 
433. 


Hosakote, I. 20, 155. 

Hosa-nodu, I. 7; П. 104. 

Hosapatiann, І. 11, 34, 88-0, 102-4, 
112-3, 113 (n). 

Hosuru, I. 155. 

Hosaur-nad, II. 284. 

Hottenna Naraka, І. 270. 

Hoysaltas, The, I. 2-6, 11-8, 19, 21, 
23, 30, 33-5, 37, 40, 89-3, 88, 
90, 101, 115, 140, 152, 184, 421, 
433, 434 (n); IT. 343, 360 i 

Hoysala (Hoyisana)- -nadu, I. 4 J 
8, ци, 8907, 260; II. 139, 
224, 

оза а Бе І. 200. 

Hoysala-Vamea, І. 20 (п), 83, 206, 
433. 

Hukka, I. 32. 

Hulnkkur, IT. 329. 

Huligere, II. 104, 

Hulihara Hayanna, II. 424. 

Hulkalh, I. 221. 

Hulivana, II. 341. 

Huleyanahalli, II. 340. 

Hullappa, II. 184. 

Hulliyur-nadu, IT, 257. 

Hulukadi-nad, m SG 

Hullur- 


II. 
rash, bry Th I. ^19 m: 
mere асе 


ШЫ 
панаа JE 169 (n); Il. 365. 
Hunasavali, II. 18. — 
Hunavalli Vidarekari 


кауы, [ 

нерн ee H. 234. 

Huruli, II, 282-3. 

Husain Nizam Shah, I. 
n), 450 


132-3, 409 


i 
1 


Iba Batuta, I. 70; II. 178 (8). 
Ibrahim ‘Adil Shah, I. 129-80, 


48-10, 416, 425, 443, ue dte 
кайыш МАН. д 


I. = (n). 
Tali Qutnb Shah, I. 132, 


Ibrahim. Qutb Khan, I. 323 
Idai-nad, II. 339. 
Idmiturai, I. 23 
Idegure, п. 349 (п). 
— : Dandige, 


тазға, Ш, 272, 
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с of oe a Эли 
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" 
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Idukeya N II. 319. 
[dumatanti Ganga | Reddi Garn, I. a T ieee nes 
Iraivanasur, I. 234. 
талаш i eh; anes II. 259. Iru ) aren 
КОБЫ (пу; IT. 180, rar. p? x 


E 50, 52, 221, 291; IT. 83, 
179, 291, $97. 306 (n), 392 (в), 


dne. TI. 199. 
ipei Hr i 337, 340. 


Ilaiyattnkudi, 

llakkappar, II. 205 

Dam, I. 337. 

llamarudur, II. 219 (n). 

llangnrkkudi, I. 234. 

Imad-ul-Mulk, I. 31, 402, 467 (n). 

Imad Shah (Family), I. 467 (n). 

Immadi Bukka Raya, see Вакка, П. 

Immadi Deva Raya Маћагауа, І. 
432 (n); II. 4 (m), 188, 267. 

ык ke  Kempayya Ganda- 

ya, II. 

Immadi Kempe avdaralyya (of 
Yalahanka), II. 21, 

Immadi Narasimha Haya, IT. 189, 

"rri ; Мағайлћа (Xadava King), 


oe аа Кеа sce Malli- 
сагата 
a Mall, I. 115. 
Immadi Haya Odeyar, II. 423. 
Immadi Sadasiva A" Nayaka, I. 
S 202 (n), 302. 
Tammaya йада, II. 236. 


112.3, 124, 191, 201, 209-10, 
sing oa ne 
386, 3да, 406-6," 2033. 4 ите, 
458; II. 5, E 79, 82 (n), 83 
G), , 95, 100, 223, 297, 


India icem П. 21, 51, 111, 
. 83,57 ( 
E (а), 98 96 (2), 05 (n (а), 158 (п), 1, 3 
207 (n), 313 (n) 
mm II. 183 (n). 
eS 
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م 


I. КЎ (n), 73, 250, 268 
ike ag ө, 


ee va 43, 
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E ا‎ > = —c— —_ 


ie ones $t 970 
гапа Eo n 
Iranna ا‎ I. P 
Iraviyannan, IT: 
Irungela Chola, п 25. 
Irungola-Vala-nadu, II. 196. 
Irumbiliyur, IT. 364. 
Isann-Isvaram Udaiyar, IT. 418. 
— Deva, tef II. каг) 371, 
"hs RM б 

ioe ee the va line), 
E r. $75. 
Isvnrayya Aider ir 
eS I. 

4, iz 17, 


Islam, I 
400. 10, 412-3, 461. 
296. 


Italy, I. 46; II. 


Ittigaipattu, I. 
Ittakur, I. 404 
lvattum alias — Varndaraja-Chattur- 
vedimangalam, I. 26, 
J 


Jnbalika, IT. 18. 

Jadeya, I. 221. 

Jadeya Ramoja, I. 276-7. 
Jagadevapalayan, I. . 413. 
Jagankere Kalle Gauda, IT, 25. 
Jaganakote, II. 22. 

Jagarnate (Jagannath), I. 


(n). 
Jagadeva (Chief), I. 194 


J Dera 
чух 914. Raya, I. 139, 30б, 399; 


» Bld, 


31, 131, 369, 


324. 
"The, I. 73-4, 13, 73-4, 79-80 
1034, 113 jm) 163, 31 372; II. 
24, 70, 942-4, 311 


490 SOCIAL & POLITICAL LIFE IN VIJAYANAGARA EMPIRE 


Jakknyyn II. 320. 

Jakara Ramappayya, II. 404, 

Jalabud-din (Khilji), I. 3. 
Muhammad 


sped dis Ibu Hasan, 
Jalavati, IT. 15. 
аан E" e 

inmad, II. 104. 
Jambu-Dvipa, I. 40, 73-4; II. 1083. 
Jambai, I. 159. 
Jambur, I. 212, ?21: II. 87. 


Jamshid Qutb Shah, I. 406. 

Jangamas (Lingayats), І. 18, 75, 
158; II. 35 (n), 76, 76 (n), 08, 
205, 905 (n), 2 240, 249, 311 (n). 

Jannapura, EL 

Jannayya, I | 

Чаплауте, TI 

и The, D 68 oe 


T 


| 


i | 


yp c 


Jivarakshaka Bhatta Nandi Raju, 


Jiyara, The, I. 157. 
Jogis, The (Jogues), 
(п), 58-4, 945. 

Jogehalli, ПТ. 833. 
John of Montecorino, IT, OO dre 
John Nieuhof, I. 46, 77, 

(n), 881-2; II. 87, 2 
Jolly, Prof., П. 03 (n). 
Jordanus, E i LI. 183 (п). 
Jotishkudi, I. 15 
Inaprakashapandaram, I. 182. 
Junga Vobeya eee LI. 106. 
Jungjoji Мала, П. 105, 
зраке „БА | 


II. 51, 51 


п, 









Kabbahal-Sthaln, IT. 368. 
Kabunalige, IT. 104. 

Kabur, I. 221. 
Kaehchippattu-Sirmai II. 407. 
Kachappa eee Г. 319. 
Kachi I. 


Nay 


Каш, П. 2886. — "e 
E na pd 
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Kalesale, 244. 
Enles Dewit, A IT. 157 (n). 
I. S1, m ET AD 


87. 
Kali Santars Deva, II. 253. 
336, 


Kaliya-Gatta, IT. 


I. 450, 470. 


Kaliyappa Betti, п. „1%. 


yt ottam, I 


Kalivitharmea, YT. 
E 246, 
Kalla, M 
Kallabasti, 





157. 


= 


B41; П. 





Kamniyn Nayaka, I. 357, : 
Kamnkshiravnttangal, T. 203, 
ТИЛ (Eamadughn), I. 48, 


Kamakothi-Pitha, IT. 864. ! 
Kamala-Vasavakanyakn, H. 100 


(n). 
Kamambika, I. 22, 38. 
Kamanahall, IT. 261. 
Kama Navaka, I. 460 (m). 
Eamanna Nayaka, II. 280, 
Катарра сета I. 226, 883. 
audi II. 
Enmbala, see Kampit. 
Kambala ine Vodeynr, II. 344, 
Knmbamn, IT. 
Kambang Саад. І. 176. 
Knmbhhadurn, IT. 15, 278. 
Kambhayva, IT. 352. 
Kambhoja, IT. 99. 
Kamehchiraju TA Dera Choda 
Maharajuln, Т. 922 
Kameyn Dannayaka, IT. 321. 
Kameya Navaka, I. 460. 
Kameya Navnkiti, IT. 850. 
Kami Gaundi, II. 185. 
Kami Setti, T. 304. TI. 270. 
Kammadurgamn, I. 941. 
Kammalans ( Kanmalnrs) ¢ The, II. 
60, 67, 70, 202. (n). 
Kammana Odeyar, II. 4. 
Kamoja, II. 852, 362. 
Катра Devarasa (Officer), ОТ, 217. 


Kampana Mg il Ls 14 17, 91, 
ar 287, 857, 3 $ II. 
16-7, 10, 383, $9, 77. 1 , 179, 
181, 203, 217 (m, 041, : ; 
IT. 13, 70, 102, 128, 205 
, 238, 906, 347, 353. 
K (Grandson of  Enchi 
пупка), Т. 990; 


Kampann (Official), IT. 345, 
Kampanachnryn, II. 158-9, 


K Chavuda 
Катран а fi ei US 


а пв (лу. " Los oe 


(Kampiln), Raja of, I. 10, 
Kampila, of, I. 88. 
TM 


116 (n). 
Kamm, I. 40. 
— as zd 


m AUD E. | 


Kanaganipalle, I. 240. 
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Kanagsnipalle-Sime, T. 195. 
Kanagiri, T. 253. 


Жаран, IT. 


аьр ‘lle Red ME 
П. 274. 
Kanapathis The, IT. 53 (n). 
Kanara, 1. 9,6 (п), 24, 70, 85, 310; 
II. 29, 116, 186. 
Kana Ramana, TI. 165, 
Eanattanputtur, T. 234. 
PS (Kanchi, Conjeeveram), 
І. 121, 231, 289, 391, 338, 
3; [. 31, 31, 45-8, 64-5, 67 
(n), 104, 198-9, 203, 054, 966, 
401, 406. 


Kanchi ‘Sambu Deva, I. 1688; IT. 


dar Brahmana Madappa, Т. 

petes Nayaka  Timmappayya, 

Калдай ‘Ramannjanjiyangar, IT. 

Kandamani Ramaya Naynka, IT. 355. 
Betti, 


II. 158, 159. 


Kandanambi 
MARK M pinguem, E, I. 236 





RN UD Bet Bangippiran. 


Kanivala 

Kanouj, IT. 85 (n). 

M (the Тайата King), П. 
T i ?n The, I. 40 
197; IT. 67. Q0, 184, 


Kannadiga Мазы, I. 


Kannan, П. 394. 
Kannappa Naynka, IT. 395. 


171. 


Kannara Dera Aknlavarsha Rash- 
. trakuta King), IT. 157. : 
Kannattur, T. ?87. 

Kannayya, I. 218, n A (n). 


e i алана, TI. 


Кана Nara Narnaa Odeyar, I. 499. 


Haya Naganna  Odeyar, 
E e Narayana Vodeyar, 


н тт. 17. 














Kanvralakuriki, І. -08, 

Kanya Kumari, see above Camorta, i 
Capo, IT. 217. 

Ennvn Nnik, I. 31. 

Kapalur, T. 88, 91. 

Kapilar, II. 58. ) 

КарПсатптп (the Gajapati King), ~ 
“Т: 388, 388 (п). pee oa 

Kapus, The, II. 35 (n). 

Karnuru, I. 221. 

KarnivnH, IT. 323. 

Karnikottu-Brahmnadesam, T. 293. 

Karai-Kilvan-Puliyur, I. 180, 

Karanams, The, IT. 50, 50 (n). 

Karanam Chinnarya, T. 540. | 

Karanikn Devanna, T. 276. | | 

Karaniga Мапрагазаууа, II. 127 — 
(n). 

Кагапіка Ervappa, I. 276. 

Knaratti Tdugundur, IT. 140. 

Кагеуа, The Twelve, I. 272. 

Karikkadu, II. ба. 

Karikere, II. 253. 

Knurikalan Chola, П. 


RT 


RET, 78. 
Karikiral (Tank), s. 
Karimale, TI. 258, mo , 
Kariyanna Ganda, I. 3 1 
Kariya Gomali Dasu, II, 341. XJ. 
Enrivamaranahalli, Ac a i, 
Kariya Nayaka, IT. LE 


Karkaln, T. 218, 308; E. 14, et ч 
Karnatnkn, T. 24, 19, 17, a н 4, 
90, 23-4, 30-49, 46, 57-8, 7 Pa ae 
яв, 101, 107, 115, 148-50, 1 
106-7, doo (в dot; ( 1), 8 
8, n 
909, 3186, 394, 399, 337, "340, 
ath 865, "T 9 m (в), ae À 
97, 29, 33, 38, 40 0, 24 
(n), 68.0 Сп), § B6, | 
118-0, 138, 141, 159 
936 (n), 243, BEP | 


(n), 315 (n), 317 
434 349, 40l (al, 405, - 
411-2, 414. 
Knrnataka-Vishaya, I. 74. 
Karrar M Deva, IT. 341 


211. 
Karur a), 207, 308. 
Karu, 231. 
Za 








INDEX 


Barid. 

Ensivilnsn Eriyasnkti Acharra 
(Pandita}, I. 14, 17, 26, 95, 
108.9, 110 (m), 139, 957-8, 282- 
3; II. 130, 235. 

Kasmir (Enshmere), I. 258; II. 141, 

(1). 


Kasim Fareed, 


177, 33786; II. 


ne Mustafa Khalifah, П. 
п). 

IH. 188, 188 n), 346, 349. 
qmmdinyna-(otra, 247. 


I. 55-6, 1434, 148, 174-5, 

189-90, 230, 251, 269, 360-1, 

300-1, 490, 437, 446, 457-9, 461 
(n); II. 092, 110-1, 121, 154, 
155 (n), 165-6, 171, 193 (n). 

Knusala, IT. 99. 






Kausika-Gotra, I. 200. 
Kaustas, I. 277. 

dA vadamayya Гета, Т. 274. 
Kavadi Bela Gauda, IT. 242, 


Катапа, IT. 224. 

Kavanna, IT. 226. 

Kavatalada-Sime, I. 198. 

Kaveri, The, I. 9-10, 135, 140, 175, 
179, 320, 383; II. 116, 196, 


248. 
Kaverippakkam, I. 340. 


Kaveripattana, I. 155. 


Kavnri II. 364. 
Каза T. dag. 
Kavuluru, I. 100. 
Kaya Nanjinatha Dikshita, Il, 2746, 
Kayatattor, I 
Karram (амана), I. 413. 





E Rama Raja Naynka-Ayya, IT. 
Keladi Байан 

ws t MAT Nayaka, I. 
| see Ly #18; Tr. 105, 357. 






Riga, I, 
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Kempe Gauda, I. 320. 

Kencha Somana Nayaka, IT. 278. 

Eencha Meran I. cir 

Kenehappa Nayaka, II..17, 108, 288, 
145. 


Kenchanna Nayaka, I. 246; IT. 252. 
Ereguppa Nayaka, I. 339, 342, 378- 


Kerals, King of, I. 460, 
Kerala-Singavalanadn, I. £17. 
Kerevn Gauda, IT. 253. 
Kereva Timmarasa, I. 260. 
Kerre, II. 353 (m). 

Kesalur Tippa Gauda, IT. 259. 
Kesambala, IT. 274. 

Kesanur, T. 221. 

i ir. 0o (n). 

Deva Heggnde, IT. 367. 
Kesavn Perumnla, II. 3590. 
Kysnva Ravuta, IT. $283, 

Kesavan Swttivar, IT. 188. 
Kesiraja Dannaynkn, I. 915; 
Kesiyanna, I. 215. 

Kesavapuram alias Felugali, I. 215, 
Ketagnudanakere, TI. 394, 
Ketumall, IT. 336. 

Ketanna, Tr. 3269. 

Ketavve, IT. 206, 250, 363. 

Keteyn Naynka, It. 319. 
Kettixivar, II. 360. 


Keto, IIT. 100, 
Khahan- 1-Ba-! "d, Т. 185, 206. 
Khan Khanan, I. 401. 


Khan Mahomed, I. 481. 
Khandah, TI. 08, 102 v, 
Khandikota, aee Ghandikota 
Khata (China), I. 74, 
Khevale Gavunda, IT. 335, 


ссе Khan, I. 10. 
Е, n see also Rahand-din, 
Khwaja Mahood, cu 439. 
» Dr., m. 2-(n). 
231. 
Rigen, 36 nS I. 170. 


Kikkeri, I. 160. 
a I. 858. 


I. 8 
cine E ua 
кін eee I. 78. 
EAE 
Kiluwai K ns 


Kistler’, ud 
Kirti Kirti Raya (i (Bhata), I. "i II. 
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Kirtilayyan п. 50. 

Kirtti Setti, IL, 834, 335. 

EUM r Nayaka, I. 148 (n). 
r, I. 179 





118, 140, 
16 


I. ў 
! IT. £71. 
Kistua, River, ate Krishna, The. 
m (Eidakkai andu), II. 


Kittadur aNas Akknmbikapura, IT. 
18, 350 


Kittanakere, see above Agrahara 
Ballalapura, IT. 820, 822. 


Kolana) TI. 367. 
Kolanalur thal” 
Kolikuds, ses also Calieut, T, 15. 
mara Chenin Basavanna QOdernr, 
II. 35i. yt 
Komaramangalam — Odeyar 
mayyn, I. 212. | 
Komaraya Viraya, I. 358. 
Kommuru, IT. 575. 
Romatis, The, II. 35 (n), 67. 
| Timmanagudu, II.. 33. 
Kondagai, I. 373. 
Kondaganale, IT. 259. 
Konda Jyoaya, I. 307. 


Kondakamala-Vallur-Sime, I. 81, 


7. 
Kondama Nayska, II. 16, 190. (8), 
ste Rayasam Konda- 
Kondapalie, T. 4 
= S07. 
Kondapparasa, I. nr: 


Naga- 


a 

















Kondoja (Kondoju), I. 237 (mn 

230 (п); ТЇ. 38-0. e 
Kondakundanvava, II. 243. 
Kondalkatti Vellarhar, II. 43. 
Kondarade, IT. 104, 
A PM Timmaraja, 


Konüavidn, T. 238, 289-00, 306, 416, 
447, 462; II. 6 (n), 1 16 
904, 390. ‘ 138: 04 : 

Kondaviti- Sima, І. 358 

Kondavidu Reddi, Chief, I. 99 (n). 

Konadu, I. 388 

Konapa Nayaka, ТТ. 246. 

Konerirajapuram, I. 164. 

Eonerimaikkondan Tribhuvanach- 
akravartin Forumai Kulnsekhara 


Deva, II. 4 = 
Kongu-nadu, І. 35, 75, va II. 294&. — 
Konga Irama Nayaka, II 341. 
Kongani-Vriddha-Raja (Ganga 


King), п. 24, ЄЗ. 


Koolbargs see Gul 
169; IT. 2 251, 413. 
Кора а alias Timmapura, I. 970; IL 


a 





TAi i 


SM Someyya a. (Boyeyya), 


Kotidevatadh I. n нд 
Kotipa iR 
Kotisanvaya, T 


vey 
"nm 





INDEX 405 


Kov-Irnja-E esari per Bri- 
| Jā ыл = H = 
Kov-Iraja _Кевагїтапшаг alias Bri- 
Rej “Bola Deva, II. 68. 

Kovi, I. 2821. 
Koylang, I. 78. 
ai I. B, 13, 23, 24, 49, 
44, 120 Saye 449, 463, 467; 
II. 29, 88 (n). 
Krishna (Musie ), II. 413, 
K a: MAPS H., I. 60 (n) 
rishna, Dr. M. H., I. n). 
Krishna (Yadava King), I. 3. 
e | Great, I 
23-4, 27, 38, 122, 129, 137, 141, 


-309, 312.3, 319 
351, 363-5, 377-8, 384, 303, 396, 
398-9, 415-6, 425, 427, 443-7, 


447, 449, 450, 460, 469-4, 406-7, 
469; II. 5-7, 11, 14, 15, 32, 37, 
40-7, 50, 78, "94, 120, 123, 126-7, 
129, 133-4, 162-8, 175 (n), 198, 
218-20, 223, 227, "230 (n), 231-2, 
246, 251, 953, 57, 261-2 (n)- 
265, 268, ‘276-8 (n), 279, 279 (n), 
280, 283, 288, 207-0, 307, 893, 
396, 402, 407, 412, 415-6, 418, 
427. 


Krishna Bhatta, II. 205, ү 253. 


Krishnap n, I. 207; II. 
Куана Ка 804. of Bayyap- 
p ay (Bon 
pe Rayan E 271; II. 17, 286, 
587, 308 E 


Krishnappa Nayakka (of Belur. UT 
ppa Nayaka's sonf), I. 
Krishna а, (of базын 
Krihnappe 2 Nayaka. (of Gingee), I. 
Popp. Nayaka (of Madura), L 


Krishna Nayaka, Son of Visva- 
t = Nayaka), T 263, 262 
(nj. 

Krishnapura, mbna] x ats P 270, 402. 





Krishnarajayya, (Son of Rama 
_ Raya), I. um 317. 


обаа Haya (of ‘Nandyala), I. 


Krishan’ Raya Nayaka, I. 268. 
Krishnappa — Timmarajn — Nagaraju 
Venkntaraju Kondaraju, II. 287 


n). 
ia^ Aiyangar, Dr. B. I. 
4 (n), 69-00, 265, 283, 328. 
Krishna Sastri, H., Mr., I. 36, 101, 
178, 199 (n), 300 (n), 998, 318, 
896, 328; П. 190, 230 (n), 977, 
Krishna Somayaji, II. 237. 
ayyun, I. 227. 
Krishtapa, II. 415. 
Kriynaakti eyaz, гес Easivilasa 
REriyasakti. 


anid ram, I. 203-4, 237. 
Kshatriyas, The, I. 188-9, 247, 256, 

447; П. 3, 81-2, 59 (n, 98, 

108 (a), 119-20, 192, 127-9, 139, 


Kshemapura, see Gernsoppe, 
Ksahiranadi, River, IT. 231. 
Kubera, Il, 100. 

Kubool Khan, I, 407, 
Kudali, II. 88, 338, 869, 
Emdalur, II. 17, 857. 
Eudimivamalai, І. 388 288 





(n) | 
каи Rama С амы 
R І. 339 


"IL M3 (a). (бой), 


Kumara Bommarssa, I. 445, 


n 
" - 1 
ы 


ad 
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Kumara Deva Raya, see Deva Raya, 
Kumara Dorabhakkare Danna yaka, 
II. 250. 


Kumara Chettiyar, IT. 

Kui (Reddi, King), п, 397. 
Eumnra ee II. 215. 
Kumara Kampana, засе Кашрапа 


Kumara Erishnappa Nayaka, І, 261. 
Kumara Mallikarjuna, lI. 198. 
Kumaramartandapuram, II. 333. 
Kumarn Muthula Nayaka, Б 403. 
Kumara Sovanna Odûyar, I. 100. 
Kumara Valmiki, I. 180 
Kumara Iu II. 181 (n). 
Kumba, I 
Kumbangaii, 1 П. ZEI. 
Kumbakonam, II. 447. 
Kumbara Mahabaia Deva, I. 90. 
| Ee. І. 821; 

Eumbati Rinsya Nayaka, II. 90. 
` ae 1. 79. i 

also Cumbola, I. 72, 


ae 1.. 32. 
: Ria, I $10 a 


. 279; П. 210. 
Kumudonda” (Poet, It. 172. 


li "Three а IL. 224. 
Kunchi-mad, II. 104. 
| лм, Gauda, L 93, 
Anrgundi), I. 91, 
93, 118, A kee, 
Kunje Setti, II. 158. 
Eunnakkudi, I. 182. 


s Koyil, I. 340, 348, 356; 


ama 1. 295. 
Kunti, I. 143 (n). 
2 : т 318. 
uppatur, I. 27, 83, 149 (n), 221; 
П. 118-3, 971. а), 


Kupatur-nad, п. 209. (n). 
E на -Bharangi-Sime, 


е, П. 306. 
А Ш. 901, 
; кырата, Xi . 259. 
` Kurm, II . 405. 
Kurambur, I. яз. 
Kurangakas, І. 


 Kuriehehi, I. 234 
Kim D dM , 


Fx 


I. 189, 































hy 


Kurnool District, I. 238, 321, 413. 4 
(n): II. 21, 280. J 
Kurubars, Kurubas, Kurumbars, I. —— 
11, 25, 40, 354; II. 37, P 
(n), 42, a (n), 43 (n), 45-48 
(n), 4 а 2) 
Kurumba- aas, II. 
Kurubarahatti, I. Me. 
Kurubara Kaleyn (rons І. 214. 
Kurudamale- Bime, LI. 
Кина, І. 99. 
Kurugodu, Kurugode, Коган L 
113, 116, (n); II. 
14, 19. 


Kurugodu-Sime, I. 2905; i 
Kurukundi, I. 238. ). 
Kurukshetra-Vidyanagar, I. 101 (8 

Kurumavi (Mod. Kurmayi), I. 179. - 
Kuruvnankn-nadu, I. 

Kassen d lida L 216 om 

Kuruva, II. 337. 

Kuruva-Gaudas, see Kuruha-Gaudas, 

Kuruvanda (family), Il. 86. 
Rusudallayya, ЇЇ. 330. | 

dai. id 


LI 
{ - 


Kusuvesvara, II. 
Eutahall, II. 346. 
Kutavachalendratavasin, II. 77. 
oo Nayanar, I. 285. 
Lakkaya  (L« 


Lakshma), п. 
"4D, 250. 

Eyasalur, IT. 340. к 

- L 

Laerzio, I. 943, 
Lahi Deva Bhatta, I. 277. 1 
Lakai- | : II. 358. a 
Lakhapa ауана, II. d р 

Д ergg "idi в П. s 1 

Lakkabbe, II. 953. с 
Lakkamba, I. 464. 


Lakkeya Nayaka, II. 249. ЗИ 
Lakkanna I. 58, 250° 
(n), 173, 179, 287; II. 256, 358. — 
Lakkarnsa, II. 343. 4 
Lakkaraan Od Odeyar, II. 350. 
зарае Timmapaya, I. 343; Il. — 


23, (п), 
156 Aire 183 b 212 (а), 816 = 
(а), 226 (а), 315 (n). 








^ 3 
Layadatere, | Birumi Setti, II. 18, 
4. 
Legni Téliogunat), 1. 297. 
Lake поно 258, 319. 
Lepakshi, II. p iis: 
Lepapayque, 242 
Linga Bhatta, L. Sif 
Lingajamma, II, 21. 
Lingamadiya, Il. 405. 
Lingana Ganda, II. 253, 269. 
Lingana, I. 339, "une 
Linganna (Author), 1 . B6 (n). 
Linganna (Citizen), I. 376. 
SENTO. arene, I. 141; IL 21. 
Linganna nn п. 250, 350. 
ui п. 840. 

Lingavantas, acc Jangamas 
yi MANET, I. 
Lingoja, 
Linschotén, John Huighen Van, II. 

27, 47, 50, 56, 89, 114, 185, 186, 


277. 


187, 190, 191, 296 > 305, 389, 
390. 

Lisbon, II. 287. 

Littlo E А I. 172; II 266, 
275, 403 (n), 404 404. 
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+ Dannayaka, 1 ы 259 (n). 

Madanpakkam, П 
Madappa, II. 89. 
Madappayya, I. 233. 
Madappa Cen) П. 227. 
Nen OH rwr I. 258, 300; II. 

281, 346 £m. 

43-4 


мышы Баш p ae 

Madavadi-nad, II. 348, 367. 

Малата Balangi, Kesavayya, П. 
239. 


Madavala-Sthana, II. 274, 
Mudayagari Mallamna, I. 463. 
Maddagirihalli, IT. 255; 
Madev-battar, II. 364. 
Madhava (Official), II. 338. 
Madhava (caserndact of the Brahman 
Chaunda), I. 256, 258, 263; II. 
. 28, 186, 129, 235, 936 (n). 
Madhava II. 


(п); 
(n), 296 i 


avaradhya, n" 207, Uns 
AES 149, 149 (n), 157.8; 
Май Tp | II. 164, 165 (n), 259, 


wa Dannayaka, п. 224. 
P eM I. 
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Maduvalige nad, II. 350. 

Maduvidi, I. 340. 

Maduvanka-nad, I. 440; Il. 365-6. 

Madusanka nad Senabova Singurasa, 
+ AB. 

Madure Мары, П..858. 

Magadha, Da. 

Magadi, I. "аз" 

Magudai- 


1, 1. 76, 205. 


di — Kenehonamala —— Biddaya 
пераа, rx 207. 
. #0. 








Kumara Bom- 


marnas, I. 271. 
i nlewvorn Naraynna Ба 
П. 17, É ind 


сана ee Bommi 


Mahamandalesvara Ramaya Deva, IL 
11. 

Muhnaniandalesvara — Rachaya Deva 
Maharaja, Il. 104. 

Mahamandalsvara Hw Баја 
AMahn-arasu, Il. 15. 

Mahamandaleavara XE Eaju 
Viththala  Raju Tirumalniyya 
Maharaya, I. 199, 233, 268. 

Mahamandalesvara Rama Raja Tiru- 
malu Hajayya Deva, I, 238; II. 
50, 106, 237, 7, 258, 344. 

Mahamandalesrara Hudradeva Maha- 
rayn, aliag, Rudramba, Queen, 
II. 158. 

Mahamandalesvara 
Nayaka, I. 174 (n), 344. 


Mibssaida Rcs Timma Hajayya, 
II. 288. 

Mahnmandalesvara Deva 
Маһагагаво, II. 376, 392. 

_ Odeyar, II. 14, 

vmi, 1. 412, 417 443; 

“IL, 148, 160.70, 209, 215-6, 239, 

370, 373-3, 373. (u), 374-378. (n), 
383, 385-7, 409, 419, 427. 

паа Lakahmi- 


pati Nayaka, II. 280. 
8 


Kamegeti 
Hamumo N II. 353 
T iyaka T Nayaka, 1. 


Nayaka, i 296. 


Vobali Nayini, I. "e. 


Mahanal pubée Biyan Mid ONE 
sec: ү 


























a 


eon. Vighnesvara Odeyar, I. 
| Arasar — (Tipparasar) 


‚ 873. 

| dhana Sokkimaiyya (Bokim- 
ayya), I. 433. 
Маћагава, П. 365. 

— I. 





"Nayaka, TE 333, 342, 
Mahasamantadhi ES Enudalur Мап: 
‚ауа Ni , Il. 3867. 
— Naynka, II. 
SELON UN Manjaya 
Naynka, II. 5338, 360, 380 (m). 
Mahasamantadhepati Manyileva 


Nayaka, I. 11; IT. 361, 364. 
Mahasamantadhipati Pemmi . 


oe Naynkkar, TI. 
Mahasamtadhipati Sakkayn Navaka, 

IT. 837. | 
Nayaka, 


eae Bipati 

381 

Mabhbasamtadhipnti Bonnaivar N fl, 
T. 843, 381; a se 

Mahasamantadhipati Vaiyicheha 
PN II. 341. 


Mahesvara- (God), I. 81. 

Mahesvara-pandita Arndhyn, IT. 973. 
Mahipati Yerrama Naynkn, IT. 252. 
Mahishi, I. 40 (n). 
Mnhiahmati 


I. 40 (n). 
Mahiah The, Ti fme! Ti p € 
yu. 
Mahisha 0 (а). 
Mahomed (The Prophet) І. Т3. 
ариу ев apore: 
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Malalagade Mahaprabhu Macha 
Ganda, IT. 252. 
Malambika, I. 92. 
u, I. 893. 


Malapa Nayaka, II. 379. 
Malapa Nayandu, II. 280. - 
Malalur Appanna, II. 370 (n). 
Malalursthala, I. 936. 
Malstr-sthals, II. 105. 
Mnlarama, I. 2067; II. 260, 
Malavalli, IT. 258, 320, 
Malnvalli Taluka, IT. 90, 95. 
Malavei (Mod. Malambi), II, 951. 
Malayandur Bedabira, IT. A 
Maldio (Maldive Islanda), I . 59, 
Malenahalli, 267. 
Maleya, II. 99. 
Maleyakka, IT. 18. 
Maleya-Bennur, T. 235-0, 383. 
Maleya Navaka, I. 269. 
Male-nadu, I. 1860. 
Malesnni, I, 172. 
Maleya Rama Betti, IT. 322, 
Malevaknnta Deva, IT. 275. 
Maleyala Matha, I. 20. 
Mnle-nad Maha-prabhu Gopanna, II. 
245 


Malevamma Ganda, IT. 90. 

Male- Nadu, I. 42. 

Male Rajya, IT. 46, 47. 

Ман Devi, I, 38. 

Malik Makbul, I. 31. 

Malik Knfur, I. 4-5, 10, 84. 

Malik Yakkhahi I. 10. 

Malin (Poet), f oss 

Malla Devi, Т. 

Malla. ae I. 210; П. 853. 
'e80. 


Meam. lia " 
llana (. Пала-А Т. 177 
259, 978. ууа), 


a у о л 15, 70. 


276, 278. 
a F Е = 


МаПапа 
1 418. 





germ 
I. ise, 376; H. 141, 
Mallars ‘(or телу 
МаПагава, I. 993; П. 


ane 
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Malli Bhatia, 1 II. M, 349 (п). 
Malli Deva, 337 
Mali Ganda, т. 399. 

I. 260 (n); II. 247. 
 Mallikarjunacharyn, I. 975-6. 
Mallikarjuna тин I. 275 (n). 

juna Raya, IT. 4, 230, 237, 
25, 274, 275, 415. | 
Mallinntha (General), Т. „ 35. 
Mallinntha Odeyar, IT. 
Malli Betti, IT. 18, 19. 
Malliyana-Ayya, II. 283. 
Maloja (of Kuliyn- teppa), 
Malnrn, I. 40 {n}; II. 357. 
Malrynvanta, I. 114. 
Mamballi aliae Iarihnrara Нала, 
IT. 108, 273. S 
ја, П. or 
Mamdapur, I. 
Manaivil Кае li 
M oM I. 337. 
Manambika, I. 90. 
Manamathurai, I. 310. 


II. 118, 


337. 
287 (п). 


Mandya Taluka, T. 493 
ay D Kondoja, П. 


immoja, II. 
Mangnlur (Man 2d Lu in) 
‚ 78, 8з, des 470; I 5a (ny. 


(Poet), II. 413. 
Dandadhipa, I. 300; П. 





чарны 




















Mnnisa Betti, IT. 841. 
Manivalli, IT, 71. 
Мапіуа, П. 359. t 
Mannainadu, I. 192. ( 
Mnnnarkoyil I. 840. 9 
Manne, IT. 15. й 
Manneya-Samudra alias Devaraya: 
pura, II. 60. 
Mannerur, IT. 340, a 
Manu, I. 145, 188-0, 220, 243, 248-0, — 
208, deo (n), 359-62, 265, 360; 
П. 2-3, T; 11, 97, 109, 110, 180, 
136, 149-50, 159-5, 187, 191, 208. __ 
Manueei, Nieeolao, I. 990 (n), 316-7... 
Manu-kula, T. 275. 
Manuri Devala, I. 157. 


Mapura, T. 82. 


Мага HRattar, IT. 364. 

Мата Bova, IT. 329. 

Mara Gavuda, I. 358 (mn). 1 
Maradehalli, IT. 250. Ж 
Maradurn, I. 357. Á 


Marnganikunta, IT. 289, № 
Магаккапат, І. 267. | b 
Murngaudnnakatte, IT. 270. 4 
Maramanahalli, T. 154. 
Marnnjadniyan, I. 333. A 
Marana, I. 898. ; 
Marappa (Marapa) Odeynr, T. к f 
w, m 108, 110, 257, 


; A1. 232. | _ 





I. 9590 (n). T 
I. 167. <4 
Maravas, the I. 171, 197; II. G4. 


nsu, TI 
Maratnka- 
Maratnkap 


Maravatur Ganapa Ga п. ae 
дее тнр ab Bie 1 І. 


Mnraya Gauda, II. 19-20. | au = 
Marayanahall alias Danayakapura, _ 


Mari, IT. 319. 
Mareo Pola, Е, 417 (n). 
ee 200. 






Mari Bet п. 10, 342. 
deja Y T ” 
Martin 


INDEX 


Masanokka, IT. #0. 

Masandi-nndu, п. el 

Masanacharya, I. 276 

Мағапоја, П. 319, 

Masavera Sime, TI. 108. 
Ganda, 


Masign II. 348. 
Masiti, IT. 285, 
Masti, T. 155. 


ig. (a), 200 


. 955. 
Мата Kurichchi, T. 375. 
Matneotnm, T. 56, 296. 
Muttu Tirumala Nayaka, IT. 871. 
Mauryas, The, T. 40. 
Mnva-bova, IT. 558, 320. 
Mnvnlivanam, T. 310, 410 (n), 320. 
Mavandur, IT. 273. 
Mavngondn Ganda, I. 350. 
Marakka, IT, 
Marikollapura, T “426. 
Mariel (Village). T. 168, 
Ma yyanna, ТІ. 887. 
nvannn, IT. 340, 
Mayi Devi (Tank), TT 
Mari Sahani, TIT. 232, 
Mayurasarma, 75 i 67 (n). 
Mora (Meeen), T. 
Merhi Setti, TT, S 435. 
Medakeri Naynka, IT. 353. 
Medarametia ey 1. 350, 
Medimakulapalli, 
Meer Furl Oolla, D “1, 461, ime 
e nm. I. 5g (n); EE 


. 8M. 


Melpundi Kunniya I. 210, 
мазна) Cx IT P 
Маш, П ! Ж 0S. a v) SN 


, 987. 
Mergen de 
Er eis 
eir di 
- William, IT. (n), 
j, (п), 145 Gn), 161 


у І. 179. 
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Meygunrada-valn-nadu alias Nari- 
pallipadu, I. 295. 
Milan, I. 121. 


Mirzn Shah Fukh, I. 355. 

Mitramisra, І. 047. 

Mittaligona-Katte, Т. 293. 

Mlochchas, the, T. 8, 22, 24; IT. 1, 
59 (n), 111. 

Modahalli (9%), I. 233, 933 (m). 

Modur, T. à 

Mogur аы Devodeva, IT. 298, 

Mohanangi, Princess, TT. 108, 

Mojoru, I. 449. 

Molakalmur Taluka, TT. 109, 

Moleya Raira Gauda, I. 20. 

Molueeoes, T. 431. 

Mompuru, I. 159. 

Monnmnutinhall, (Village), T. 1858. 

Moolla Dawood Bidury, I. 430. 

Moodlkul see vius 

Mookurrib Khnmn, T. 431. 

Moors, T. 71.2, 81, 133, 400-10, 422, 
494, 431; II. 52, 145 (m), 999, 
203. 

Moostufa Khan, T. 456. 

Morn-Guruvn, IT. 337. 

2n8, 


Moreland, Mr., T. 210-11, 3 
(n), 212: П. 304. (n). 

Moroji, II. 368. 

Mosale, IT. 101. 


Moaalimmduvirnmn, T. 264. 
Mosarur, T. 221. 
Wuehehnndi, IT. 924, 346. 
Mudagatta 'Panditarya, П. 883. 
Muda-Gouda, T. 315 

Mudaiva, II. 270. 

жилик The, II 42, 43, 43 (а), 


E Amarkonar, T. 373. 
fnda-nadu Distriet, IT. 60. 


kda (Muddappa, son of Ban- 


gama), I. B1. 
мы" Girinathnyyn, IT, 273. 
udda-Kundani- I. 214. 
RH. 
Muddana px (31.98; II. 2" 
Muddanna Nnyaka, I. 173. 





ux see Muddnatha Dand. natha 


мезад" Odeyar, I. 14, 108. 
Muddappa (Mude, Muda) Da 
(Desde), I. 256, 959, 259 . л); 
Ir. 107, 113, 295, 266 (n), | 
Mudi Ganda, II. 352. 
Mudigere, II. 284. | 
ura, IT. 321. 


Mudigonda MM BM RR, П. 390. 


„т 2104. 
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Mudi-Kondncholapuram, IT. 108. 

Muduraja a II. 275. 

Modivam, І. 160. 

Mudkul, I. 379, 403, 406, 407, 464; 
II. 77, 131, 174 (n), 185, 

Mudubidre » II. "400, 

Mud 


Muhammad Shah Вала п, т. 430. 

Muhammadana, I. 2, 7, 9-10, 
15.7, 22-5, d 30-1, 38-4, 40, 58, 
50-7, 83-4, 86-7, 59, 113, 132, 
134-5 (n), 138-9, 139 (п), 140, 
144, 200-10 (n), 916, 290, 303 
(n), 313, 319, 352, 354, 370, 395- 
7, 401-8, 404-16, 418, 424 a 
2, 439, 454 (n 
456, 465-6; iT. 5 "n 94, Sie 

Mohammad Бу Prinee, І. 405-6. 


Shariff Hanafi, IT. 94. 
ктм, I. 10, 11, 31, 








II. 18, | 104, 1 
Mulbagal. "Tekalnadu, I. 


Mulikinadu, T. 204. 
Mulikinati-Sima, I. npe 

Mulla Da*ud, Т. 

Mullandrum, I. NS. 

Mullinadu, I. 233; IT. 985. 
Мок Seif-ood-Deen Gheory, I. 400. 
Muluvayi, see Mulhagal. 
Muluvari-Chavadi, T. 155. 


els II. 


 Muluvnyi ayers IT. 275 


ы у ктан, I, E п. 5:994, 
| ehi Devi, IT. 

соата. Nadu, Г. 140. 
uvayi-Hajya, T. 931, 936, 298; 
II. 256, 974.5, 279, 250. 

nM Kenehanna 


~ Nayaka, TI 
Mummudi Chikka Haya Tamme 






Gaudarayya, IT. 20 (n). 

Mummudi Sola-Brahma Marayan, т 
163. 

Mummudi Bola Posan, I. 163. 

Mumrmudi Temmayi Gauda, II. 20. 

Munniyndaraiyan, d 886. 

Munibhadra, II. 

Munichandra Dora, | п. 243. 

Muniyur Matha, II. 347, 

Murari Ravutta, II, 278. 

Morti Nayaka, П. 285. 

Murti Hama Rajayya, I. 238. 

Murti Raya, I. 268. 

Muse Rai, II. 301. 

Mussulmans, see Muhammadana, 

Musukolattur, IT. 397. 

Musure, I. 169. 

Muthaliers, see Mudaliars. 

Mutta-dasari, IT. 201 (n). 

Muttana Hosavur, II. 158. 

сое 338. 

Muttana, II. 336, 

Mnttanns, see Bukka I. 

Muttina Lakshmi Betti, I. 207. 

B Патап Buvasa Nayak- 
kar, IT. 364. 

Muttu Ga кимү, 354. s 

Muttugu 431. 

Muttu акра Nas I. 323; 
II. 8], 61 (n), 268 + 

Mutturu, I. 921. ся] 

Muttu Virap аула X uk 

469 (n); II. 144, j Ы 


Mysore, T. 17, 60 б, ть, эз, тәр, 0, | 
B10, 319, $21, 955, 403, 497; E 


40 
Mysoreans, I. 427, 463. 
M C Mn I. 92, 97, 8. uo 





































277. 
Nachehiyapara, II. 347. 
Naehaya, II 

Nachappa, IT. 122. 


Nacheyn Heggade, II, 8822; VT - 
Nachavve, Il. 250. "e 
Nad- UR Chadnlanka Rama. 

Betti, 214. l ; el 
Nad Sir All E 342. 


adara ariel, I $ RR 





Nadagonto Bayana, Т. 35 E 
Nadegontn 1 m. i 210. + 





Nagadhari, II. 287 (n). 
Nagadeva, I. 93, 06-8; П. 101. 


‚ 478; 
II. 350. 
Naganna (Minister), I. 349, 371. 
Maganna Odeynr, I. 258, 259 (n). 
Nnugnnuna (son o of Naganna), I . 177. 
Naganna, I. 177. 


мабар Dandanayaka, I. 259. 
| a a 178; II. 280, 
I. 168, 220; II. 175 


(n), 295, 300 30, 315. 
ха den ir An 
ара п I. 276. 
Nagalatotti (Caste), II. 206. 
Nagama Nayaka, I. 57, 206, 319, 
cay, £85 377, 419, 429; II. 55, 253 
(n), 285, 
Nac oM: II. 77. 
Nagamangala, I. 216 (а). 
Nagamangala-Sime, I, 236 





Nagasumudra, II. 18. 

Nnmgnnachari, I. 236. 

Nagarakhands, I. 74, 83; II. 104, 
157-8, 269 (n). 

apum. -Ehanda-Nad, II. 36, 236, 


Nagarakhanda Kampana, I. 149 (nu). 
М, Кнын, T. 460. 

agar, 

Nngnralesvara-Deva, II. 20, 100 (n). 
Nagara-Pete, IT, 201 (л), 202 (n). 


Ха -Pandita, II. 
Nagar Taluka, I. 448. | 
Panehalas, II. 368. 


. d20. 
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Nalluri, I. 203, 
E Timmaraya- Chakravarti-Ayya, 
Namadharia, “gee Jan 8. 
Namnssivayn Гета, П: “19. 
N 194-5; II. 


nmassivava Navaka, I. 
403. 


Namba (Minister), IT, 323 (n). 

Nambiynrs, II. 327. 

Nambhi Dewi Betti, 

Nambi Bingapaya, II. 404. 

Nambi Soma Betti, II. 333, 

Nambiyanna, II, 181. 

Nambiya Kesiya, II. 112. 

Nana-Desis, I. 64; II. 69, 70, 104, 
108, 263, 321, 353, 354. 

Nandapura, Т. 27 77. 

Nandela, I. 234, 

Nanda Gopa, I. 22. 

Nandagopa Casto, п. 50. 

Nandi, II. 9286. 

Nandieheruvu, II. 282, 

Nandigadda, IT. 195 (n). 

Nandi-Kolu, II. 201 (n), ms 

Nandinatha (Maha- gana), II II. 224. 


Nandini, 1. 48 (n), 
(Poet), LI. 397, 


II. 333. 


Nandi Тїшшдууа 


Nandipskunta- -Bime, II. 275. 
EROR Country, I. 64, 24], 810, 


IMS medie П. 220, 
Мапіцуага К; Ш. 157. 
Nandyapa, Nayake p 254. 
Nanjunda, I. 323, а, ELS 


N d da Betti, 1 
al I iir a а 
остала i. 219; Ii. 256, 


Nanjarayapattana II. 13, 31, 5i 

ee. II. 17, 19 

Narada, 189; II. i 
121, 197, 151. б, ee 

Naranagatia, II. 330. 

MM Ц. ین‎ 
rariyur, І. 
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$ Pe Nayaka, II. 282. 
агаварига, П. 17, 208. 
Магнай! I. 34 





= 216 
103 (n) 184 Qi 


. 209. 
I. R17. 
. 258 (n). 


“п 12 (n), 
_ -325 (n), 204 
Nar ya, II 
Naurnsimhn Bha 
Narasimha Deva, 


Narasimha Dikshita, П. 278. 
Narasimha AEN II. 278, 2832. 


Narnsimha II. 345. 
Dm ing, acc 
Narusiyapura-Sime П. 228. 
Na King of, I. 79, 129, 135, 
Sh LE RES 
агвушрца om of, 
1. 113, 305, 324; II. 389. 
Narsinga (Velur) King of I. 399. 
Narasingadevar, 1. Seg 
Narayana (Poet), 413. 
TM 1. Ut (а); II. 343. 
1. 


Baluva Nri- 








ranath Law, Dr., II. 218 (n). 
Nari, Il. 245. 
Narpattennayira-Perunderuvu, I. 63. 
Narvara, I. 942, 419. 
Nasana (Village), I. 100. 
E HAN I. 238, 
Nasapanayundu, II. 49-50. 
Nasavandu-Nad, II. 366. 

I 


„Манаш, I. 334, 

Navaratri, see Mahanavami 

Navile, IT. 108, 

Navile-Nad, II. 86. 
Nayakkarayyon, see Raghunatha 


: . 363. 
Negnpatam (Negapatao, N tam 
р Т. 78-0, 85, 208, 31. nd vu 
x Nehal, I. SU it p 185. 
elamangala luka, I. 34 (n). 
Mic Bommi Nayaka, II. 287 










À 


Nellore Distriet, I. 923, 34 (n), "ue 
181, 287-8, 350. 

Nelavaypalli, IT. 341. 

Nelson, I. 207. 

Nemi, Т. 79. 

Nemmaru, I. 921. a 

Nenangi-Nad, II. 347. 

Nenmalipparru, m 199. 

Nepala, П. 85 

Nerkundi, "n ae 

Netravati, the I. d 

Nevalige-Nad, П. 

Nowbold, Lt. Col., "i 129 (n). 

Nieolo dei Conti, I. 62, 76, 119, iim 
4l4, 432, 432 (n); IL. 78 О 
13 173, 301, 386-00, 7 


Nidugal (Nidugallu), II. 104. 

Nidugal-Sime, If. 106, 344. 

Niduvil-Mandalam, II. 368. 

eum Ee Timmanna | Nayaka, - 

Nid Viranna Ode II. 3609. — — 

мац) \ І. 268. А: " 

Nidujivvi, IT. 50 (n). 1 

Nidurala-Nad, II. 350. 

Fu (Nikirili, йин), Боја 
Chola) Mandalam, E 








Nigarill Bolapuram, II 
cm Каіака ы 1. tert wes 
А, eo Anegundi 


Neluvagilu, I. 177-8 II. 448. 

Nelkudure, II. 3%... : TOR 

Neluvali-Nad, 

Nikitin, I. 28 ds, 63, Т, 429 (в): no 
61, 304 (n). i 

Nilakantha” De I. 124 2 


Nittur- Mh. 


Nirgun 
Nirasraya ye Matha, 1 
Nisam’ Ma I. 169 ба); “п. % 


Nona 7 NN 


INDEX 


North Areot District, I. 140, 
168, 203, 218, 321, 340; II. 


iD. 
North Kanara, I. 299, 321. 
North-West Provinces, "I. 116 (n). 
omen (Engraver), I. 277. 
tunga, King, I. 41 (n). 
Il. 351. 
ds Gauda, IO. 88. 
uldroog, I. 405. 
N Fornao, I. 32, 47, 56, 61, 63, 
7, 85-0, 8B, m 7, 139, 


200-1, 200, 216 (n), 220, 234, 
242, 252.3, 250-00, 266, 200, 295, 
s 304-5, 312-4, 393-5, 470-1, 


400-10), 418, 

42, 424-7, 429-30, 432, 435-6, 

446, 450, 40 (п), 402, 

452 (а), 458, 454, did © 455 

(a), 457 (n), 461, 460, 407-h, 

9 (n); II. 61, 78, 78 (n), 04, 

118, 183, 183 (n), 135.8, 143-4 

(n), 148, 148, 160-1, 164, s 
179, 214, 219, 223, 296, 238, 


158, 
217, 


241 (n), 242, 271 (n), 275, 230; 
288 (n), 208, aa, 300, 311 
зп in (a), 312-3, 383, 384 (n), 


А I. 40 (n), 
0 


Odagere, I. gu II. 16. 
Ogemüraho, I 460. 
Okali, see Holi, 


REP I. uu 336. 


Ойава, Orya, Oria), 
I. 78, 289, 290 (n), 300, 322; 


II. 77-8, 175, 269 (n), 375-6, 
Dnm (Orguz), I. 49, 71, 4245. 





Padavakeri, I. 373. 
Padearao, I. 305. 

Padi-Nad, II. 102. 
Padi-nadu-Sime, e x (n). 
epe Cani] 


Paduvur-nadu, II. 423 (8). 
оона I. 291 
Paguru-nndu, I. 241, 41 (n). 
Pues, ARS І. 43: 46-8, 50, 56- 
60, 63-4, 67, 117-9, 122-3, 125- 
б, 130, 200, 204-5, 209, 241, 905, 
908, 409, 415, 418, 422-3, 427-8, 
435-5 (n), 436, 440-1, 443, 
464, 469; II. 6, 52, 61, 108, 128: 
3, 125, 131, 143, 161-1, 168-9, 
171, 1745 (un), 176, 176 (n), 
178, 213, 216, 234, 287, 295, 293, 
304, 304 (n), 306-8, Ll 375, 
375 (n), 383, 384 (n), 385, 38 
390, 409, 411, 410, 419. ` тө 
Pagondo, П, 351. 
Paiyuri-Kotta, I. 203. 
Pakala, I. 198. oa 
Pakala- -Bime, I. ae 
Pakanala Krisbnappa Nayanivaru, 
II. 190 e 
Pala Bhatta, I. 35. | 
Palmikudi, II. 3858. 
Pala-nad, LI. 28D. 
рану ne II. tr 
Palasapalli, II 
Pulasamamidi Manes bor: I. 460. 
Paluru xd II. 389. 
Pallavas, п. 31, 64 n 
Paliava Nandivarma, I. 275 aie 2: 
Paller, eee II. 115. 
Fallikonda REN II. i 


ae камыга, 
Pallia, e II. 67, 115. 
Sen Ppa DT Ey: 201. 
Pammi Beitiyar, 11 

"ашра (Gosden) I. 91. 
Pampa, I 92-83, 114-5, 257 


E I. 34, 103, ШУ: 


114; II. 
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Pandavas, The, П. 49. 
Pandinadu alias Eajarajavalanadn, 
І. 163. 
Pandya, I. 5, 9, 25,460; П. 99. 
Pandyns, the, I. 2, 5, 35, 303 (n), 
ре, 322, 90, 337 (п), 421, 
; II. 25 (n), 6&4. 
Pondya doa (Pandyi nad), 1 . 214, 
269, 294, 299, | 


зе Р mda, 
m a 
PM cer Panugal, Hanugal), 





The, II. 
ae І. 259 (n), 260 (n); 

Papi Deva Choda Deva — Maharasu, 

п. 16. 

Pappisiyar, II. 341, 360, 360 (n), 
361, 381 (9). 


Parakesarivarman, oe 


IT. 414. s 
— üradeva, I. 150 
ратат кранда, I. 
 Paramesvara (God), I. Ü 
Parankusa-Jiyar, 





s Jiryam- 


garu, II. 405 
Parakesarivarman alias Bri-Baien- 
ürz-Bola-Deva, II. 322.3, 
Parakesari — Tribhuvanamalla-Chakra- 
vartin EKonerimaikondan, I. 285. 
Para&ntnka, I. 381; II. 330. 
Parantaka-nadu, I. 1834, 
Parakravarman als Udaiyar Bri- 
Adhirajendra Deva, I. md 
Parasara, I. 247, 248 (n); II. 
Parasurama Deva, I. 449, 


Parijataka, I. 271. 
Pariya-Ghattam, I. 
Pariyalur, I. 234. 

Paravars, The, I, ed 32d, 331. 


aT. 


Hale- 
n^ I. 140 (n), 180, g 
54, 54 (n), 56-57 BU 58 


@), %, X 112, 113, 115, 117- 


Parma Devs I. 4 King, I. 365. 





Parvata Raju Basavuyyn, I. 240. 
Parvvatinatha, IT, 424. 

Parvata Nayaka, II. I9. 
Parave, IT. 181 (n). 


Parwvuanatha Jinesa, II. 25. 


Pasigaipalli, П. 188. 
Мамыт п. 405. | 
Pattanasvami .Kalla . . ., II. 336. 
Pattuma-avami Кей Seii, IT. 105. 
Pattana-svami Nagappa, II. 105. 
Pattina-nndu, I. 155. 
Patti Pombuchehapurm, I. 448. 
Pattipulam (Immudipatnam), II. 41. 
Pattisvaram, II 
Pattiyur Pemmi Betti, 11. 362 (n). 
Pattu-nulkarana, The, II. 56. 
Pnattur, II. 274. 
Ptol I. 88. 
PARA Qi Maha 
Patralata, I. 271. 
Pavikkudi alias — Nittavinoda-Ohatur- 
435. 


I. 462. 








INDEX 


Peranalinr, IT, 894. 

Peründuri, I. 155. 

Pernngur-avyn, z р 388. 

Pernantalamma, 

Periya-Asur, i Td 

Periva Gomali, IT. 841. 

Periya-nadu, Т. 19; TII. 320, 327, 
38D, 348. 

Periva Naynna, IT. 105, 353. 

Perivapattana, II. 195-6. 

Periya Perumal Settiyar, TT, 343. 

Periyn Sattavaram, IT. 206. 

Periva-Timmen, II. 114-5. 

Periya Tirumalai Nambi, T. and 

Periya Virapa Naynka, I. 

Periyal, II. 114, 

Permmadi, IT. 321. 

Persia, T. 49, 64, 427; TI. 301, 396. 

Persians, The, I 411. 

Pec Deva fof Talakadu), T 
Perumala Tera (Theo Hoysala Gane- 
ral) I. 214; IT. 339, 340, 

e Danda  Naynka, I. 259 
n 

Perumnla-Adhiknr] Kamya Na- 

—.. така, І. 257, T 

Perumala Mantri, I. 454 (n). 

Perumbakkasirmai, ЕС £95, 

Perumbachari, IT. 

E: Бан Allala, TT. 





Pinnai Yerl, II. 44. 

Pirisamudra, TT. 13. 

Piriya Hajaya Deva, IT. 13, 21. 

Pithamane, Т. e00 (n). 

Polaki, Te T 

Poln 140. 

Polye, «, LI: 206. 

Pombuehehn, ge mM T. 881. 

Ponmaniga- nadu, IT. 320. 

Ponnanna, IT. 351. 

Ponnachcha Satti, IT. 324. 

Pondichery, I. 340. 

Ponparappi, П. Rf. 

Pon ppi, IT. 196, 

Pon ett I. 241. 

Porkashudinver, 1:39: 

Portugals, see Portnguese 

Portuguese, The, I. 58, 70-1, 74, 78-9, 
81.9, 88, 118, 117, 182, 204, 205, 
207, 318, 320, 323, 191, 3900, 434- 
6, 480-1, 437, 443, 467; IT. 97, 
a0, 31 (a), 35, 54, 56-7, B3 (n), - 


186, и 405; H 
Port i d: Th, 128, $ 
PO, ad 205, 381, 
Posanad, IT. 108, | 
Potlor Simbadst (Bimhadri Potta- 
nur), I. 


Pottarasa, T. 9225. “a p 
lotta yur, m on), 
Pottipado, TI 1 


Pratapahariharapnra, T, 177. 
E o к Warangal, T. 


a 
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Puleya Haraur, IT. 258. 

Pulivindala-Sthala, I. 994. 

Pulavindala-Sime, І. 238. 

Puli-nadu, T. 179, 201. 

Pulicat (Paleentte, Palieata), I. 7& 
0, 208, 300. 

Pulimara Ganda, п. 333. 

PEINT, 1. B6, 153, s ES 


Pullisnnavoddu, I. 412. 

Pungala-nadn, I. 294. 

e ime Sa I. 171. 

Punganur, T. 

Риши alias "Parukslantaks-Chatur. 
vedimangniam, T. 291. 

Punnats (or Punnad), I. 40. 

e лай. 


Purandhara, I. 73, A 
Emi; I. 154, 493. . 958. 
| adu, T. E 
marishad, IT. t 


Purushotiama Bhatta, I. 
Puruvadi Pnranar inl II. 415. 
Pushpitedupura alias Rn 







T any pe P I 
 Pushtaka-Gachehba, II. 184; TT, 
ари. гов 243, 

T ; I. MB. 
" (Oise), I. 206. 
9 


Qasim Parid (Shah), T. 408; II. 77 
Qutb Shah, I. 443. 


Rachappa Naynka, IT. 211. 

Еле Deva Maharaja, IT. 

Rache itnesar, IT. 188. 

REachavadu, I. 133. 

Rachoti Viranodaya, IT. 279, 

Rachur ee II. 986 
Raganahaln, TI 

Raghavesvara Bharati Bripada, II. 


353. 


т 


. Raghunathan, TIT. 403, 
Raghunaths Nayakn, I. û2, 05, 215, 


Weekes IT. 164, 201, : 
upati Raja Odevar, I. 270. 
Le nu Maha-arasu, TT. 244, 
100. 
achore, Rachol), Т. 254, 
pe 410, 415-6, 429. 
53, 455 (n), 456-8; 
























Rajas of Ma'bar, T. 31. 

Ra jadhiraja, II. 192. 

Ra jadhira java!lanadu, I. 2945; II. 
168. 

Rajagambhira, I. 179. 455. 

Rajagambhirn-Rajya, T. 298. 

Rajanatha Dindima, IT. 245; IT. 7T- 
8, 220.1, 237. 

Rajanatha Rantta, П. 22. 

Raja Kesarivarman alias Chakra- 
varti —Vikramachola Deva, I. 


164. 
mra alias Taiyur, I. 
58. mq 
ауады Perimmanadigal — — 
251. | a 
Ra jnkeenrivarma (Aditya, L), I. 


158. 
en (Aditya, I.f), IL 


жна alas  Tribhuvana- 
Chakravartin — Kulottunga Chols — 
Deva, I. 336-7, 366. 

Ra jakesarirarman Rajadhiraya (TE) 


а BSambuvarayar, I. 372. 
Баја mania, T. 64. : 
Jappa Nayaka, IT. 17. 
Rajaraja, L, I. 110, 102, 164. 166, 
. 201, 318, 335, 247; TI. 65, 
mapi эм 334, e. 414. 
IL. Hs de. 


E Rajadbiraja. I. 103. 
Raja Odeyar, T. 290, 320; ds €: ^ 
Eajarajachntu . 340. 


985, 301, 335; 


Rajaya, I. 988. | Д 
Rajendra, Т. 59-0, 291; IT. 69, 69 
(n), 170 (n), 328. d 
Rajendrnsolavala-nadu, IT. 87, N 
Eajputs, IT. 31 (n). F. 
Варта, I. 272, 273 (mn). | 
haturredimangnlam | 


i 
B uL. 
\ 
4 5 


Вајағајағаја-пайа, ТІ BO. 
Hajravardhana, T. E TI: 910. 


Rajyavati, 85. n 
Е с. en; E - 


й I | Ma 7 iyi 
М е jl p 
+ 





INDEX 


Ramanna Joyishn, I. 102, 293. 
Rama, a 38, 70, 121, 248, 389; 


ema (Bridge of), I. 10. 

Rama Deva кина E Prince 
Wi ha), I. 
Rama Prince, 1. 305... 
mapura, П. 283, 

Ramabhadramba, II. 164. 
Ramabatlavavaru, I. 255, 237, 353. 
Rama Bhatta, II. 201, 204. 
Hamabhattar, II. 281-5 
Ramachandra Cadas, King), he By 
28-0, 271 448; II 253. 
Ramachandra-Fadami, 
(King), IT. n 
Ramachandra Bharati, T. 918, 
Ramachandra Odeynr, T. 256, 348. 
Rama Deva (Engraver), T. 277. 
Баша Deva Nayaka, IT. 96, 102. 
Вата Deva Rara, IT. £60. 
Rama Deva Маћагаув, I. 111, 335. 
Rama Devi, IT. 
Tamadurgn- fins 5 


Prahhuvarma 


317. 


Rama Gauda, TIT. 50-1, 955, 404, 
Ramakka, IT. 00, 

Ramana Ganda, IT. 204, 

Ramnad Distriet, T. 171, 193, 196, 


257, 373: ТТ. go 

Ramanatha, I. 22, 

Ramanatha Deva (Hentai King), 
II. 337. 


Ramanatha af ^ I. 5. 

Hamamma, II. 

pieren Ee Ae A I. 267. 

Ramanujacharya (‘The Rafter) Т. 
ы 264; II. 12, êl {n), 124, 


Raman ja Acharya (a Brahmin), IT. 


Bamanujammn, II. 357. 
Ramaparnanira (Agent), II. 954, 
ууп, I. 906, 933, 236. II 
71, "200, 953. 
Baie CAR T. 995. TT. 285 
(Aliya Pama Ras | 
iu Rajayra), T. 130, 139-3, 
134 (n), 137-8, 140-1, 160, 237-8, 
240, 264, 260, 200 (n), 299, 204, 
816-7, 390, 397.8, 339 (n), MO, 
349, 391, 305, 397-8, 406-9, 400 
(n), 410-12, 416-17 (n), 429 (n), 
447, n 4856, 469 (n), 470; 
II. 48, 35 oft 134-6, 163, 
ve $m п), 22e 239-0, 284-5, 287, 


E. Chinna Гета 
sa "TE 208 a US 
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ja Nayaka, T. 217 

301-9, wr 389 ; ol s 
Hamarnsa, T. 229; П. X3 


Rama Raju Konappa Deva Maharaja, 
I. 351. 

Ramajara —Tirumala — Hajayyadera 
Mnaha-nrasu, mee tho. Mahamanda- 
lesvnra — Hamaraja 
Enjayyudeva, I. 172, 931, 238, 
2450 (n), 270; II. 195, 200. 

Бата Rava (Rajayyn) "Viththala 

, 419, 331. 

| І. 257 (n). 

II. 294. | 

Rama Sarma, M. H., Mr, I. 32-3. 

Rama Betti, I. 2186. 

Ramesvaram, I. 10; II. 217, 269. 

Ramesvara (Village), II. 295. 

Eamisernm, see Hameevaram 


Ramayya, т. 141, 357, 398. 

Ramnyya Bhaskarudu, II. 133. 

Hamayya Pantulu, Mr., I. 205. 

Ramara Sols Maharaya, Т. 322. 

Ramayamntya, II. 413. 

Ramzan, I. 407. | 

Ranamandala Вћаігата; І. 123. 

Ranatasiman, І. 160. 

pen Каја, ae Sriranga Haya. 
Rayn Deva ate Rriranga Raya 


Rangacharl Prof. V., 1. 25; п. 
61 (n). 
Rangaksbitindrs, II. 222. 
nine така. i. 497, 
Ranganatha, 1 é 15-6 
npe АН, I. 12, 157; II. 


Ranganatha og T. 963. 
Rangnpati Raju, П . 887 (n). 
Rangnppa, TI. 387. 
Rangapattans, II. 186. 
Rangappa Hm ka, I. 
рога, П. 304. 
Rani-Bennur-Taluka, T. 90 (n). 
Ranoji Nayaka, IT- оңо, 
Rantarale, Т. 340. 
Rathaknras, the IT. 193-4, 194 (п). 
Ratnagiri, I. 155; IT, 244. 
Rathanupora-Chakka-Valspura, I. 


Жайла, I: 454 (n). 
Ratnapur, T. 114. 
Raudakundi-Sima, X. 995. 
Tee I. 108. 
Каор II. 367. 
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Ravi Dandanaynka, IT. 126. 
Havi Betti, IT. 344. 
Haya, II. 89, 258. 


Rayadurga Kingdom, І. 236; IT. 16, 


тев Т. 199, 253, 268. 
Rayadurga-Sthala, II. 260. 
II. 879. 


urga Tipparasa, 
Рауан, ` TI. 16, 
Hay еа alisa Ayoihyapura, IT. 
Rayn Nayaka, I. 34 





га. Одетаг, I. 179, 5358; II. 

Ravyappa, I. 259, 300.1; IT. 358. 

 Raryanna Raja, T. 300, 

Rayappa Odeyar, I. 301. 

Rayasam Kondamarrusayya, Т. 159, 
955, 935 (m). : 200-1. 463; IT. 15, 
127, 276-7. 


Tirumalaryan, IT. 203, 
“Rayasam Venkatadri, I, 964.5. IT. 


| | 8, 78, 88. 

9, 93, " 101-2, 108, 118, 140 

(nj. 915 (m). *19. 

+ 257 (n), 259, £83, ona 
288-0 fn), 

o ТТ. 1, on, ar rene х= 


184 (п), 285, 
229, 230 (n (a) i 
Richarda, Mr., 200, 
Rik-Rakha, T. 963: IT. 236, 
Ripu ME IT. 271. 
Rodda, ТТ. 854, 
Hoddam (Tank), I. 413. 
Romans, the IT. 36M. 
Rome, II. 392, 
Rottehalli, II. 353 (n). 
II. 88. 


Rodrayya, I. 230. 
ar ан Queen, IT, 158. 

, II. 158.8. 
ispalsguiira Tanya, 1 I. 294. 





Sadali Gatdas, TIT. 225. 
— (Customs House Station), 


221. 

"ыз Мауака, І. 217, 470; IL. 
300, 387. 

Badasivapura, T. 207. 

Sadasiva Raya, I. 39, 140, 150.60, 
182.3, 105, 109, 100, 937, 239, 
943, 968, 969 (n), 271, 209, 301- 
2, 304, 106-8, 410, 321, se bis 
397, 358, 279, 412-3; H. 16-7, 
190, 28-0, 41-7, nA- 60, 108.8. 100. 
200, 229, 259, 069 (пу, 200, 28°, 
984, 987 (n), 358, 3 

Badasiva Enrasvati, IT. 9263. 

Badrapatam, I. 78. 

Bagnr, I. 10. 

Sagara, I. 221. 

Bagare, IT. 184. 

Bagatavalli, IT. 112. 

Sahadlayapura, ТІ. 89. 

Bahnsrnkuta Chaitvalayn, IT. 336. 

Raif Ainul- Mulk, T. 407. 

Baint "Thomas, I. 43, TR, 8n-8, 391 
(n), 2395; IT. 241, '890. 


Saint Thome, see Mylapore, I. 316, 


~<a амь DD 














ШР ЧЕРТ р Е Ит са ри 


улпа Вашћатагауй, Т. 208. ‘ 
акыш (Town), IT. 274. — — 
Rakha 121. a 
Sakhare Lakshu-Ma ras; IT. 395. 
Rakka-gnmunda, IT. 87. 
Sakra, T. 18, 28. ! 
Balaha Raja Chennaya Deva Maha- 
arasu, IT. 283. 
Salakn Pedda Timma, І. 261. 
Salaka Timma, I. 316 ө f 





Deva Maha arana: 1 . 198 ۳ 
District, I. 155, 375; T. 31, | 
2034. 
раза 1. 388; 67. 
livur, 
Ealn-Mule | a 
2 107, 113, ^15, a as 
ste, TE 27- 
Saluva C Raja, II. 32 ө 
Balura uc genit a 


NUES TE. 29. 


(Narasinga) Rayn, 
I. 27, 43, 49, 51. 70-1, 78, 113, 
141, 157-8, 245, 260, 203, 305, 
312, 818, 322, 324, 412, 435; 
II. 6, 77-8, 126, 187 (в), 220, 
261, 962 (n), 987 (n), 275-6, 
244, ee 307, 415. 


Saluva Rama Devn, see also Hama 
| I. 80; II. 424. 

Saluran "kkama, I. 8. 

Saluva Timms (тива тпанууа, Аррай), І 


226, 236, 240, 246 (n), 260-61, 
261 (n), 313, 445, 463-4, 467; 
II. 28, 39 (m), 45, 45 (a), 127 
(n), 131, 268, 287, 379.80, 3892. 


Baluva Tippa Raja Odeyar, Т. £T; 
IH. 424, 

Baluva Tirumala Raya, I. 260. 

Balvatimlem, see Saluva Timma. 

Baluvas, The, II. 32 (n). 

Balya, I. 165. 





Samaiyamantripalli, I, 180. 

Samantabhadra-Dava, E 168. 

Bamanta IH. + 358. 

Sampa . . . Sime, IT. 16. 

Bampat Kumara Pandita, I. 168. 

Sampige, П. 421. 

Banni-nadu, II. 364. 

Banaka pe Ойон, 1. 870. 

Sanars, tu TE. Һе, П. $9f. 

Banda, II. 8D, 3356. 

A Т. M, 17, 21-2, 26-0, 33, 
7-8, 40 B8, 95 
Ni 
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Sankara, I. 18, 

гуа, 1. 88; II. 9264 (п 
Sankara Deva, I. 259 (n). e): 
Вапкагаууп, І. 212, 
Bankayanuna, IT. 15. 
BSanne-nad, II. 333. 
gi Tes (Hoysala Queen), IT. 

П 


Santalige-nad, I. 110, 214; II. 840, 
340-7, 350. 


Sante Bennur Hanama Naynka, II. 


Sante Bennur Sime, I. 330 
Santeya a Nayaka, IL. 364 i ir 
Sthala, I. 969 
Bantizatha. (Poet), II. 318 (n). 
Banur Атанірраккат, І. 
San Thome, se Saint. Thomas and 
Mylapore. | 
во реон 1. ami 


itha, II. 264. 
neato (Serendib, Ceylon), I. 44, 


Sarasraia, T. 275. 
uq en II. 236 (n). 
та Кымы, 1. 277. 
тые, п. 
Вал, ЇЇ. То 
rof. Benoy K ; 
n n у Кшпаг, І. 192; 


Вагғајпа, І. 43; П. 58. 
Gasanacharys, Naga’ Deva, I. 91.8, 


Seir, S.N. 

` ti 220 (n). 
talige- ыл 

Satigrama-Sthala, - 
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San pie, Il. 33T. 

Bellappar es Narasimha Nayakar, 
a be 15 

Бешаг RC Devar, I. 258. 
Bembandai, п. 364. 





ranga 

Beni Mi e 
rur-Kurram, 

Bervanmahadevi-Cliaturvedimangaulum, 
l. 164. 


Besha Aiyangur, l. 40 (n). 
Bett Bund Hameswar, I. 5; II. 29. 
ess a ap Prae 155; П. eU. 





ES s 464. 






















Seven Malavas, IL. 126. 4 

Bevidapergadaiyar, II. 364. 1 

Bevval alias Virnkeralanallur, I. 233, — — 
II. 285. 


Sewell, Robert, I. 4, 25, 25 (n), Ml, - 
84, 89, 50 (n), 107, 112, ME, 7 
125 (n), 259, 504, 421, 4:4 4 A 
467 (n), 469 (n); II. 123 (n 
mi (n), 373 (n), 374 (n), 375 


Blah alu, I. 228. ‘ 
Shaik Mallik, II. 230 (n). З 
Shewa Бау, 1. 304, 316-7. - 
Shimoga District, І. 287. 
Bhinna-Timmen, TI. 1145. 
Bholapoor, I. 405. 
Bidda-Mallikarjuns, П. 415. : 
Bik H. 21. Д 
Biddanna Gauda, Il. 253 (а). s 
Siddhanti Yation, II. 165, 245. E 
Biddapa, II. 350. 
Siddapura-Sime, I. 236. 
BSiddaramappa Nayaka, L 173. 
Biddusamudra (Tank), Ц. 350. 


Батаа, I. 236. 
Biddhapur, I. 151 (n); II. 353 (n). 
Sidi (Bedi), I. 370-1, 398. 
Taluka, II. 65. 

Biddharaja Timma Haja, L 317, 358, — 

madu, I, 207, | 
Bihati, II. 276, 392. 

, 1, 188 
Bikkavi, II. 87. 


| 26. 
онон E! pus 410. 
Somanathnpura, I. 153. 
Bimoge (Shimoga): І. 60. 


слана alias Bangamesvara, II. 


Bindava-Kula, II. 105, 337. 
Bingana Deva, II. з 
Binghana, L, I. à. ^d 


тапа. 


шга, it EST LEN 445. 


ee: I. 15. 
Bivanaya Gauda, II. 19. 
Ru ТЫКЕ, II, 249. 









ox ld a 


Soln-nado, I. 163, 
ae -Parru, I. | 
аан Marayan 
aliag Rajadhiraja Nilagangara- 
Bol (e a Poot) I. 92, 97 
Somagondanahalli, 11. 105. h 
Вошаіуд № rs II. 338. 
Somala : I. 199; II 
pura d45. 


‚1. 267. 
Somanatha, IT.' 5, 142, 168, 977, 307 


(n). 
Somanatha a N i 
roe ( En Ц II. 893. 
Somanna Gavundan, II. 339. 
Somappa, I, 179. 
Soma pen (Minister ), lI. 235. 
Sr II. 101, 
Boma п. 19. 
eee: уу, 11. 3 
King), I 


Deva (Шолай 
NE o: 215; IL 25, 108, 158, 
Bomesvara oe 


Boddiga Nayaka, I. 448 
Solo Immadi n Nayaka, IL 


Boraba. X gos 

гп II. 244. 
Borade (Mod. Choradi), I. 337. 
Soran лануы, П lias Guru- 


` Boma I. 258, 258 
XL MC ee 


5, 161, 195, 
57 - M 
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Soyi Deva (Kalachuriya King), I. 315, 320, 369 (n), 412; II. 5 — 
е ох Nayaka. а 262 (a) Pr 140, 200, 315, _ 

Boyyn, sme Eote Bomeyn 8 ga Raya II, I. 4 
' IL. 96. 391, II. 202, 238, 409. — 





, Belgola, see also Belgula, I.  Sriranga Raya IIl, II. 801 а 
"78, 103, 235, 458; II. 101-2, 184  Rriranga Kingdom, II П 
` (п), 212, 340, 407, 409. Sri Rudra Sri-Mahesvara, E 365. 
Sravakratu Somanatha Dikshita, II.  RBrisaila, I. 91, 97; П. 21, 181, 
936. 247,266, 280. 
Svami Pampa Sthola, ae Hampe, Srissilanatha, I. 204. 








I. 115. Brisnila-rajya, I. 265. 
Sri Chakra, I. 88. Rrisnila-vamsa, I. 264. 
Brigiri, II. 13, 17, 21. | Sri-Samudaya, IT. 243. 
Agir I. 959 (n). Brivaikuntham Taluka, II. 393. - 
Brigiri Kudukur, II. 274. Brivaishnavas, the, I. 103-4, 113 (n), 
Srigirinatha Odeyar, I, 176-7, 300; 231, 372; II. 70, 102, 200, 67 
of REE +, 368. 359, 379. E- 
 Brigirisamudra, I. 194. Rri Vengada Nayakar, II. 273. — Е 
‘Srikanthagama, I. 110 (п), 262-5. &ri.Venkateaa (Bign-manunl), I. 88. А 
` Briknntha Odeyar, II. 17. ae I. 91, M 
Brikantha Rajaya, II. 13, 21. Deva, II. 
Sri Krishna Rayulu, ке и п). i ration, the, II. e. 
Brikantha : Т. 9 (п), Srutimunisvara, ЇЇ. 943. 
(n). | Stanley, Hon. E. J., II. 76 (n), 
TS | Matha. 78 (n) 
Sri- ML Be т the II. 203 (n), 355, 259- 
а-ы i : i — 411. Strabo, II. 110. » À 
Brinatha (Author), I. 58; IT. 397.  Btri-crajya, oo 
102, 108. , 208, 264 m). Brotriym, I. | 
), I. 101, 1 Subramanya, I. 97. a D 
.  Bringeri Matha, I. 20, 88, 95-6, Bubraminh Pantulu, Mr., I. 89, 257 —— 
E 10, 110 (a), 170, 218, 410 (а); ПП. 247 (в), 487 (а). 1 
` 1 (RJ, 413 (n); Ik: 964, 207,316. Suli or Sundi, г. 68. a 
"Srinivasa, I. 07. Sudaiyn ۹ ajg. 4 
Srinivasa Guru, I. 204. Sudra E Prapannaa, T II. 196 Жуу, o 
 Bripadaraya, T. 263. _ Buras, I. 256; II. 5:09 UL MS ctr 
Bri Parakala Nambi, II. 266. 92, 100 (n), 129 9, 139, 152, 3904, 
Briparvata, IT. 38. 205 | 
Sripatiballi, 11. 280. Sudhakara Deva, I. 276. 


papan Raya Timmaya, II. 15, 270, Sufdur Khan Seestany, I. 431. 
ETT. Bugunna, II. 188. 
Bripati Raja Vallabha Hajayya Deva  Sugatur, I. 161, 329; II. 280. 


. 100. Sugatur immadi Tammaya Gauda, 
Bripati Timmapa, sce Bripati Raya II. 20. 
Timmsya. Sugatur Tamumspa Ganda, II. 936, — 
d s 407. 260, 


| Sugatur Chikka Tammaya dh Án 
Briranga Dera, Citizen), II. 387. 239. 
Br T^ 8, 154, 62, 140, 273 





Kc ^ 989; II 
n "15, 209, 238, 
s a 325; 

AL. ' 175, 212, 


a ts 251. t. 031, 


Er ^ iri, "m 1 
wi leo, 3 228 


er 10-1, 





215, 230, 243-4, 247-9, 255-6, 


INDEX 515 
Talsichehangadu, I. 234. 
Talainayar, I. 


989, 311, 393, 261.8, 377, 887, 


801, 490, . 490 (n), 4921, 437, 
455-9; IT. 7-8, 69 (m), 93, 123, 
151-3, 155-6, 187 (n). 

atirtha 8 біра, II. 368. 


kh, 
Sultan hi nf Salers I. 199. 
Bumntra, I. 58, 431. 


Sundara Pandi, II. 157 (n). 
Eunülara Pandya, I. 5, 193; II. 251. 


noe Chola alias Parantaka II, 
BT. 
оа Pandya Матазіпрайетап, 


Sundarn Pandiyn Puram, I. 353. 
ae ee) H. 157. 
unganna, n 
Bunepuha-Nalur, "s B. 
Bunnavuru, II. 303. 


Buris, the I. 3n. 


„Т. Ee cu 
| Deva, I. 16 05. 








£34. 
на n psum 
, 179; II 
Talakodu-kohn, T. ur 
пупка, 855. 
Talavadi, e m 


Talekere, 
Talgunda ag IT. 218 


Taligas, I. 85. 

Talikota, I. 131, 181 (n). 
Тапки, "ТТ. 854. 
Taluvakkulaindam- э І. 201. 
Tamandi Adinatha, IT. 272. 
Tarmberavi ANE: II 845. 
Tambiravi 442 


Pw i i I. 9. 
2. 


Tami 

Tamiliana, ас І. 57-8, 60. 

Tamil Land, I. 149.50, 162, 166, 
169 (n), 192, 217, 219, 292, 367 
(n), 368, 25 (n); II. 24, 33, 
45-7, 58, 69 (2), 1 108, 112, 118, 
zn 317, 322.5, D, 342, 423, 


Tammalas, the, T. 160, 

Tamma Nayaka, I. 97; II. 395 
RE ya Dannaynka, II. 332. 
Ri. ns 


= 


Tanjore, 1. 208, 

Tanjore, I В, 25. 200, 295, 309- 
10, 215, 317, 321, aap, 468; II. 
43, 85, a 162 (п 21, 
295, 301, 4 15, Ж ), 104, 

Tanjore District, T. 43, a m 156 
175, 183, 335, 226, 341 ; II. 113, 


Tat 964, 964 
П. 195 ( (n), 222, 947 (y ms 
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ior, William, The Rev, I. 282; 
II. 41 (n), 196, 217 (n). 

II. 278. 

; II, 206, 216, 226, 285, 





retains, I. 312, 3943; II. 389, 
Tekal-Sime, I. 268. 

ae as ate Terakanambi. 
Тени, ы 

Telingana, T 24. 27, 80, 439, 401; 
Telngu RT I. 155. 






24 jm: 

"Telumgalle, see Tolu 

Temiragi Р n" : kr Е. 138. 
"Aüiesava, IL. 406. 
Adikesnva viene п. 407. 


Amaresvar ‚п. 

Arinjinvara, IT. 893 (n). 
Arulala Perumal, T. 171-9; II 
275, 403, 403 (п), 404-6. 

Arungalanathar, IT, 357. 
ae I. 158 
Hhumisvarnsvami I. 203. 
Bhumisvaram, I. 367. 
Жанара тага, I. 182, 195; 
Bribadamba, IT. 387. 
Brihadambika, T. 202. 
Chaturvimsati-Ji alias Bhar- 
ya-Chudamani, : 
' Chaudesvari, I. sa; X 811. 
Chammaraya, II. n). 
oe I, 184; . 887, 


ее n өз 





Chidnmbareavara, I. 
Ekambaranatha, I. 
354. 


aga — 
874, - 877, 


(окыта, I. 321. 

Gopalakrishna, ana, 

Gopalasvami, I. 340 (m). 

Gopinatha, I. in; II. 133. 

Hanumanta, II. 413. 

Hanumanta-Deva, IT. 60. 

Harihara, I. 321; IT. 89. 

Hazara I. 4i; II. 14. 

Hidimbesvarn. II. 340, 400. 

Н lesvara, TI. 328. 
Iniranntha, I. 238. 

Irnjendra - Bola - Tekkisvaram- 
Udniyanayanar, IT. 338. 

Jagannatha Perumal, I. 240. 

Jambunatha, Т. 159: 

Kadiri, Т. 9258 (n). 

Knikolanatha, I. 193. 

Kailasanatha, T. 350. — 

Kallayamudnaiyanaynnar, T. 287. 

Knkolanatha, IT. 394. — 

Kalnhasti, I. 321; II. 220, 277, 
281-2, 423. 

Kaliyur, п. 2 

Kamoeavara, I US. 5, 271, KO 

Kapotesrnm, È 438, (n). 

Kodara, Т. 214, 

Kanchi, I. 321. 

Kean 302. 


Еби. п. 919 (n). 
Kondaanbavi, II, 398. 


Krishna, I. 993, v. 


Kumbhago I. 881. 
Ku rudimale, TI. 350 


Labs Neue Pecan п. 


199, 
Madhnvesvara, IT. 16. 
Mahadeva, I. 337, 

ERE I. 883; IL. 15, pl 


























A 
^ 


т 





i > 
4 
PM 





Ped edi T EC 
RETI d IT. 16. 

Pulipparskovil, T. 154, 240. 
Punynkotisvnra, II. 208. 
Ranganatha Perumal, av 281. 
Hajasimbesvara, IT. 384. 
Ramasetu, І. 321. 

tha, II. 394. 


Sampige-Siddaratnesvara, 11. 
400 , 





| II. 19. 
Siva, I. 181, 338; II. 230. 
Solan Pandy -Vinnagar Emberu- 
. maAnar, 341. 

Soma - Tsvaram- "Udaiyar, IT. 365. 
Bomesvara, I. 93, 180; II. 311. 
Бестам ТЫ; II. 347. 
Sonasailam, . BBl. 


І. 


Tirnvengadapuram, I, 373. 
Tirnvira ruvirattanesvara, п. 398, 


807. 
Tiruvorriyur, I. 1983, 285, 381 
272, 376, 
Trikuta-Prasadn, II. 224. 
Tunandar, I. 366. 
Vuyyamamani Nayinar, II. ie 
Varadaraja, I; 374, 377; II 
216, 233. 
Venkatadri, I. 
v і, IT. 284, 


Sargent II. 106 zi = 
Perumal, I. 941 


es Temple, I. 
123 (n), 219, цу, 
Vishnu, I. 179, 347; II, 139, 


Visvanatha, І. 189, 
с Viththale, “XI, 163, 
Tendattomidaivilagam, II. 347. — 
темн. уялма Dannnyakar, II. 
Tenkaral, I. 241. 


Tenkasi, I. 182, 
Tentarru-Turavali-nadu, II. 364. 
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Tevapperumal-Tadar, IT. 341. 
Tevatta, II. 246. 


. 9590 (п), 260 
Timmanaradhya, I. 278. 
Timma Nayaka, TI. 403-4. 
ppa n 
Noyudn, Т. 240; П. 49. 
Taa Timmarasa of the 





Timmays Dera Mahara Nandya- 
In Chief), I. 327. A 
Timmi Nayaka, II. 397. 


x MUI. I. 71, 237, 937 


Timraj, I. 961 Ку 304, 315, 406-7. 

Tindivanam Taluka, I, 161. 

UH. E ern I. 164, 305, 340; 
it E GEIS 

Tippa rea (Of ою, Y 

 Tippanna i Diar 

ту soit, dio. e I. 101; II. 

1 І. 175. 


а (Citizen), 
Ayya (Hoase Minister), 


as 




























Tipparasayyn (Citizen), 046, 
Tippasoma (Minister), E 960; IL. -— 
2207. а 
Dustin пау I. 882 
Tippa » if. 
"e. II. Us 234. 
ا‎ IT. 279. 
Tipu Sultan, I. 413 (n). 
Tiraka Gnuda, I. 318-9; II, 965. 
Tira Pandi, IT. 157 157 (п). 
Tironumalee (Bonnsaila), I 
Tirthahall IT. 20, 368. 
Tirthahalli Taluka, I. 87l. b 
Tirthamottur Sankara Bharati Sri- 
pada, IT. 346. 
Tirthankaras, T. 59; II. 101. 
Tiruchehenneri-Udaiyar, I. 184. 
Tiruchehirai, I, 164. 
"Tiruchehirambala vence II. 187. 
Tiruchehirapalli-Ra]ya, I. 294. 
Tirukal, I. 138, 308. 
Tirukkachehur, Т. 287, 991. 
Tirukkadavur, II. 126. 
Tirukalakkudi, I. 183. 
Tirukkalatti, T. 231. 
Tirukkalaikudi, TI. 394. 


yn, 

Y 138-9 (п), 140, 261, 
(n), 999, 3089, 311, 313, Ha | 
35 (n), "905, 351, 494, 426; П. — 
215, 984-5, til. J 
аен II. 162. | 
ی ی‎ I. 827. 
Tirumala 15. 

Tirumnlai А II. теза 


T RD Tid 
Tirumalamba, IT. 163. NS 
Tirumalumma | ees), II. 141. 
Tirumala Nay 69, 918, 421 








Tirunanagur, 
най ү; 
а" (Melukote), І. 


15. 
d ra I. n 69, 135, 321; II. 


Tirundadevankedl, I. 23. 
Tirupati Rama Ваја-аута, II. 285, 
Tirupati Tirumala, I 


I. us 
1, I. 181, 293; II. 





"u-8i iE EL r 1 2 
Tiruvadi, I. 270 (n) { ТЇ. 393, 397. 
Tiruv I. 307; II. 199, 277. 
Tiruvadi-Girmai (Desn), I. 240, 270. 
Tiruvalgavur, I. 183, 203. 
MEN I I. em. 
Donati: Villages ot), I. 





175. 


Tiruvellarai, IT. 62. 
Tirurelundur-nadu, I. 
vengada Am II. 280. 
Tiruvennagar, I. 234, 
Tiruvidmi Churam, II. 43. 


Tiruvidaimaradur, II. 127. 


Tiravidavandal II. 323. 4 
ruvorriyur, I. 106, 231, 
Tissa (Orissa), I. 298 


Tittarapillai, II. 9281. 


Tiyagapanjavaneri, I. 233. 
Todar Mall I. 281. 


Todaramalin Family), II. 414. 
Togarasi, T em 

Tombalur, IT 337. 

Tondaiman The, T. 14, 16, 101, 


201, 289, 205, 378; П. 46, 71, 
114, 118, 281, LM, 407. 
тойам, 
TTU + Tun jina-Udalyar, I. 





a Vand ee. 
Torevalinadu, I. 
Totada Uchebappodeyar, I. 176. 
то, 1. йт. А 


I. 320. II. 57 
38 P ke 5, 
Travancore, I. 2, 199 | 99, 270, 807, 830, 
200, 990 (n), 319, 
Шр), т ма шо; 
Trechendur, I. TB. 


Tribhuvana, II. 188, 
Tribhuvana 


Chakravarti — Kulottunga 
Chola Deva (I), IT. 124, 193. 
Tribhuvanachakravartin Konerimai- 





Tribhuvana T Pandya Dova, II, 

пое a) чамы), її. 144, 

TS 1. INE n), 821, 
m mw 
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Trichinopoly District, I. 156, 289; 


II. ro 
Trimenava, 
Trimina 





60, 196, 246, 395. 
I. 78, 
n, I. 78. 


ri, II. 144 (n). 


"ribekzanalha Kachohirayar, I 


107 (n). 
Trivalur, II. 391. 
Triyambakn, I. 255, 460 (n); II. 


Trirambakarass, I. 
Tubaki EUN arid; I. 829, 





. 197, 


14, 53, 347, 396, 400, 420 (n). 
ira d E sea Barakura-rajya. 


Tuluva Vel 
49-3, 43 
114, 2 





II. 37, 37 (n), 


(а Ж нм 48, 67, 


к ; Jas 244. 
4 40, 47, 352. 

Tunaipi rendan Kongarayar, I 

Таза: Мады, I. 200; II. 141. 

| ' Bivon, I, 297. 


- 60, 86, 90-1, 9%, 
117, 118 (n), 121, 140, 170; IL 


the I. 24, 40 (n), 5%- 
104-5, 110, 114, 


12, 230-1, 265, 310, 345. 
Tunguia (or Tungslo) II. 35. 


Tunge, I. 


Tungodu, I. i. 
Turnivali-nadu, II. 341. 
Turavar Nambiravi Bettiyar, II. 273. 
Turavar-nayam, II. 342. 
Turivastha Eall-Gotra, II. 387. 
Turkey, II. 305. 


Turks. (Turushkas), The, I. 4, 18, 
orate Р 412, 421, 


251 
edere, T. 18. 
Turvar Savukka Devar, П. 342. 





Тагды, T. 


1. 155. 
pE: 


MER MN П. 14, 
Gauds, I. 268 


J 


430-1; 






































U 


Ubhaya Nana-Desis, IT. 108. 
Uchehaigravas, I. 48 (п). 
Uchehangi, I. 35, BBB. 
Uchehangi Venthe, I. 269, 294, 339, 
847; II. 278. 
Udayagiri-Rajya, I. 294, 298 
Udugani, I. 221. | 
Udankuttam-Pada-Gonanainjan Eu — 
lasepharan- -Amri — alias Uden —— 
kutta-Anninjan, II. 202. 
Á— санаа (Udaiyan Betu- _ 
pat tij, П as 760. 
Uddhare, I. 73; II. 87. 
Uddandar, I. °З 38. 
Udayagiri, I. 298, 306; II. 104, 897. 
Uddhurg-Vamsa, II. 244. 
Udipi, II. 396. 
Udaiyanpalli, II. 364. 
Ujjaini, І. 40, 86. 
d Bayicharasa, II. 354. 
Rama Gauda, II. 354. 
kal alias Vikrama- Вышка ны 


367. | 
Ummattur, I. 158, 319, 306, 323; 
a 263 (n), 260, 278, 403, 


Untakatiu, T. 199. | 
Unaginaiepattans, (Tiruvannamalai), 
I. &7; HI. 203. ч 


Uppanelli, I. 991. : 
а а. айал — Vengalapura, 
Uparahalli, П. 20. 
аа see Maddur. 
0 ракш ае i. ‘as i 
[р ti ШУ. = 
Оза ерин sco |= Unnamale- 


pattana 

Uralbur Chola Pottaya Solan Mahi- 
raja, I. 322. 

Urattur, II. 62, 395; П, 69. 


Urattur-Kurrum, I. 857. os 
Uravakonde-Sime, I. Я B. _ 
Ni | 








<r | I. 986. Vamana, | 
Uttaramallur, I, 232, Vamana : Y y 





: T. 
тайата, the I. 73; II. 66-7, 198, 
рента, a? at 


1L З, 50 2i 92, оча n 15 
п | = 
1 ч * ( 11 7 


Valera. Vanira-Nagarattar II. 343, 
Vaitti-Battar, II. : 

Valrnsvata Manu, д з. 
Vaiyannan Komuppan, I. 343. 
Vaiyappa Krishnappa — Kondama 

Vayaka, I. 233; II. 61 (n). 

Vaiyappa Nayaka Aiyyan, I. 159. 
Vak мепай, II. 104. 


I. 259 (n). 
» eM, 


357; II. 356, 
. also 





Vamanathapura "e lapore, T. 79. 
Vamasakti Deva, I. 2. 
Vanapuram, II. 323. 

Vanara-Dbvaja Kingdom, the 1. НА 
рана mangala 








522 SOCIAL & POLITICAL LIFE IN VIJAYANAGARA EMPIRE 


RAT, I. 80, 257 (2); H. 


Velapa Nayaka, I. 455. 
Velapura Стерн), І. 28:09; П. 
404. 


Vollai-Nadars, IT. 206-7. 
Wela-Sarukali, II. 287 (n). 
Vellala Budras, I. 286. 
Vellalers, sev Tuluva Vellalars. 
Vellaluru, II. 252 
Vellaver, I. 7 (n 
Ve | Sri- 


Yelore), 
9; II. 


u-Vardhana, 


І. 138, 141- 
, 981 (n). 





Veh 

Vemana, 1. 8 54, 58, 59, 137, 138 
(n), 152 (n), 155 (n), 212 (n). 

Yembanu, E оп 

Venbarnad . T6. | 

аы Тайах, I. 174 (п); IL. 
343. 


Vengala Deva Makaraya, II. 908. 


Vengala Haja, 5-6. 
Venkatadri (етө), I. 132, 231, 
266, 268, ОП. 17, 253. 


Venkatadri eae B 17; IL 283. 
DOE id Rajaya, Ас 230. 
i I i 





ap, 22, 61, бә, 83, 175 (п), 204, 
904 (n), 413. 

Venkatapati Nayningaru, IT. 28, 

i Pag Dr., I. 823 (2), 
aD ) 

Venkatarayn Deva Choda Maharaya, 
IT. 268. 

Venkatacharya, II. 201 (n). 

cobi e e II. 266. 





Venkatesa, I. ч, 
Venkavya, Mr. s 20, 20, 88-0, 99 | 
(n), 386 (2): | 


Venkoba Rao, Mr., I. 100, 542 | 
Yenkoba Bao, B., Mr., II. 220, 226, 

567 (n), 396. | 
Vennaiyurmnadu, T. 204-5. | 
Veppambattu, I. 203. | 
Vettangudi, IT. 281. | 
Veyur-nadu, IL. 364, „ЕГ 
Vibhuramu (Ibrahim?), TT. 268. 
Vidal alias. Madevi-Ars a 

II. 159 


Vidyadhara-M ahapatra-Arasu, п. 


a, Т. 91-2, 15, 112. 
Diet Kingdom, The, 5 xx 
( Vidyanagari) д 
Tem eol, 93, 95, 100, а зи 
аулга 301-2; н a, 
уагапуприга, I. 
109, 110, 110 (n), 257. (n), 262 
nnn, II. 100 Gy 
Vijaya, I. 90, 94-5, 106, 112-3, 121. 
Vijaya (Prince), I. n. 


su 1 
al o S n ae 


nes 
Ui dd om) oc Ss 


Vijaya Bhupati M T Odeyar, T. 154. 
V Ch Dugganna, П. 
414. 


Vt ee alias Hiri- 
S d 


тог, II ^ 
Vijayaditya (Western Chalukya = 
vi King), I. 116. e i 
ayagarudadi I. | 
Vijayanagara, Му of, I. 24, 26, 43, 1 
, 88-9, 103, 106, 108, Iib. 4 

124, 131, x ogg, £08 (m), 404, 
499, 430; II. 28, 52, ө, (в), 
774, 104, 118, 125 170 8 


(n), 171- 8 177 179-80, 1897. А 
n), 


04, 304 » 906.7, S11 (2) 17, 3 
sor 342 345, jaz, 353, 353, — 
380, 361 (n), 370, n (n — 


392, 409, 411-2, 422, 436. _ 
Vijayanagara 1 Empire, I. 18, 22, 22 й 

(x), 28, 20, 21, 40, 45, inb a 

81-5, 88-3, 88, 103, 112, 116, 120, is 

130, 132, м, ч 149, 160, 1 

194, 200, 208, 220, 226 (в). # Re 










oe 


= 
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237-8, 245, 247-278, 280-00, 
297-9, 301, 306-8, 310, 332, 4550 
382; II. 53, 72, 117, 242, 303, 
316, 338, 300 (n). 
Vijayanagara, Kingdom of, I. 29, 
B5, B5, 112, 116-7, 359. 
Vijayanagara Penugonda, l. 139. 
Vijaya Haghava a I. 82, 320; 
II. 123-4, 415, 420. 
Vijaya MEA Chokkanatha Nayaka, 
Vijaya Nandivarman, Til, , II. 898; 
Vijayapura, II. 206, 369. 
үй yasamudra, 1, 90, 90 (n), 94 
ayn-Somann putra alias N 
te 7. Р 
ayavirupakhapura, T, 31, 
Vijendra Haya, I. 461 (n). 
Vijendra Vodeyar's Matha, II. 239. 
Үіјпапеатаға, I. 247. 
ر‎ Dikshitopadhyara, II. 
Vikkirama Solamanda, I. 192. 
Errem ee Perumal, IT. 


Vikramaditya ce II. 256. 
Vikramaditya tva, VE, ( Western Chalu- 


ЧА King), I. 346; If. 98, 166, 


Viramasla (Kalaehuriyn King), II. 
Vikrama Pandya, IT. 158. 
Vikrama-Sola-Dera — alias Irungols- 
NE saniyan TEES E ri 


шш, (Уйда), I., 233, 462; 


Vinnoja, II. asi. 
ae odins The, IL. 50, 59 (n), 


396 196 (2). 





“зә (8). 24, 835, MAU MS, 319, 
Vim B Ballala, III, see alko Ballala, 


OT. I., 54, 89; II. A 337, 
"P ase. 


Vira. Banajas, I. 08, G4, 174, 713 
(n), m mi 98, a 93 (n), 


Virabhadrayya (Poet), II. 183. 
Vira Bhairava n П. 14. 
Virabhattira, II. 364 

Virabhupa, Prince, IT. 963. 

Vira Bhupati Odeyar, I. 106, 277, 
378 (m); II. 293 

Vira Bukkanna, see Bukka, I. 

Vira Chikka Odevar, ТІ. 493. 

Vim Devarasa Vallabha Raya. Maha- 

v raya, I, 36. 

‘ita Heggade, I, 177-8, 

ta Kaya, 1. 35, 
te Hiriya Pemmaya Nayaka, 

Tin eee y=" bl II. 851. 

Virans, II., 

Vira. IV., I отв (n). 

Virana-ayya, II. 234. 

Vira-Nara, IT. 89, 

Vira Narasimha (Saluva), I. 263, 
307, 321; II. 19, 77-8, 297, 233 
(n), 246, 263, 266, 275-8. 

388 (n); II. 184, 250, 318, 327, 

Vira Narasimha — (Horsaln), I. 4, 
d (n); II. 184, 250, 310, 327, 


Vira Narasimha N "nyaka, I. 261. 

Vira Narasimha ppa, I. 319. 

Vira Naynka, I. 267. 

Viranarayanachchirmai, Т: 233. 

Viranna Odeyar, I. 318-9; II. 15, 
265, 984, 388. 


Viranna-Havutta, I. 968. 


Vira Panchalas, IT. 35, 36, TO D 
105, 107, 108, 19. T ML 
293, 391, 327 (n), 355 , 463, 

Vira Pandya, I. 


5. 
Virappa, I. 169; P 257. 
Virappa Odeyar, I . 448. 
Чер an ee I. 310; II. 808, 
Vira Parvati Raja Odeynr, IT. 424. 
Vira Raja Odevar, II. 17. He 
; Yin RS I. 164, 274. 
ra Chola Deva, ae Kulot- 
tunga, IIT. 
- Rudra, I.. 85-6. 
ra Saiva Pratapa Chola Maharaja, 
. 155, 180; II. 33. 
vas, The, sce Jangamas, 
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Virasani- TNR Aragiya Bo- 
dirib.-Sora  Bambu- 


risen, | 
Vira Betti, Ir. 18. 

Wit ghn-nadu, I. 353. 

Vira Bovanna Oderar, I. 58. 
Virn Vasanta Madhava, I. 300, 
Viravenbamalai, . & I. m 

Vira Vijaya, I. 112, (n) 

i M Yi Bhupati Haya Odeyar, 
Vira Vija yavirupakstia, I. 7, 31. 


960, 278, 303, #18 340, 348, 413; 
П. 4, 905, 275, 279 (n), 422 


сее а 
& Raya, II., I. 375. 
Ballala, IV., I. 5, 11, 
179 91, 36, 232. 
Pandita 






: (Poet), I. 111 
(n); II. 182, 
Yiru ipattana, Е, u 89, 112. 
Vira irupanna, I. 





Virupania (Citizen), IT. 367. 


Virupanna Nayaka, IT. 
Virupanna (Virupaksha, E 
Vandagiri, Yadugiri), Odeyar, I. 
155, 169 (n), 197, 209, 299, 300, 
741, 349, 371; II. 18, 351, 385-6. 
Viruparaja (Post), II. 183, 
Virupa Raya (Prinee), IT. 972. 
n ns dE ; 
r ауапарага), І. 
85, int 998. 
Улпа Ravutta, II. ee 
танан, І. 


сота н 
Уша (Law-giver), 


278 (n). 


) `1. 950. 
I. 230, 362-3; 
2 07, 109, 111, 1523. 


169, 10. 
C NS I. 347. 
Vishnusamudra A gm, Ker | 


Vishnusamudra, II. 335. 

Vishnuvandhana Bitti Deva (Hoysala 
King), I, 35, 38, 76, 162, 182; 

п. 124. 173, 180 (n), 233 (n), 


Visvakarma, ue n 

Visvamitra, 

Visvanatha Naynka, I. 233, 261, 270, 
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